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(dpaHLy3cKoro fA3blka dakynbTeTa dpaHLy3ckoro s3bika MIT1Y;
e-mail: kuroi_tsuki@mail.ru

OBLWUE U ANDDEPEHLIUANIbHBIE XAPAKTEPUCTUKMU
MPOTHOCTUYECKUX TEKCTOB

[laHHas cTaTbs MOCBSLEHA M3YYEHUI MPOTrHOCTUYECKOTO AMCKYpCa, KOTOpbIA
penpe3eHTUpyeTCcs TeKCTaMM, COAEPXKALLMMU YCTAaHOBKY Ha TEMMOPaNibHOCTb, CBA3aH-
Hyt0 C ByayLMM 1 BKIKOYaKOLLYo B cebs NPOrHO3 Kak TeMaTU4eckoe s4po.

AKTyanbHOCTb NPOBEAEHUS AaHHOIO UCCIeA0BaHMS 3aKJIOYaeTCs B TOM, Y4TO Npo-
rHO3MpOBaHWe UrpaeT BaXKHYI pONb B COBPEMEHHOM pa3sutum obuecrea. Co3pa-
HUI0 NPOrHO3a YAENss0Cb MHOMO BHUMaHUS B LpeBHWe BpeMeHa. [lepBble nporHosbl
MOSIBUNUCH Ha OCHOBE HEHAy4YHbIX NMPaKTUK W Obinn 0BYyCNOBNEHbI NMPAKTUYECKON He-
obxoaumocTbto. MNocneaHee octaetcss 0CO6EHHO BaXKHbIM M AN CErOAHSALWHEro AHS,
Hanpumep, AnS NPaBOCNABHOM MPOrHOCTUYECKOW HayyHOM (aHTacTMKK, KoTopas
BbIMOJHSET ONpefeneHHbl CoLuManbHbI 3aKas, BbipaXash HaAeXabl U CTpaxu Noaen
B OTHOLUEHWM ByayLiero.

MporHocTnyeckunii AMCKYpC BKKOYaeT B cebs TeKCTbl, NpUHaANexalumne K pasnmy-
HbIM cepaM KOMMYHUKATUBHOW AeATENbHOCTM YenoBeka. HekoTopble U3 3TUX TEKCTOB
M3y4eHbl HEAOCTAaTOYHO: HaNpuUMep, Takune, KOTopble NMPUHALNEXAT KakK K Hay4YHOM, Tak
M K NPaBOCNIaBHOM XyLOXeCTBEHHON (aHTacTuKe.

BMecTe ¢ TeM MOXHO C yBEpPEHHOCTbIO CKa3aTb, YTO BCE MPOTHOCTUYECKME Tek-
CTbl UMEIT Kak 0bLime, Tak U oTamyarowmecs vepTbl. O6LEe XapakTepUCTUKOWM Takmux
TEKCTOB SIBNSETCS, NPEXAe BCero, HanuyuMe NporHosa, NpeacraBnsioliero cobon se-
POSITHOCTHOE CyXAaeHue 0 OyaylieM COCTOSIHUM Kakoro-nMbo npouecca Unu siBNeHus,
a TaKxKe MX nparmMatnyeckas hyHKUMS, UMeLwas pasfiMyHyo CTeneHb MHTEHCUBHOCTU:
BbICOKYI0, CDEAHIOI0 U HU3KYHO.

Cpeay nx oTIMunUTENbHBIX 0COBEHHOCTEN CnenyeT, Npex.e BCero, Ha3BaTb UX Mpu-
HaAIeXXHOCTb / HENPUHAANEXHOCTb K Hay4HOW cdepe U, COOTBETCTBEHHO, MCMO/b30Ba-
HWe / HEMCNONb30BaHWE Hay4YHbIX MeTOAO0B. K nepBbIM OTHOCATCS METEOPONOrMYECKUHA,
NOSIUTUYECKUIA, COLLUONOTUYECKMIA, SKOHOMUYECKUIA U AP. NPOTrHO3bl, KOTOPble Ha3blBa-
t0TCS PSA0M aBTOPOB PALMOHANbHbIMY.

[pyrve TekcTbl 0 npenckasaHum byayuiero (mpodetnyeckne) paccmMaTpuBaOTCS
KaK MppaLMOHaNbHble: OHWU coaepXKaT MHPOPMALMIO, OTHOCSLLYIOCS TMaBHbIM 06pa3oM
K MOKa HeM3BECTHbIM MM HECYLLECTBYIOLWMM SBNEHUAM, NpoLeccam, CObbITUSM, KOTO-
pble, N0 YTBEPXAEHUIO NpeacKasaTens, npeaonpeneneHsbl.
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MporHocTMYeckMe TeKCTbl MOFYT MpWMHAANeXaTb K pasfuyHbiM cTuasm. Hanpu-
Mep, CTWIb MOXET ObITb HAYYHbIM, Hay4YHO-MOMYASPHbIM, MYOAULMCTUYECKUM UK
NCEeBAOHAYYHbIM.

Ocoboe MecTo 3aHMMalOT TEKCTbl MPOrHOCTUYECKOM Ny6anuMcTUKU. VX nporHo3
CBSI3aH C TakKUM 0OBEKTOM KaK poAMHa ux aBTopoB, a uMeHHo CCCP unu Poccusi u mMo-
XKET 3aK/II04aThCS B BbISIBIEHUM HETaTUBHbIX U MO3UTUBHbIX 06pa30oB cTpaHbl. MporHos
Takoro Tumna CnocobCTBYET MOHUMAHUIO COCTOSIHWSI OBOLLECTBEHHOW MbIC/W, HALEX[,
M OMaceHuit coumyma.

HexynoxecTBeHHble MybaMUMCTUYECKME MPOTHOCTMYECKUE TEKCTbl MOXHO Mpo-
TUBOMOCTaBWUTb TEKCTAM Hay4yHOW (AHTACTUKU. BaxHyl ponb B CTaHOBAEHWM 3TOTO
KaHpa Cbirpanu MHorme nucatenn u yyeHbole XIX-XX BEKOB. DTUM TEKCTaM MpucyLle
CIUSIHWME HAYYHOTO NMPeaBUAEHUS U HEOOXOAMMBIX XYLOXKECTBEHHbIX CPEACTB AN €ro
BbIPAXXEHMS.

Takum 06pa3oM, NPOrHO3MpoOBaHUe, KOTOPOE CTAHOBUTCS OAHMM W3 peLlaloLmx
(hakTOpoB 06LLECTBEHHOIO Pa3BUTHS, NpPeLyCMaTpUBAET pas/vuyHble dhOopMbl Monyye-
HWS MHDOPMaLLMK: HEHAYYHblE, HAY4YHbIE, @ TaKXKe HayYHO-UHTYyUTUBHbIE. Co3naBaeMble
B MPOrHOCTUYECKMX TEKCTaX MoAeNM ByAyLLero OTHOCATCS K Pa3IMYHbIM 061aCTAM XKun3-
HenesTeNbHOCTU Kak OTAENbHOro YeNnoBeKa, Tak U K XXM3HM CTPaHbl B LienoM. Bbickasbl-
BaEMble B HUX HOBble MAEU MOTYT MPUBOLUTb K PELUEHWMI0 HAaYYHO-TEXHUYECKMX NpO-
6nem, a Takxke Npobnem elle He MOCTAaBNEHHbIX HAYKOM.

Knrouesbie cnoea: nporHOCTMYECKMI TEKCT; MPOrHO3; MpeAckasaHue Oyayuiero;
dyTYpOnOrMyeckuii TEKCT; NPOrHOCTUYEeCKas NybanUMCTUKA; HayYHas GaHTacTmKa.

A.A. Arkhipova

Specialist in Teaching and Methodical Work, Department of the French Language
Lexicology and Stylistics, Faculty of the French Language, MSLU

e-mail: kuroi_tsuki@mail

COMMON AND DIFFERENTIAL CHARACTERISTICS
OF PROGNOSTICTEXTS

The article is devoted to the study of prognostic discourse, which is represented
by texts that contain the adjustment for temporality that is associated with the future
and includes a forecast as the thematic nexus.

The relevance of this study consists in the fact that forecasting plays an important
role in modern social development. Great attention was paid to the creation of
prognosis in ancient times. The first forecasts were based on unscientific practices and
were predetermined by practical necessity. The latter remains particularly important
for the present time. For example, Orthodox predictive science fiction performs a
particular social order, expressing hopes and fears of people concerning the future.

Prognostic discourse includes texts that belong to different spheres of
communication. Some of these texts are little studied: for example, such types of
predictive fiction discourse as scientific and Orthodox science fiction.

Nevertheless, it is safe to say that all predictive texts have both common and
differential features. The common characteristic of these texts is a forecast, that

10



A. A. Apxunosa

determines probabilistic statement of the future condition of some process or
phenomenon, as well as their impact on the recipient that can have different degrees
of intensity: high, medium and low.

Among their distinctive features, it is first of all necessary to name their belonging /
not belonging to science and, accordingly, use / non-use of scientific methods. To
the first group there belong meteorological, political, sociological, economic, etc.
forecasts that are also called rational by many authors.

Other texts about the prediction of the future (prophetic) are considered as
irrational: they contain information related mainly to unknown or non-existing
phenomena, processes, events that, according to the predictor are predetermined.

Prognostic texts can belong to different styles such as scientific, popular
scientific, journalistic or quasi-scientific.

Predictive journalism texts occupy a special place. Their forecast is associated with
such an object as the birthplace of their authors, namely the Soviet Union or Russia,
and can identify some positive and negative images of this country. A prediction of
this kind contributes to the understanding of the status of social thought, hopes and
fears of society.

Non-fiction prognostic texts can be set against science fiction. An important role
in the development of this genre was played by many writers and scientists of the
XIX=XX centuries. These texts inherent the fusion of scientific foresight and necessary
artistic tools to express it.

Thus, forecasting that becomes one of the decisive factors of social development
provides various forms of obtaining information: unscientific, scientific, as well
as scientifically-intuitive. Models of the future created in predictive texts refer to
different areas of life of an individual, and to the life of the country as a whole. The
new ideas expressed in them can lead to the solution of scientific and technical
problems, as well as problems not yet posed by science.

Key words: prognostic text; forecast; prediction of the future; futurological text;
prognostic publicism; science fiction.

B Hacrosimiee Bpems B IMHIBUCTHKE Y/ENAETCS 3HAUNTEeIbHOE BHUMA-
HHUE IPOTHOCTHYECKOMY JUCKypcy. @OpMUpYIOLIUE ero TEKCTHI ONpeaess-
FOTCSI KaK «TEKCThI, OCHOBHAS MparMarnyeckasl yCTaHOBKA KOTOPBIX — TEM-
MOPaTbHOCTh — OTHOCHUTCS, TIPEKIE BCETO, K OyAyIeMy U BKIIOUaeT B ceOsl
MPOTHO3 Kak TeMaruueckoe aapoy» [Kuszesa 2009, c. 207].

OO0BbscHAA TOH00HOE BHUMAaHKE K MPEIBUACHUIO, TPOIHO3UPOBAHUIO
Oymy1Iero, MCCIIe0BATENH TOJYEPKUBAIOT, YTO YEJIOBEK, KUBYILUHA B Ipe-
Jiesiax IpOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHON CUCTEMbI KOOPAMHAT, MOAEIUPYETCS
BpPEMEHEM KaK COLMaJbHOE CYLIECTBO, U CaM, B CBOIO OY€peb, MOJEIIU-
PYEeT BpeMsl M HUCHBITHIBAET HEOOXOOUMOCTH KOHTPOJIMPOBAaTh Oymyliee
[Comormosa 2011].

Psin mpOrHOCTHYECKUX TEKCTOB, IPUHAUIEKALIMX K Pa3IUnIHbIM cde-
paM KOMMYHHMKATHBHOM AEATENBHOCTH, YK€ H3Y4aJHCh JIMHTBUCTAMHU

11
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C TOYKH 3pEHHs CIEMU(PUKN TPOTHO3a KaK OOINEro KOHIIEeNTa, 00beau-
HSAIOIIETO JaHHble TeKCThl. Cpeau MOocIeTHUX MCCIIEIOBaTe Ha3bIBAIOT
IIpeX/ie BCEro TEKCThl O MpeAcKa3aHuu Oyayuiero (MpopuuaHus, Ipopo-
YeCTBa, raJlaHus, TOJIKOBAHUS CHOB U T. 1.); (pyTypomorndeckie TeKCTHI,
cojiepKalliue MOJIUTHYECKHe, SIKOHOMUYECKHE, COLIMOIIOTUYECKUE U ApY-
THe BHUJBI TIPOTHO30B, & TAK)KE METEOPOJIOTHYECKHE M aCTPOJIOTHUECKUE
nporuo3sl (ropockornsl) [Casurxkaiire 2006].

[lepeuncneHHple BUIBI MPOTrHOCTHYECKUX TEKCTOB HMEIOT KakK o0IIHe,
Tak ¥ quddepeHnnanbable Tpu3Haku. B kadecTBe o01ei Ui HUX Xapak-
TEPUCTUKHU CIIEAYeT OTMETUTB IIPOTHO3, HA OCHOBAHUH HAJMYHS KOTOPOTO
JTAaHHBIE TEKCTHI OTHOCATCS K MPOTHOCTHYECKUM. [Ipu 3TOM IporHo3 ompe-
JensieTcss Kak BEPOSTHOCTHOE CY)KICHHE O OyAyIlleM COCTOSIHUH KaKoro-
0o mporecca Win SBICHUS.

BwMmecte ¢ TeM HEOOXOIUMO OTMETHTH MHOTOOOpa3ue TepMUHOB, 000-
3HAYAOIINX CYKJCHHE, B TOM YHCIIe U HAydHOEe 000CHOBAHHOE, O OY/IyIITIX
cocrosiHUsIX 00bekTa. C TOYKHM 3peHus psja HccieaoBaresieii, Haubomnee
TOYHBIM B 3TOM OTHOIIICHUH MPEICTABISIETCS UMEHHO TEPMUH «IIPOTHO3Y.
B HeMm oTpakaeTcsi cTpemiieHHe HAayYHOTO MO3HAHUS K MOJTy9eHUI0 000-
CHOBaHHBIX U JOCTOBEPHBIX 3HAHUI 0 OyayIieM (Ipo+THO3HUC), B OTJINYHE,
HampuMep, OT TPENCKa3aHhs B JKaHpe (PaHTACTUKU WM TPOPOUYECKOTO
npeaBUICHUsT 00IIeCTBEHHOTO Jujiepa [AcceBa, Anekceenko 2012]. Ilo-
HSTHE MTPOTHO3a TECHO CBSA3aHO C TIOHATHEM IPOTHO3MPOBAHUS, KOTOPOE
MOHUMAETCSI KaK «0co0asi JIesTeIbHOCTh 110 ONMHMCAaHWIO KaueCTBEHHBIX
Y KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK BO3MOXKHBIX H JKEJIATEIbHBIX BapHaH-
TOB OylyImHX COOBITHI B OMpeAESICHHOM MHTepBase BpeMeHH. HayuHoe
MpeJICKa3aHue, WK HaydHOE POTHO3UPOBAHUE, SBISIETCS HEOOXOIUMBIM
MIPOSIBIIEHWEM HAyYHO-TIPOTHOCTUYECKOTO AMCKypca» [AcceBa, Asexce-
enko 2012, c. 223]. B Hactositiee Bpemsi POrHO3UPOBAHUEM OyIyIIero,
B CHIJIy €r0 MHOTOACIEKTHOCTH, 3aHUMAETCsS He OfHA KaKas-TH0o HayKa.
Peub naer o mporHocTuke Kak o HayKe MeXAMCLUUIUIMHAPHOM.

CoOcTBEeHHO TIPOTHO3WPOBAHHWE TMPEACTaBIsAeT CcO000M HaydHOE
HCCIIeZIOBaHUE TIEPCIIEKTUB YEIOBEUECTBA, PEIMETOM U3yUEHHs] KOTOPO-
O sBJIsieTCs OyayIee, U MPOILYyKTOM, Pe3ylIbTaTOM HCCIIeIOBAHUMN, BBICTY-
MAIOT Hay4YHbIE BHIBOJIBI O BAPHAHTHOM COCTOSHHUU U3y4aeMbIX OOBEKTOB.
Ecnu npenckazanve pa3BuTHs Pa3InYHBIX CHTYallud, COOBITUH OCYIIECT-
BJISIETCS HA OCHOBE MHTYHIIMH, TO IPOTHO3MPOBAHNE — HA BITOJHE HAYUHBIX
METOZ[aX MCCIE0BaHUs 1, B OOJbIIEH CTENeHH, Ha PaIliOHAIBHBIX OCHO-
BaHusAx [Apednesa 2010].
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ITporHocTuueckre TEKCTbl OTHOCATCS K Pa3IMUHBIM 3110XaM. TeKCThI
0 TIpencka3aHuu Oymymiero (TyIavu, BEeMaHus, IECHA | T. 1.), 0 MHEHHUIO
uccleoBaTeneil, ABIsA0TCS JpeBHeHMMU. [lepBoHavyanbHO OHHU cyllle-
CTBOBAJIN TOJILKO B YCTHOU (popMe, 3aTeM HOSIBUIIUCH MICbMEHHbIE HCTOY-
HUKHU TT0100HBIX TekcToB [KHs3eBa 2009].

Crnenytomas 0coOCHHOCTb, 00wIas Al MPOTHOCTUYECKUX TEKCTOB,
3aKJIIO4Ya€TCA B TOM, YTO IMPAKTUYCCKHN BCC M3 HUX YXOAAT KOPHAMU B IU1Yy-
OOKYI0 IPEBHOCTb, U HMX IOSBJICHHE BBI3BAHO NMPAKTHUYECKOH HEOOXOIM-
MOCTBIO. Tak MeTeonporsos, MpPeACTABISAIONINN CcOOO0H B HacTosIee
BpeMsl HaydHOe OOOCHOBAHHOE MPEINONOKEHUE O OyAyIIEeM COCTOSHUH
[Or0/lbl B KOHKPETHOM PETMOHE HAa KOHKPETHBIN MEpHOM, MOABUIICA Ha
OCHOBE HEHAYYHBIX MMPAKTUK. 3aT€M MHOTOYHMCIICHHBIC H Pa3HOOOpa3HbIe
METEOpPOIOTHYCCKHE HAOMIOMEH! OBIIITM 000CHOBAHBI HAYYHO W TIOJIOXKE-
HbI B OCHOBY COBPEMEHHOI HAy4YHOI METEOPOJIOTUU.

[TonokeHne O TOM, YTO MPOTHOCTUYECKHUE TEKCTHI MOSBUIUCH B pe-
3yJabTaTe MPAaKTUYECKON HEOOXOAWMOCTH, MOJIKPEIUIAeTCs B IOCIEeIHNE
TOJIbI 3asIBIICHUEM 00 «MMIepaTuBe OyayIIero», B KauecTBe KOTOPOro pac-
CMaTpuBacTCAd MpaBOCiIaBHas NPOTHOCTUYCCKasA Q)aHTaCTI/IKa, KakK Clienu-
¢uueckuii cekrop aurepatypsl [Mprenuna 2005].

ITo coBam H. B. UpTenunno#t, cMBICT 1 3a1a9a TIPOM3BEACHIUH TOI00H0-
ro ’KaHpa 3aKJII04aeTcsi B TOM, YTO B HUX MPaBOCIAaBUE MOKAa3bIBACTCS Kak
JeWCTBYIONIAs CHIA, KAaK CTUXUS, TBOPSAIIAs UCTOpHIO. JlaHHbIEe Tpou3Bee-
HUS IPU3BAHbI «PEKPYTUPOBATH» CTOPOHHUKOB, BOBJIEKATh B [IPABOCIIABHBIN
JMCKYPC HOBBIX JIIOZIEH, Jla’ke €CJIM OHM HEBEPYIOILUE, HO NPUHUMAIOLINE
MIPaBOCIABHYIO [IMBUIIM3ALIMIO KaK POIHYIO U €CTECTBEHHYIO IS ceOsl.

IIpaBocnaBHast NpOrHOCTHYECKas HayuHasi (DaHTACTHKA, KaK 1 MHOTHE
JAPYTrue€ NporHoCTUYCCKUEC TEKCThI, IMOABUIIACH BCJIICACTBUEC HpaKTH‘IeCKOﬁ
HEOOXOJMMOCTH, BBIMOJHSSI C CAMOTO CBOETO POXKICHHS ONpEACICHHBIN
COLMAJIbHBIN 3aKa3: HKCIIMLUPOBATH HAAEXK b JIOIEH, X CTPaxy B OTHO-
HICHUH OyAyIIeTo, yKa3biBask Ha TO, 4TO Oyayliee B TOM WJIM HHOM BapHaH-
T€ Y>K€ U3BECTHO U JTUKTYET )KUBYILIMM B HACTOSIILIEM CBOU YCIIOBHSL.

H.B.VprennHa nopgdepKuUBaeT, YTO OCHOBHOE COAEPKAHUE IIPOU3-
BE/ICHUH MPaBOCIaBHON (AHTACTUKU — UMIIEPATHB OyIyIIEro: OHO IO-
BCJICBACT, Mbl UCIIOJIHACM HJIM COIPOTHUBJIACMCA; OHO ICJIA€T BBI3OB, MbI
WIEeM HerHOeIbHbIN U1 HAaC OTBET Ha ATOT BBI30B. [Ipu 3TOM eanHCTBEH-
HBIM OTBETOM Ha 3TOT BBI30B MOXKET SIBJISITHCS COOCTBEHHOE OYMIICHUE,
OTAAJICHUE CBETOM XPUCTHAHCKOM HCTHHBI MHOTO BEKOB IIOATOTOBIIIEMBII
MOMCHT OKOHYATCJIbHOI'O NPpHUX0Ja TbMBbI.
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Kpome nepeunciieHHbIX BbIIIE OOIMX XapaKTePUCTUK, CBOMCTBEHHBIX
MIPOrHOCTHYECKUM TEKCTaM, X OOBETUHSIET TaK)Ke CIIOCOOHOCTH OKa3bl-
BaTh BO3/IEHCTBHE, XOTS U UMEIOLIEee Pa3INYHbIE CTEIEHH HHTEHCUBHOCTH:
BBICOKYIO, CPEIHIOI0 M HU3KYIO, WK cialylo. Beicokas cTeneHb BO3xeii-
ctBus, 1o MHeHUIO O. WM. TaronoBoi, mpucyIa IporHoCTUYECKUM TEKCTaM,
HCKJIIOYAIOLINM BCSKYIO CBOOOIY BBIOOpa Ul PELUIMEHTA; CPEOHSS —
TEKCTaM, HWMEIOLIUM TPEeIIUCHIBAIONINN XapaKkTep; HU3Kas — TEeKCTaM,
npeaocTapsonmM cBoOoay Bbibopa [TatoroBa 2005]. Tak, mo MHEHHO
MCCIIEZIOBATENS, METEOIIPOrHO3 MIPEIONIaraeT ciadyio CTereHb parMaTt-
YECKOT0 BO3/ICHCTBHSI HAa UYMTATENs, TaK KaK HE 3aK/II0YaeT B CBOEH comep-
JKaTeIbHON YaCTH HUKAKUX JUPEKTUB. ACTPOIPOTHO3 MPEATONaraeT Cpej-
HIOIO CTEIEHb MPAarMaTH4eckoro BO3JIEHCTBUS, KOTOPOE peanzyercs npu
IIOMOIIH JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX KOHCTPYKLUH, BBIPAXKAIOIIUX COBET
WM npeanucanue. Tak, rOpOCKOM, COCTaBJICHHBIA acTpOIOroM, odiasa-
€T SIBHOU WJIN CKPBITON aBTOPCKOM YCTAHOBKOM BO3ACUCTBUS HA aJpecara,
MPEJCTABICHHOTO TPYIION JIFOACH WM WHAWBUIOM, YTOOBI MOCICIHUI
MIOCJIEZIOBAJ COAEPKALIUMCS B HEM PEKOMEHIAMAM. BBICOKOI cTeneHbIo
BO3IIEHCTBUS 00a7at0T (PyTYpPOTOTHISCKHIE TEKCTHI, HOCSITUE TUPECKTHB-
HBIH XapakTep U He MPEeA0CTAaBIIoUe CBOOOAY BEIOOpA.

C npyroil cTOpoHBI, IPOrHOCTUYECKHE TEKCThl XapaKTEPHU3YIOTCS
PSIOM OTIMYUTEIBHBIX 0COOCHHOCTEH U clien(UUECKUX XapaKTePUCTHUK.
HauOonee 3Ha4MMOii U3 HUX SIBISETCSA MX [IPUHAAICKHOCT / HEIIPUHA-
JISKHOCTh K Hay4yHOH cepe U, COOTBETCTBEHHO, UCTIONb30BaHNE / HEHC-
MOJIb30BAHHUE HAyYHBIX METOOB.

TekcThl, coaeprKalle Hay4HbI MIPOTHO3, HA3bIBAKOTCS MCCIIEN0BaTe-
JSIMA TPOTHOCTHYECKOTO AUCKYpCa PalMOHAIBHBIMH, a TaKkke (yTypo-
JIOTUYECKUMU. TaKoOBbI, HAIPUMEP, METEOPOJIOTUYECKUN, ITOJIUTUIYECKUI,
COLIMOJIOTMYECKUH, 3KOHOMHYECKUI U JIp. MporHo3bl. OHU HaXOAST CBOE
BBIpa)KEHUE B HAYYHOH KOMMYHHUKAIUH, KOTOPas OTANYAETCS CBOUMH 3aK0-
HOMEPHOCTSAMH H CIIEHUPUICCKIMHU 0COOCHHOCTAMU. Tak, aBTOP U PELHITU-
€HT MHOTUX COLIMOJIOTHYECKUX, MOJUTHYECKUX U DKOHOMUUYECKUX TEKCTOB
HAayYHBIX CHENHUaIN3UPOBAHHBIX U31aHUIN JOIKHBI OBITH KOMIIETEHTHBIMHU
B COOTBETCTBYIOLIECH 00JacTH, UMETh CHECLHAIbHYIO IMOATOTOBKY, OBITH
CITOCOOHBIMH K KPUTHIECKOMY aHanu3y U otieHkaM [ILimaxos 2011].

Jpyrue TekcTsl 0 mpeacka3annu Oyayiiero (nmpoderuueckue) coaep-
Kar WH(POPMAINIO, OTHOCANIYIOCS TJIABHBIM 00pa3oM K IOKa HEW3BECT-
HBIM MJIM HECYILIECTBYIOILUM SIBJICHUSM, poLieccaM, COOBITHSIM, KOTOPBIE,
110 YTBEPKICHHUIO TpeAcKas3arens, Mpenornpenenensl. Icecaenosarenn
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HA3bIBAIOT TAKUE NPEACKa3aHMsI UPPAIIMOHAILHBIMA, CTABAT UX B OJTUH PSJT
C TeJ'IeHaTHCﬁ, SICHOBUJICHUECM. HUx METOABI JAJICKN OT HAYYHBIX, OHX OCHO-
BBIBAIOTCSI HA HCHAYYHBIX HAOIIONEHUSIX U UIMCIOT HEHAayYHbIC (DOPMBIL.

OpHa 13 BaKHEHIINX XapaKTePUCTHK MHOTHUX TEKCTOB O MPeICKa3aHuu
Oyaymuiero (mpoeTH4ecKrx) 3aKiodaeTcs B 0000IeHHOM 1 a0CTPaKTHOM
WX COMEPYKaHWH, YTO MO3BOJSET WHTEPIPETUPOBATh X B Pa3HBIX CHTya-
nusix no-pasnomy [Kusizesa 2009, c. 209]. IlogoOHast yepra Takke CBU-
JIETEITLCTBYET O HEHAYYHOM XapaKTepe MAaHHBIX TEKCTOB, B MPOTHBOIIO-
JIO)KHOCTBH TEKCTaM (yTypOJIOTHYECKAM, OCHOBBIBAIOIIUMCS Ha HAYYHBIX
METoax.

CoracHo kputepusm, npemaraeMbiM H. C. Banruro#, Takne TeKCThI
0 MpeJicKa3aHuK OYAyIIero, Kak MPOPHIIaHUs, POPOUSCTRA, TaJaHHsI, TOJ-
KOBaHUS CHOB H T. [T. IPE/ICTABIIAIOT CO00M HEXYTOKECTBEHHBIE TEKCTHI, TaK
KaK B HUX OTCYTCTBYCT XYI[O)I(GCTBGHHblﬁ BBIMBICCII, SIBJ'ISHOHII/II\/'IC}I OCHOBO-
OJIArAkOIIUM [TPU3HAKOM XyI0KECTBEHHBIX TeKCTOB [Banruna 2003].

Mexny TeM BOIIPOC O CTHJIEBOM NMPUHAJIEAKHOCTH IIPOrHOCTHUYECKUX
TEKCTOB HE pa3 BCTaBalI mmeper uccienoparessiMu. [Ipu aTom oTMeuanock
WX TIPUHAUISKHOCTh K Pa3IUIHBIM CTWISIM. Hampumep, B GpyTypomornde-
CKHX TEKCTaX CTHJIb MOXKET OBITh HAyYHBIM, HAYYHO-TTIONYIIIPHBIM, ITyOIH-
ACTUYCCKUM MU TIceBaoHay4uHbIM [ Emudanos, Kymemosa 2017]. Kpome
TOT0, IPOTHOCTHYECKUE TEKCThI MOYKHO BCTPETUTh TAKXKE B MPOTHOCTUYEC-
CKOM IMyOJTUITUCTHKE U JKaHpEe HAyIHOU (haHTaCTHUKH.

TekcThl, OTHOCUMBIC K MPOTHOCTUYECKON MyOIUIIMCTUKE, MPUHAJI-
JIeKaT aBTOpaM PYCCKOTO 3apyOekbss BTOPOH MONOBUMHBI XX B., TaK Ha-
3BIBAEMBIM aBTOPAM-3MUTPAHTaM «TpeTheil BOMHBI»: A.COKEHUIIBIHY,
B. Makcumosy, C. [osnarosy, II. Baiimo, A. I'enuca, B. BoiinoBuuy,
B. Akcénony, A. CunsiBckomy. [Ipornoctrueckas GpyHKIHS myOmuucTu-
KH MIPOCIICIKUBAJIACH B IIPOU3BEIICHUSIX PA3HBIX )KaHPOB — ITyOIHIIUCTUYC-
CKHX CTaThsIX, HHTEPBBIO, MMChMaX, OOpAIIeHUAX, U CONlepKaIInecs B HIX
MIPOTHO3BI OTHOCHIHCH K Oynymemy CoBetckoit Poccun n 3anana.

Kak ormewaer uccnemoBarens nanHbix TekctoB H. M. baiibareiposa,
MHCATEIM U MyOTUIIUCTHI, IPUHAAJICKAIINE K «TPEThEH BOJIHE» IMHTpa-
MU, HEe TPUACPKUBAIUCH SIWHBIX MOJUTHYECKUX B3MISLAOB. OHU TIbI-
TAJUCh IIPOrHO3UPOBATH COLUAIBHO-IIOJIUTUYCCKUEC W SKOHOMHYCCKHEC
COOBITHA HA TOX M JACCATHIETHS BIIEPE., NCIOIB3YS MPU 3TOM OCHOBHBIE
THUIIBI TIPOTHO30B — MOUCKOBbIC, HOPMAaTHBHbBIC, HAay4HbIe [baiibareipoBa
2016]. Tak, TOMCKOBBIE MTPOTHO3EI, IIPEATIOIATAIOIINE OTBETHI HA BOTIPOCHI:
B KaKoM HalpaBJIEHUHU UAET pa3BUTHE? YTO BEPOSTHEE BCETO MPOU30iiIeT
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IIpY COXPaHEHHUH CYIIECTBYIOIUX TEHACHINN? — COEePKAIUCh B TEKCTaX
B. MakcuMoBa; HOpMaTHBHBIE IPOTHO3BI — B cTaThsiX A. CODKeHUIIbIHA,
B. AxcénoBa, 3. JIUMOHOBa 1 HEKOTOpBIE MPENIOIOKEHNS, HAIPABJICH-
HbI€ Ha JIOCTM)KEHHE IIOCTABJICHHBIX Li€JIEHl B COOTBETCTBUH C 3apaHee
ONPEJCIICHHBIMU HOPMaMH U ujeanamu. HaydHslil IPOTHO3 CBOWCTBEHEH
Mpou3BeeHUAM A. 3UHOBBEBA, aBTOPA HAYYHBIX ITyOIUIIUCTHYECKUX MPO-
W3BEJICHUH — CEPUU COIMOJIOTMYECKUX POMAHOB U MOBECTEH, COOPHUKOB
MyOIMIMCTUYECKUX CTAaTeH, JOKJIal0B, HHTEPBBIO.

OpnHa U3 CUIIBHBIX CTOPOH MTPOTHOCTHYECKOHN MyOMUIIMCTHKY COCTOSIIA
B TOM, YTO COIMAJIbHBIE SIBICHUS PACCMATPUBAIUCH B UX JUHAMUYECKOM
COCTOSIHMHM, B IIPOI'HO3€ BBICKA3bIBAJIOCh MHEHHE OTHOCUTEILHO IIOsIBIIE-
HUsI CBEpXOOILECTBa, MPEANPHUHUMAIIACH TONBITKA MPEIOCTEPedb JIIOACH
OT TIPSy OAaCHOCTHU AJIsl COBPEMEHHOIO 00IIecTBa — 00€3ININBAHMS
YesioBeKa, PeBpallleHus ero CyIlleCTBOBaHMS B ITyCTOE BPEMSIIPETPOBOXK-
nenne [baitdarsipoBa 2016].

BrlsiBIIeHHE CYNIHOCTH MO3UTHUBHBIX M HETaTMBHBIX 00pa3zoB Poccun
MOJTy4MJIO IIUPOKOE pacipocTpaHeHue B coBpeMeHHbIx CMU [IeBro-
Ba 2016], B 4aCTHOCTH B *KYPHAJIUCTCKUX TEKCTax ra3eThl «MOCKOBCKUI
koMcoMorter 3a 2015 1., BBIMOJHEHHBIX B aHpPE aBTOPCKOW KOJOHKU.
31ech pacCMaTPUBAIOTCS HE TOJIBKO Pa3IMYHbIe 00pa3bl KOHCTPYUPOBAHUS
Oy/y1ero, HO ¥ 3HAYUTENbHASI YaCTh MACCOBOH KOMMYHHUKAIIMH ITOCBSIILIE-
Ha Pa3sMbILUICHUSIM O MIPOLLIOM.

OtmedaeTcst TOT (DaKT, YTO OTPOMHOE BHUMAHHUE KYPHAJIHCTOB K Oy-
OyLIeMy CTpaHbl HE CIIy4aiHO U SIBISIETCS OCOOEHHOCTBIO TEMIIOPaIbHON
KapTHHBI MUpa poccuiickoro uenoBeka [Epodeesa 2009]. [To muenuro nc-
ciieoBarelis, B MEepHObl HECTAOMIBHOCTU U KPU3UCHBIX SBJICHUH IPO-
rHOCcTHYeCKas: (PyHKIHS KYPHAINCTHKH aKTyalU3upyeTcs ee OoIbIie.
Wzyuenne oOpa3oB Oyayiiero, mpencTaBieHHBIX coBpeMeHHbIMH CMU,
nMeeT 00JIbIIOE 3HAYEHUE HE CTOJIBKO ISl OLICHKU IPOrHOCTUYECKUX CIIO-
COOHOCTEH OTJENBHOTO aBTOPa MM PACKPBITHSL €r0 TBOPYECKOTO METO/a,
CKOJIBKO JUISI TIOHMMAaHHsI COCTOSIHMSI OOILECTBEHHOW MBbICIH, HAIEkKA
Y ONIACEHMI colyMa.

Bwmecte ¢ Tem 00passl Oyaymiero HOCHIM B KypHaiucTuke 3a 2015 .
KaK MTO3UTHUBHBIH, TaK ¥ HETaTUBHBIN XapaKTep U MPeCTaBIsLTH co00il 10-
BOJILHO 4acToe sIBJIEHHE B KolyMHHCTHKe Ta3eTbl « MK». Hekoropsie u3
HUX OBUTH CBSI3aHBI C BOCTIPHATHEM «YAYIUINBOM aTMoc(ephl» HacTOsIIIe-
IO M «OXKMJ@HUEM CKOpOM Tpo3bl». Hallle BCero o noyioKUTeIbHOM UCX0/Ie
myouIcTsl ToBOpriM upoHUYHO [IlleBmoBa 2016]. OnTuMucTHYECKII
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B3[VIS1T KOJ[YMHHCTOB Ha Oyyliee ObUT OCHOBaH B OOJBIIMHCTBE CIIy4yacs
Ha ujiee HHTETrpanuu Poccnn B TIOOaBHBIN MU U BO3MOXXHOCTH €€ COJTH-
JKEHUS ¢ 3araioM.

HerarusHblie 06pa3b! OyITy1iero, Mo MHEHHIO HCCIeIOBaTeNeil, B OTINIre
OT MO3UTHBHBIX, BO3HUKAIIN YIKE B 3ar0JIOBKaX KOJIOHOK: «XyXke yikKe Oyaer»,
«®DanTacTrveckoe Oymymiee 6e3 Hacy, « Y:kacHOe Jlaneko». B TekcTax Hera-
TUBHBIN [IPOTHO3 PACKPBIBAJICS B TAKUX 00pazax OyayIero, Kak «3JI0BOHHOE
00II0TO», «KOHIIEHTPAIIMOHHBIN Jlareph» | T.J. KpaiiHee BeIpakeHue mec-
CHUMHUCTHYECKOTO BO B3IUISJIE aBTOpa — KOHCTATallusl «OTCYTCTBUsI OyiyIie-
ro». Jlisl yCHiIeHHss SMOLMOHAIBHOTO BO3JEHCTBHS KOJTYMHHCTBI AaKTHBHO
MCToNb30Bai MeTadopsl. [ nepenaun MpadHbIX TpeICcKa3aHui — OIUH
U3 SIPKUX XyIOKECTBEHHBIX NMPUEMOB — AoBeAeHue 10 abcypaa [LlleBmoBa
2016].

Hayunoe npeaBuaeHne Kak «000CHOBaHHOE MPEAIONIOKEHHE O Oy-
JyIIeM COCTOSHUW SIBICHHUH TPHUPOIbI U OOIIEeCTBa WM O SBIICHUSX,
HEM3BECTHBIX B HACTOSIIHWA MOMEHT, HO IMOJJAIONINXCS BBISIBICHUIO»
[@wocodckuit sHIUKIONEANYEecKUi cinoBaps 1983, c. 524], nmomydaer
cBOe 000CHOBaHME B 0COOOM BUJIE XyA0KECTBEHHON JTUTEPATyPhl — HAyd-
HOM (aHTacTHKe, HOO ee CBOeOOpa3re COCTOUT B KITOJUYMHEHUH XY10Ke-
CTBEHHOTO BOOOpaXXEHMS JIOTUKE HAYYHO-TIPOTHOCTHYECKUX TPHUEMOBY»
[BCO 1974, c. 336].

Uccrnenyronmii MpOrHOCTUYECKHUA acleKT HaydHOW (aHTaCTUKH,
E. B. [IBeTKOB OAYEPKUBAET, UTO OHA UTPAET 3HAYUTEIBHYIO POJIb B OIIpeE-
JISJICHUH 1 peann3ainy ciieHapueB Oymyiiero. Kak u cama Hayka, 3TOT BUJI
Xy/I0’)KECTBEHHOH JTUTEPATYPBI SABJSIETCS KYJIBTYpHO-HCTOPHYECKIM (heHO-
MEHOM U TPEJICKa3bIBaCT HE COOBITHS, a X BeposTHOCTH [L[BeTkoB 2008].

3apoxaeHuto HaydHOW (anTtacTuku B XIX B. crmocoOCTBOBaIO HE
TOJIBKO 0000IIECHHE ONBITA, HAKOIUIEHHOTO K TOMY BPEMEHH 4eJoBeYe-
CTBOM B Pa3JIMYHBIX 00JACTAX 3HAHWHA (OMOJOTHH, YKOHOMHKH, XUMHH
U Jp.), CTPEMUTEIbHOE pa3BUTHE TEXHUKH, TEXHOJIOTMM, MHHOBAIUMI
B c(epe MpowW3BOICTBA W BHEIpPEHHE HAyYHBIX 3HAHUH B TEXHHKO-
TEXHOJIOTHYEeCKUe mporecchl. HayuHnas QaHTacTuka, Tak ke Kak, Ha-
MpUMepP, METEOPOIOTHUECKUI MPOTHO3, BRIPOCIIA U3 MPAKTUYECKOW He-
00X0IMMOCTH, pa3BUBasICh Ojarogaps TOMy, 4TO OOIIECTBO HYXIAJIOCh
B IIPOrHO3€, OTBETaX Ha BOIIPOCHI O BO3MOXKHOM OyIyLIEeM.

Baxxayro poib B CTAaHOBJICHWN HayYHOW (DaHTACTHUKH CHITPAJI MHOTHE
nucarenu XIX—XX BB. Oco0oe MecTo B OIPE/IeIICHUHN XapaKkTepa CoBpe-
MEHHOH HaydHOU (anTacTuku otBoautcs K. BepHy, «mpemBumeBmieMy
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U MpeACKa3aBLIeMy Hay4YHbIE OTKPBITUS B CaMBIX Pa3IMYHBIX 00JACTIX,
MIOJIBO/IHBIC JIOAKH, AKBaJaHI'H, KOCMHMYECKHE IIOJICThI, TEJICBHICHHUE,
a TaKXe PeBOJIOLMOHHBIC oTpsaceHust XX Beka» [LBerko 2008, c. 51].
ITo muenuto E. B. [1BeTkoBa, umMenno — JK. BepH onpenenun xapakrep Ha-
y4HOU (DaHTACTUKHU B COYETAHMH HAYYHOTO M COLMAJILHOTO MPEIBUIACHUS
Oymy1ero.

B pycckoit HayuHoOIi paHTacTKe 0coO0e Mecto orBoauTcs K. D. [uon-
KOBCKOMY, YYCHOMY, OCHOBOIIOJIOKHHKY KOCMOHABTHMKH, JINTEPaTypHOE
TBOPUYECTBO KOTOPOTO HE OTAECIUMO OT €ro HayuyHOH AesTesNbHOCTH. B ero
Hay4yHO-(paHTacTH4ecknx npousseneHmsx «Ha Jlyne» (1883), «3mene-
HUE OTHOCHUTEIRHOW TsDKecTH Ha 3emiie» (1894), «Bue 3emumm» (1918)
HPUCYTCTBYET MHOXECTBO I'€HHAJIbHBIX TEXHUUYECKUX M TEOPETUUECKUX
IIPOTHO30B Pa3BUTHsI OyAyILEro KOCMOHABTHUKH.

Hayunble npenckasanus, NpUcyIiye IIIaBHBIM 00pa3oM KPYIHBIM yde-
HBIM, [T03TaM, TTHCATEISIM, 0a3UPYIOTCsI Ha TITyOOKOM 3HAaHUW HAyKW B 00b-
€KTUBHOM TIporHose ee pas3Butud. E.B.IlBeTkoB oTmeuaer, 4To MHOTrue
npeaBuieHns (aHTaCTOB MOXKHO HAa3BaTh HAyUYHO-MHTYUTHUBHBIMH; OHH
OCHOBAHbI Ha YHUKAJIbHOM Jlape [IPeICKa3aHusl, HayYHbIX 3HAaHUSAX U UHTYH-
muu [L[BetkoB 2008, c. 52].Takum oOpa3oMm, HaydHO-(haHTacTUUYECKas
TuTeparypa o0iajaeT HayYHbIM IIPEIBUICHUEM 1 UMEeeT BCE HEOOXOTUMbIe
JUTS 9TOW LIENH XyJ0’KECTBEHHBIE CPEJICTBA  BOSMOXKHOCTH, AyOIMpPOBATh
KOTOpBIE, KaK MOAYEPKUBACT MUCCIIEAOBATEh, HE MOXET HUKAKOH APYroi
BUJI uTeparypbl. [IporHoctudeckas GpyHKIMs HaydHOH (PaHTACTHKH, KaK
U JIPYyTHX TPOTHOCTHYECKUX TEKCTOB, MMEET OOJBIIYIO MPaKTHUYECKYIO
[IEHHOCTh: OHAa CBOAMTCA K CO3/aHUIO HOBBIX HJAEH, CIIOCOOCTBYIOIIMX
paspeleHnIo0 HayqHO-TEXHUYECKUX MpoOieM, B TOM YUCIE U TeX, KOTO-
Ppbl€ elle He IOCTABJIEHbl COBPEMEHHOM HAayKOM U TeXHUKOU. Bmecre ¢ Tem
MHOTHE BOIPOCHI Pa3BUTHUSI HAYYHOTO MPEABHICHHS B HAy4YHOU (paHTaCcTH-
Ke pa3paboTaHbl HeocTaTouHO. PaHTaCTHKA, KaK OJlHA U3 OCHOB XY/ OXKe-
CTBEHHOH MPO3bl, B CAMOM IIMPOKOM TTOHUMaHUH MaJlo UCCIeIyeTcs.

Takum 00pa3oM, B HacTOsALIEE BPEMS POTHOCTHYECKHE TEKCThI IPe/I-
YCMaTpPUBAIOT pa3inyHble (POPMBI MOTYUYEeHUS] HHPOPMALMH: HEHAYyYHBIC,
HayyHbIe, a TaKKe HAyYHO-WHTYUTHBHBIC. VX mosiBeHne 00yCIOBJICHO
NPaKTHUECKON HeoOX0AMMOCThI0. Bece OHM OKa3bIBalOT MparMaTHYecKoe
BO3/IEHICTBUE HA YEJIOBEKA.

[Ipornocruyeckue TEKCTH MOTY T IPUHAAIEKATh K Pa3INYHBIM CTHIISAM:
Hay4YHOMY, HAyYHO-TIOMYJISIPHOMY, TICEBIOHAY YHOMY, ITy OJINIICTHYECKOMY,
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XynoxkecTBeHHOMY. Co3naBaeMble B HUX MOJENIN OyAyIIEro OTHOCSTCS
K Pa3IMYHBIM OONACTSAM XM3HM YEJOBEKAa, K OTACIbHOMY YEJIOBEKY MU
K )KM3HH CTpPaHbBI B LIEJIOM, & BBICKAa3bIBAEMbIC B HUX HOBBIC UJCH MOTYT
MIPUBOJUTH K PEHICHUIO HAyYHO-TEXHUYECKUX MPOOIeM, a TakKe podsieMm
ele He MOCTABJIECHHBIX HayKoi. [103TOMy, MOJKHO CKa3aTh, YTO MPOTHO-
3MPOBaHME CTAHOBUTCS OJHMUM M3 PEIIAIONINX (haKTOPOB OOLIECTBEHHOTO
Pa3BHUTHSL
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0B30P PS0A KOPNMYCHbIX BO3MOXHOCTEN
B COEPE JIMHIBUCTUYECKUX UCCNIEAOBAHUNA
(Ha npuMepe aHanu3a cpeacTs rpaayMpoBaHUS B NOPTYraibCKOM A3bIKe)

B cTatbe maertcs KpaTkuit 0630p Kak OCHOBHbIX BApUMAHTOB UCMONb30BAHUS KOPMy-
COB TEKCTOB, TaK M Hanbonee COBPEMEHHbIX KOPMYCHbIX BO3MOXHOCTEN 1 TEXHONOTUIA.

Bo BBeseHMM aBTOP rOBOPUT O BaXKHOW PO KOPMYCHOM MNMHIBUCTUKM, MPeLoCTaB-
NALLEN C KaKAbIM pa3oM BCE 6onblue BO3MOXHOCTEN crneuuannctam B chepe NMHreu-
CTMYECKMX UCCNef0BaHNM, @ TakxKe ANS peleHns NpUKNagHbIX 3a4ay.

B nepBom pasnene OCHOBHOM 4acTW OMpenenstoTcs KAOYEeBble MOHATUS U Tep-
MWHbI, CBSI3aHHbIE C KOPMYCHOM JIMHIBUCTUKOM; BbIAENSIOTCS OCHOBHbIE YepTbl COBpe-
MEHHOro Kopryca TeKCTOB — MaluMHOYMTaeMblii GhopMart, penpeseHTaTMBHOCTb Kak
pe3ynbTaT 0coboi npouenypbl 0T60pa, HaNMUMe MeTaNMHIBUCTUYECKOM MHPOPMALIMK,
HanMuMe YeTKoro 3anpoca.

BTopoii pa3nen 0CHOBHOM YacTu CTaTby OMWCHIBAET AMHAMUKY Pa3BUTUS KOPMYCOB
TEKCTOB Ha NMpUMepe pacCMOTPEHUS KOPyca NOPTYranbCKoro s3blka corpusdoportugues.
org v cpaBHeHus ero Bepcuit 2006 1 2016 rr. CoBpeMeHHble KOpnyCbl TEKCTOB perynsp-
HO OBHOBNSAKTCS, MOMONHSAKTCSA U 3BONIOLMOHUPYIOT C NMOb30BATENbCKOW TOUKM 3pEHMS,
C KaXAblM pa3oMm npeacrasnss Bcé bonee foctynHyo Gopmy ucnonbsosaHums. OT kopny-
COB TEKCTOB M 6a30BbIX BO3MOXHOCTEN UX UCMONb30BAHUS aBTOP NePexoamT K paccMo-
TPEHUIKO COBPEMEHHbIX CUCTEM YyNpaB/ieHNA TEKCTOBbIMU N TUHTBUCTUYECKNUMU OAHHBIMMU,
Ha3blBaeMbIX KOPMYCHbIMU MeHemKepamMu UNu MeHemkepamu Kopnycos (aHes. Corpus
manager). KopnycHbii MeHeoxep $BNSeTcs Havbonee COBPEMEHHbIM MHCTPYMEHTOM
MHOrOS13bI4YHOr0 KOPMYCHOMO aHanu3a 1 ynpaBieHus JaHHbIMU, KOTOPbIV NO3BONSET Be-
CTY BbICTPbIN M 3DDEKTUBHBINM MOUCK HEOOXOAMMbIX CNOBODOPM M COYETAHUIA B pas/iny-
HbIX KOpMycax TeKCTOB, C OAHON CTOPOHbI, C APYroi — KOPMYyCHbIA MEHEIXep fBIAeTCa
Hanbonee yno6HbIM NOMb30BaTENbCKUM MHTepdENCOM. MeHeaxepoM KOpMyCcoB Takxe
Ha3bIBaEeTCs MporpaMMHoe obecneyeHune, yCTaHOBIEHHOE Ha MEePCOHaNbHOM KOMMbIOTE-
pe unu NpefocTaBieHHoe B kayecTBe Be6-cnyxObl (Be6-cepBuca).

[naBHoe NpeuMyLLecTBO KOPMYCHbIX MEHeLXepoB, B CPaBHEHWU C OTLE/bHbl-
MM KOpMycaMu TEKCTOB, COCTOUT B TOM, 4TO AN paboTbl C HUMU HE HYXXHO OCBauMBaTb
cneumMdunyHbIi AN TOr0 MM MHOrO KOpnyca $3blKk CMMBO/IOB, AOCTaTOYHO OCBOWTb
CTaHAAPTU3MPOBAHHbIE YMPOLLEHHbIE KOMaHAbl M 0003HayeHus u, bnarogaps MHTEp-
dhency MeHepKepoB NPOM3BOANTL HEOOXOAMMBIN aHanM3 BbiCTpee u nerye. 3T0 MOLL-
HbIA MHCTPYMEHT ANS CO34aHUS CBOero CO6CTBEHHOrO Kopryca TeKCToB (MoAKkopmnyca)
WK e NS 3arpy3ku U UCMONb30BAHUS YXKe CYLLEeCTBYILMX MaCCMBOB AAHHbIX.

B TpeTbeM pasnene 0CHOBHOW Y4aCTW aBTOP CTaTbW AEMOHCTPUPYET OCHOBHbIE Mpe-
MMyLLEecTBa paboTbl C TaKMM KOPMYCHbIM MeHemkepoM, kak Sketch Engine (sketchengine.
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Co.uk/) Ha NpuMepe aHanM3a rpafympylLnX CPencTB MOPTYranbCckoro a3bika. lpo-
rpaMma npenocTaBaseT Lenblii CMMCOK KOPMYCOB Ha PasHbIX A3blKax, MpM 3TOM Kopnyc
MOPTYrafbCKOro A3blka COCTOWUT M3 NoYTH 4 MapgA cnos. [TOMMMO CTaHAAPTHOIO NoMcKa
C BblAayer KOHKOpAAHCA KOPMYCHbIM MeHemkep Sketch Engine, yHUKaNbHbIM B CBOEM
pogae, BblAAET CMMCKM KOMNOKALMI NO OTAENbHBIM CUHTaKCMYECKUM MOAENAM. JaHHbIi
KOPMYCHbI MeHeaXep [AaeT BO3MOXHOCTb POPMMPOBAHMS YaCTOTHOrO CIOBaps M rpyn-
nUpyeT NIeKCYeckne efnHULIbl B IEKCMKO-CEMAHTUYECKME NONS C BHYTPEHHEN KnacTe-
pv3aumMent U ykazaHWeM CUNbl CBS3U MEXAY SIeKCeMaMM.

B cTaTbe roBopuTCS O TOM, YTO CMPOC HA KOPMYCHbIE JAHHbIE U Ha CMELMaNnCToB,
yMerLWwmnx 3bdeKTMBHO paboTaTb C HUMMU, HA CErOAHSILUHWIA AeHb COBMNan C NOSBNEHUEM
1 pa3BUTMEM COOTBETCTBYHIOLLMX TEXHUYECKMX BO3MOXHOCTEN.

OpHako B 3aK/IOYEHMM OTMEYaeTCs, YTo, HECMOTPS Ha MpenoCTaBaeHne cneuna-
nmnctam 6oraTtoro penpeseHTaTMBHOMO 3MMMPUYECKOr0 MaTepuana, SKCTPaAMHIBUCTU-
4yeckon MHGOpMaLMKM, KOprycbl He MoryT obecneynTb ryOMHHBIX MHTPOCMEKTUBHbIX
CY)XOEHWUI U BbIBOJOB B OTPbIBE OT CAMOHAONIOAEHMS YYEHbIX, HE MOTYT MOAHOCTbIO
3aMeHUTb ero. Takum 06pa3oM, No MHEHUIO aBTOPA, KOPMYCHas IMHIBUCTMKA ABNSETCS
cKopee MeTOL0/I0TUEN, HeXeNW OTLENbHOM NapaanrMon IMHIBUCTUKM.

Knroyesble cnoea: Kopnyc; KOpMycbl; KOPMyCHas JIMHIBUCTUKA; KOPMYCHbINA
MEHeAXep; KOHKOPAAHC; KONMOKALUK; rpafyMpoBaHue; rpagympytolime CpeacTea;
MeToa0n0rus.

Z.B. Dolguikh
Senior Lecturer, Portuguese Language Department, Faculty of Translation and
Interpretation, MSLU; e-mail: zoyazoyazoya@gmail.com

AN OVERVIEW OF SOME BASIC POSSIBILITIES
OF CORPUS IN THE FIELD OF LINGUISTIC RESEARCH
(on the example of the analysis of graduation means
in the Portuguese language)

In this article, consisting of introduction, main part and conclusion, a brief review
is made of both the basic options for using texts’ corpora and the most modern
corpora possibilities and technologies.

In the introduction the author highlights the importance of corpus linguistics,
which each time provides more opportunities for specialists in the field of linguistic
research, as well as for solving applied problems.

In the first section of the main part the key concepts and terms related to
corpus linguistics are defined. The main features of the modern corpus of texts are
distinguished, such as machine-readable format, representativeness as a result of a
special selection procedure, the availability of metalinguistic information and a clear
request as well.

The second section of the main part of the article describes the dynamics of the
development of the corpus of texts using the example of the corpusdoportugues.org
(the Portuguese Language Corpus) and the comparison of its 2006 and 2016 versions.
Modern corpora of texts are regularly updated, replenished and evolved from the
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user's point of view, each time introducing an increasingly accessible form of use.
From the corpora of texts and their basic possibilities of use, the author proceeds to
the consideration of modern text and linguistic data management systems, called
corpus managers or managers of corpora.

Corpus manager happen to be the most modern tool for multilingual analysis and
data management, which allows to search quickly and efficiently for the necessary
word forms and combinations in different texts, on the one hand. On the other hand,
such a manager in fact is the most convenient user interface. It is also a software
installed on a personal computer or provided as a web service.

The main advantage of the managers of this kind in comparison with separate
text corpora is that there is no need to dominate a specific language of symbols
to be able to work with them. Mastering some standardized simplified commands
and notations is enough to make necessary analysis faster and easier due to the
managers’ interface. This is also a powerful tool for creating your own corpus of texts
(subcorpus) or for downloading and using already existing data sets.

In the third section of the main part the author of the article demonstrates
the main advantages of working with a corpus manager such as Sketch Engine
(sketchengine.co.uk/) using the example of the Portuguese gradating means analysis.
The program provides a wide list of different corpora in different languages, with
the Portuguese Language Corpus consisting of almost four billion words. In addition
to the standard concordance search the Sketch Engine manager (unique in its kind)
issues collocation Llists for individual syntax models. This corpus manager enables
the formation of a frequency dictionary and groups lexical units into lexical-semantic
fields with internal clustering and indicating the strength of the connection between
lexemes.

The article maintains that at the moment the demand for corpora data and for
the experts able to work effectively with them coincide with the emergence and
development of appropriate technologies.

In conclusion it is noted that despite the provision of rich and representative
empirical material, as well as extralinguistic information for specialists, corpora
cannot provide deep introspective judgements and conclusions in isolation from the
scientists' introspection, nor can completely replace it. So, according to the author
corpus linguistics is rather a methodology than a separate paradigm of linguistics.

Key words: corpus; corpora; corpus linguistics; corpus manager; concordance;
collocations; graduation; gradating means; methodology.

BBeaeHue

Ha ceropgHAmHuil J€Hb MHOTME HCCIEJOBAHUS M PE3YNBTaThl BO3-
MOKHBI TOJBKO Ha OCHOBE aHaiu3a OONbIIUX 00beMOB HMH(OpManuy,
JIOCTYITHOM B DJIEKTPOHHOM BHJE M, COOTBETCTBEHHO, C IPUMEHEHHEM
COBPEMEHHON KOMITBIOTEPHON TexHWKH. COBpeMEeHHAs KOPITyCHAs JTUHT-
BUCTHKa (pa3ien KOMIBIOTEPHOW JIMHIBHCTHKH, 3aHUMAIOLIMKCS pas-
pa0oTKOM OOMIMX NPUHLIMIIOB IOCTPOCHHUS, PA3METKH M HCIIOJIb30BAHUS
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OTPOMHBIX MaCCHUBOB TEKCTOB, JMHIBUCTHUYECKHX KOPIyCOB, HA OCHOBE
CaMBIX Pa3HOOOPa3HBIX KOMIIBIOTEPHBIX TEXHONOTHI [3axapos, borganosa
2013]) akTHBHO HCHOJIB3YET U Pa3BUBAET BCE BO3MOXKHBIE B 3TOH 00JIacTH
METOJIBL.

KnioueBble NOHATUA U TEPMUHDI
KOPNYCHOM IMHIBUCTUKU

KitoueBbIM MOHSATHEM B KOPIYCHOW JIMHTBHUCTHKE SIBIISIETCA TOHSA-
THE KOpIyca, 10 CUX MOp MO-pPa3HOMY ONPEAEIseMOro HCCIe0BaTEIIMU
¥ TIONB30BaTesIMA. Hampumep, cCOTIacHO OTpeneieHnto, TPUBEICHHOMY
B yueOHuke D. DuHerana, KOpIyc — 3TO perpe3eHTaTuBHOE cOOpaHue TeK-
CTOB, OOBIYHO B MAIlTMTHOYNTAEMOM (OpMaTe, BKITFOUaroIIee HH(OPMAITHIO
0 CHTYaIllH, B KOTOPOW TEKCT OBbLI MPOM3BE/ICH, TAKYI0 KaK WH(POPMAIHS
0 TOBOpsIIEeM, aBTOpe, aapecare win ayquropuu [Finegan 2004].

MHorue 371eKTpOHHbIE UCTOYHMKH U PECYpChl OMpeiessieT KOPITyChl
KakK OOJIBIIINE U CTPYKTYpUPOBAHHBIE HAOOPHI MITH KOJUTEKITUH TEKCTOB, KO-
TOpBIE UCTIONB3YIOTCS AJIS1 CTAaTUCTUYECKOTO aHAJIN3a U IPOBEPKH THITOTES,
MIPOBEPKH CIy4aeB BCTPEUAEMOCTH I OOOCHOBAHHUS S3BIKOBBIX ITPABHI
1o onpeziesieHHbIM o0macTsaM. T. MakDHepu u 3. BUIICOH aloT criemyrolee
oTpezieJIeHUe: KOpIyc — 9TO coOpaHHe S3bIKOBBIX ()parMeHToB, OTOOpaH-
HBIX B COOTBETCTBHH C YETKUMH SI3BIKOBBIMHU KPUTEPHSIMH TSI FICTIONB30Ba-
HUS B KadecTBe Mogienu sizbika [McEnery URL; McWhinney 2000].

Tak iy MHade, KAKUMHU ObI pa3HOOOpPa3HBIMU HH ObUIH JIe(HUHHUIINN
KOpIyca, Ha OCHOBE TIPUBOJIMMBIX MCCIIEIOBATEIISIMH OIPEISIICHUH, MOXK-
HO TOBOPUTH O CJEIYIOIIMX OCHOBHBIX 4YepTax COBPEMEHHOIo Kopiryca
TEKCTOB — MalIMHOYNTAeMBbIH (OpPMaT, perpe3eHTaTHBHOCTD KaK Pe3yb-
TaTr 0co00# mpoLeaypsl 0TOOPa, HAIMYKE METATMHIBUCTHUECKON HH)OP-
Mallii, HaJIM4ue YeTKOTro 3ampoca (ompezerneHHol 1enn) [PeikoB 1996].
ITom camuM ke JIMHTBUCTUYECKUM, WU SI3BIKOBBIM, KOPITYCOM TEKCTOB
MOHUMAETCSI OOJNBIIOH, MPEACTABICHHBI B MaIlIMHOYUTaeMOM QopMa-
Te, YHU(PHUIIMPOBAHHBIN, CTPYKTYPHPOBAHHBIN, pa3MEUeHHBIH, (IIIONO-
TUYECKH KOMIIETCHTHBIM MAacCCHB SI3BIKOBBIX JAaHHBIX, MMPEIHA3HAYCHHBIN
JUISL pPeIlIeHHs] KOHKPETHBIX JMHTBUCTHUECKUX WJIM TMPHUKIATHBIX 3a/1ad
[3axapos, bormanosa 2013].

PazHooOpasue THIIOB KOPIyCOB, CYLIECTBYIOUIMX HA CErOJHSIIHHUN
JICHb, OMpPEENAeTCS MIMPOKUM CIEKTPOM HCCIEOBATENbCKUX W IPH-
KJIQJHBIX 3aja4, JJIs PEIICHUs] KOTOPBIX OHU CO3MAI0TCS, W, BBUAY 3TO-
r0o, pa3IMYHbBIMA OCHOBAaHUSAMH JUId WX Kiaccudukanuu. CyliecTBYIOT,
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HaIpuMep, MHOTOLEJIEBbIE, CIELUAIN3UPOBAHHBIC, IIMCbMEHHBIE, YCTHBIE
(peueBble), CMEIIaHHbIC, IUTEPATYPHBIE, TUAJEKTHBIE, pAa3TOBOPHBIE, TEP-
MHHOJIOTMYECKUE, TApaJUICIbHbIE KOPITYChI, 4 TAKIKE IIOJKOPITYCBHI U T. II.

DBONOLUA KOPMYCHbIX BO3MOXHOCTEMN

[Touck B KOpITyce M yMeHHE pabOTaTh ¢ HUM TIO3BOJISIET IO JIH00O0-
My CIIOBY IMOCTPOUTH KOHKOPJIAHC — CIIMCOK BCEX YIOTPEOJIeHUI aHHO-
TO CJOBa B KOHTEKCTE IO 3alpOCy C CChUIKAaMHU Ha UCTOYHHK [CTOISpOB
2017]. Kopmychl MOTYT HCIIONIB30BAThCS /IS TTOyYeHUsST pa3HOOOpa3HBIX
CIIPaBOK U cOOpa CTATUCTHUYESCKUX JAHHBIX O S3BIKOBBIX U PEYEBBIX €/IH-
Hunax. B gacTHOCTH, HA OCHOBE KOPITYCOB MOYKHO TIONYYHUTh MOHIMAaHNE
0 YaCTOTE MCIIOJIb30BaHUs CIIOBO(OPM, JIEKCEM, TPAMMAaTHIECKIX KaTero-
puii, MPOCIeIUTh N3MEHEHUE YaCTOT U KOHTEKCTOB B PA3IUYHBIC TICPUOJIBI
BPEMEHH, MOIYYUTh JJAHHBIE O COUYETAeMOCTHBIX CBOMCTBAaX W 0COOEHHO-
CTSX JIGKCHUECKUX CIUHUIl. AHAIN3 S3BIKOBBIX JAHHBIX 32 OIpeesIcH-
HBIIl mepuon, B CBOIO Ouepe/b, MO3BOJSET M3ydyaTh AMHAMHKY IMPOILIEC-
COB M3MEHEHUS JIEKCHIECKOTO COCTaBa S3bIKa, JIEKCHKO-IpaMMaTH4YecKue
XapaKTEPUCTUKU TEKCTOB Pa3IMYHBIX aBTOPOB U Pa3HOOOPA3HBIX KAaHPOB
[3axapos 2005].

Ha manHbIit MOMEHT MO>XHO TOBOPUTH O TOM, YTO CIIPOC Ha KOPITYCHBIC
JTaHHBIE W Ha CHEIHAIUCTOB, yMeromuXx 3(h(eKTuBHO paboTaTh C HUMH,
COBMAJ C TMOSBICHHEM W PA3BUTHEM COOTBETCTBYIOIIMX TEXHHUYECKUX
BO3MOXKHOCTEH.

JIMHTBUCTBI-TEOPETUKH UCTIONB3YIOT KOPITYCHI B KAYECTBE T0KA3ATEITh-
HOW 0a3bl JUTsl MPOBEPKU THITOTE3 M 000CHOBaHUs Teopuid. [IpuxitaaHpie
JIUHTBUCTHI (TIPETIOIaBaTeNy, IEPEBOIYNKH U T. JI.) UCTIOIB3YIOT KOMITBIO-
TEPHBIC KOPITYChI ITPH OOYYCHUU SI3bIKAM, JUIsl CO3J[aHHsI YICOHUKOB U T10-
coOuit ¥ BBITIONIHEHUS psijia IPYyTUX MpoecCHOHANBHBIX 3a/1ad. KoMIibio-
TEPHBIC JINHTBUCTHI TBITAIOTCS BBISBUTH U UCIIOJIH30BATh CTATUCTHUECKUC
Y JTUHTBUCTHUYECKHE 3aKOHOMEPHOCTH TEKCTOB IS IIOCTPOSHUSI KOMITBIO-
TEPHBIX MOAeNel si3bIka. [Ipyrue crenuaiucThl Mo SI3bIKY (JIUTeparypo-
BeZIbl, PEIAKTOPhI) TaKKe OOpAIAIOTCs K KOPITYCY AJIsl TIOJTY4YEeHHsT OTBe-
TOB HA WHTEPECYIOMHNE UX BOMPOCHL. CIEenHUamucThl 0 00IIEeCTBEHHBIM
HayKkaM (MCTOPUKH, COIIMOJIOTH) MOTYT M3y4aTh CBOM OOBEKTHI Yepe3 s3bIK,
Ha OCHOBaHHMH TAaKHX MapaMeTPOB TEKCTOB, KaK MEPHOI, aBTOP WIIH JKaHP.
JluTeparypoBeabl UCTIONB3YIOT KOPITYCHI ISl CTUIEMETPUUYECKUX UCCIEA0-
BaHuil [3axapos, borganosa 2013]. Hakoner, qake B 00acTax, He OTHO-
CAIIUXCS HAMIPSIMYIO K UCCIICIOBAHUIO SI3bIKA, HO UMEIOIIUX TTOTPEOHOCTD
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B CUCTEMHOH 00pa0OTKE NBYS3bIYHBIX MM MHOTOSI3BIYHBIX TEKCTOB IS
TIOCIIE/IYIOIETO MCTIONB30BAaHUS TONYYEHHBIX JTaHHBIX B KOMMEPUYECKHX
U JICJIOBBIX LIEJISIX, BO3POC CHPOC HA CIEUUAIMCTOB M0 KOPIYCHBIM JaH-
HbIM. OHHU HCIHOJIB3YIOT KOPIYCHI sl pa3pabOTKU M HACTPOMKM pa3iny-
HBIX aBTOMAaTU3WPOBAHHBIX CHUCTEM, KaK HalpUMep paclio3HaBaHHE peuH,
MHGOPMALIMOHHBIN OMCK WM TOR00P MAa0I0HHBIX COOTBETCTBUI. Takum
00pa3oM, TEPMHUHOJIOTH, TOCTPEAaKTOPbl (MPH 3TOM, HEe 00s3aTelIbHO
JIMHIBUCTHI MJIM NIEPEBOAYHMKH), CHOCOOHBIE PaboTaTh C SI3IKOBBIMH KOP-
MycaMy KaK ¢ TOYKH 3pEHUs pa3pabdOTK{ MOCIETHUX, TaK M TOYKH 3pe-
HUSI UX 9P PEKTUBHOTO MPUMEHEHHS, C KQKIbIM Pa30M CTaHOBATCS Ooree
BOCTpPEOOBaHHBIMH.

Pa3BuTHE TEXHOJOTHH U CHCTEM TEKCTOBOW 00paOOTKH HAXOOUTCS Ha
JaHHBIH MOMEHT BPEMEHH Ha TaKOM YPOBHE, YTO CaMM KOPIIYCHI (K IIpH-
Mepy, THapajieNbHble: ABYS3bIYHBbIE WM MHOTOS3BIYHBIE) COOMpAIOTCS
1 pa3MeyaroTcs y)Ke He Ha OCHOBE pa3padaThlBaeMbIX JIMHIBUCTAMHU U 3a-
TEM MPOrpaMMHUPYEMBIX MPaBHJ, Kak 3TO Obuto paHee. Ha ceromusmmuii
JeHb cOop M 00paboTKa NaHHBIX Il KOPIIYCOB IPOMCXOOUT HAa OCHOBE
CTaTHCTUYECKOTO MPUHIMMA, T. €. Ha 0a3e CpaBHEHMS M aHAJIN3a TEKCTO-
BbIX (pparMenToB MHTEpHETA CIeHMaIbHBIMHI TOUCKOBBIMH ITPOrPaMMaMH
1 mooopa Hamrydmux cooTBeTcTBUi [Cyprosa 2017]. Tem He MeHee He-
00XOIMMO OTMETHTB, UTO ISl Pa3BUTHUSI COBPEMEHHBIX HHTEIUICKTYaJIbHBIX
HOPOrpaMMHBIX CHCTEM, 00padaThIBAOIINX TEKCThl €CTECTBEHHOIO S3bIKa
(6€3 1M ¢ MEeHBIINM Y4aCTHEM U BOBJICUEHHOCTBIO B IIPOIIECC JINHIBUCTOB
U [IEPEBOJYHUKOB), IO cei JeHb TpeOyeTcs Ooblas SKCIepUMEHTaIbHAS
nuHrBHCTHYecKas 6asza [[LmyHrsH]. MHBIME clIOBaMH, XOTSI BEPOSTHOCTh
TOTO, YTO B OyAyIlleM CUTYyalHs U3MEHHUTCS, IOCTaTOUYHO BBICOKA, HA JaH-
HBI MOMEHT KOPITyCHAs IMHTBUCTHKA MPOJIOJKACT MMUTATh U IOJAKPETUISTh
JIMHIBHCTUKY TEOPETHYECKYIO M HA0OOPOT.

BHe BCAKMX COMHEHHH, KOPIyCHAsl JINHTBUCTHKA — 3TO 00JaCTh, KO-
TOpas pa3BUBaeTcd U UIET Brepen Ooiee, yeM nuHamuuHO. K mpumepy,
M3HAYaJIbHO KOPIIyCaMH TEKCTOB HA3bIBAJIMCh HCKIIOYMTEIBHO MAaCCHBbI
TEKCTOB, JIJIs1 pabOTHI C KOTOPBIMU HCCIIEIOBATENSAM U CIeIUaIicTaM Ipu-
XOOWJIOCHh TaK WM WHA4Ye CaMOCTOSITENIbHO 3HAKOMHUTBLCS C MPUHLUIIAMHU
U CXeMaMH aHHOTHPOBaHMS (MOP(OIOTHYECKOH, CHHTAaKCUYECKOH, aHa-
(doprueckoii, MPOCOANYECKOW, IUCKYPCHOW, OSKCTPAIMHIBUCTHYECKOH
W IpyTHUMHU THUTIAaMU pa3MeTkH). Ha mannom stame st paboThl ¢ KOpITyc-
HBIMHU JIaHHBIM JIMHTBUCTAaM CKOpee MPUXOAUTCS MOHUMaTh U OCBAaUBATh
Hekue OOIICHPUHSTHIE CTAaHIAPThl KOAWPOBAHMS, ONpPENEsICHHbI 00beM
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YIPaBISIOMIMX 3HAKOB M CUMBOJIOB JUIS BBEACHUS M peau3allly 3ampo-
COB, KaK «CIJIOBECHBIX BBIPQXEHHUI OTpeneNeHHON HH()OPMAIIMOHHON TI0-
tpedHOCcTH» [3axapos, bornanosa 2013, c. 52]. CoBpeMeHHbIE KOPITYCBHI
TEKCTOB PETYISPHO OOHOBIISIOTCS, TIOMOMHSIOTCS M JBONIOIHOHUPYIOT
C TOJIb30BATEIbCKOW TOYKH 3PEHHUs, C KAXKAbIM Pa3oM MPEICTABISISI BCE
Ooee TOCTYITHYIO (QOPMY HCIIONB30BaHMSL.

Bo3sMeM, kK mpumepy, KOpIyc MOPTYTadbCKOTO SI3BIKA COrpus-
doportugues.org, KOTOPBIA COMEPKUT OKOJIO MUJUTMAP/IA TIOPTYTaTbCKUX
CJIOB, B3ATHIX W3 OJHOTO MWJUIMOHA BEO-CTpPaHMII YEThIpEX IMOPTyTa-
noroBopsiiux crpad (bpasunus, Ilopryranus, Axrona m Mo3amOuK)
u sBIseTcs OOHOBIEHHOM Bepcuell Kopmyca mopTyraabCKOTo si3bIKa
2006 1. Ecnmu cpaBHUTBH BEpCUU OKHA 3alPOCOB corpusdoportugues.org
2006 T. u 2016 1., MOXXHO YBHACTH, UTO OOHOBJICHHBIM HMHTEp(PEICc cTal
ropaszo 6ojee JOCTYIHBIM IS TIOJb30BaTesneld. UTo kacaercs si3blka pe-
TYJISIPHBIX 3allPOCOB, — B HOBOM KOPITyCE€ OH CTas 0oyiee «CKPBITBIM» OT
MOJTb30BATENsI B MIPOTPAMMHOM KOJIe, YTO peajn3yeTcs B BUAE yAOOHOTO
uHTepderica MporpaMMbl ¢ MEHBIIIUM KOJMYECTBOM CIIEHUAILHBIX CHMBO-
JIOB (*5?: !5:’@9”7 s ( )5 [ ])

HecMmoTpsi Ha TEHISHIMIO K YNPOIIEHHIO WHTepdelica U s3bIKa 3a-
MPOCOB B KOPIyCe, €CTh MUHUMAJIbHBIA Ha0Op MOHITHNA ¥ 0003HAYCHHUIA,
KOTOPBI HE0OXOUM JUTst pabOThI C JAHHBIM KOPITYCOM TEKCTOB. MIMU sIBIISI-
torcst: LIST (cnmcok), CHART (tabmuna), COLLOCATES (komtokaruu /
cnoBocoueranmsi), FREQ (gactotHocTs), HITS (kommuecTBo momananuii),
KWIC (xroueBoe cioBo B kouTekcTe), LEMMAS (i1emmsr), POS (dacth
peun) u ap. [McEnery; Brezina].

C HemaBHEro BpPEMEHHM B TIOHSTHE «KOPITYC TEKCTOB» BXOIMT TaK-
)K€ CHUCTeMa YIIPaBIICHUs TEKCTOBBIMU W JIMHTBUCTHYECKUMH JTaHHBIMH,
KOTOpPYIO BCE Hallle Ha3bIBAIOT KOPITYCHBIM MEHe/KepoM (W KopIyc-
MEHEDKEPOM, WM MEHEIKEPOM KOpIlycoB) (oT aHmmiickoro Corpus
manager). Bukunenus omnpenenser KOpPIyCHbI MEHEIKep Kak HanOo-
Jiee COBPEMEHHBIM WHCTPYMEHT MHOTOSI3BIYHOIO KOPITYCHOTO aHaln3a
W YIIPaBJICHUS TaHHBIMU, KOTOPBIH MO3BOJISET BECTH OBICTPHIN U dddhek-
TUBHBIN MOUCK HEOOXOAUMBIX CIIOBO(OPM U COUETAHHI B pa3THYHBIX KOP-
Iycax TEKCTOB, C OOHOM cTOpoHbl. C Ipyroil CTOPOHbI, KOPITYCHBIN Me-
HEJKEP, COOCTBEHHO, SBJISCTCS HaubOosee yIoOHBIM MOJIb30BATEIBCKUM
nHTepdeiicom. MeHemKepoM KOPITyCOB TaK)Ke Ha3bIBAETCS MPOrpaMM-
HOe oOecliedyeHre, YCTAaHOBJICHHOE Ha MEePCOHAILHOM KOMIIBIOTEpE HITU
MpeoCTaBICHHOE B KauecTBe BeO-Ciry:kObl (BeO-cepBuca) (en.wikipedia.
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org/wiki/Corpus_manager). IHbIMH CIIOBaMH, 3TO CIIELUAIN3UPOBAHHAS
MIOMCKOBAasl CHCTEMa, BKIIOYAIOIIasl IPOrpaMMHBIE CPEACTBA I MOUCKA
JAHHBIX B KOPITyCe MJIM KOpIycax, MOJYYCHHUs] CTaTUCTHYECKOH HHOp-
MaIU¥ ¥ MPEJIOCTABICHHUSI OJIb30BATEINI0 PE3YJIbTaTOB B YIOOHOM dopme
[3axapos, bormanosa 2013].

3aja4n ¥ BOBMO)KHOCTH KOPITYCHOTO MEHEIKepa 3aKIIF0YaroTCsl B TOM,
YTOOBI:

— CTPOWTH KaK OOBIYHBIN KOHKOPJIAHC OT/ICIBHBIX CJIOB (TaK Ha3bl-
Baembii KWIC, Key Word in Context), Tak 1 MoiHbIe KOHKOPJIAHCHBIE
CIIMCKH, BKJIIOUAIOIIUE B ce0sl HE TOJIBKO OT/EIIbHBIC CJI0BA, HO U IpyTrue
JIIEMEHTHI KOpITyca);

— HCKaTh KOHTEKCTBI HE TOJIBKO IO OTAEIbHBIM CJIOBaM, HO U IO CIIO-
BOCOUYETAHUSM;

— OCYLIECTBIIATH MOUCK IO 1abI0HaM (CIOKHBIE 3aIIpOChI);

— COPTHUPOBATH MOIYUYCHHBIE CIIMCKHU 110 HECKOJIBKUM KPUTEPHSM, BbI-
OupaeMbIM M Ha3HAYaeMBbIM T10JIb30BATEIIEM;

— J1aBaTh BOBMOXXHOCTb OTOOpakaTh HaliIeHHBIE CIOBOQOPMBI B IIIU-
POKOM KOHTEKCTE;

— J1aBaTh CTaTUCTUYECKYI0 MH(POPMALHMIO MO OTACIbHBIM 3JIEMEHTaM
KOpITyCa;

— oTo0paxarh JIeMMbl, MOP(OIOTHIECKHE XAPAKTEPUCTHKH CIIOBO-
(hopMm u MeTananHbie (OuOMMOrpaduUecKre, TUITOIOTUIECKUE), YTO 3aBH-
CHT OT CTEIICHU Pa3MEYEHHOCTHU KOpITyca;

— MPEAOCTaBIATh KOAPPHUINEHT B3AUMHOM 3aBUCIMOCTH YacTel KO-
mokaruit (MI);

— OBITh YCTAHOBJICHHBIM Ha KOMITBIOTEpPE B BHJIE PaOOTAIOIIEro NpH-
JIOKEHHS / TIPOTPaMMBI; COXPAHSTh U paclieuarbiBaTh pe3ylbTaThl;

— paboTtarh Kak C KOopmycamu (HCOTpaHWICHHBIMU TI0 pa3Mepy), Tak
U C MOJKOPIyCaMH;

— MOJJIEPXKUBATh pazIryHble (POPMaThl TEKCTOBBIX MaHHBIX (txt, doc,
rtf, html, xml u ap.);

— OBITh MOHATHBIM U JIETKUM B HCIIOJIb30BAHUM Kak JAJISI OIBITHOTO,
TaK M Uil HaYMHAIOLIETO IOJIb30BaTeisl (MMETh MaKCUMaJIbHO YINOOHBIN
unTepdeiic).

VYno6CcTBO KOPIYCHBIX MEHEIDKEpPOB Heocrnopumo. [TaBHOE mpenmy-
LIECTBO KOPITYCHBIX MEHE)KEPOB B CPABHEHHH C OTACIBHBIMH KOPITyCaMu
TEKCTOB COCTOMT B TOM, YTO yIsl pabOThl C HUMHU HE HY)KHO OCBauBaTh
creunUUHBIN U1 TOTO WM MHOTO KOPITyca SI3bIK CUMBOJIOB, 10CTaTOYHO
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OCBOUTH CTAaHAAPTU3UPOBAHHBIC YNPOLICHHbIC KOMaHIbl U 0003HAYCHUS
u, Omaromapst MHTEpQelcy MeHeIKepOB, MPOHM3BOJUTH HEOOXOANMBII
aHaiM3 ObICTpee M Jierde. DTO MOIIHBINA HHCTPYMEHT JUIs CO3IaHHs CBOE-
ro cOOCTBEHHOTO KOpITyca TEKCTOB (TIOJIKOPIyCa) WIIM K€ JUIS 3arpy3Ku
1 UCIIOJIb30BaHUA YIKE CYHICCTBYIOINX MACCUBOB NaHHLIX.

Mcnonb3oBaHne KopnycHoro meHepxkepa Sketch Engine
ANS aHanu3a rpaaympylolmx cpeacTs NopTyraabCcKoro Asbika

Ha npumepe anannza rpagyupyronmx CpeacTB HOPTYTalbCKOTO SI3bl-
Ka MBI XOTeJIU Obl IPOAEMOHCTPUPOBATH OCHOBHBIC ITPEUMYIIECTBA Pabo-
THI C TAKUM KOPITyCHBIM MeHeIKepoM, Kak Sketch Engine (sketchengine.
co.uk/), pa3paboOTaHHBIM aHIIMHCKUMH HCCIEOBAaTEeISIMH COBMECTHO
C YETICKUMH pa3pabOoTUYNKaMu N3 YHHUBEpCUTETa UM. Macapuka.

[IporpaMma mpeAoCTaBIseT IENbIH CIUCOK KOPIYCOB Ha pPa3HbIX
A3BIKaX, MMPH ATOM KOPITyC HMOPTYTalbCKOTO SI3bIKa COCTOUT U3 TOUTH Ye-
THIPEX MUJUIMAPIOB CJIOB.

IToMuMO cTaHIAPTHOIO MOMCKA C BblAAuel KOHKOPJAHCA KOPITYyCHBIN
menemkep Sketch Engine, yHHKaibHBIH B CBOEM pOJE, BBIAAET CIUCKH
KOJUTOKAIIMH MO OT/AEIBbHBIM CHHTAKCHYECKUM MOZECTISIM, K IPUMEPY:

O que eu sei é que gostei mesmo muito de ver a resposta da equipa as
criticas que sofreram apds a derrota em Israel, e a forma como eles festejaram
os golos;

E por acaso ndo concordo com parte do que disse, apenas por um motivo
simples: o Benfica NECESSITA mesmo muito de vender e fazer encaixes
financeiros na ordem dos 70/100 milhdes de euros;

Em resumo, ¢ necessario definir o que fazer e como o fazer. De uma
maneira geral, a Administracdo Local sabe bastante bem o que gostaria de
fazer em termos de modernizagdo e simplificagdo administrativas;

Enfim, é muito facil conhecer esse mundo, € é mais facil ainda entrar
nesse mundo; ele ¢ mesmo muito acessivel, a qualquer camada da populagio,
a qualquer hora do dia, em qualquer mocd (casa abandonada que passa a servir
de morada para a populagio de rua).

JlaHHBIN KOPIYCHBIN MEHEIKEp JaeT BO3MOXXHOCTH (POPMUPOBAHMUS
YaCTOTHOT'O CJIOBapsA W rpynmnupyeTr JICKCUYCCKHUE CAWHUIIbI B JICKCUKO-
CEMaHTUYECKHE TOJIsl C BHYTPEHHEH KlacTepu3alueil U yKa3aHUEM CUJIIbI
CBSI3M MEXKIY JiekceMaMHu. JlaHHbIe MOJIsi BU3YaIM3UPYIOTCS B BUE Y100-
HOW MOJlenH, B KOTOPOW pa3NW4HbIe TO I[BETY W pa3Mepy cioBa (LBET
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U pa3Mep COOTHOCHTCS C CEMaHTUYECKHM 3HAYeHHEM paccMaTpPHBAEMbIX
€IMHUI) CTPYNIUPOBAHbI K N300pa’KeHBI BMECTE.

Pabota ¢ xoprmycHbIM MeHemkepoM Skefch Engine momoria HaM pa-
0oTaTh C yXKe CyIIeCTBYIONIEH KaPTOTCKON SAMHMII, a TAKXKE MPEATPUHATD
MIOTBITKY Habopa HOBOTO «0aHKa MPUMEPOBY, OCYIIECTBUTH AMITHpPUYC-
CKYIO0 TIONJICPIKKY HEKOTOPBIX T'HIIOTE3, MPUHIUIIOB U TPaBHI, KOTOPHIC
aHAJIM3UPOBAIUCH.

K mpumepy, KoprycHbIid MEHEIKEp MOMOI' CTaTHCTHUECKH MOATBEP-
JTUTHh (PaKT HEUCTONB30BaHUS Tpajayaropa muito cO CTaTUUYECKHMH Ta-
roJlaMH B TIOPTYTaJIbCKOM SI3bIKE, TaK KaK HE OBLIO BBISIBICHO HU OIHOTO
pumMepa mogo6Hoi couetaemoctu. [Ipn momomu Sketch Engine ynanock
YCTaHOBUTH TOpa3no Oojiee BBICOKYIO YaCTOTHOCTH YIOTpEONeHUs rpa-
IYHUPYIOLIeH emuHHIBl mesmo (OelicmeumenbHo, nNpsAmMo) € TIaroixaMu
acordar, deitar, desculpar, nascer (npocvinamscsi, 1024CUMbCsl, U3GUHAMD,
podicoamuvcsl), B CPaBHEHHUH C TpaayaTopoM realmente (Oeticmsumenvho)
B COYETAHUSAX C TEMHU XKE [JIarOJIaMH.

OpHako, K TIpUMeEpY, B OTHOIICHWH MpHJIaraTelbHBIX, 0003Hadaro-
X a0COJIFOTHBIC MPHU3HAKU, BOIPEKH JIAHHBIM, MPUBOIUMBIM HEKOTO-
PBIMH FICCTIEIOBATEISIMHA CPEJCTB U CIOCOOOB MHTEHCHU(UKAIIUK 3HAYE-
HUN B MOPTYrajabckoM si3bike [Ipuropenko 1987], kopmycHbIil MeHEIKeED,
HA000POT, TO3BOJMI 3apETUCTPUPOBATH JOCTATOYHOE YHCIIO MPUMEPOB,
OIIPOBEPraoLINX YTBEPKACHHE O HEBO3MOKHOCTU COYETaHUM MOTOOHBIX
NpUIIaraTelibHbIX C HApEeuneM CTEeTIeHU muito.

E eu a pensar que a Lique estava zangada... obrigado ter teres aparecido
e agora aparece mais vezes porque ¢s bem vinda. E o Pai Natal anda muito
surdo , deve ser da velhice...

Trata-se de uma questdo de intervengdo do Governo e do Parlamento,
bem como da ERSE, que parece andar também muito muda e calada...

Seria preciso ser ideologicamente muito cego pensar que num cenario de
impostos ndo-progressivos as empresas iam cortar os salarios dos seus gestores
e aumentar os salarios dos seus operarios, como o JMF implicitamente diz.

HyxHO cka3ark, 4TO MpPUMEPHI MO TPAAYUPYIOUIUM CPEACTBAM IOP-
TYTaJIbCKOTO $I3bIKa, KOHEYHO, MOTII OBl OBITH MPUAYMaHbBI WIH HAWIEHBI
CIIy4aifHO, HO BCE K€ IMOJIXO0Jl KOPITYCHOW JIMHIBUCTHKH 00CCIICUMBACT Pe-
MIPE3eHTaTUBHOCTH M COATaHCHUPOBAHHOCTH SI3BIKOBOTO MaTepHala, a Tak-
e 3PPEKTUBHBIN U OBICTPHIA MOUCKOBBIH HHCTPYMEHT, MPEIOCTABIISIO-
A BO3MOYKHOCTH XOPOIIEH BEIOOPKH COTIIACHO TTOCTABICHHBIM 3a/1a9aM
[[Inynrsu].

30



3. b. Jloneux

3aknuyeHue

OpnHako HEOOXOIMMO OTMETHTh, YTO, HECMOTPSI Ha TIPEIOCTaBICHUE
CIIEIMAIMCTaM 0OraToro Pernpe3eHTaTUBHOTO SMITUPUYESCKOTO MaTepraa,
IKCTPATMHIBUCTHYECKOM MHPOpManuu (Win MeTanH(opMaIiK) KacaeMo
BO3pacTa WM 110J1a TOBOPSIIETo / MHUIIYIIEro, )XKaHpa TeKCTa, BPEMEHHBIX
WJIM TIPOCTPAHCTBEHHBIX JAHHBIX O MPOUCXOXKACHNN TEKCTa, KOPIYChI HE
MOTYT 00€CTIeYNTh TITyOMHHBIX WHTPOCIEKTUBHBIX CYXACHUH W BHIBOIOB
B OTPBIBE OT CAMOHAOIIOJICHUS YUEHBIX, HE MOTYT IOJHOCTHIO 3aMEHUTh
ero [bopuckuna 2015; Hlunuxuna 20147].

[To MHEHHIO MHOTUX UCCIIEAOBATENCH, U MBI COTJIACHBI C STUM YTBEPIK-
JIEHUEM, KOPITyCHas TUHTBUCTHKA — HE OTACNIbHAS MapaJurMa JMHTBUCTHU-
KW, a, cKopee, ee metomoiorus [3aborkuaa 2015]. Cuuras KOpmycHYyIO
JUHTBUCTUKY B TIEPBYIO OYepellb METOJOJOTHEN MPOBEIEHUS S3BIKOBBIX
HaOIO/IEHNH, HeOOXOANMO TOAYEPKHYTh, YTO MPOrpecc B 0OJacTH KOM-
MBIOTEPHBIX TEXHOJOTHA BiedeT 3a co0O0i mporpecc B CO3JAaHUH U CO-
BEPIIICHCTBOBAHUU TPOTPaMM aBTOMAaTHUYECKOW 0OpabOTKH TEKCTa, 4To,
B CBOIO 0YePEIb, IOPOXKIAET HOBBIC MAPATUTMbI IUHI'BUCTUUECKUX UCCTIC-
noBanuit [3axapoB, bormanosa 2013]. Poccuiickasi KOTHUTUBUCTUKA UILET
ITyTH UHTETPAIIUU C KOPITYCHOW JIMHTBUCTUKOM IS pa3pabOTKH MHTETPH-
POBaHHOM METOJOJIOTHH B JIByX COBPEMEHHBIX MapagurMax, KOTHUTHB-
HOW ¥ KOPITYCHO, T/Ie aHAJIN3 CEMaHTHKH S3bIKOBBIX €IMHUI] IIPOBOIUTCS
C OIOpO¥ Ha KOPITYCHBIE JaHHbBIE WK C MPUBICYCHUEM KOPITYCHBIX JaH-
HbIX [3aboTkuHa 2015].

CTOHuT Takke OTMETUTh, YTO UCCIEIOBATENSIM U CICIUATICTAM, ITOJIb-
3YIOIIUMCSL JaHHBIMUA KOPITYCOB, KOPITYCHBIMH MEHEDKepaMu U paszpada-
THIBAIOIIUMU COOCTBEHHBIC KOPITYCHI CIIOB (ITOIKOPITYCHI), HEOOXOIUMO
oTJaBarh cebe OTYEeT B TOM, UTO YacTh CBEACHUH, MPUBOANMBIX UMH, CO
BpPEMEHEM yCTapeeT, 4YTO Ha CMEHY TeM WJIM WHBIM KOHKPETHBIM IPOTpaM-
MaM TpHIyT OoJiee COBEpIICHHbIE U MHOTO(YHKIIMOHAIBHEIE, TTOSBATCS
HOBBIE KOPITYChl, U3MEHSTCS UX aapeca B MiHTepHere.

B or10#i CcBfA3M, NpaBWIBHON 3adadel AJisl UCCIEAOBATENE KOPIyCOB
U KOPITYCHBIX BO3MOKHOCTEH HaM MPEICTABISETCS, C OIHON CTOPOHHI,
COOCTBCHHO, OMHCAHUE KOPIIYCHOTO HAMpaBiCHUS B JUHTBUCTHKE KakK
TaKOBOTO, C IPYTOI — TMATHOCTUPOBAHKIE COCTOSHUS €TO Pa3BUTHS HAa KOH-
KpPETHBIM, OrpaHUYEHHBIN BO BpEMEHH, TIEPUO/I.
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MHKNIO3NBHOE HAMMCAHUE: HENNIENAG MOJA
WU DANNbHENLLIEE PA3BUTUE ®PAHLLY3CKOIO 13bIKA
no nyTu «<EMUHU3ALUNN»?

Cratbs NOCBSALLEHA aHaNU3y MHHOBALMOHHOIO SIBNEHMS BO MPaHLy3CKOM fi3blKe,
MOJYYMBLLErO HA3BaHME «MHKIO3MBHOE HanucaHue» («écriture inclusive»). Paccmo-
TPeHbl 3KCTPAIMHIBUCTUYECKME U COBCTBEHHO $3bIKOBbIE AaCMEKTbl KMHKI/IKO3UBHOIMO Ha-
MUCaHMS» KaK NpUMep CO3HATENbHOro BAMSHUS 06LLeCcTBa HA COBPEMEHHOEe COCTOsIHME
(bpaHLy3CKOro a3blka.

«MHKNIO3MBHOE HamMMCaHWe» — COBOKYMHOCTb MHHOBALMOHHBIX MpeasioXeHuH,
C KOTOPbIMW BbICTYNUA BbICWIMIA COBET MO PaBEHCTBY MEXAY MYXYUMHAMM U KEHLLM-
Hamu (opraH npu GpaHLy3CKOM npaBuTenbcTBe). [pennoxeHns BKIOYAKOT, B YAaCTHO-
CTW, U3MEHEHME TMPaBUN HANWCaHWS C/I0B-aHTPOMOHMMOB BO MHOXECTBEHHOM uucne
C LeNblo OTPa3uTb B HUX He TONbKO (GOPMY MYXKCKOrO poAa, HO U eHckoro. [lns 3toro
npeLnaraeTcs BBECTM CMeumanbHbli TUNOrpadUUeckmii 3HaK — TOYKY, PACNONOXEHHYHO
Ha ypoBHe cepeauHbl OyKBbI: acteur rice s, ingénieur e s, candidat e s. iameHeHuns pe-
KOMeHAYeTCs BHECTU M B NPaBWUIO COMACOBaHMS CyLLECTBUTENbHbIX U NpUAaraTeNbHbIX
BO MHOXECTBEHHOM YMC/Ie, 3aMEHMB HbIHE LeMCTBYHOLLEE, COTIaCHO KOTOPOMY COFNaco-
BaHWe NpOU3BOAMTCS NO GOPME MYXKCKOrO pofia, Ha COrnacoBaHue no «bansoctuy: les
hommes et les femmes sont belles. B uenom, UHHOBaLWM HanpaBneHbl Ha TO, YTOObI MU-
HMMU3MPOBATb OTPAXXEHME B 5i3blKe TpaaULMOHHOW dopmynbl «le masculin lemporte
sur le féminin». OHWM npepacTaBnaT co60OK MOMbITKY MOBAMATb HA 0OLLECTBEHHOE
CO3HaHWe MyTeM BHEAPEHMUS 3bIKOBbIX M3MEHEHWI, KOTOpble, MO MHEHUI0 aBTOPOB
NpeanoXeHHbIX pedopM, rOTOBO MX BOCMPUHSATb B CMAY MPOU3OLLIEALLNX B NOCNeAHMe
[eCcATUNETUS 3HAUMTENbHbBIX U3MEHEHUI B COLMANIbBHOM MOMIOXEHWUM KEHLUMH, YTO Ha-
LU0 CBOE OTPaXeHue U B A3blke, 3 UMEHHO — B MpoLiecce cnoBoobpasoBaHus B chepe
HaUMeHOBaHMM XEHLLMH N0 UX NPOdeCCHOHANBbHO-COLIMANbHOMY CTaTYCY.

OnHaKo NpeaoXeHHble MHHOBALLMKU CTAIKUBAKOTCS C aKTUBHbIM MPOTUBOAENCTBU-
eM, B TOM Yucie u co cTopoHbl MpaHLy3CKo akafeMum, He COrMacHOM C U3MEHEHUS -
MW, KOTOpble He TONbKO PacLUaTbiBAOT TPAAULIMOHHbIE HOPMbl PPaHLy3CKOro A3bika,
HO M 3aTparnBaloT HEKOTOPbIE €r0 CUCTEMHbIE XapaKTepUCTUKW. [1paBUTENbCTBEHHDIN
umpkynsp ot 21 Hoabps 2017 r., oduuUManbHO 3anpeLLatoLLnii UCNOb30BaHNE KUHKITHO-
3MBHOIO HaMMCaHWs» B aAMUHUCTPATUMBHOM chepe, NPUOCTaHOBUT HA HEKOTOPOE Bpe-
MS$l OXKECTOUYEHHbIE AUCKYCCUU BOKPYT KUHKITHO3UBHOMO HamMUCaHWUsa» U ero pacnpocTpa-
HeHue, OQHAKO CaM XOf, 3TOro 06CY>KAeHUS MoKasas, YTo BOMPOChl «DeMUHU3ALUU»
(paHLy3CKOro g3blKa He CHATbI C MOBECTKM AHSA U TpebyIT AanbHENLWEro U3yyeHus.

Kntoyeebie cnosa: «MHKNIO3MBHOE HanuCaHue»; Kateropus pona; GemMuHusaums
A3bIKa; GPaHLY3CKMIA f3bIK U 0BLLECTBO.
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“INCLUSIVE WRITING”: AFASHIONABLE ABERRATION OR NATURAL
LANGUAGE DEVELOPMENT TOWARDS «FEMINIZATION»?

The article tackles the innovative concept of «écriture inclusive» (i. e. «inclusive
writing») in contemporary French. Both extralinguistic and linguistic aspects of
inclusive writing are analysed in order to illustrate how contemporary French society
is exerting conscious influence on the French language.

“Inclusive writing” encompasses a range of innovative proposals put forth by the
French High Council for Equality between men and women (an official body). These
proposals include changing the spelling of plural anthroponyms in order to reflect
not only the masculine form but also the feminine form. It has been suggested to
introduce special typographic symbols called middots, a sort of “floating” full stops:
acteur rice s, ingénieur e s, candidat e s. It is also recommended to introduce inclusive
changes into grammatical agreement of plural nouns and adjectives, replacing
the current one, according to which the masculine form wins over the feminine,
by the principle known as agreement by “proximity” (or “attraction”): les hommes
et les femmes sont belles. To sum up, the measures are aimed at minimizing the
linguistic impact of the traditional formula "le masculin l'emporte sur le féminin"
(or “the masculine trumps the feminine”). They represent an attempt to influence
public opinion through language changes. According to the authors of the proposed
reforms, French society is ready to perceive them due to significant advancement of
women that has occurred in recent decades and is reflected in the language, namely,
in word formation where many traditionally male professional and social status
denominations have been feminised.

However, the proposed innovations are actively criticised by the members of
Académie Frangaise, who point out that such external changes would not only weaken
traditional norms of the French language, but also affect some of its basic system
characteristics. On November 21st, the French government issued an official ban on
the use of "inclusive writing” in administrative texts thus temporarily suspending
heated discussion around "inclusive writing" and its implementation. Nonetheless, the
scale reached by the debate demonstrates that more adjustment moves are to be
expected and require further study.

Key words: inclusive writing; écriture inclusive; feminisation; grammatical gender;
the French language and society.

Bcrynnenue

Hcropust ¢dpaHITy3CKOTO sI3bIKa 3HACT HEMajo MIPHUMEPOB OypHOTO
00CYXJIeHHsI B OOIIECTBE PA3IMYHBIX SI3IKOBBIX WHHOBAIIUI M MOIBITOK
MTOBJIMSITH HAa TPAAUIIMOHHBIE HOPMBI. OCOOSHHO SPKO 3TO IPOSBUIIOCH B 00-
nactu opdorpaduu [Catach 2004; Huchon 2002]. [Ipumepom Takoro poja
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T. II. Unvuna

MOXET CIIyKUTb pehopma opdorpaduu, npeanoxennas B 1980-1990-e rr.
Jlebatsl, pasropeBIrecs BOKPYT, HA MEPBBINA B3IV, HE3HAUUTEIBHBIX U3~
MEHEHHI B HANMCAHWN OTJENBHBIX TPYTII CJIOB, PACKOJIONH (paHIly3CKOe
00111eCTBO Ha CTOPOHHUKOB U MIPOTHBHUKOB pedopMbl. B pesynbrare mpen-
JIO’)KEHHBIC U3MEHEHHUsI TaK W HE MOIYYWIH CTaTyca 00s3aTeIbHBIX U JI0
CHUX TOp SBISIOTCS (DaKyTbTaTHUBHBIMHU.

[Hocnennue mecsupl 2017 r. o3HaMeHOBanuCh BO OpaHIUU KapKUMU
JIUCKYCCUSIMHU O TIOTIBITKaX BHEAPEHUS BO (DpAHITy3CKUU SA3BIK TaK Ha3bI-
BaeMOIr0 MHKJIIO3MBHOIO (BKJIFOYEHHOI0) Hamucanus (écriture inclusive).
Bormpoc 0 ero HeoOX0IMMOCTH 1 TIEPCIICKTUBAX aKTUBHO 00CYKIaeTcs Ha
CTpaHUIaX BenylIuX (PaHIly3CKUX Ta3eT ¥ B COIMANbHBIX ceTsix. Cro-
PBI IPHUHSIIN TaKOW MPUHIMITHAIBHBIA XapaKTep, 4TO BOIPOC 00CYKIaICs
B HarmmmonanmsHOM cobpannu (mapiamente) Opanmun. Ty GakThl CBUIC-
TEeTLCTBYIOT O TOM, YTO MHKJIFO3MBHOE HAIMCaHUE KaK 0Cco0O0€ SBICHUE
COBPEMEHHOMN SI3BIKOBOM CHUTYaIlMU HY)KIAETCS B M3YUYCHUU U OCMBICTIC-
Huu. e TaHHOW CTaThu — OMKCATh CYTh SIBJIICHUS, TOJTyYMBIIETO HA3Ba-
HUE «MHKIIO3MBHOE HAIMCAaHUE», U TI0Ka3aTh €r0 BOBMOYKHOE BIUSHHE Ha
pa3BUTHE COBPEMEHHOTO (hPAHITY3CKOTO S3bIKA.

OcHOBHag 4acTb

WHKITI03MBHOE HAMCAHKE MPEICTABISIET COOOI0 MOMBITKY U3MEHEHUS
(paniry3ckoii opdorpaduu ¢ 1e/IbI0 BU3yaTu3upoBaTh, Clieiarh 00Jiee BU-
JUMBIMH Ha MICBbME CJIOBAa-HAMMEHOBaHMs *eHIIMH. [lo mpaBuiam rpam-
MaTHKH (PPaHITy3CKOTO SI3bIKA JIJISl BBIPAXKEHUSI COBOKYITHOCTH JIIOAEH BO
MHOYXECTBEHHOM YHCIIE UCTIONB3yeTCs (popMa My»KCKOTO pojia, HalmpuMmep,
les candidats. CoriacHO pPEKOMEHIAIMSIM HWHKJIFO3WBHOIO HAlMCaHUs,
npejyiaraeTes B Kaxaoi Takod (opme rmokasarh Ha MHCbME M JKEHCKUH
pox Toxe, T. €. MUcaTh Tak: les candidat-e's. VIHaue TOBOps, HaMcaHue
AQHTPOIIOHUMOB CTPOUTCS 10 opmyie: ocroga / popma m. p. + cyghuxc
orc. p./ okoHuaHue . p. + okonuanue mu. 4. lIpuBeneM HECKONBKO IMPH-
MEpPOB: acteur-rices, ingénieur-es, ceux-elles. Jlis ymoOCTBa OTICICHUS
YacTeil cioBa Jpyr OT JApyra MNpeaiaraeTcsi UCIOJIb30BaTh HE OOBIYHYIO
TOYKY BHHU3Y, & CIIEIMAIbHYI0, PACIIOIOKEHHYIO HA YPOBHE CEpPEANHBI OyK-
BHI (point milieu). B kauecTBe allbTepHATHBBI TAKOMY HAIHCAHUIO MOXKHO
MCIIOJIH30BaTh (DOPMYJIHPOBKH CO CIIOBAMH, HE IMEIOIIUMHU MOp(hoIoruye-
CKHX pa3juuuil o pony (mots épicenes): les personnes candidates.

[Ipeanaraercss TakkKe M3MEHHUTH MPABUIIO COMIACOBAHMUSI, IO KOTOPO-
My BO MHOXXECTBEHHOM uucie le masculin [’emporte sur le féeminin (6yxs.
‘MyXKCKoe TpeoOlialaeT Haj >KeHCKHM'), 3aMCHUB €T0 «COTIIACOBAaHHEM
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o Onu3ocTh»: ollIee npuiaraTeaIbHOe JO0HKHO MPUHATH PO TOTO CyIie-
CTBHUTEJILHOTO, KOTOpOE OJIIKe K HeMy HaXOAWTCs, Harpumep: les hommes
et les femmes sont belles [Pech 2017].

Crenyer OTMETHTh, UTO PEKOMEHIAIINN KacaroTcsl He TOIBKO COOCTBEH-
HO HaIMCaHuUs, HO HOCAT Oosiee oOmmii xapakrep. Tak, pekoMeHIyeTcs pu-
JIep’KUBATHCS P TIEPEUNCIICHNH alI(haBUTHOTO MOPSIIKA, T. €. TOBOPHUTH HE
les hommes et les femmes, a HA00OPOT, MMOCKOJIbKY OyKBa f TIPEIIIIECTBYET
OykBe /. MlHavye TOBOpS, P MEPSUUCICHUN TIOPSIOK CIOB MOXET OBITH
pasHbIM: les femmes et les hommes, Ho les sénateurs et les sénatrices. Iloa-
YEePKUBACTCS, YTO TaKas BapUAHTHOCTh, BMECTO CHCTEMAaTHYECKOTO HC-
TIOJTB30BaHUS CIIOB MY)KCKOTO pOjia Ha TIEPBOM MeCTe 10 TPaJAHMIUKN HIIH
Ha BTOPOM — U3 BEXIIMBOCTH, TOJDKHA TIOKa3bIBATH MTOAIMHHOE PAaBEHCTBO
nosioB. Kpome Toro, pekOMeHIyeTcsi B IPUOPUTETHOM TTOPSIIKE HCIIOJIb-
30BaTh TaKWe CJIOBa C 00OOIIAIOIINM 3HAaYCHUEM, KaK personne, un étre
humain, le corps professoral, le peuple, le public. B uenom npenyaraercs
NPEUMYIIECTBEHHO MOJIb30BaThCsl KOHCTPYKIMAMHU HEHTPAIILHOTO Xapak-
tepa. Tak, BMecTo les droits de [’homme pekoMeHayeTCsl coueTaHue les
droits humains, TOCKOIBKY BO (DPAHITy3CKOM SI3BIKE CIIOBO /10mime UMeeT
3HAYCHUE U «UCIIOBEK», U «MY)KUNHAY.

OTH npeaokeHus pa3paboTaHbl WieHaMH Briciiero copera o paBeH-
CTBY MEXIy MYXYMHAMHU U KECHIIMHAMH IIPU MpaBUTENbCTBe PpaHunu
(le Haut Conseil a 1’égalité entre les femmes et les hommes). B 2015 .
CoBeT BBITYCTHJ MPAKTHUECKUE PEKOMEHIAIMH 110 WHKIIO3MBHOMY Ha-
NHCAaHUIO B (OpME MPAKTHYECKOTO MOCOOMUS, KOTOPOE C TOTO BPEMEHH
MOJIYYHIIO JIOBOJIBHO IIUpOKOe pacrpoctpanenue [Guide pratique 2015].
JlocTaToyHO CKa3aTh, YTO M3AATENLCTBO « Hatier », n3matomee yd4eOHyrO
JUTEPATYPy, y’Ke BBITYCTHIIO YI€OHHK C UCIIOIb30BaHHEM HOBOW CHCTEMBI
HaIMCaHMs IS IIKOJIBHUKOB CpeHEeH IIKoIbl, a « Word » TOTOBHTCS BbI-
IIyCTUTH KOMIBIOTEPHYIO IPOTPaMMy CO CPEANHHOMN TOUYKOM.

Brixon yuebHuka ¢ HOBOH opdorpaduelt moOyAnI HECOMNIACHBIX YUH-
Tesiell 00paTUThCS C IETUIMEH K MUHUCTPY 00pa3oBaHus ¢ TpeOOBaHHEM
3alpeTUTh UCIIOIH30BaHNE WHKIIIO3UBHOTO HANTMCAHUS B yUeOHBIX 3aBejie-
HUAX. B cBOTO ouepens, mpernogaBaresny, CTOpOHHIKH HOBOM opdorpadumu,
mpoBenHu KoH(pEpeHInIo, B KoTopoil ydactBoBaimu Oonee 300 gemoBex.
OHU PUHSIIN PE3OJIOLNIO0, B KOTOPOH MOAIEPIKaIN HICIO MPENoIaBaHus
B LIKOJIC MHKJIIO3MBHOTO HANMCAHMS U MIPUHSIIN 0053aTEIbCTBO BCAYECKH
ero npormnaranaupoBars [Ecriture inclusive 2017]. Dra akius npusiekia
K MpobJeMe JONOTHUTENbHOE BHUMaHUE M MOBBICHIIA Tpaxyc o0cyxke-
HUSI B IIpecce M COUUANBHBIX ceTax. C pe3KuM 3asBICHUEM, Ha3BaBIIUM
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WHKJTIO3UBHOE HAITMCAHUE «CMEPTEILHOU OMTACHOCTHIO» IS (DPaHITy3CKO-
ro si3bIKa, BeIcTynmiia @paniysckas akanemus [ Déclaration de I’ Académie
francaise 2017]. Hapsiy ¢ KOJUJICKTHBHBIM 3asiBJICHUEM B TI€YaTU MOSBU-
JIMCh ¥ BBICTYIUICHHSI OT/ICIBHBIX YJICHOB aKaJIeMUH, U3BECTHBIX JIUTEpa-
TOPOB H JINHTBUCTOB, KOTOPBIC HE MIPOCTO OCYMIIH JJAHHOE HOBIIIECTBO, HO
U CIIEJIIH TIOTBITKY OOBSICHUTH ITHPOKON ITyOJIUKE CyTh TPOOIIEMEI C TT0-
sunmii Hayku [ Edwards 2017, Fumaroli 2017, Rey 2017, Vitoux 2017].

Ecin ocraBUTh B CTOpOHE SMOIMOHAIBHBIC IMHTETHI ((CMEXOTBOP-
HOE», «TIYIOE», «HENemoe» U T. I1.), BCe BO3PaKEHUs MPOTHB HHKIIO3UB-
HOT'O HallMCaHUsI MOXKHO pa3/IeUTh Ha JIBE OOJbIINE IPYIIIBL:

— BO3pa)KCHUS TPArMaTU4ecKoro Xapakrepa, CBS3aHHBIC C TOCIE-
CTBHSIMU TIPAKTHYECKOTO BHEJPEHHUSI JAHHBIX HOBIIIECTB;

— BO3Pa)KCHUS CYIIHOCTHBIC, CBSI3aHHBIE C COOCTBEHHO SI3BIKOBOM
MpoOIeMaTHKOM, KOTOPYIO 3aTParkBalOT JAHHBIC IPEITIOKEHHUS.

Pazbepem BhicKa3aHHBIE apryMeHTHL. B mepByto odepeib, IpOTUBHUKH
WHKJIIO3MBHOTO HANMCAaHUA KPUTHKYIOT SIBHOE yClIoXHEHUe opdorpadumu,
oTMeuasi, 4TO y»Ke B HbIHEIIHEM CBOeM Buje (paHiry3ckas opdorpadus,
MOCTPOEHHAs: BO MHOTOM Ha TPaJUIMOHHBIX NMPUHIINAIAX, BEChMa CIIOXK-
Ha. OHM yKa3bIBAIOT, YTO CJICACTBUEM BBEICHUS HOBOTO HATMCAHUS OYIyT
JIOTIOJTHUTEINIbHBIE TPYJHOCTH JJISi OCBOCHHUSI YTCHUS M MUCHbMA JIETHMHU.
B 4yacTHOCTH, MOMONHHUTENbHBIC MPOOIEMbI C OOYyYCHHEM BO3ZHHKHYT
y c1a0OBUISIIINX ACTEH U JeTeH, CTPadalolIiX JUCICKCHEH.

MHorue 3aMmeyaroT, YTo NoA0OHBIE TEKCThI COBEPIICHHO HEBO3MOXKHO
npousnectu [Edwards 2017, Rey 2017]. [ToguepkuBaercsi, 4T0O MHKIIO-
3MBHOC HAITMCAHUE YCHIIUT Pa3pbIB MEXKJly YCTHON M TUCbMEHHOW (popmMa-
MU pPEYH, KOTOPBIH BO (DPAHILY3CKOM SI3BIKE, B CHITy HCTOPUYECKUX YCIIO-
BUH, U TAK BECbMa 3HAYUTENILHBIN. DTO elie OOJbIle 3aTPYIHUT U3YUCHUE
(bpaHIy3CKOTO sI3bIKa HE TOJNBKO (paHIly3aMH, HO U MHOCTPAHIIAMH, YTO
CHHM3HT MHTEPEC K €ro M3yueHH0. Mex1y TeM BOIpPOCHl IPECTHkKa U pac-
npocTpaHeHus (HpaHIly3CcKOTo s3bIKa 3a MpeAesiaMy CTPaHbl Bceraa ObLTH
OJTHMM M3 TIPHOPHUTETOB (PPaHILy3CKOTO roCyapcTBa. B menom Bce KpuTu-
KH CXOJISITCSI BO MHCHUH, YTO WHHOBAIIMU B TOW OONACTH JIOJKHBI MJITH
B CTOPOHY yHPOIICHHsI opdorpaduu, a He e¢ YCIOKHECHHS, C IIETbI0 COTH-
JKEHHUS YCTHOW Y NMMUChbMEHHOM peuu.

Bo BTOpOIi rpymme apryMeHTOB JIENaeTCsl YIop Ha CHCTEMHBIE OCO-
OeHHOCTH (HPaHIY3CKOTO A3bIKa, B YACTHOCTU B TOM, YTO KacaeTcsl Kare-
ropun pozna. Henmb3s He 3aMeTUTh B MPEIIOKEHUSX O HHKIIO3UBHOMY
HAMMCaHUIO CMEIICHUE TIPEACTABICHUH O IPUPOTHOM pojie (TI0JIe) U Tpam-
MaTUYECKOM pojie. MexXy TeM «BO3HHKHOBEHHE M DBOJIIOIHSI CHCTEMbI
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rpaMMaTH4ecKOro poJia HUKAaK HE CBs3aHA C PealbHBIM CYIIECTBOBAaHHEM
YKHMBBIX CYIIECTB MY)KCKOI'O M JKEHCKOTO T10JIa, a 3HaYCHHE POjia HE UMEET
HU4Yero obuiero ¢ moHstueM nona» [Ckpenuna, Cranosas 2012, c. 127].
CeMnoNornyecKky TpaMMaTHYECKUH pPOJ] OMyIIEBIEHHBIX CYIIECTBUTEb-
HBIX MOYKET HE COBIIQ/IaTh C IPUPOIHBIM, ECTECTBEHHBIM I0JIOM, YTO ITPH-
Cylle MHOTHM SI3bIKaM, B TOM 4HCIie W (paHIly3ckoMy. Tak, ecTs cioBa
JKEHCKOTO pOjia, CIyKalue Iyl 0003HAYCHUsI MYKUHH: une ordonnance —
OpOuHapey, une recrue — HoOBOOparey, une vigie — CUSHAIbUWUK M ., ¥ CII0-
Ba MY’>KCKOT'O POJ1a, KOTOPbIC MOI'YT 0003HAYaTh KaK MY)KUHH, TaK U )KCHIIMH:
un amateur — 1r0OUmMeNnd /MOOUMeENbHUYA, UN tEMOoin — ceudemens/ ceude-
menvHUYa, un vainqueur — nobeoumens/nobedumenvuuya u ap. Bo dpan-
I[y3CKOM sI3bIKE HET opM cpeaHero pona. OMmo3uius My»KCKOH / JKEHCKUH
PO, B CiIy4ae ee HEUTpamu3auy (HarpuMep, BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE),
BbIpakaeTcsi (POPMOii My>KCKOTO pozia Kak popMOi HeMapKUpPOBaHHOW. JTa
CHUCTEMHas XapaKTepHCTHKa OblIa 3aKpervieHa B TMepuoj] KoAu(HUKaInu
(hpaHiry3ckoro jaureparypHoro si3bika B X VII-XVIII BB.

B 10 e Bpems He BBI3BIBAET COMHEHHH TOT (AaKT, YTO COIMAIbLHBIC
WU3MEHEHUS TIOCICIHUX ICCATUICTHH, B YACTHOCTH ITOBBIIICHUE POJIH KEH-
IIMH B O0IIECTBEHHOM U npodeccroHaIbHOM chepax, HaXosIT CBOe OTpa-
JKeHHE B M3MEHEHHSIX HOPM (PPaHITy3CKOTO SI3bIKa. DTO OTHOCHTCS Tpe-
JKJI€ BCETO K HAMMEHOBAHMSIM IPOQECCHil U TOJDKHOCTEH. J]eno B ToM, 4To
HEJNbI ps TOAOOHBIX CIIOB (HampuMmep, architecte, avocat, juge, écrivain
U JIp.), KOTOpble 0003HAYar0T BBICOKHH TpodeccHoHaIbHO-COMaTbHBIHI
CTaTycC 4eJloBeKa, 0 HeJJaBHETO BPEMEHN He uMesd (opM KEHCKOTO Pojia.
Ecmu Takast popma u umenach, TO oHa 0003HaYana KEHY 0 HAa3BaHUIO
npodeccuu Myxa. YrorpeOiieHHe TaKHX CJIOB YacTO HOCHJIO MPOHHYE-
ckmit xapaktep. s 0603HaUeHNST COOCTBEHHO JINIIA, 00TaIafoIero BhI-
COKMM TPO(EeCCHOHAIEHBIM U COIHAJBLHBIM CTaTyCOM, HCIOJIh30BalIach
(opMa MYKCKOTO Pojia, KOTOpasi MPUMEHSJIACh KaK K JIMIIAM MYXCKOTO,
TaK ¥ JkeHCKOoro noia. OqHako akTuBHas 00pb0a (PEMUHUCTCKUX OpraHH-
3ammii B 1970-1980-x rr. npuBena k mpuHsaTHIO BO @panimu B 1986 1. mpa-
BUTEJIBCTBEHHOTO IUPKYJSPA, PEKOMEHOBABIIETO YIOTPEONIATh HamMe-
HOBaHUS MpoQeccHii U JOHKHOCTEH B (pOpMe JKEHCKOTO pofa, a Mo3IHee
0BT pa3paboTaH OPUIMATILHBIA CIPABOYHUK MO TAKMM HAUMEHOBAaHUSIM
[Femme, j’écris ton nom... 1999].

Co BpeMeHHW MPUHITHS TEPBOrO JOKYMEHTa IMpPOILIO ke Oolee
TPUALATH JIET U ceiyac MOXHO KOHCTaTUPOBATh, YTO B ()YHKIIMOHHPOBA-
HUMU TaKUX CJIOB MPOM3OIIIN KOPEHHBIC M3MECHCHUS: U B O(QHUIIMATBHBIX
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JokymeHTax, 1 B CMU NpuMEHHTENbHO K KEHIIWHAM, BBIIOJIHSIOMINM
COOTBETCTBYIOIUE (YHKIIMU, UCIIONB3YIOTCS CIIOBA B JKEHCKOM pojie: la
présidente, la maire, la ministre, la députée, la préfete, la rectrice n 1.11.
DTOMy CITOCcOOCTBOBAJIO HE TOJIEKO YBEITMUCHUE JTOJIH KEHIIIMH, 0071a/1a50-
LIMX BBICOKUM MPOQeCCHOHATbHO-COLMAIBHBIM CTaTyCOM, H COOTBETCTBY-
IolIee M3MEHEHHE MEHTAJIbHOCTH OOILECTBA, HO M TO, YTO (paHILy3CKUIl
SI3BIK KaK CHCTeMa 00J1aJaeT IIMPOKUM CIIEKTPOM CPEJCTB IS BBIPAKCHUS
JKEHCKOTO POJa CYLIECTBUTEIbHBIMU-aHTPONOHUMaMHU. CaMbIM yHHBEp-
CaJIbHBIM U JIETKO IPUMEHHUMBIM KO BceM (popMaM aHTPOIIOHHUMOB SIBIISI-
eTcs apTHKIIb.

Takum 00pa3oM, Mbl BUAUM, YTO OrpaHUUYCHUs Ha (HOPMY JKEHCKOIO
poma y oOmpeneNeHHbIX CYLIECTBUTEIbHBIX, 3a()UKCUPOBAHHBIE B KOIM-
(UIMPOBaHHBIX HOPMAaX, HA CAMOM JI€JI€ CBSI3aHbI HE C CUCTEMOH sI3bIKa,
a OOBSICHAIOTCS] TEMH TPAJULUSMH, KOTOPBIEC CIOKHIUCH B SI3bIKOBOM y3Y-
ce B ONPEACICHHBIA UCTOPUUYECKUH MEPUOA U KOTOpPbIe MPUHSUIN GOopMy
¢dukcupoBaHHbIX npaBui. OTCIoIa ClieyeT, Kak HaM MPEACTaBIISETCS, YTO
JaynpHemast (PeMHUHU3ALM MOXKET 3aTPOHYTh U APYTHE CIIOBA (2 HE TOMNb-
KO Ha3BaHMs MPO(DECCHid M TOJDKHOCTEH ), KOTOPBIE MTPOJIOIIKAIOT JI0 HACTO-
SIIETO BPEMEHU CUNUTATHCS UCKIIOYCHUSIMH U HE UMEIOT (OPM JKEHCKOTO
pona (amateur, imposteur, possesseur, successeur, vainqueur 1 1p.). OHn
0e3 Tpyaa MOT'YT 00pa3oBbIBaTh Takue (OPMBI C TIOMOIIBI0 UMEIOLIIXCS
B PACHOPSDKEHMH $SI3bIKAa PA3HOOOPAa3HBIX CPEACTB BBIPAKEHUS. DTOrO He
MPOKMCXOJINT, OYEBUIHO, BO MHOTOM OJ1arofiapsi CTOMKOW MPUBEPKEHHOCTH
3HAUUTEIBHOM YacTH o011ecTBa K KOAU(PUIMPOBAHHBIM IIPABUIIAM.

B 570ii cBs3u G0NBIIOI MHTEpPEC BBI3BIBAET BOIIPOC O CO3HATEIHHOM
BIIMSHUM COBPEMEHHOI0 OOIIECTBa Ha NPOLECC S3BIKOBBIX M3MEHEHHH.
Curyanust, cioxusIiasicsi BO @paHiyy ¢ HHKITFO3UBHBIM HAaITUCAHUEM, T10-
Ka3bIBACT, YTO, C OJHOM CTOPOHBI, ABMKEHHE B CTOPOHY TaK Ha3bIBaeMOI
(heMuHM3aNIN (PPAHITY3CKOTO S3bIKa, CBOCOOPA3HBIM IPOSBICHHEM KOTOPO-
T'0 MOYKHO CYMTAaTh MHKJIIO3UBHOE HAITMCAHUE, HAXOAMUT ceiuac orpeaeseH-
HBIH OTKIMK B oOmiecTBe. C Ipyroil — BayKHBIM MPEACTABISIETCS MTO3UIHS
rocyAapcTBa B JIMIE ero opHUIHaIbHbIX OPraHOB U mpeacTaButeneii. Kon-
KPETHBIM OTBETOM Ha IOMBITKH PACIIPOCTPAHUTh MHKITIO3UBHOE HATIMCAHHE,
B YAaCTHOCTH B aJMHHHUCTPATHBHOW cdepe, cTana myonukanus B « Journal
officiel », oduumansHOM Oprane ()paHIy3CKOro NPaBUTEILCTBA, LHPKY-
Jsipa, 3alpelaroiiero UCIoIb30BaHue STOr0 HAMMCAHUS B OQHIUATBHBIX
nokymenrtax [Circulaire du 21 novembre 2017]. Munuctp oOpa3oBaHus
@®panunu JK.-M. biiaHke Hanucan B TBUTTEPE 110 BONPOCY MHKIIFO3UBHOTO
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nanucanus: «1Il y a une seule langue frangaise, une seule grammaire, une
seule République» («EcTh equHBIN QpaHITy3CKA A3bIK, SAMHAS TPaMMaTH-
Ka, enuHas PecryOnuka»'), mpuaaB perieHuio o HHKIFO3UBHOMY HaIlkca-
HUIO BaKHBIN MOMUTHYECKUI cMBICI. be3 opuumansHoi rocyiapcTBeHHOM
NOAJCPIKKN MHKJIIO3UBHOE HAITMCAHUE B €r0 MOJHOM (opmare, T. €. CO Bce-
MU TIpeyIaraeMbIMu opdorpaguuecKuMu u THITOTpadhuIeCKUMA 0COOCH-
HOCTSAIMH, BPSII JIU MOJYYHUT JEHCTBUTENBHO IIMPOKOE PAcIpOCTpaHEHUE
1 OCTAHETCsl, 0O4EBUTHO, OTHOCUTEIBHO MAPTUHAIBHBIM SIBIIEHUEM.

B 1o e Bpemst, no MueHuo JI. [lenekepa 1 BO3MMIaBISIEMON UM CHELU-
ANBHOM CITYyKOBI TI0 (hpaHIy3cKOMY sI3bIKY | si3bikam Dpaniun (Délégation
générale a la langue francgaise et langues de France) npu MunmcrepcTse
KYJBTYPbl 1 KOMMYHHKALMH, PA3IUYHbIC TPEATIOKEHHS 110 JanbHeHmemMy
HM3MEHEHUI0 HOPM (PPaHILy3CKOTO SI3bIKA, B TOM YHCIJIE CBA3aHHBIX C €r0
(demuHM3aNMEN N0/ BIUSHUEM TPeOOBaHUN BPEMEHH, SIBIISIOTCS BIIOJTHE
BO3MOKHBIMH U 00OCHOBaHHBIMH, MOCKOJIBKY SI3bIK HE OCTaHABIMBACTCS
B CBOeM pa3BuTHHM. lIpuBens B mpumep BapuaHThl (OpPM KEHCKOTO poaa
CYIIECTBUTEIBHOTO auteur (auteure, autrice, auteuse), KOTOpble ceiyac
BCTPEUAIOTCA B Pa3HBIX MyOIMKALUAX U ITUPOKO KOMMeHTHpYtoTes, JI. [le-
MEeKep OTMETHJI, YTO TOJBKO Y3yC CO BPEMEHEM MOXKET PELINTh, KOTOPHII
73 9TUX BapUaHTOB OKaXkeTcs mpearnodTutensHbiM [ Depecker 2017].

OpnHako HE BBI3BIBAET COMHEHHUH TOT (akT, 4TO B COBPEMEHHBIX yCIIO-
BUSIX Ha Y3yC OKa3bIBalOT BJIMSHHUE M TAKOTO poja aKTHBHbIE KaMIIaHWH,
KOTOpBbIE Pa3BEpHYJIUCH, HAIIPUMEP, BOKPYI MHKJIIO3MBHOTO HAMUCAHUSI.
CBHIETEIBCTBOM TOMY MOXKET CIY>KUTb TOT (DakT, YTO Ja)Ke M3BECTHBIH
(paniy3ckuii Jiekcukorpag A.Peli, HEraTUBHO OTHOCSIIMICS K 3TUM
MIPEJIOKEHUSIM, CUUTAET, YTO MOYKHO OTHACTH COTNIACUTHCS C HEKOTOPBIMU
PEKOMEHALMSIMI, B YACTHOCTH B TOM, YTO KacaeTcsl COINIACOBaHMS CyIlie-
CTBUTEJIbHBIX U IPWJIAraTeIbHbIX IIPU IEPEUUCICHUN BO MHOXECTBEHHOM
qHciie TI0 MPUHINITY «OIHU30CTH», TOCKOJIBKY Takas MpaKkTHUKa, 3aMMCTBO-
BaHHAsl U3 JATHHCKOTO, JICHCTBUTEIBHO CYIIECTBOBANA BO (PPaHILy3CKOM
A3bIKE O €ro Kopum(ukKauuu, a mofoOHbIe NMPUMEPbl MOKHO BCTPETUTh
Jaxe y KiaccukoB ¢panity3ckoit mureparypsl X VII B., Hanpumep Pacuna
[Rey 2017].

[logoOHasi KOMIpOMHCCHAsI MO3MLMS CBHIETEILCTBYET O TOM, YTO
aKTHBHAsl JEATENIbHOCTh Na)Ke HEOOJIBIION MHUIMATHBHOW IPYIIIBI MO-
JKeT OKa3aTh 3HAYMTEJIbHOE BIHMSHME Ha OOIIECTBEHHOE MHEHHE B OTHO-
LIEHUH SA3BIKOBBIX MHHOBALIMH, W TO, YTO CETOAHSI Ka)K€TCSl CMEILIHBIM,

'TlepeBon Hau. — 70 4.
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3aBTpa CTaHeT o0IeynoTpeduTenbHbIM. OO 3TOM IHILIET B CBOCH CTaThe
KaHAJICKUK (paHKOS3BIIHBIA cortnonor M. bok-KoTa, KoTOpsIif Ha OIIbI-
Te KBeOeka, HauaBIIero JABMKCHUE MO MyTH (heMHHU3AINH SI3bIKa HA He-
CKOJIBKO JieCATHIETHH paHblie OpaHLny, JOKA3bIBAET, YTO HHKIIIO3UBHOE
HalnvcaHue, Ipu BCEl ero Ha MEepBbId B3I MapryHAIbHOCTH, HO MOJ-
KPEIJICHHOE CO3BYYHBIMU BPEMEHH HJICOJIOTHYECKUMHU TPeOOBaHUAMHU U
COYYBCTBEHHBIM OTHOIIEHHEM cO cTopoHbl CMU u YacTu agMHUHHUCTpa-
TUBHOTO armapara, BIIOJIHE MOXKET B CKOPOM BPEMEHH BOWTH B 0OIIe-
MIPUHATYIO SI3BIKOBYIO TIPakTHKy [Bock-Coté 2017]. [oatomy coBceMm He
HEBEPOSTHBIM BBHIIIIANT UPOHUYHOE TPEIIoKeHHe uieHa DpaHIry3cKoi
akagemun M. @romaposn BBeCTH BO (PaHIy3CKyIO CUCTEMY POJIOB elle U
¢dbopMy cpeaHero poaa, 4To JUHTBUCT MPOMIIIIOCTPUPOBAI CJIEILYIOIIIMH
CIIOBAMM: écrivains — écrivaines — écrivaineux, IPeIIOKUB 3ape3ePBUPO-
BaTh TOCIEAHION (HopMy JUIsi 0003HAYCHUS JIIONICH, KOTOphIe HE OTHOCST
celsi HA K MY>KCKOMY, HH K >keHckomy nonry [Fumaroli 2017]. Oto npen-
JIO)KEHHE, HECMOTPSI Ha €ro SIBHO CApKaCTUYECKUN XapaKTep, 3aTparuBaet
Ba)XKHYIO [Ipo0sIeMy 0CO3HaHUs OOLIECTBOM CBOUX KOMMYHHKATHBHBIX I10-
TpeOHOCTEeH U MPETBOPEHHS UX B PEUEBYIO MTPAKTHKY.

3aKknoueHue

[Ipomecc pemuHM3AITNN HANMEHOBAHUH TIPO(ECCH U TOIDKHOCTEH BO
(paHIy3CKOM SI3bIKE MPOILEN JOCTATOYHO YCIEIIHO, MOTOMY YTO 3TOMY
CItoco6CTBOBAJIO HECKOIBKO (DaKTOPOB:

— BO3HMKHOBEHHE pEaJIbHBIX KOMMYHHKATHBHBIX MOTpeOHOCTEH
B 00I1IECTBE;

— HajJu4#Me B CHCTEME 5I3bIKa COOTBETCTBYIOIIMX CPEACTB BHIpa-
KEHUS,

— oduuuanbHas MoJEpKKa CO CTOPOHBI FOCYIapPCTBEHHBIX OPTaHOB.

Yro KacaeTcs MHKIIO3UBHOTO HAIMCAHHS, TO, KAK HAM MPEACTaBIISCT-
csi, 9TO SIBJIEHHE, HECMOTPSI Ha HAJTMYUE Y HETO CTOPOHHHUKOB U aKTHBHYIO
KaMIIaHHUIO B Mpecce, HOCUT BO MHOTOM MCKYCCTBEHHBIN XapakTep. B 00-
IIECTBE HET pPeabHOW MOTPEOHOCTH 3HAYUTEIHHO YCIOKHATh MHUCHMEH-
HYIO TIPAKTHKY, 32 UCKITFOYCHHEM, MOXKET OBITh, OTKa3a OT QOpMyIsl «le
masculin ’emporte sur le fémininy, kotopas IeHCTBUTEIHHO Y MHOTHX
BBI3bIBaeT Bo3paxkeHus [ Viennot 2014], mOCKoIbKY HOCHT CIUIIKOM 0000-
nraronmid xapakrep. K sToMmy MOXXHO J0OaBHTh HEraTHBHOE, 1O KpaiHei
Mepe B HACTOsIee BPEeMsi, OTHOIIEHUE TOCYIapCTBEHHBIX OPraHOB K ATO-
MY HOBIIECTBY, YTO BBIPAa3HUIIOCH B TIPSIMOM 3alpeTe UCIIOIb30BaTh HHKITIO-
3MBHOC HalMCaHHUE B aJIMUHHUCTPaTHBHOM cdepe. Takum 00pa3om, MOXKHO
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C/IeJaTh BBIBOJ, YTO MHKIIIO3MBHOE HAITMCAHUE BPAJ I BO3MOKHO paccMa-
TpHUBaTh B OimKaiilliee BpeMsi B Ka4eCTBE peasibHON MEPCIEKTHBEI allb-
Helmel peMuHu3aIN GPaHITy3CKOTO SI3bIKA.
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BOCMPUATUE BbICKA3bIBAHUA
B 3ABUCUMOCTU OT MHTEHCUBHOCTU EF0 3BYYAHUA

Jlobble ny6nnYHbIe BbICTYNEHWUS HanpaB/ieHbl HA NPUBNEYEHMUE BHUMAHUS ayau-
TOpWUW, MPU3bIB K OMpeAeNeHHbIM AENCTBUSM, COOTBETCTBEHHO, PeYb OpaTopa A0/MKHA
COOTBETCTBOBATb CUTyaLMM, CTUD 0BLLEHKS, LLeNin, @ TakxkKe ObiTb NpuMBAEKaTeNbHOM Ha
(hOHEeTUYEeCKOM ypOBHe.

OOHMM U3 BaXHEMLWMX aKyCTUYECKMX MapamMeTpoB Ha MPOCOAMYECKOM YPOBHE
SBNSIETCS TPOMKOCTb peyn. Hayuntbcs perynMpoBaTh CUy rofioca BO BpeMs BbICTynuie-
HMS — OfHA U3 CyLLEeCTBEHHbIX 33434 OPaTOPCKOro MCKYCCTBA. YMEHWe BNafeTb CUIoM
rosioca, BapbnpoBaTb POMKOCTb B 3aBMCMMOCTM OT Lie/lei BbICKa3blBaHMS, ayauMTopuu,
CIOKETa — SIBNSIETCS HECOMHEHHOM COCTaBASIOLLEN 0OLLEN NPON3HOCUTENBHOW KYNbTYpbl
peuu, a TakxKe BaXKHOW 3aZiaueit B npoLiecce 06y4YeHUs MHOA3bIYHOMY OOLLEHMHO.

MHTEHCMBHOCTb 3BYYaHWs 3aBUCUT OT HAMPSHKEHHOCTUM W aMNAUTYAbl koneba-
HUS TONOCOBbLIX CBA30K. YeM 6onblue amnanTyaa konebaHus, TeM UHTEHCUMBHEE 3BYK.
MoamndukaLm rpoOMKOCTU M TYyOUHbI TON0Ca MOXHO A0CTUYb TPEHUPOBKaMMU. [pPOMKO-
CTbH r0/10Ca MOXHO U HEOOXOAMMO YNPaBNATb, €8 HYXKHO YMETb MEHSATb B 3aBUCUMOCTU
0T 06CTOATENBCTB 06LEeHMSs. TMOKMM M3MEHEHWEM TPOMKOCTM rON0Ca MOXHO AOCTUI-
HYTb BbIPa3WUTENbHOCTM peun, eé pa3Hoobpa3us, 6onbLueii afeKBaTHOCTU KOHKPETHOM
cuTyaummn obueHuns. KoHTponupyemoe CHWXeHWe WM MOBbIWEHWEe TPOMKOCTU peun
3aCTaBUT Ny6AMKY BHMMATeNbHEe NPUCYLLATbCS K C1oBaM. BapbupoBaHue MHTEHCKB-
HOCTM 3BYYaHMS ABNSETCSA XOPOLMM CNOCOOOM NPUBNEYEHNS BHUMAHMS.

CraTbs NOCBALLEHA M3YYEHUIO MHTEHCMBHOCTM 3BYYalLei peun, KoppenupytoLuei
Ha ypOBHe BOCMpPUSTUS C TPOMKOCTbIO 3BYKa. B Hell paccMaTpuBaeTcs BONpOC BOCNpU-
ATUS CUNbl MPOM3HECEHUS BbICKA3blBAHWUI M ee COOTHeCeHWe C oueHkoi peuu. Mpu-
BOASTCS pe3ynbTaTbl ayAUTOPCKOrO M 3NEKTPOHHO-aKyCTUUYECKOro MCCNefoBaHUS, IKC-
NepUMEHTANbHbIM MaTEPUANIOM KOTOPOro MOCAYXM/IM ayTEHTUYHbIE 3BYYallme TeKCTbl,
COOTBETCTBYIOLME XKAHPY KPYrnoro crona. [ocToBepHOCTb MOMYYEHHbIX pe3y/bTaToB
obecneynBaeTcs KOMMNEKCHOM METOAMKOM aHanu3a W penpe3eHTaTUBHbIM 06beMoM
COOTBETCTBYIOLLEIO 3KCMEPUMEHTANbHOrO Kopnyca. Pe3ynbtaThl 3KCMEpUMEHTaNbHO-
(hOHeTUYeCKOro MCCcnefoBaHUS CBUMAETENbCTBYIOT O TOM, YTO BaXKHO 3HaTb, KaK oue-
HMBAeTCs 3ByYallas peyb CAywartensiMu, 4tobbl AOCTUYL OMTUMANBHOrO MOHUMAHUSA
M B3aUMOMOHUMAHUA. 10 UTOram aHanu3a cTeneHu MHTEHCMBHOCTM BbICKA3blBAHUIA BO
(paHLy3CKOM TeNeauCcKyCCMmu B CTaTbe NPUBOAMUTCS HEKAs MOAESb, BKHOUaoLLAs B ce6s
onpeneneHHble napaMeTpbl UHTEHCUBHOCTY.

Knroueebie cnoea: rpoMKOCTb / WMHTEHCMBHOCTb PeYM; CTENeHb MHTEHCUBHOCTU;
AYOUTOPCKMIA  aHanu3;  3NEeKTPOHHO-aKyCTMYeckoe — WccrefoBaHue;  GpaHLy3ckas
Tenefmckyccus.
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PERCEPTION OF SPEECH DEPENDING ON ITS SOUND INTENSITY

Any public statements are aimed at attracting the attention of the audience, a call
for certain actions, therefore a speaker’s speech should be appropriate to the situation,
communication style, goals, and also be attractive at the phonetic level as well.

The loudness of speech is one of the most important acoustic parameters for the
prosodic level. One of the most essential tasks of oratory is to learn how to adjust
voice volume during a performance. The ability to control the power of voice, to vary
the volume depending on the statement purposes, the specific audience, the story is
the definite part of the overall speech articulatory culture and the important task in
the process of teaching foreign language communication.

Sound intensity depends upon the tension and the amplitude of the vocal cords
vibration. The larger the oscillation amplitude, the more intense the sound is. The
modification of the volume and the depth of the voice can be learned through training.
The volume of the voice can and should be controlled, and is needed to be able to
be changed depending on the communication circumstances. The flexible change of
the voice volume can result in the expressiveness of speech, its diversity, the greater
adequacy of the specific situation of the communication. The controlled decrease or
increase of the speech volume will make the audience listen more carefully to the
words. The variation of the sound intensity is a good way of attracting attention.

This article is devoted to the study of the intensity of the sounding speech that
correlates at the level of perception with volume. It addresses the issue of perception
of the power of utterance speech and its correlation with the speech assessment.
The author presents auding and electronic-acoustic research results based on the
experimental material which was authentic-sounding texts that corresponded to the
genre of "the round table" The validity of the results is provided by the integrated
method of analysis and the representative volume of the corresponding experimental
case. The results of the experimental phonetic research suggest that it is important
to know how the sounding speech is evaluated by the audience in order to achieve
optimal understanding and mutual understanding. On the basis of the analysis of the
intensity degree of statements in French television discussion, a certain model that
includes specific parameters of intensity is considered in the article.

Key words: speech volume; speech intensity; intensity level; auding analysis,
electronic-acoustic study, French television discussion.

BeepeHue

MHTOHAIIMOHHBIM aCMEKT pedd COCTaBJIsieT BAXKHYIO 4YacTh pEeYEeBOM
JIeSITeTFHOCTH, OH TIOCTOSTHHO BKJIFOYEH B aKTHBHOCTH yesioBeka. Mccie-
JIOBaHWE WHTOHAIIMOHHOTO TapaMerpa MOXKET CYNIECTBEHHO JIOTIOTHHUTH
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NMOHMMAaHWEC MHAUBUAYAJIBbHOTO CTUWIA JUYHOCTHU KaK ONTUMAJIBHOTO CIIO-
coba B33PIMOZ[GI>'ICTBPI}1 C Opr)KaIOH.[eﬁ HCﬁCTBHTCHLHOCTLm, BLIpa6aTBI—
BaeMOro B Mpouecce ACATCIIbHOCTH.

OcHOBHag 4YacTb

OJHUM U3 3HAYUMBIX KOMITOHCHTOB MHTOHAIIMHU SBJSICTCS] BOCTIPUHH-
Maemasi CIyIIaTeJIeM HHTEHCUBHOCTh BBICKa3bIBAHMUSI, KOPPEIUPYIOIIAs Ha
YPOBHE BOCIPHATHUSI C TPOMKOCTBIO 3BYKa. boiee BaskHbIE B CMBICIOBOM
OTHOUICHWHU YacTH MPEAJIOKEHUs] OOBIYHO MPOU3HOCATCS IpoMYe, YeM
MaJIOBaXKHBIE, C 1IeNbI0 00paTHTh Ha HUX BHUMaHHeE ciymaresns. Yacto
B 9TOM CMBICIIE TOBOPAT O MECTE WHTOHALIMOHHOTO IICHTPa B BHICKA3bIBa-
HUH, T. €. 0 TOM CJIOTE HITH CIIOBE, HA KOTOPOM ITPOUCXOIUT KOMMYHHUKATHB-
HO 3HAUUMOE M3MEHEHHE BBICOTHI TOHA T0J0ca. MIHTOHAIIMOHHBIA IEHTP
BBICKA3bIBAHHUS BCEIJIA PACIOIOKEH HA TOM CJIOBE, KOTOPOE TOBOPSIIUL
X0YeT aKLEHTHPOBaTh. B 3aBHCUMOCTH OT TOro, Ha Kakoe CIOBO (hpasbl
najaeT ygapeHue, BbICKa3blBaHUEe U3MEHSET CBOI CMBICT U TpeOyeT MHOM
pedeBoil peakiuu codbeceHuKa.

B mporecce moAroToBKH K YYaCcTHIO B MEKKYJIBTYPHBIX ()OpMax MHO-
SI3BIYHOTO OOIIECHUS (CHMIIO3NyMax, KOHPEPECHIHIX, fe0aTaxX, KOJUTOKBHY-
Max, KpYIJIbIX CTOJIaX M T. JI.) BOSHUKAIOT BOMPOCKHI O TOM, KaK HAY4YHTh-
Csl peryJarpoBaTh TPOMKOCTh TOJIOCA BO BpEMsl BBICTYIUICHHUs. Beerma mu
TOBOPHUTH TPOMKO BO BpEMs IMyOIUYHOTO BBICTYIUICHHS 3HAYUT TOBOPUTH
xopomio. C 0osbIION BEPOSITHOCTHIO MOJKHO CKa3aTh, YTO KOTLJa IPOMKO-
CTBIO TOJIOCA CTAPAIOTCSI BOCTIONHUTH OTCYTCTBHE JI0KAa3aTeNIbCTB U HeyOe-
JUTEIBHOCTh apryMEHTAIINH, TO OTO OTPHUIIATEIHHO CKA3bIBACTCS Ha BOC-
MPUATHH BBICTYIJICHUs. Takas pevb HE BBI30BET BOCTOPra CIIyIIarelieH,
BHUMAaHHUE KOTOPBIX CTaHET OBICTPO paccenBarhesi. Pedb He J0JKHA OBITH
«IIYMOBO# aTakoi Ha GapabaHHbIE MEPETTOHKH, HO TIPOU3HOCS Pedb, HAJIO
BCE K€ TOBOPUTH TaK 'POMKO, YTOOBI 1K€ CITyIIATEIH, CUISIIIE B 3aJHUX
psanax, moHumanu ee» [ bpenemaiiep 2008].

I'poMKOCTh peun JOJKHA COOTBETCTBOBATh COJCPIKAHHIO M CTHIIIO
crokera. Kpome TOro, TpoMKOCTh 3aBHCHUT OT 4HCIa JIIONEH B TpyIIe.
OmmO0YHO TMoIaraTh, 9YT0 4Ye€M I'pOMYE BBl TOBOPUTE, TEM JIydIle OyIyT
BaC CIyIIaTh, OYCHb YaCTO BEPHO MMEHHO oOparHOoe. BHHMaHHe MOXHO
MPUBJIEYb, ECIIM TOBOPUTH THXO, TAK KaK 9TO CO3/ACT B TpyIie atMoche-
py B3aumHoro aosepusi. C Ipyroil CTOpOHBI, BpeMsl OT BPEMEHH MOBbIIIAS
roJI0C, MOXKHO CO3JaTh MCKJIIOYMTENBHO JpaMaTnyeckuil dQQeKT, Ho He
HaJo B 9TOM IiepeycepacTBoBaTh [Rivenez, Guillaume 2006; Benenckas,
[TaBnoBa, Karaea 2004; Rittaud-Hutinet 1995].
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[IpodeccronanbHble KOMMYHUKAIIMA — TPE3CHTAIIUH, JOKIAbI, BbI-
CTYIUICHHSI Ha KOH(EPEHIHMSX, M0 PaJn0, TEIECBUACHUIO — MOJYNHCHBI
JKECTKUM IIpaBmiIaM, OJarofapsi KOTOPBIM CITyIIATeNN MOTydaloT Heo0Xo-
JUMYI0 UH(POPMAIIHIO ¥ TOBOPSIIIHIA TOCTUTaeT cBoei 1enu. Eciu 00 aTom
3a0bIBaTh, TO B PE3y/lbTaTe S3bIKOBbIC OIPAaHMYCHUSI M OLIMOKH, CBUJE-
TEJILCTBYIOIIUE O COEPKATEIBHON ¥ PEUYeBOM HECOCTOSITEIBHOCTH, MPHU-
BOJIAIT K TIOTEPE OPHEHTAIINH, U OCYIIECTBICHNE KOMMYHHUKAIIMOHHOH 3a-
Ja4M OKa3bIBAETCsI O/ COMHEHHEeM. KOMMYHUKalMOHHBIN TapTHEP MOXKET
Jlake He OCO3HABaTh 3TOT0, HO HA MPOTSHKEHUH BCETo JOKJaja WIH JHa-
Jlora y Hero B TOJIOBE TECHATCS BOIPOCH — MOJpa3yMeBaeMble U SBHEIE.
HakannuBasice, OHM OIIyIIAIOTCS KaK MOMEXH, HE NAIOIIUe JOCTHUTHYTh
MOJIHOLIEHHOT'O Pe3yJibTaTa U aJeKBaTHOIO BOCHPUATHS. EAMHCTBEHHOU
00paTHOMU CBSA3BIO MTOPOH CITYKUT OTOOPEHHE W HEOJOOPEHHE CITyIIaTe-
15t wu cooeceqamka [Moustapha 2010].

VHTEeHCUBHOCTD 3By4YaHMsl 3aBUCHT OT HAINPSDKEHHOCTH M aMILIUTY-
JIbI KOJIEOAHNS TOJIOCOBBIX CBS30K. UeM OoJbllle aMIUIMTYyAa KojieOaHus,
TE€M MHTEHCUBHEE 3ByK. Ha ciyX pa3nuuaroT HU3KUM, CpeAHUM U BEICOKUI
YPOBEHb HHTCHCUBHOCTH. YPOBEHB CHJIbI 3ByUaHHsI MOJKET HE U3MEHSTHCS
(pOBHBIN, CIIOKOMHBII TOJIOC), HO Yallle BCETO HANpaBJeHHE M XapaKTep
WHTEHCUBHOCTH MEHSETCS: YBEIIMYMBACTCS MM YMEHBIIAETCS, U 3TO MO-
JKET MPOUCXOAUTH PE3KO MM TUIaBHO. B3anMoseiicTBue ToHA 1 HHTEHCHB-
HOCTH YCHIIUBAET TPOMKOCTH peud. BolbIlieit TpOMKOCTH MOYHO JIOCTHYb
HE HalpsHKEHUEM TOJIOCOBBIX CBSI30K, a MOBBIIEHHEM Y€TKOCTH apTHKYIIS-
MU WK 3ameiienneM temmna [Rivenez, Guillaume 2006; Morel, Danon-
Boileau 2001; Rittaud-Hutinet 2011].

JKuzHenHas cuTyarusi, ICUXUIECKOe COCTOSTHIE YeTTOBEKa, er0 BOCIIH-
TaHUE, YBAKCHUE K OKPYXKAIOIIUM ONPEAEISIOT, KAKUM TOHOM OH OyIeT
NPOM3HOCHUTDH Pedb, BECTU paszroBop. Ha MuTHHTe, mapaje 103BOINTEINb-
HO TOBOPUTH TPOMKO, KOTJIa )K€ YEJIOBEK HAXOJUTCS B CEMbE WIIH B KPy-
Ty Apy3ei, B KakoM-Ti00 OOIIECTBEHHOM MECTe, TO TPOMKasl pedb OyaeT
CBUJICTEIILCTBOBATH O HEBOCIIMTAHHOCTH WJIM YPE3MEPHON HEPBO3ZHOCTH,
BO30YKIICHHOM COCTOSTHHM WJIM, HAKOHEIl, O CTPEMJICHUU TOBOPSIIETO
oOparuTh Ha cebs BHnManue [Cunpaunkas 2016; Yaguello 2003].

Ha marepuane ¢paHiry3ckoil TenequcKyccin' ObUIO IPOBEICHO dKCIIe-
PUMEHTaIbHO-(POHETHYECKOE HCCICAOBAHNE WHTEHCHBHOCTH PEUYEBOTO

! 9KCHCpHMCHTaJ’ILHHI71 Marepuall HUCCICAOBAHUA TPEACTABIIACT coboii

ayTeHTHYHbIC 3BydJammue TekcTel 9 mepenau (« Culture et dépendances» (France
3-2001, 2003), « Vie privée, vie publique» (France 3 — 2002, 2003), « Campus, le
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curHasia (TPOMKOCTH PedH), YTOObI ONpENeNUTh, KaK BOCIHPUHUMACTCS
peub, UMEIoNIas pa3Hylo CTENIEHb HMHTEHCUBHOCTH.

B xome aymuTopckoro aHaim3a ObUIM ONpelesieHbl 00paslbl, Mpe-
cTaBigomMe coboii Hanbonee M HauMEeHee ylIadHble TPOU3HOCUTEIbHBIE
BapHaHTHI, 3aTeM IPOBOIMIOCH HETIOCPECTBEHHOE HCCIENOBAHNE ITHX
¢bparmenTtoB peun [Koramosa 2005].

B nauOonee ynauHoOl pedn y4acTHUKaMHU 3KCIIEPUMEHTA B TIOAABIISIO-
meM OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB ONTHMAJIbHOW CHIJIOW MpPOHM3HECEHUs (IpoM-
KOCTBIO) ObLTa Ha3BaHa cpelHsis. bojee cuibHAas MHTEHCHBHOCTH Oblia
OTMEUYEeHa B TeX ()parMEHTax peyd, B KOTOPBIX MPUCYTCTBOBala KakKas-
160 IMOIMOHATIBHAS JIOTIOIHUTENIbHAS OKPACKa U CJI0BAa UMEIN BbIIEITH-
TeJIbHOE yaapeHrne. MeHee yJauHblil IPOU3HOCHUTEIbHBIM BapUAHT Xapak-
TEPU30BAJICS CIMILIKOM CHIIBHON WJIM CIIMILIKOM C1a00H MHTEHCHBHOCTBIO.
CrenoBarenbHO, OTPULIATENIBHO OLICHUBAIOTCS CITYLIATENIIMH KaK CIMIIKOM
IpOMKasi pedb, CBSI3aHHAS C HATMYUEM SMOLUOHAILHON JOMOIHUTEILHOM
OKPAacKM, TaK M CIMILKOM THXas peyb, 3aCTABIAIOLIAsl HANpPSTraTbh CIyX
U TeM CaMbIM CO3JIarolasi TMCKoM(pOPT MpH Bocrpustuu (cM. Tadim. 1).

Tabnuya 1
BOCI‘IpVIﬂTMe MHTEHCUMBHOCTU peyn ayamMtopamu
© % MHTEHCUBHOCTb peun
% § g oueHb cnabas cnabas cpenHss CUNbHas OY€eHb CUNbHas
e ayauTopbl ayauTopsl ayauTopbl ayauTopbl ayauTopbl
cl 112|314 |12 |3 4|12 |3 |4 |1 |2 |3 |4 |1 |2 |3 |4
1 + + |+ [+ |+ + |+ |+
1 2 - + + |+ [+ |+
3 + + |+ |+ |+ + +
2 4 |- + |+ |+ [+ |+ +
5 + + |+ [+ |+ |+ |+
3 6 - + |+ |+ |+
4 7 |+ + |+ + +
8 |- + + +
9 |+ + [+ [+ |+
> 10 | - + |+ |+ |+ + |+

magazine de I’écrit» (France 2 — 2002, 2003), « On n’est pas couché» (France 2 —
2012), «Tout Compte Fait» (France 2 — 2011), «Ce soir (ou jamais!)» (France
2-2012).
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ol T MHTEHCUBHOCTb peun
é g 2| oyeHb cnabas cnabas CpeaHss CUnbHast OYeHb CUNbHAs
§ 8 e ayauTopbl ayauMTopbl ayauTopbl ayauTopbl ayauTopbl
cl < 12 (34 1|2 (341 2314121341123 |4
11 |+ + |+ [+ |+
6 12 | - + |+ |+ |+ + |+
13 |+ + + + |+
/ 14 | - + |+ [+ |+
15 + |+ [+ |+
8 16 + |+ |+ |+ + |+
17 + + |+ [+ |+
? 18‘ + [+ [+ |+ |+ |+

B xome »nmeKTpOHHO-aKyCTHUECKOTO aHalu3a HUCCIECIOBAINCH TaKHE
JIMTHAMHYECKUE XapaKTEPUCTHKH PEUH, KaK MaKCUMallbHas, MUHUMAaJIbHAS
U CpEJIHSS WHTCHCUBHOCTh CHHTArMbl, Ha4ajbHBIH M KOHCYHBIH YPOBEHb
WHTECHCHUBHOCTH CHUHTAarMbl (3TH JIBa TapameTpa IO3BOJWINA OICHHT,
SIBIIISTCSL JIM TIEpenajl Ha TPaHMIle CHHTarM Ooliee YMEPEHHBIM WiH 00-
Jiee PE3KUM C TOUKH 3PSHHSI TPOMKOCTH ), @ TAK)KE CTEIICHb BBIJICIIEHHOCTH
CJIOTOB C JIOTIOJIHUTEIIEHBIM (BBIICIIUTEIBHBIM) yAapEHUEM 110 OTHOIIIE-
HUIO K CpEe/IHEH MHTECHCHBHOCTU Ha CHHTarMme B nernubenax (10) (maHHas
XapaKTEPUCTUKA IPU CPABHEHUH J]A€T BO3MOXXHOCTB OIPEIEIIUTh CTEIICHb
AKCIpeccuBHOCTH peun) [bioxuna, [Toramosa 1982; Vaissiere 1999].

IIpu BbIYMCIIEHUH MaKCHUMaJlbHOM, MUHUMAIbHOW U CpedHEed MHTEH-
CUBHOCTH CHHTarMbl 0Ka3ajoch, 4YTO HanOosee yaaqHas pedb IpON3HOCH-
Jach ¢ MaKCUMAJIBHOM CTETIeHbIO TPOMKOCTH PaBHOI B cpeaneM 11,5 10,
B TO BpeMs Kak HauMeHee ylAa4Has pedb UMella TPOMKOCTh U HEMHOTUM
BbIme — 12,6 10, wim, Haobopot, Hmwke — 10,6 10, 9TO CBUAETENBCTBY-
€T 0 TOM, 4TO Jake HeOOINbIINe OTKIOHEHUS OT CPEIHUX 3HAYeHUH BOC-
MIPUHUMAIOTCSL OTPHUIIATENBHO: B XOJle ayAHTOPCKOIO aHAIIN3a CIIHUIIKOM
TPOMKasl MJTH CITUIIIKOM THXasl Pedb OIEHUBAIUCH AyTUTOPAMH HETaTHBHO.
MuHNManbHbIe 3HAY€HNSI WHTEHCHUBHOCTH HanOoJee yIadHOW peyd OKa-
3aJIMCh HIDKE 10 CPAaBHEHWIO C HAaUMEHEe YJauyHbIM MPON3HOCUTEITHHBIM
BapHaHTOM, T. €. MUHUMAaJIbHAs TPOMKOCTB, C KOTOPOH MPOU3HOCHIIACH Ta-
Kas pedb, OblTa BhIIIE. Pe3ynbTaTel BEIYUCICHHS JaHHBIX MTapaMeTpoB
oTpakeHBI B Tabnuire 2 (cM. Tab. 2).

[Ipu riccnenoBaHny pa3HUIIBI MHTEHCHBHOCTH MEKAY KOHEYHBIM YPOB-
HEM TIpeIbIyIIel CHHTarMbl M Ha4aJIbHBIM YPOBHEM CIIEAYIOIIEH OBIIO OT-
MEYEHO, UTO 00JIe€ OTUCTIIMBBIC TEPEXOIBI C TOUYKH 3PCHUS TPOMKOCTH PEUH
BOCIPUHUMAIOTCSI TIOJIOKHUTENBHO. B Ooree yIaqHOM TIPOU3HOCHUTEIHHOM
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BapHaHTE MEepPeXO/bl Ha TPaHHIe CUHTArM ObUTH B Ipenenax oT 5,2 10
110 9,5 10, B HAMMEHee yAa4HOM Pedr 3TOT MoKa3aTelb cMemaics ot 4,4 10
1o 8,0 6. B cpenHeM MHTEHCUBHOCTD, C KOTOPOH OCYIIECTBISUTHCH TIepe-
Majel Ha TPaHUIe CHHTArM, B TIEPBOM CiTydae Oblia okoio 7,4 10, BO BTO-
poMm — 5,8 6. /laHHBIE 3aMepOB IMOKa3aHbI B TAOHIIE 3.

3HaueHus FPOMKOCTU peyu

=
I

% z MakcumanbHas MunumManbHas | CpenHsas cTeneHb

g S | cTeneHb rpoMKo- | cTeneHb rpomMko- rPOMKOCTH

2 g ctv (B A6) ctv (B A6) (B 06)

1 1(+) 11,3 25,7 18,5
2() 12,8 30,3 21,5

2 3(+) 10,9 34,2 22,6
4() 119 30,9 214

3 5(+) 10,8 30,4 20,6
6() 10,2 29,7 19,9

4 7(+) 10,5 29,8 20,2
8() 10,6 26,7 18,6

5 9(+) 12,2 29,7 20,9
10(-) 12,3 29,6 20,9

6 11(+) 12,2 29,9 211
12() 12,3 29,1 20,7

7 13(+) 11,0 264 18,7
14() 10,9 27,0 18,9

8 15(+) 12,7 28,5 20,6
16(-) 13,5 27,6 20,5

9 17(+) 11,6 279 19,8
18(-) 11,9 27,2 19,5

CreneHb MHTEHCMBHOCTM Ha rpaHnLe CUHTarm

v | B
é Z | CreneHb MHTEHCMBHOCTH
% é Ha rpaHuLie cuHTarm (B A06)
C =
1 1(+) 5,5
2(9) 5,9
2 3(+) 72
4() 6,5
3 5(+) 9,5
6(-) 8,0
4 7(+) 74
8() 4,4
5 9(+) 79
10(-) 6,1

Tabnuya 2

Tabnuya 3
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lpodommerHue mabnuypl 3

s | 3
§ % | CTeneHb MHTEHCMBHOCTM
g | 8 |Harpanuue cuHTarm (B 46)
c | =
6 11() 9,5
12(-) 5,0
7 13(+) 7,6
14(-) 5,0
8 15(+) 5,2
16(-) 4,5
9 17() 6,7
18(-) 71

ITokazarenpbHOM XapaKTEPUCTUKOM MPU 3BIEKTPOHHO-AKYyCTUUECKOM
aHaJIu3€e ABYX MPOU3HOCUTEIBHBIX BAPHAHTOB CTajla CTEIIECHD BbICICHHO-
CTH CJIOTOB, UMEIOILUX BBIICIUTEIBLHOE YAAPEHUE, 10 OTHOLLIEHUIO K CpeI-
HEell MHTEHCUBHOCTH CHHTArMbl. DTOT IapamMeTp OTOOpa)kaeT, HACKOIBKO
3HAYUTETHHBI OTKJIOHEHUS OT CPEHHX MOKa3areiel U, TakuM 00pa3om, Ha-
CKOJIBKO rpoMue (BO3MOKHO, SMOLIMOHAIBbHEE) MPOUZHOCATCSI TAKUE CIIO-
ru. B HauOosnee ynauHoO# peun mokas3areid MaKCHMAaJbHBIX OTKJIIOHCHUN
OBLIH BBIIIE B CpeTHEM Ha 3 10 10 CPaBHEHUIO C MEHEE yAa9HbIM IPOU3HO-
CUTEJIbHBIM BapUAHTOM, TakKas Pa3HULA YETKO BOCIPUHUMAETCS Ha CIIyX
[bnoxuna, IToramnoBa 1982], 1 MHTEHCUBHOCTh B TaKUX BBICKA3bIBAHUSAX
OKa3ayach BhIIE (COOTHOIICHHE CTEIIEHU BBIJIEICHHOCTH CIIOTOB, HMEI0-
IIUX JOMOJIHUTEIBHOE yAApEHUE, K CPEAHEH MHTECHCUBHOCTU CHUHTArMbI
9,04 116 : 8,17 10).

Pe3ynbrarhl MocueToB 110 MUHUMAJIbHOMY U MaKCUMAJIbBHOMY OTKJIO-
HEHHUIO OT CpeAHEW MHTEHCHUBHOCTU CIIOTOB, MMEIOIIUX BBIJCIUTEIBHOE
yIapeHHe, a TAKXKE CTEIEHb OTKIIOHEHUS OT CPEHUX MOKa3areel cucre-
MaTH3UPOBAHEI B TaONIUIIE 4.

Tabnuya 4
CTteneHb NHTEHCHUBHOCTH 110 OTHOIIEHHIO K CPpECAHUM NMOKa3aTeJasAM
- CreneHb BblAENEHHOCTH MakcumansHoe
- [ MuHuManbHoe
u = CI0rOB, MMEIOLLMX Bbl- OTKJIOHEHWe OT cpea- .
T 3 o OTK/IOHEHWE OT CpeHeit
o a LenuTenbHoe yaapexue, HEeN MHTEHCUBHOCTH
@ ) . MHTEHCMBHOCTYM CNOTOB,
a & | NO OTHOLWEHMIO K CPeAHEN | CNOroB, UMEILLMX Bbi-
7] < MMeloLLMX BblaeNUTeNb-
= < MHTEHCMBHOCTU CMHTArMbl | AefUTeNbHOE yAapeHue
Hoe yaapeHue (B 46)
(8 16) (B 10)
1 1(+) 6,8 11 3
2(-) 73 10 5
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- CreneHb BblAENEHHOCTH MakcumanbHoe
© £ MuHuManbHoe
> r\'s CNoros, UMeKLWKnX Bbl- OTKJIOHEHWE OT Cpen- <
© s < OTK/IOHEHME OT CpeaHeEN
=3 a AennTenbHoe yoapeHue, HEN MHTEHCUBHOCTU
[ ) o UHTEHCMBHOCTU C/IOr0B,
8 & MO OTHOLWEHMUIO K CpeaHen CNoros, UMeKLWMX Bbl- ~
I MMEeLWKnX BblaennTenb
| < UHTEHCUBHOCTU CUHTAlrMbl LenuTtenbHoe yoapeHue Hoe yaapeHue (B ,Cl,6)
(B A6) (B £6)
5 3(+) 8,3 12 6
4() 8,8 11 7
; 5(+) 74 13 5
6(-) 7.9 10 4
. 7(+) 9,6 14 5
8(-) 8,4 12 5
s 9(+) 9,0 15 4
10() 7.6 10 4
6 11(+) 11,0 15 5
12¢) 8,5 11 4
. 13(+) 9,8 14 6
14() 8,6 11 4
g 15(+) 9,6 13 6
16() 78 12 6
9 17(+) 9,9 18 6
18() 8,7 11 6
3aknoyeHue

[Tpoananu3upoBaB CTENEHb NHTCHCUBHOCTH BBICKa3bIBaHUN BO (ppaH-
I[y3CKOHM TeJeMCKYyCCHU, MOKHO OTPEAETUTh ¢ OOJIBIION 0NIel BeposT-
HOCTH HEKYIO MO0e/b, TIPEICTABIISIIONLYI0 COO0H cleaylomiee:

— HauboJee ynauyHbIi MPOM3HOCUTEIBHBIH BApUAHT UMEET CPEIHIO0
CUJIy TMPOU3HECCHHs, OoJiee CHIbHAs WHTCHCHMBHOCTh BO3HHUKACT IPHU
HaJIM4YUU JONOJHUTCIIBHOIO YIapCHUA

— CpeNHssS WHTCHCUBHOCTh CHUHTArMbl HAXOJUTCS B TpejeliaX OT
18,5 mo 22,6 n0;

— CTeleHb MHTCHCUBHOCTH Ha TPAHUIIC CHHTArM COCTABIISIET OT 5,2 110
9,5 16;

— CTCIEHb BBIJICJICHHOCTH CJIOTOB C JOMOJHUTEIBHBIM YIapSCHHEM 110
OTHOIIICHUIO K CpeHEeH HHTCHCUBHOCTH CHHTarMe ot 6,8 o 11,0 10.

Tak kak B HacTosIee BpeMs CYyIIECTBYET peajbHas MOTPEOHOCTh
B MOJITOTOBKE CICIIMAIUCTOB K YYaCTHIO B MEXKKYJIBTYPHBIX (POpMax UHO-
SI3BIYHOTO OOMICHMSI (CHMITO3UyMaX, KOHPEepeHIInsX, aedaTax U T. 1I.), TO
BaXHOW MPAKTHYECKOW 3ajjadeil sBisSeTcs HEOOXOAMMOCTh BBIPAOOTKH
YMEHHUI JHUCKYCCHOHHOTO OOIICHUSI B COOTBETCTBYIOIICH OOCTaHOBKE.
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Baxno 3HaTh, KaAK BOCIIPUHHUMACTCA U OLCHUBACTCA 3By4alllasd pCub CIIy-
maTejIsiMu, YTOOBI JOCTHUYb OIITUMAJIBHOI'O B3aNMOIIOHUMAaHHUA. ‘-Ipe3Mep-
HOC YCUJICHUC UJIM YMCHBIICHUE 'POMKOCTH PC€UM HC BCCrjaa MpUBOAUT
K OKHIAaC€MBIM pE3yJIbTaTram, HCO6XOIII/IMa «30JI0Tas cepcauHay.
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LOKTOp GMN0N0rMyecknx Hayk;

3aBenyolwmin kadenpon GoHEeTUKM M rpammaTkm GpaHLy3CKoro s3blka dakynbrera
dpaHuy3ckoro a3bika MIJ1Y;

e-mail: nkoudriavtseva@mail.ru

O BUOAX OOHOPOAOHOCTU IMHIBUCTUYECKUX EAUHNL,
(Ha maTepuane ¢ppaHLy3CKOro A3biKa)

B ctaTbe dhopmynmpyeTcs naes o BO3SMOXHOCTU U HEOBXOAMMOCTU pacLMpUTb 00-
Lyl NapafurMy OAHOPOAHOCTU, TPAAMLMOHHO BK/IOYAIOLLYIO B Ce651 rpaMMaTUyeckyto
M NOTUYECKY OAHOPOAHOCTb, 33 CHET €e apryMeHTaTUBHOM Pa3HOBUAHOCTY.

B oTeyecTBEHHOI NIMHIBUCTMKE B KayecTBe rpamMMaTMyecku OLHOPOAHbIX 0ObIY-
HO paccMaTpMBalOTCS OAHOMDYHKLMOHANbHbIE CUHTAKCMYeCKue efMHULbl, OAMHAKOBO
OTHOCALLMECS K HEKOTOPOMY TPETbeMY 3/1EMEHTY (Y11eHy NpennoXeHUs), KOTOPOMY OHM
COMOAYMHEHbI MW KOTOPbIA COMOAYMHEH WM. JIOTMYeCKM OAHOPOAHBIMU CUMTAKOTCH
BUAOBbIE MOHSATUSA, CONMOAYMHEHHbBIE OLHOMY M TOMY e pOAOBOMY MOHATUI0. OBLWMM
ons 06oMx BUAOB OLHOPOAHOCTU SBNSETCS OAMHAKOBOCTb OTHOLUEHMS ABYX U Gonee
KOMMOHEHTOB K 4eMy-To TpeTbeMy. OAHAKO KTPETbU YNeHbl» 3TUX ABYX BUAOB OAHO-
POLHOCTM HMKOTAA He COBMALAIOT: KCMHTaKCMYEeCKOe TpeTbe» He OblBaeT BblpaXeHneM
pOOOBOro NMNOHATUA NO OTHOLWIEHUIO K MOHATUAM, Bblpa)aeMbiM OAHOPOAHbIMU YNeHaMU
NPensioKeHUSN; «NorMyeckoe TpeTbe» AN NPeANOXeHU C OLHOPOAHBIMU YNeHaMu —
3TO HeYTO, Nlexallee 3a NpeAenamm ero CUHTaKCUMYeCKoM CTPYKTYpbI.

B naHHOM cTaTbe BBOAMTCS MOHATME apryMeHTAaTUBHOW OLHOPOLHOCTM (Mocneno-
BaTENbHOCTb BbICKA3bIBAHUI SBNSETCS apryMeHTaTUBHO OLHOPOAHOW, eCN ee KOM-
MOHEHTbl UMEIKT eAMHYI apryMeHTaTUMBHYH OpWeHTaLMio) M 0DOCHOBbIBaeTCs Lene-
coobpasHoCTb 06beAMHEHNS TaKUX PA3HOBMAHOCTEN OOHOPOAHOCTU, KaK JIorMyeckas,
rpammaTmyeckas U aprymMeHTaTMBHas, B paMkax obuieit napagurMbl O4HOPOLHOCTU Ha
TOM OCHOBAHWW, YTO BCE OHM MPEeAnonaralT B kavecTBe AnddepeHLManbHOro npu-
3HaKa COMoAYMHeHKe ABYX U 6oree KOMMOHEHTOB TPETbEMY, HE3aBUCUMO OT NPUPOLbI
nocnenHero:

a) rpaMmaTuueckasi OAHOPOAHOCTb: Jai mangé des fruits et des légumes (omHo-
pofHble JOMNOMHEHNUS COMOAYMHEHbI 06LLEMY CKa3zyeMOMY);

6) noruyeckass OAHOPOAHOCTb: B TOM >X€ MpuUMepe BuAOBble MOHATUSA fruits
u légumes obbeanHeHbl 06WMM POAOBbIM MOHATHEM aliments, dopManbHO OTCYTCTBY-
IOLLMM B BbICKA3bIBAHWMK;

B) aprymeHTatMBHas ogHopoaHocTb: Elle est belle (P) et bonne (Q) (aprymeHTsl
P 1 Q uMnanumpytoT 06wmit BbiBOA, 1 Je te conseille de lépouser, aBngtowmiics Takxe
BbIBOJOM W3 BCErO BbICKA3blBAHMS B LIENIOM).

Knroyesbie cnosa: couMHeHME / COUMHUTENbHASA CBSA3b; COMMHUTENbHbIN COO3; rpam-
MaTuyeckasa / normyeckas / dPryMeHTaTMBHaa O4HOPOAHOCTb.
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N. B. Kudryavtseva
Doctor of Philology, Head of the Department of the French Language Phonetics and
Grammar, Faculty of the French Language, MSLU; e-mail: nkoudriavtseva@mail.ru

TYPES OF LINGUISTICUNITIES HOMOGENEITY
(on the example of the french language)

The article grounds the necessity of completing the general paradigm of
homogeneity traditionally including grammar and logic types with an argumentative
one.

The Russian linguistic science considers as grammatically homogeneous syntactic
unities performing similar functions and characterized by the same relation to a third
element (part of a sentence) to which they are subordinated, or which subordinates
them. Specific concepts subordinated to the same generic one are defined as logically
homogeneous. Both types of homogeneity are characterized by the similitude of
relationship of two or more components to a third entity. However, «third entities»
of the analysed kinds of homogeneity never coincide: «the syntactic third» does not
express a generic concept with regard to concepts denoted by homogeneous parts
of a sentence; «the logic third» for sentences with grammatical homogeneity is
something situated outside their syntactic structure.

The article introduces the notion of argumentative homogeneity (the sequence
of utterances is argumentatively homogeneous if its components have identical
argumentative orientation, driving to the same conclusion) and substantiates the
expedience of uniting grammatical, logical and argumentative types of homogeneity
within the general paradigm of homogeneity. All these forms of homogeneity have as
a differential sign the subordination of two or more components of an utterance to a
third one, independently of its nature:

a) grammar homogeneity:J’ai mangé des fruits et des légumes (the homogeneous
objects are subordinated to the same predicate);

b) logic homogeneity: in the quoted example, the specific concepts fruits and
légumes are embraced by the generic notion of aliments, formally absent in the
utterance;

c) argumentative homogeneity: Elle est belle (P) et bonne (Q) (the arguments P
and Q implicate the same conclusion r Je te conseille de épouser, which is also the
general conclusion following from the whole utterance).

Key words: coordination / coordinative connexion; coordinative conjunction;
grammar / logic / argumentative homogeneity.

BeepeHue

ITonsiTHE rpaMMaTHYECKON OAHOPOAHOCTH SIBISIETCA OJHUM W3 Hau-
0osiee BaKHBIX B CHHTAKCHUECKHUX MCCIIEAOBAHUSIX OTEUECTBEHHBIX JIMHT-
BHCTOB. HampoTuB, OHO MOJTHOCTBIO OTCYTCTBYET B TPyAax (hpaHIy3CKUX
rPaMMAaTHUCTOB, KOTOPbIE OrPAHMYMBAIOTCS MCIIONB30BAHUEM TEPMHUHA
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«counHeHue». Tak, aBropsl «Grammaire méthodique du francais» nuuryT:
«B TpamuIMOHHOM CMBICIE CIOBa COYMHEHHE MMEET MECTO, KOrja JBe
SI3BIKOBBIC €TUHHLIBI OHOTO YPOBHS M BHIMOIHSIOIINE aHAIIOTHYHYIO CHH-
TaKCHUUYECKYI0 (YHKIMIO CBSI3BIBAIOTCS TIPH TMOMOIIM COYMHHTEIHEHOTO
coroza»' [Riegel, Pellat, Rioul 1994, c. 521]. Jleno, ogHako, B TOM, 4TO CO-
YUHHUTEIILHBIE COIO3bI COCMHSIOT CHHTAaKCHYECKN OHO(YHKIIMOHAIBHBIE
SJIEMEHTHI JaJIeKo He Bcerna. TakuM o0pa3om, IeNbi0 HACTOSIIEeH CTaThH
SBJISIETCS], BO-TIEPBBIX, Pa3rpaHUuEHHE TOHATUH COYMHEHUS U OTHOPOIHO-
CTH M BBISIBICHHE Ha 3TOW OCHOBE MHBEHTAPS] COUMHHUTEIBHBIX KOHCTPYK-
LU, BCTPEYAIOIINXCS B COBPEMEHHOM (DPaHITy3CKOM sI3bIKE. BO-BTOPBIX,
B CTaThe pazpabarbiBacTcs MPUHIUITHAIBHO HOBas Kiaccupukamnus Gopm
OJTHOPOJHOCTH JIMHTBHCTHUYECKUX CIMHUI, KOTOpas HE OrpaHHYMBACTCSI
JMIIb ee TPaMMaTHYeCKOH Pa3sHOBHAHOCTHIO. Brpodem, aHanms kopmyca
HNPUMEPOB MBI BCE JKe HAYHEM UMEHHO C Hee.

OcHOBHag YacTb

I'paMMaTHyecKkn OHOPOJHBIMY, B HAlllEeM OHUMaHUM, SIBIISIOTCS OJ1-
HO(YHKIIMOHAIBbHBIC CHHTAKCUYECKUE EIMHHIIbI, OMUHAKOBO OTHOCSIIIHE-
csl K HEKOTOPOMY TPEThEMY 3JIEMEHTY, KOTOPOMY OHU COMOAYMHEHBI WU
KOTOPBIM conopunHeH uM. I'pamMmaTuyeckas OAHOPOIHOCTh COOTHOCUTCS
C JIOTHYECKOH, 4TO 00YCIIOBIICHO CBA3SMH JIOTHMKH U IPAMMAaTHKH, HO TOX-
JIeCTBa 3/1€Ch HET. B j1ornke 0qHOPOIHBIMY CUUTAIOTCS] BUJOBBIE TIOHSTHS,
COIMOIYMHEHHBIE OJHOMY M TOMY K€ pOJOBOMY MOHATHIO. [ paMMmaTnyeckn
OJJHOPOJTHBIMH SIBJISIFOTCSL WICHBI TIPEIIOKEHUs, 00bEIMHEHHBIE OMHAKO-
BBIM OTHOILIEHUEM K OJJHOMY M TOMY K€ COIOJUHUHSIONIEMY HX MU COTIOJI-
YUHEHHOMY UM WICHY TpeoxeHus. OOIum i1t 000MX BUIOB OAHOPOJI-
HOCTH SIBJII€TCSI OJIMHAKOBOCTh OTHOILIEHMsSI JIBYX M 0o0jiee KOMIIOHEHTOB
K 4eMy-TO TpeTbeMy. OIHAKO «TPETbU WICHBD 3THX ABYX BHUIOB OJHO-
ponnoctu (M. H.IIpaBauH Ha3bIBaeT UX COOTBETCTBEHHO «JIOTHYECKUM
TPETBUM» U «CUHTAKCHUECKUM TpeTbM» [IIpaBnun 1967, c. 97]) Hukorna
HE COBMAJAIOT: «CHHTAKCUYECKOE TPEThe» HE ObIBACT BHIPAKEHUEM POJIO-
BOTO TMOHATHS IO OTHOIIEHHUIO K TOHATHUAM, BhIpa’kaeMbIM OJTHOPOJHBIMHU
YIEHAMH MPEJIOKEHUS; «JIOTHUYECKOE TPEThe» JUIS MPeIOKEHUI ¢ 0THO-
POIHBIMHU WIEHAMHU — 3TO HEYTO, JIeXKaIlee 3a ero Mnpeneiamu, Moo, 4To
TAKXKe 4acTO CIy4aeTcsl, POLOBOIO IOHATHUS 10 OTHOIICHHUIO K HOHATHAM,
BBIPa)Ka€MbIM OJHOPOIHBIMH WICHAMHU, BOOOILE HE CYILECTBYET:

131 n nanee mepesox Hanr. — H. K.
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(1) Au Brésil, on parle peu des pauvres, mais énormément des rats
[Clavel 1978, c. 115].

Tak, B NpUBEJEHHOM NpPUMEPE COUYMHEHHbIC KOMIIOHEHTBI pauvres
U rats HE yKJIAAbIBAIOTCS B PAaMKH JIOTMYECKUX OTHOLICHUH PO — BH.
BwMmecte ¢ TeM OHM OXBaTBIBAIOTCSI HEKUM OOILIUM MTOHATHEM, KOTOpOE, Ha-
npuMep, MOXKHO cPOpMYIIMpOBaTh KaK «HEYTO, CIIOCOOHOE BbI3BaTh Oec-
MIOKOWCTBO Y Opa3wiibleB», T. €. OTHOILICHHE TPaMMaTUYECKOW OJTHOPO/I-
HOCTH BCET/a MOJKPETUISETCS CEMaHTHUECKOM OOITHOCTHI0 KOMIIOHEHTOB,
00bEANHEHHBIX B IIpeesiax OqHOPOIHOro psina. Ho BO3MOXHOCTH 00BeH-
HEHMS B OJHOM PsiIy CEMAaHTMUYECKH JAJEKUX 3JIEMEHTOB TaKXe CBUJC-
TEJILCTBYET O BTOPUYHOM XapaKTepe KPUTEPHsI CEMaHTHUYECKOM OOIHOCTH
10 CPaBHEHHMIO C OHO(YHKIMOHAIBHOCTBIO:

(2) Ce carré de toile lui sert a étancher ses rhumes et ses chagrins
[San-Antonio 1964, c. 299].

[Tocneanee 0GCTOATETHCTBO YACTO CIYKHUT OCHOBAHHEM JIJISl CO3/1aHuUs
TOU4IecKoro 3 dekra, T. €. pa3IMIHBIX BHIOB SI3BIKOBON UTPHI.

«/neanbHBIN) OTHOPOMHBIN PsI MPEACTABISIOT COOOH CTPYKTYPHI,
00bEeTUHSIONINE KOMITOHEHTHI, OJJHOPOHbIE U 10 (DYHKIHMH, U 110 Gopme,
U [0 CEMaHTHKE:

(3) Cet Ecossais sans scrupules contribua, sans le vouloir et sans le savoir,
a la chute de la Royauté [San-Antonio 1964, c. 269].

BrioTHy!0 K TaKUM KOHCTPYKIUSM ITPUMBIKAIOT IPUMEPHI, B KOTOPBIX
COEUHSIEMbIE COYMHHUTEIBHBIM COIO30M KOMIIOHEHTHI XapaKTepU3yIOT-
csl (PyHKIIMOHAIBHBIM TOXKIECTBOM, HO MOP(OIOTHYECKON pa3HOTUITHO-
CTBIO:

(4) Passe-moi vingt francs et de quoi m’acheter un esquimau
[Sarraute 1987, c. 42].

CounHEeHHBIE PSJIBI TOJJOOHOTO POJIa, a TAKKE PSIIbI, OObEAMHSIONINE
CEMaHTHYECKH JIaJICKUEe KOMIIOHEHTBI, MBI HA3bIBAEM OJJHOPOIHBIMHE C OTO-
BOPKOI.

Ocoboe MecTo cpean pa3HOCTPYKTYPHBIX COYMHEHHBIX PSAOB 3aHU-
MalOT COYETaHHs WICHOB TMPENJIOKEHUS C Pa3IMYHBIMU TPUIATOYHBIMHU
npeiokeHusIME. [Ipobrema cyrecTBOBaHUS COUMHEHHBIX PSJIOB TaKOTO
poza cBsizaHa ¢ Oosee TII00aIHHON MPOOIEMO B3aMMOOTHOIICHHS COYH-
HeHUsl ¥ nomguuHeHus. COUYMHUTENBHBIA CO03 BCEIrJla CBHUJICTEIBCTBYET
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O HC3aBHUCHUMOM XapaKTEpC CICAYIOIICTO 3a HUM KOMIIOHCHTA. Ecmm xe
9THUM KOMIIOHCHTOM SABJIACTCA HNPUAATOYHOC MMPEAJIOKCHNUE, TO OHO B CUITY
CBOCH CHHTAKCHYECKOU IpUpOAbI HC MOXKET 06J'Ia,[[aTL HC3aBHUCHMBIM CTa-
TYCOM. CJ'IC,Z[OBaTeJ'H:HO, COYCTAHUS YICHOB IMIPEJIOKCHUS C TPUAATOYHBIM
JOJDKHBI paCCMAaTPUBATBCA B KAYCCTBEC KOMIIPOMHCCA MCKAY COUMHCHUCM
1 IMIOAYUMHECHUEM U COCTABIIAIOT KpaﬁHIOIO HepI/I(I)epI/IIO OAHOPOAHOCTH:

(5) C’est une belle personne mais qui a le mauvais cil [Aragon
1976, c. 345].

Bce apyrue counHUTEIbHBIE KOHCTPYKIIUH, BCTPEUYAIOIINECS Ha YPOB-
HE MPOCTOro MPEII0KEHHUS, OAHOPOIAHBIMHU HE SIBJISIFOTCS U COYMHEHHBIX
OJTHOPOIHBIX PSAIOB He 00pa3yroT. K TakuM KOHCTPYKLHUSAM OTHOCSTCS
COEIMHEHHSI KOMIIOHEHTOB:

1) pa3nuyaroIIuXcs 0 CBOMM CHHTAKCHYECKUM (DYHKIIHAM, Kak
00IIMM, TaK ¥ YACTHBIM:

(6) La vraie guerre éclatera un peu plus tard et un peu plus loin
[San-Antonio 1974, c. 65].

(7) On en dit trop, mais pas tout [San-Antonio 1964, c. 336];

2) TOBTOPSIOUIMXCS W 00Pa3yIONMUX €IWHBIA, CIOKHBIA WIEH MPeJ-
JIOKEHUS:

(8) Ils ont tant de choses a se dire qu’ils prolongent et prolongent leur
promenade [Giroud 2002, c. 28];

3) SABIAIOMMXCS YaCTAMHU (HPa3e0IOTHUECKOTO SIUHCTBA:

(9) 1l m’a raconté une histoire qui n’avait ni queue ni téte [Grevisse
1988, c. 1572].

Oco00 crielyeT OCTaHOBHUTHLCS Ha TIPUMEpax TUIIA:

(10) J’étais un ange, oui, mais un ange plein de passions [Mauriac 1975,
c. 26].

(11) Aurélien savait donner le vertige, mais une fois [Aragon 1976,
c. 50].

K anamm3y mojgoGHBIX CTPYKTYyp MBI OOpamainch HEOAHOKPATHO
Y KBATMQHUIIUPYEM MX KaK yTOUHSIOINE KOHCTpYKIH. Crienuduka yrod-
HSIOIIMUX KOHCTPYKIUI COCTOUT B TOM, YTO B HUX KOHTAMUHUPYIOTCS MTPU-
3HAaKH OJHOPOJHOCTH U HEOJTHOPOTHOCTH, U Ha 6a3e 3TOW KOHTaMHHALIUU
BBISBIISIIOTCST O0COOBIE TPW3HAKM CaMOTo YTOYHEHHWsA. Tak, K MpU3HaKam
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OJIHOPOJHOCTH MOKHO OTHECTH CTPYKTYPY YTOUHSIOLICH KOHCTPYKIUHU,
I YTOUHSAEMOE U YTOUHSIOIIEE PACIOIAratoTCsl B BUJIE IICTIOYKH U3 IBYX
KOMITOHEHTOB, MIOJJYMHECHHBIX OJJHOMY U TOMY K€ TPEThEMY KOMIIOHCHTY.
[IpaBnaa, 3T0 CONMOYMHEHUE BEChbMa CHEIU(PUUHO: YTOUHSOIIEE TPEKIC
BCET0 MOAYNHEHO YTOUHAEMOMY, U TOJIBKO BMECTE C MOCIIEAHUM OHO TI0/I-
YUHsEeTCA 00IIeMy ISl HUX TPEeTheMy KOMIOHEHTY: J étais «— un ange «—
un ange plein de passions. IIpoTuB 0JTHOPOJHOCTH TOBOPAT Takue (aKThl,
KaK: a) JJOTHYeCKOe HEPaBHOIPABUE KOMIIOHEHTOB, SIBJISIFOIIUXCS COOTBET-
CTBEHHO YTOYHSEMBIM M YTOYHSIOIIMM; 0) 0053aTEIbHOE IMyHKTYaIllMOH-
HOE M MHTOHAIIMOHHOE BBIJIEJICHUE YTOUHSIONIIETO; B) BO3MOXKHOCTh pac-
CMOTPEHHUS YTOUHSIONIETO B KAY€CTBE BTOPOM PEMBI BHICKA3BIBAHUS:

(12) Luc nous invita a déjeuner (R1), mais avec sa femme (R2) [Sagan
1978, c. 17].

Hapsiny ¢ rpammaTH4ecKoil U JIOTHUECKONH OJAHOPOJHOCTBIO JTUHIBU-
CTHYECKHX SIMHUII MBI TIpe/IaracM pa3iinyaTh ellle U apryMEHTaTUBHYIO
OJTHOPOAHOCTB, OTIPEAEIISA €€ CIACAYIOLUIMM 00pa3oM: OCIECA0BATEILHOCTD
BBICKA3bIBAaHUH SIBJISIETCS] apIYMEHTATHBHO OJJHOPOIHOM, €CIIM €€ KOMIIO-
HEHTBHI HMEIOT eIMHYI0 apryMEHTAaTHBHYIO OpHEHTAlI0. bonee Toro, Mel
CUHTAEM 1eJIeCO00Pa3HbIM BKIIOUUThH TAKHE PA3HOBHIHOCTH OJHOPOIHO-
CTH, KaK JOrn4eckasi, rpaMMaTHyeckas U apryMEHTaTHBHAs B OOIIYIO Ta-
pamurMy OJHOPOJHOCTH Ha TOM OCHOBAHHH, YTO BCE OHHU MPEIIOJIATaloT
B KayecTBe AU HepeHIMaIbHOro NpU3HaKa COMOTYMHEHHE IBYX U Ooliee
KOMITOHEHTOB TPEThEMY, HE3aBUCUMO OT MPHUPOJIbI ITocieanero. Cp.:

a) epammamuueckas 00HopooHocms: J'ai mangé des fruits et des
légumes (B MpuBEIEHHOM MPUMEPE OJHOPOHBIC TOMOTHEHUS! CONOAYH-
HEHBI 00IIIEMY CKa3yeMoMYy);

0) J10zuyeckas 0OHOPOOHOCHIL: B TOM XKe IpUMEpE BUJIOBBIC TTOHSI-
TUSA fruits v légumes 00ObeTMHEHBI OOIIUM POJIOBBIM TIOHSATHEM aliments,
(hopMasbHO OTCYTCTBYIOIIUM B BBICKA3bIBAHUH;

B) apzymenmamugHnas o00Hopoonocms: Elle est belle /P/ et bonne
/Q/ (aprymenTsl P 1 Q UMIULTMIMPYIOT OOIIUii BBIBOL 7 Je te conseille de
[’épouser, ABNSAIOMMUICS TaK)Ke BBIBOJIOM M3 BCETO BBICKAa3bIBAHHMS B Ilie-
JIOM).

Amnanmu3 QpaHIly3CKIX COYMHUTENHLHBIX COI030B e, mais, ou, ni B CBETE
TEOpHU apryMEHTAIUH ITO3BOJIMIT HAM CIIEJIATh Psifl BAKHBIX 3aKITIOYCHUN
B OTHOIICHUH HX CITIOCOOHOCTH COCTUHSTH apTYMEHTATHBHO OJTHOPO/THBIC
U apryMEHTaTHBHO HEOJHOPOJHBIC KOMITOHEHTHI BbICKa3biBaHUMA. [Ipu
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9TOM JIaHHBIE COIO3BI YIOTPEOSIOTCS B KaYeCTBE apryMEHTATUBHBIX KOH-
HEeKTOpoB. [loJl apryMeHTAaTHBHBIM KOHHEKTOPOM MOHUMAETCS PEJIsIiv-
OHHBIN JIEMEHT, COCTUHSIONIHNI J1Ba WK 00Jee BBHICKa3bIBaHMsI, KOTOPbIE
B paMKax ¢IMHOM apryMEHTaTUBHON CTPaTernu MOTYT OBITh KBAJTU(HIIU-
POBaHbI Kak aKThl aprymeHTanuu. [lociennue, B CBOIO o4epe.b, Ompesae-
JISIFOTCS KaK «aKThl, OCYIIECTBISIEMbIC TIOCPEJCTBOM PEaTn3alliyl BhICKa-
3bIBaHUS, TIPU3BAHHOTO CIIY’KUTh OCHOBaHHUEM JIJIsl HEKOTOPOTO BBIBOJIA
[Ducrot 1983, c. 9]. B 3T0ii cBs3U apryMEeHTAaTUBHBIM KOHHEKTOPOM SIBJISI-
eTCs JII00O0M PEISIIIMOHHBIN 3JIEMEHT, COSTUHSIOIIMI KOMITOHEHThI BBICKA-
3bIBaHUS, KOTOPbIE MOTYT OBITH MPECTABICHBI KaK:

a) apryMeHTHl B MOJB3Yy HEKOTOPOTO — SKCIUIUIIUTHOTO WM MMILIH-
IUTHOTO — BhIBOJA 1. Tak, B mpumepe I/ a le 3¢ cycle /P/, et méme le doctorat
d’Etat /Q/ apryments P 1 Q IMILUTHIIMPYIOT OIMH H TOT Xe BBIBO #- 1] est
compétent,

0) aprymMeHTbl B IOJb3Yy MPOTHBOMOIOKHBIX BBIBOIOB ¥ U HON-T.
Hanpumep, B BoickasbiBanuu I/ est travailleur /P/ mais brouillon /Q/ xom-
MOHEHT P MMITTUIHPYET BBIBOX r (Embauchez-le), a Q Bieder 3a coboi
MIPOTUBOIIONOXKHBIA BBIBOA non-r (Ne ’embauchez pas), siBIstomuics
3aKIIIOUYCHUEM M3 JAHHOTO BBICKa3bIBAHUS B 1IEJIOM;

B) apryMeHT M BBIBOJ OIHOBpeMeHHO: I/ pleut /P/, prends donc ton
parapluie /Q/, tne O=r.

Tak, mais, ynotpeomsisich B (yHKIIUU CBS3H JIByX aKTOB apryMEHTa-
U, OpUJAeT UM IPOTHBOMOJIOKHYIO apryMEHTAaTHBHYIO HarpaBliCH-
HOCTh: /P/ Max est compétent (P — r: Il faut I’embaucher) mais /Q/
brouillon (Q — non-r: Il ne faut pas [’embaucher). llpudem, aprymeH-
TaTUBHASI OPUCHTAIUS KOMIOHEHTa Q SIBISCTCS JOMHUHUPYIONICH U TIPU-
JaeT apryMEHTATHBHYIO OPUEHTAIIMIO BCEMY BBICKAa3bIBAHHIO B IICJIOM.
JlanHOE COOTHOILIECHNE Pa3HOHANPABICHHBIX apryMeHTOB P u (, a Takxke
MPOTUBOIIOJIOKHBIX BBIBOJIOB, BBITCKAIOIIUX W3 ITUX apPTyMEHTOB, MBI
npeiaracM MpeACTaBUTh B BUJIE apryMEHTAaTHBHOTO KBajpata (1o aHa-
JIOTHH C JIOTHYECKUM KBaJ[PATOM):

P (Max est compétent) < Q (Max est brouillon)
! !

r (Il faut I’embaucher) v non-r (Il ne faut pas ['embaucher),

rae < sIBJISIETCSl 3HAKOM apryMEHTAaTUBHOM CHJIbL, & V — 3HAKOM HCKJIO-
Jaromien TU3bIOHKIIAH.
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Tem He MeHee psizi BBICKA3bIBAHUM C 77ais HE COOTBETCTBYIOT JaHHOMY
onucanuio. [Ipexae Bcero, Mbl UMEEM B BUAY IPOTHBUTEIILHBIC BHICKA3bI-
BaHus THIIA: [/ est compétent, mais pas brouillon (— r: Il faut ['embaucher).
1l n’est pas compétent, mais brouillon (— r: Il ne faut pas ['embaucher).
Kak BuanM, apryMeHTaTHBHAS! OPUEHTALIUS BHICKa3bIBAHUN ONPEACIISIeTCS
B JJAHHOM CJIydae He MOCTIO3UINEeH KOMIOHEHTa () K KOHHEKTOpPY mdis,
a MHTeHIuel oTpunianus. B camom zene, monoOHOE MPOTUBUTEIBHOE BbI-
CKa3bpIBaHHE MPUOOpPETaeT apryMEHTATHBHYIO HAlPaBICHHOCTH yTBEPXK-
JIAeMOr0 KOMIIOHEHTa, KOTOPhIM B paBHOM cTeneHu MOryT ObITh P u Q.
HecnyuaiiHo B pOMaHUCTHKE MPHUHSATO TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHHUH JIBYX
mais Bo GpaHITy3cKoM si3bike. Co cBOEH CTOPOHBI, MBI CUNTaeM HE0OXO0TH-
MBIM BBIJICJIUTH €IIe OJIMH THIT ApTyMEHTATUBHOTO /7ais, KOTOPBIH MoYeMy-
TO UTHOPHPYETCSI MCCIIeoBaTeIIMU. B BBICKa3bIBaHUAX THIA Feélix est
beau, mais beau!, ¢ Haleit TOUKU 3pEHHUS, MAis BBOAUT apTYMEHTATHBHO
OJIHOHAIPABJICHHBIC KOMIIOHEHTHI. Tak, B MPUBEJACHHOM MPUMEpPE KOMIIO-
HeHT Q MpHUJACT ele OONBIIYI0 aprYMEHTATHBHYIO CHITY KOMITIOHEHTY P,
u 00a 3TUX apryMeHTa IMOJIBOJIAT HAaC K o0IIeMy 3akiroueHuto Félix doit
tourner dans ce film.

Tenepr oOpaTuMcsl K aHATU3Y apryMEHTHPYIOIIEro NOTeHIAla KOH-
HekTopa et. Hambonee pacnpocTpaHeHHOH SIBISIETCS TOYKa 3pEHHS, CO-
IIaCHO KOTOPOM KOHHEKTOp ef COCAMHSET apryMEHTAaTUBHO OJHOHAIPAB-
JICHHBIE KOMIIOHEHTHl. Tak, MIMEHHO HECOBIAJCHHEM apryMEeHTaTUBHON
OpHEHTAIMK KOMITOHEHTOB P 1 () B BbIcKa3bIBaHuU *1/ fait beau et le soleil
ne brille pas K. Menuiep o0bsICHSIET ero HepeaeBaHTHOCTh [Maeschler
1996, c. 186]. Mbl He MOXXEM COIJIaCHTHCA C TaKOW TOYKOM 3peHus.
Bo-nepBbIX, ciiefyeT HAllOMHUTh, YTO KOHHEKTOP ef 4acTo (yHKIIMOHU-
pYyeT Kak «IIyOMHHBIN mais». B Takux ciaydasx OH COCAMHSICT pa3HOHa-
npaBiieHHbIe apryMeHThl /P/ 1l fait beau (P — r: Allons nous promener)
et /Q/ Tu es plongé dans ton travail (Q — non-r: Nous n’irons pas nous
promener). Bo-BTOPBIX, K apryMEHTHPYIONIUM (YHKIHSIM PEISIIHOHHBIX
9JIEMEHTOB BOOOIIIE M KOHHEKTOpA ef, B Y4CTHOCTH, HE CIICYET MOIXOAUTh
CJIMIIKOM yTpoIieHHO. OO0 3TOM HAIISITHO CBUJICTEILCTBYET SKCIICPUMEHT,
MIPOBE/ICHHBIN JTHHTBUCTaMH W3 yHuUBepcutera [lapmxk-8 [Ibrahim 1979].
HccnenoBareny TaHHOTO YHUBEPCUTETA, PEIIMB MPOBEPUTH, apryMEHTa-
TUBHYIO OPHEHTAIIMIO KAKOr0 M3 KOMIIOHEHTOB B TMpumepax tumna P et Q
npruoOpeTaeT BHICKAa3bIBAHUE B LICJIOM, IPUILIA K HHTEPECHBIM BBIBOJIAM,
Ha KOTOPBIX Mbl CYUTaeM HEOOXOIUMBIM OCTaHOBHUTHLCS 0ojiee TOIPOOHO.
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WNudopmantam ObLIH MPEIOKEHBI BRICKA3bIBAHUS, Ha OCHOBAHUH KO-
TOPBIX YYACTHHKAM OIPOCa CJIEA0BAJIO CAENaTh BBIBO Epouse-la /+/ vnu
Ne l’épouse pas | —/ :

(13) Elle est belle /+/ et riche /+/ — 12 /+/.

(14) Elle est laide /—/ et pauvre /—/ —1: /- /.

(15a) Elle est pauvre /—/ et belle /4/ — 1: /+/.

(156) Elle est belle /+/ et pauvre /—/ — r: ckopee /+/.
(16a) Elle est riche /4/ et laide /—/ — r: 6e3pa3aI4aHO.
(166) Elle est laide /- / et riche /4+/ — 1: ckopee /+/.

DKCHEPUMEHT TOKa3al, 4TO, €CJIM apryMEHTBI OJJMHAKOBO XapakTe-
pU3YIOTCA B TUIAHE IMOJIOKHUTEILHOCTH / OTPUIIATENILHOCTH (T. €. apry-
MEHTATUBHO OJIHOHAIPABJIICHHBI), TO aHAJU3 MPUMEPOB HE IMPEICTaBIIS-
eT HuKakux TpynHoctei. Tak, B (13) u (14) coennHsiemMble KOHHEKTOPOM
e KOMIIOHEHTHl MMEIOT OJMHAKOBYIO apryMEHTATHBHYIO OPHEHTAIHIO
Y TIOJIBOJISIT K OJTHOMY W TOMY e BbhIBOIY (B /13/ — Epouse-la, B /14/ — Ne
[’épouse pas). Cnoxaee 00CTOUT AENIO B CIIydae, €CIM KOHHEKTOP ef coe-
IUHSET apryMEHTAaTHBHO pa3HOHAIPaBICHHBIC KOMITOHEHTHI. Tak, B (15a),
COMIACHO pe3yJibTaTaM Onpoca MHPOPMAHTOB, OOJNBIINI KOMMYHHKATHB-
HBII BEC MMEET apryMEHT, 3aHUMAFOIINN BTOPYIO MO3UIIMIO B BBICKAa3bIBa-
Huu. Kazamnocs 051, TeM cambiM nioATBepkaeTcst Mbicib O. [[Tokpo o ToM,
YTO «100aBICHHS K BHICKA3bIBAHUIO JICNAIOTCS JIUIIb B TOM Cy4ae, eClid
OHHM MPUBHOCSIT HEKOTOPYIO HOBYIO HJIM apTYMEHTATUBHO 00JIee 3HAYUMYHO
MH(pOPMAIIHIO TT0 OTHOIIEHUIO, IO KpailHe# Mepe, K OTHOMY U3 JIEMEHTOB
JTAHHOTO BbICKa3biBaHus»'. OHaKo aHanu3 npumepa (156) cBumeTenbCcTBy-
€T 0 TOM, YTO 3TO He coBceM Tak. COBEepIIEHHO 0YEBHU/IHO, 4TO B (150) yuu-
THIBACTCS HE MO3MIIUS aPI'YMEHTOB B BBICKa3bIBAHUH, & KUICOJIOTHYCCKAS
3HaYUMOCTh KauecTB beauté u pauvreté. Onpoc HHPOPMaHTOB, 0COOCHHO
MY’KYHH, TIOKa3aJl, YTO Ka4eCTBO KPacoTa MMeEeT ISl HUX OOJIbIIHIA Bec,
yem OegHOCTh. B mpumepax (16a,0) cutyarus copepiieHHo uHast. Cyns mo
pesyneTaraM ornpoca uHpopMaHTOB, B (16a) xauectBa richesse n laideur
YPaBHOBEIIUBAIOT APYT Apyra. B 3Toil CBsI3u ONPOIICHHBIE 3aTPYIHUINCH
OTBETHTh, KAKOH BBIBOJI CIIE/IyET CJIeNaTh U3 JaHHOMU MOCIIeT0BATEILHOCTH
aprymeHToB — Epouse-la win Ne [’épouse pas. B ooGHOM CHTYaImn Mbl
CUHTaeM IIeJIeCOO0pa3HbIM BBECTH B aHAJIHM3 apryMEHTHUPYIOUIMX (YyHK-
[IUH KOHHEKTOPOB, HApsIy C OOIICTIPUHSITHIM MOHITUEM «apryMEHTaTHB-
Hasi OpHEHTAlUsA», MOHATHE «apryMeHTaTWBHas WHAN(D(EPEHTHOCTHY.

'Tur. mo: [Ibrahim 1979, c. 28].
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OO0 aprymenTatuBHON WHAW(PGEPEHTHOCTH peyb MAET B Clyyae, eciH
oOpa3yrolie BBICKa3bIBAaHWE KOMIIOHEHTHI, BBIMOIHSAONME (DYHKIHIO
aKTOB apTyMEHTAaIlMU, OJHOBPEMEHHO IMO3BOJISIOT ClIeiaTh JBa IIPOTHUBO-
TIOJIOXKHBIX BBIBO/IA, HH OJMH M3 KOTOPBIX HE SBJISETCS JOMHUHHUPYIOIUM:
Elle est riche et laide — rl1: Epouse-la; r2: Ne I’épouse pas. Uto e kaca-
etcs nmpumepa (160), To 31ech BHOBb BCTYIIAET B CHITY TIO3UITMOHHBIN (hak-
TOp, TMOCKOJIBKY OOJBIIMHCTBO YYACTHHKOB OIPOCA BHIOpaANN B KaueCcTBE
BO3MOKHOTO BBIBOJ/Ia M3 JIAHHOW TTOCJIEIOBATEIIEHOCTH apryMEHTOB TOJI0-
JKUTENBHBIA OTBET, T. €. B (160) OonmbpImii apryMeHTaTHBHEII BeC MMEeT
KOMITOHEHT, 3aHUMAIOIINH BTOPYIO TIO3UIIMIO B BEICKa3bIBAHUH.

Takum o0Opa3oM, B mpuMepax ¢ KOHHEKTOPOM ef JOBOIBHO CIOKHO
JlaTh OJIHO3HAYHBIN OTBET Ha BOMPOC O TOM, KOTOPBIM U3 KOMIIOHEHTOB — P
wm Q — uMeeT OONBITYI0 apryMEHTAaTHBHYIO 3HAaYNMOCTh. B 1Omo0HBIX
BBICKAa3bIBaHUSAX CaMbIM TECHBIM 00pa3oM MeperuieTaoTcs Tpu (akropa
(dakrop mepBO¥ Mo3uIHH, (HAKTOP BTOPOI TIO3UIIUH M (HAKTOP «HIICOJIO-
THYECKO» 3HAYMMOCTH apryMeHTa), KOTOpbIe, B CBOIO OYepellb, aKTHBHO
B3aMMOJIEHCTBYIOT C JIEKCUKO-TpPaMMaTHYECKONW CTPYKTYpPOH BBbICKa3bIBa-
HUS, a TAKXKE C CUTyalnel OOIIEeHNUS B IIETTOM.

ITomumo ToOTO, YTO B MpuMepax Tumna P et () HaOIIONAIOTCS CITydan
apryMEHTATHBHOTO JJOMHUHHUPOBAHMUS KaK NIEPBOTO, TaK U BTOPOTO KOMIIO-
HEHTOB, a TaK)e MX apryMEHTaTWBHOW MHIU(PQPEPEHTHOCTH, CYIIECTBY-
eT ellle OJHa Pa3HOBHJHOCTH BBICKA3bIBAHUI, B KOTOPBIX KOMITOHEHT ()
SIBIIIETCS BBIBOZIOM 7, BRITeKaroIuM 13 P (Q = r). Peds muet o mpuMepax
C IPUYMHHO- U YCIIOBHO-CIIEZICTBEHHOW CEMaHTHUKOM THIIA:

(17) Il pleut, et je prends mon parapluie.
(18)  Fais bien ce travail, et tu seras récompensé.

Temeps 00paTUMCS K BRICKa3bIBAHUSM C KOHHEKTOpPOM #i. [Ipexe Bce-
ro nomnpoOyeM B MpuMepax, KOTopble paccMaTpuBaioT A.M6paum u ero
KOJUISTH, 3aMEHUTh KOHHEKTOp ef Ha ni. B pe3ynbrare mogoOHBIX MPeod-
pa30BaHUN MBI OJIYYUM CIEIYIOIINE BbICKA3bIBAHMUS:

(19)  Elle n’est ni belle /4/ ni riche /+/ — 11 /—/.

(20)  Elle n’est ni laide /- / ni pauvre /—/ — 1: /+/.

(21a) Elle n’est ni pauvre /—/ ni belle /4+/ — 1: 6e3pa3nuuHo.
(216) Elle n’est ni belle /+/ ni pauvre /— / — r: 6e3pa3u4HO.
(22a) Elle n’est ni riche /+/ ni laide /—/ — r: Ge3paznuyHo.

(226) Elle n’est ni laide /~ / ni riche /+/ — r: Ge3paznuyHo.
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CrienmanbHO He u3y4asi BRICKA3bIBaHUS C KOHHEKTOPOM ni, A. UOpanm
JIeNIaeT 1Mo MX MOBOJY 3aMEYaHHe BCKOJb3b: «B apryMeHTaTHBHOM IJIaHe
aneMeHTh! P 1 O QyHKIIMOHHUPYIOT 3/IeCh aHAJIOTHYHBIM 00Pa30M, TIOCKOJIb-
Ky OHU CBsI3aHbl OTHOIIICHHEM 3KBUBaneHTHOCTH» [Ibrahim 1979, c. 33].
Mg nonaraem, uto npumepsl (19), (20) u (21a, 6), (22a, 0) NIpUHIUTTHAIE-
HO OTIMYaoTcs Apyr oT Apyra. B (19), (20) snementsl P u Q sBISAIOTCS
apryMeHTaTHUBHO OJTHOHAIpaBleHHBIMU: B (19) oTpuIlaHUE MTOIOKUTEINb-
HBIX Ka4eCTB BEJIET K 00IeMy OTpUIlaTeIbHOMY BhIBOAY Ne [’épouse pas,
Torja Kak B (20) oTpHIlaHue HETaTUBHBIX XapaKTePUCTHK BJEUET 3a COOOM
OOIIMIT TIOOKUTEIbHBIN BEIBOJ Epouse-la. Uto e KacaeTcst IPUMEpOB
(21a, 6), (22a, 6), TO 31MECH peUb HIIET O SBJICHUH, KOTOPOE BBIIIIE MBI KBa-
TUPUITIPOBAIIN KaK apryMeHTaTUBHYO WHAH(PepeHTHOCTh. B momo0HbIX
CITyJasix, KaK BUIHMM, 1i COETUHSAET KOMITOHEHTHI, pa3IM4yaroninecs B Iia-
HE TIOJIOXHUTEIHLHOCTH / OTPUIIATEILHOCTH, T. €. apTyMEHTaTUBHO Pa3HO-
HanpaBieHHble. OgHaKo, eciau P u O ABIAIOTCSA HE IPOCTO apryMEHTAaTHB-
HO pa3HOHANPABJICHHBIMH, a apTYMEHTaTUBHO KOHTPAPHBIMU (HAIpUMeED,
BBIP@XAIOTCSI aHTOHMMAaMHM), TO, COTJIACHO MPOBEACHHOMY HaMHU OTPOCY
WH(POPMAHTOB, apTyMEHTATUBHO JOMHHHPYET, CKOpee, BTOPOil KOMIIO-
HEHT, B3ATHII B MPOTUBOTIOIOKHOM 3HAYEHNH, HEXKEITN TIEPBBIiA:

(23a) Elle n’est ni belle ni laide — r: ckopee /+/.
(236) Elle n’est ni laide ni belle — r: ckopee /— /.

Kpome Toro, ecnmn 100aBUTHh B BBICKA3BIBAHUS C 77i KOHKPETHU3ATOP

C CEMaHTHKOW Tpajaliu, TO OONBIINH KOMMYHHKATHBHBIM BEC TaKKe
MPHOOPETET BTOPOIl KOMIIOHEHT, KOTOPBII MOXET OBbITh KaK apryMeHTa-
TUBHO OJIHOHAIIPABJIEHHBIM, TaAK U apIYMEHTATUBHO Pa3HOHAIPABIEHHbBIM
110 OTHOLLICHUIO K IIEPBOMY:

(24) Elle n’est ni belle ni surtout riche — r: /—/.

(25) Elle n’est ni laide ni surtout pauvre — 1: /+/.

(26) Elle n’est ni belle ni surtout pauvre — 1: /+/.

(27) Elle n’est ni laide ni surtout riche — r: /—/.

(28) Elle n’est ni belle ni surtout laide — 1: /+/.

(29) Elle n’est ni laide ni surtout belle — r: /—/.

W, nakoner, paccCMOTPHUM BBICKA3bIBAaHUS C apTyMEHTATUBHBIM KOH-
HEKTOpoM ou. [Ipu aHanu3e NpHUMEpOB, MPUHAMICKANMX KaK OJHO-
My TOBOpSIEMY, TaK W BXOJAIIMX B COCTaB MHUKPOJIWAJIOTOB, Cpa3y e
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oOparmraeT Ha ce0si BHUMaHHE TOT (AaKT, YTO O YaIle BCETrO CBSI3BIBACT
MEKIY co00i pa3HOHAIIPABICHHBIC apI'yMEHTHI:

(30) Viens-tu au théatre avec nous /P/ ou préfeéres-tu aller seul au cinéma
/Q/ ? (P — rl: Et, dans ce cas-1a, tu dois te dépécher. Q — r2: Et, dans ce cas-
1a, tu peux ne pas te presser).

(31) Ou tu vas a la montagne avec tout le monde /P/, ou tu restes a la
maison /Q/! (P — rl: Et, dans ce cas, fais ton sac. Q — r2: Et, dans ce cas, tu
peux ne pas faire ton sac).

OnHako, B OTJIMYME OT KOHHEKTOpA mais, 0OBIYHO TPEACTaBISIONIC-
ro KOMIOHEHT () Kak 0ojiee BECOMBIM B apryMEHTAaTHMBHOM ILJIaHE, YeM
P, ou mpencrasnsier P u Q B (30), (31) xak abCONMIOTHO paBHOIICHHBIE
apryMEHTBI, HU OJIUH U3 KOTOPBIX HE SBISICTCS JOMUHHUPYONUM. B yact-
HOCTH, 3TO YTBEPXKJCHHUE JICTKO JIOKa3bIBACTCs TPaHC(OpMAIUsIMK THIIA:
Viens-tu au thédtre avec nous ou préféres-tu aller seul au cinéma? — Mais
choisis quelque chose (nesasicno umo). Ou tu vas a la montagne avec tout
le monde, ou tu restes a la maison. — Mais décide-toi a quelque chose (ne-
savicHo Ha umo). VIHaue ToBopsi, B MOJOOHBIX IPUMEpax Mbl CHOBA HMEEM
JIEIIO C SIBIICHUEM apryMEHTAaTHUBHON WHAN(DHEPEHTHOCTH.

Hpyroil pa3HOBUIHOCTHIO BHICKA3bIBAHUH C Ou SIBISIIOTCSI TaKUeE, B KO-
TOPBIX OTHOIICHUE ATBTEPHATHBBI IOMOIHSIECTCS YCIOBHO-CIICICTBEHHBIM:

(32) Halte, ou je tire!

(33) Je tiendrai mes engagements, ou je démissionnerai!

B nonoOHbIx mpuMepax KOMIOHEHT () SIBIAETCS CIEICTBHEM «CO 3Ha-
KOM MUHYC», BBITCKAIOITUM U3 KomMnonenta P: Halte ! (P — r = non-Q:
Je ne tirerai pas/ non-r = Q: Je tirerai). P : Je tiendrai mes engagements
(P — r =non-Q: Je ne démissionnerai pas / non-r = Q. Je démissionnerai).
OnHako KOMMYHHUKAaTHBHBEIN Bec koMmoHeHToB P 1 O B (32) n (33) HeoauHa-
xoB. Ecim B (33) P u (O, ckopee, paBHOIIEHHBI U aJ[pECaHT He aKIIEHTUPYET
HU OJJMH W3 JJaHHBIX apIyMEHTOB, TO B (32) JOMUHHPYET 3JEMEHT P, panu
KOTOPOTO, COOCTBEHHO, M TIPOU3HOCHTCS BCE BhICKa3biBaHHe. DakT apry-
MEHTaTUBHOTO JOMHUHHPOBAHMS KoMmroHeHTa P B (32) moarBepiKaacTcs,
B YaCTHOCTH, TEM, YTO UIMEHHO P HaXoauTcs B (POKyce BOCTIPHATHS KOM-
MYHHMKAHTOB OJ1aroiapsi akiieHTHOMY BBIIETICHHUIO 3TOTO apryMeHTa, a TaK-
ke Oaromaps HaTMUIWIO TIay 36l epen nmponsHecenueM (. Takum obpasom,
KOMIIOHEHT () MpHOOpeTaeT CTaTyC MOTHBA, PYKOBOJCTBYSCH KOTOPBIM
CIYIIAIOUIMN JTOJKEH COBEPILINTD eiicTBUE P. IHTEPECHO OTMETUTH, YTO
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,I[aHHBIﬁ MOTHB UHOTJa OLICHUBACTCA aIp€CaTOM KaK He[[OCTaTO‘IHBIfI JJIsL
OCYHICCTBIICHUSA P, " TOTJIa MBI UMEEM JI€JIO C IpUMEPaAMU THUIIA:

(34) X: Arréte de regarder la télé et va faire tes devoirs!
Y: Ou je n’irai pas me promener, je le sais!

B HekoTOpbIX CiydasX ou MOKET BBOAWTH OJHOHAINpPaBIIEHHBIE apry-
MEHTbI, II03BOJISIOIINE BBIBECTH U3 HUX oOliee 3akitodeHue. B mogoOHbIx
BBICKa3bIBAHUSIX KOHHEKTOP 0 0OBIYHO CONPOBOKAAETCS KOHKPETH3aTO-
pamu tuna plutot, plus exactement, pour mieux dire v iepeaeT OTHOLIE-
HUE YTOUHEHUS:

(35a) Je suis méchante aujourd’hui (P — r: Vous aurez du mal a me
convaincre). Ou, plutét, irritée (Q — r: Vous aurez du mal a me convaincre).

Ho yTouHeHHe Bcerna Mpearnosiaraet, 4YTo yTOUHSIOIEe B KOMMYHH-
KaTUBHOM IIIaHEe Oojiee BECOMO, YeM yTouHseMoe. B 3ToM, coOCTBeH-
HO, ¥ COCTOUT CYTh YTOYHEHUs, ABIstolIerocs ¢opmoii Manudecranuu
[MOKMCKA TOBOPSIIUM HanOoJIee aIeKBaTHOIO BBIPAYKCHHMSI CBOCH MbICiH. 1o
9TOM MPUYMHE aPTYMEHTATUBHO Pa3HOHANPABIICHHBIX KOMIIOHEHTOB 3/I€Ch
0OBIYHO HE OBIBACT:

(356) *Je suis méchante aujourd’hui. Ou, plutét, bonne.

Jleno B TOM, 4TO YTOUHEHHE OMUPACTCS HA HEKOTOPOE HECXOICTBO, He-
COBITaICHUEC B TOM WJIM MHOM OTHOHIICHWU KOMIIOHCHTOB Pu Q, HO HC Ha
WX MPOTUBOIIOIIOKHOCTb.

Uto Kacaercsi cCoueTaHU KOHHEKTOPA ou C JPYTUMU KOHKpETU3aTopa-
MU, TO 37IECh BO3MOXHBI CaMble Pa3HOOOpa3HbIe COOTHOIICHUS apTyMEH-
ToBPuQ:

(36) X: Enfin, nous sommes libres /P/.
Y: Ou du moins nous le croyons /Q/.

(37) Jaime lire /P/, ou mieux encore regarder les vieux albums de
photos /Q/.

(38) Jaime regarder les vieux albums de photos /P/, ou simplement
réver /Q/.

(39) J’aime parler avec Marie /P/, ou méme rester silencieux prés d’elle

/Q/.

Tak, B mpumepe (36) oTmaercss MpEANOYTEHHE KOMITIOHEHTY P, ToT-
Jla Kak () paccMaTpHuBaeTcs KakK NMpUEeMJIEMBbI BapuaHT «3a HEMMEHHEM
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nyqmiero». B (37), HanmpoTuB, BhIpaKaeTCs MPEANIOYTCHHE KOMIIOHCHTY
0. B (38) ocymectBisieTcs BblAeNeHIE KOMIIOHEHTa (), «KOTOPHIA B He-
KOTOPOM CIEIaIbHOM OTHOIIIEHUH SIBIIsieTCs OoJiee OCHBIM, YeM JIpyTHe
MIPOTHUBOIIOCTABICHHBIC eMy A1eMeHThI» [Kpetimmu 1975, ¢. 105]. B (39)
MpeAnoiaraeTcs HaJludhe HEKOeH IIKallbl, Ha KOTOpOW méme co3naet
3¢ ekt rpayupoBaHusl: KOMIIOHEHTHI aJbTEPHATUBHOIO OTHOIICHHUS YII0-
PpAIOYMBAIOTCA O «cTeneHu BeposTHocTH» [MHbKoBa-Manzortn 2001,
c. 302]. [Ipuuem, KOMIIOHEHT, BBOAUMBIN méme, 3aHUMAET B TAKOH IIKaJe
nocjenHee Mecro. Bmpouem, unccienoBaHue COUYETAaHUNH KOHHEKTOpa ou
C pa3’IMYHBIMU KOHKPETH3aTOPaMU HE SIBJISCTCS LIEIbI0 HAIICH CTaThH.

3aknueHune

HWrak, B craThe JOKa3aH TE3UC O HEOOXOIUMOCTH JOMOTHHUTE OOLIYIO
napajgurmMy OJXHOPOAHOCTH, TPAIUIMOHHO BKIIIOYAIOMIYIO B ce0s rpam-
MaTHYECKYI0 M JIOTHYECKYI0 OTHOPOJHOCTh, €€ apryMEHTAaTHBHOM pas3-
HOBHJIHOCTBIO Ha TOM OCHOBaHWH, YTO BCE OHM NPEIOIaralT B Ka-
yecTBe AuQQepeHInanbHOro NprU3HaKa COMOJYMHECHNE ABYX M Oolee
KOMIIOHCHTOB BBLICKA3bIBaHHA TPETHEMY, HE3aBUCUMO OT HNPUPOALI I10-
cnenHero. Ilpuyem B apryMeHTaTHBHOM IulaHe (paHIy3CKHMH KOHHEK-
TOp mais OOBIYHO BBOIUT O0Jiee BECOMBII KOHTPAPTYMEHT, IPUAAIOIINI
apryMEHTAaTHBHYIO OPHEHTAIMIO BCEMY BBICKa3bIBAHUIO, XOTS B OTAEIb-
HBIX CIy4asX COEAHMHSEMBbIE UM KOMIIOHEHTBHI MOTYT OBITh M apryMeH-
TAaTHBHO OJHOPOJHBIMH. KOHHEKTODHI ef, ou, ni CHOCOOHBI COCITUHATD
KaK apryMEHTaTHBHO OXHOPOJHBIC KOMIIOHEHTHI, IIOABOIAIINE K 001Ie-
MY BBIBOJY, TaK U apryMEHTAaTHBHO HEOJHOPOHBIC, TIPEAIONIaraone
IMPOTUBOIIOJJIOKHBIC 3aKJIIOUCHUA, OJHO U3 KOTOPBIX JOMHUHUPYCT B BbI-
cka3plBaHUU. Kpome 3TOro, KOHHEKTOPHI ef, ou U ni MOTYT CBSI3bIBaTh
apryMEeHTaTUBHO WHAM(QPEpEeHTHbIC KOMIIOHEHTHl BbICKa3bIBAHMS,
MMIUTHIHUPYIONINE B3aUMOHUCKITIOYAIOIINE BEIBOABI, KAXKBIH U3 KOTOPBIX
MOXET CIIy)KUTh OOIINM 3aKIFOYCHUEM M3 BBICKAa3bIBaHUs, HO HU OJUH
U3 KOTOPBIX HE IOMUHHUPYET.
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KOHLEENTYANIU3ALUA MUPOBOCNTPNATUA
B COEPE MACCOBOW KY/IbTYPbl B KOHTEKCTE AHI1043bIYHOTO
MHTEPHET-AUCKYPCA KOMMYHUKALWU BJIOTEPOB

B cTtaTbe paccmaTpuBatoTCs BOMPOCHI, CBA3aHHbIE C MHTEPHET-AMCKYPCOM Bnore-
POB M KOHLENTaMu, BOSHUKAOWMMMU B UX JIMHIBOKPEATUBHOM U CO-TBOPYECKOM Aes-
TENbHOCTH, YbM 3ANUCU ABNFIOTCA peakuueit Ha NpoM3BeAEeHWUs MacCoOBOW KyNbTypbl.
3aTparMBaloTCs TaKKe BOMPOCHl AEKOHCTPYKUMM KOHLENTOB. AKTYafbHOCTb [AQHHOM
TeMbl 3aK/04aeTcs B TOM UHTepece, KOTOPbIA COBPEMEHHbIE YYEHbIe-IMHIBUCTbI MPO-
SBASIOT K UCCNEAO0BAHMI0 ANCKYPCA U UHTEPHET-AMCKYPCa, B YaCTHOCTU. HOBM3HA AaH-
HOM paboTbl ONpeaensieTcs TeM, YTO MHTEPHET-AUCKYPC KOMMYHMKaLUKM GNorepos, ux
JIMHTBOKPEATUBHOCTb, @ TaKXKe KOHLLENTYann3aLms UX MMpOBOCMPUSATUS U3YYEHbI HELO-
cTaTo4Ho. KoHuenTyanusaums MMpoBOCMpUSTUS aHaNU3UMPYETCS Ha NPUMeEpe Bblpaxe-
HUA «epic love» 1 CToAwero 3a HAM KoHLenTa.

Kniouegoble cnoea: vHTepHeT-OMCKYpC; 6110MM; NOM-KynbTypa; MHTeprpeTauus;
JIMHFBOKPEATUBHOCTb; KOHLENTYann3auums; KOHLENTyanbHas KapTMHa Mupa; AEeKOH-
CTPYKLMS KOHLIENTA; CO-TBOPYECTBO.
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Senior Lecturer, Department of Linguistics and Professional Communication in the
Sphere of Information Management, Faculty of International IT Security;
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WORLD PERCEPTION CONCEPTUALISATION IN THE SPHERE
OF POP-CULTURE WITHIN THE FRAMEWORK OF THE ENGLISH
INTERNET-DISCOURSE OF BLOGGERS’ COMMUNICATION

The article is devoted to the English internet-discourse of bloggers’communication
and concepts created in its depths due to the creative activity of bloggers and
their co-authorship drive which is manifested in blogs that contain reactions to a
variety of pop-culture works. The article also touches upon the issue of concepts
deconstruction. The relevance of this topic is justified by the interest that modern
linguists have in discourse analysis and in computer-mediated internet-discourse.
The novelty of the article lies in the fact that English internet-discourse of bloggers,
their linguistic creativity and conceptualisation of their world perception should be
the subject of more in-depth studies. The author deals with the conceptualisation of
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world perception in the discourse in question and provides a case-study that focuses
on the expression ‘epic love” and the underlying concept. The article also supplies
relevant conclusions.

Key words: internet-discourse; blogs; pop-culture; interpretation of ideas;
linguistic creativity; conceptualisation; conceptual worlds; concept deconstruction;
co-authorship.

BeepeHue

B cratee 3arparmBaroTCs BONPOCHI, CBSI3aHHBIC C AHTJIOS3BIYHBIM
WHTEPHET-TUCKYPCOM KOMMYHHKAIIMH OJIOTE€POB, MUIIYIINX O MacCOBOMH
KynbType. JlaHHbIl TucKypc npeacTaBisieT co00i MPOCTPaHCTBO HE TOJIb-
KO JIJIs1 TUHTBOKPEATHBHOCTH B paMKax IMPoIiecca CO-TBOPUECTBA, HO H JISI
BO3HHUKAIOIIEH B pe3yibTaTe MOA00HON TBOPUECKOU AESITETHHOCTH OJiore-
POB KOHIIENITYaTU3AllUH CIOB U MOHSATHH U B KOHEYHOM HUTOTE MHUPO-
BOCTIPHSTHS.

K npobnemaTrke KOHIIEITOB, KOHIENTYaJdbHBIX MeTa(op U KapTUH
Mupa obpamanmucek MmHorue ydensie: H. JI. Apytionosa, O. K. Mpucxano-
Ba, E.C.KyOpsikoBa, B. A. Macnoga, /[x.Jlakod, A. Yenku, M. J»oH-
coH, K. Dokonbe, M. TepHep u jAp., pa3paboTaBIINe TECOPETUUCCKYIO
0a3y, Ha KOTOPYIO MBI OyZeM ONUpaThCs B paMKaxX JaHHOW CTaThu [Apy-
TioHoBa 1990; Upucxanosa 2004; Ky6psaxosa 1991, 1995, 2004; Jlakodd
1985; Jlakodd, xoucon 2006; Uerku 2002; Maciiosa 2005; Fauconnier,
Turner 2002, 2007]. B xadecTBe pabodero ompeneiaeHus: KOHIENTa, Mbl
BO3BMEM CJEAYIOIICE: «OH [KOHIIENT| OKPYKEH dMOIMOHATBHBIM, DKC-
MIPECCUBHBIM, OIEHOYHBIM OPEOJIOM; 3TO TOT “NMyYOK” TMPEICTaBICHUH,
MOHSTUN, 3HAaHUW, aCCOLIMALIUM, NTEPEKUBAHUM, KOTOPBIN COMPOBOKIAET
CIIOBO M BBIpakaeMoe UM moHsATHe. KoHIenT — mpeaAMeT SMOIHi, CuMIIa-
TUI M aHTUNIATUH, @ UHOTAA U CTOJIKHOBEHUH pa3IMYHbIX MHEHUI» [Mac-
noBa 2005, c. 28].

OOpamaschk K SBICHUSIM TOM-KYJIbTYPHI, BRICTYIIAIONIAM B JTaHHOM
clydae OTKPBITBIMH TEKCTaMHU (B CEMHUOTHYECKOM IMOHUMAaHWM), MOJ-
JIeKAIMUMH U TPEOYIOMUMHU HHTEPIPETAINHI ¢ TBOPUECCKUX, B TOM YHC-
Jie TUHTBOKPEATHBHBIX, TO3UIINN, TTOIEMHU3UPYS U pacCcyXaas Ha TeMy
TaKUX MPOU3BEACHUMN, BHICKA3bIBAsl U OTCTaUBasi COOCTBEHHOE MHEHHE,
Oyorepsl, OXBaYCHHBIC IMOIUSIMH U CTPEMSIITHECS OICHUBAThL M BepOa-
JIM3UPOBATh COOCTBEHHBIC MBICIIH U TIEPEIKUBAHUS, TIOPOXKIAIOT PA3TUI-
HBIC HOBBIC KOHIICTITHI, YyTOUHSIOT CTAphIe M TAKUM 00pa30M KOHIIETITya-
JTU3UPYIOT COOCTBEHHOE MUPOBOCIIPUSATHE.
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KoHuentyanusauus MupoBocnpusaTus B cepe MaccoBOi KyNbTypbl
B KOHTEKCTE aHI05A3bIYHOrO MHTEPHET-AUCKYPCA KOMMYHHUKauuKu 6norepos
Ha npumepe BblpaxkeHus «epic love»

ITomoOHas KOHIENTYya U3aIHs TPOCISKUBACTCS HA BEPOAIEHOM YPOB-
HE Ha MPUMEPE MHOTUX CJIOB M BBIPAXKEHHH, TPEACTABISIONIMX CO00i mo-
BCE/IHEBHBII JIGKCUKOH aHIVIOSN3BIYHON KOMMYHHKAIUH OJOTEpOB, B 4aCT-
HOCTH Ha TipuMepax momanku Tumblr (www.tumblr.com/).

Paccmotpum, Hampumep, BeIpakeHue epic love W crosmmid 3a HUM
KOHIICTIT COBPEMEHHOW MacCOBOW KYJIBTYpBI, K KOTOPOMY 4acTo oOparia-
I0TCS KaK OJIOTephl, TaK M aBTOPBI TEX MPOU3BEICHUI, KOTOPBIE CITyXkKaT
OTIPABHOM TOYKOM JJIs1 IMHTBOKPEATUBHOM JEATEIBbHOCTH.

W3navanbHO, TaHHOE BEIpasKeHUE He OBLIIO KOHIIETITOM, O/THAKO IO Mepe
€ro MCIOJIb30BaHUs OJorepaMu, MUITYIIMMHU O IPOU3BEICHUAX MaCCOBOM
KyJBTYpPbI, OHO Ha4yalo MOCTENEHHO KOHIICNTYalu3upoBaThcs — Onorepy
CTaJO JOCTaTOYHO YHOTPEOUTH €ro, 4roObl BCE MPOYNE KOMMYHHKAHTHI
B paMKax JaHHOHU c(hepbl He TPOCTO I0TAIAINCh, O YeM UJIET Pedb, HO YeT-
KO TIPE/ICTaBIIIN ceOe psA TUIMNYHBIX XapaKTePUCTHK U TIPH3HAKOB, B TOM
YHCIie ayTMOBU3YaJIbHBIX, BXOJSIIMX B JAHHBIH KOHLENT. [IpunararenbHoe
epic B TAHHOM BBIPQKEHHH M1EPECTAN0 ObITh CHHOHUMOM CIIOBA awesome
U y)Ke He o3Hadajo nauinb «extremely good» [Cambridge Dictionary] wmu
«very good, impressive or enjoyable» [Osford Learner’s Dictionaries].
OHO OIHOBPEMEHHO CTajJO0 BKIIOYATh B ceOs COOCTBEHHBbIE 3HAYCHUS,
B yacTHOCTH «taking place over a long period of time and involving a lot
of difficulties». Tak, Hanpumep, B «Urban Dictionary», cioBape coBpe-
MEHHOT'0 aHIJIMICKOTO CJI9HTa M Pa3rOBOPHBIX BBIPAKEHHH, B YACTHOCTH,
UCTIONIB3YyEMBIX B OJorocdepe, moJib30BaTeNd, CPeIU MPOYEro, Onpees-
IOT CJIOBO epic Kak «something so truly amazing that it deserves its story to
be told for years to come» [Urban Dictionary].

TakuMm 00pa3om, JUIE TOTO YTOOBI OJOrep Ha3Ball OTHOLICHUS Teposi
Y TEPOHMHH JTAHHBIM BBIP2)KEHHEM, €My HE TOJIBKO JOJKHBI HPABUTCS STH
POMaHTHYECKHUE OTHOLICHUS, ATO JOJDKHA OBITH €ro J0OMMasi, 3MOLNO-
HaJIbHO 3aTParuBaiollas ero/ee mapa, 9bHd OTHOIICHUS B CIOXKETE IOJY-
YUIM JIOJDKHOE Pa3sBUTHE W KOMY MPHUIIUIOCH HPEOIO0JeTh MHOXKECTBO
NPENsTCTBUI, YTOObI OBITH BMECTE; 3TO JIOJDKHBI OBITH BBICTpaJaHHBIC
OTHOILCHUS, OKpAIICHHbIE POMAaHTHYECKUM OpEOJIOM C HOTKOW Tparus-
Ma; 3TO OTHOLICHUS, MPO KOTOpbIe Ollorep CTPEMHTCSl pacckas3arh, I0-
CKOJIbKY OHHM 3MOIIMOHAJBHO ¥ JIAXKe JJMYHOCTHO 3HAYMMBI JIJIsl HeTo/ Hee.
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bnarogaps koHIenTyanu3anuy, HECMOTPS Ha pa3HUILy CIOKETOB M yda-
CTBYIOIMX B HUX MEPCOHAKEH, TMYHOCTHBIX U COIATIBHBIX 0COOCHHOCTEH
camMux OJIOrepoB U T. II., 33 JAaHHBIM BBIPQKEHHEM HE IIPOCTO CKPBIBAIOT-
Cs1 OIIMCAHHBIE BBIIIE XapPAKTEPUCTHKH, HO M OLIEHOYHOE CYXkJIEHHE O HUX
Ororepa M a)ke ero MO3MULKs KacaTelbHO JaHHOTO POU3BEACHHS B 11EJI0M
Y B OTHOIICHUH JPYTUX OJIOTepPOB U MX MHEHHH O MOBOY TEX )K€ TePOEB.

[TockonbKy cyxzeHHs OJIOrepoB O MEPCOHaXKaX BO MHOTMX CIIydasx
JIUaMeTPaIbHO TPOTUBOIOIOKHBI, U OJOTephl JOCTATOYHO YacTO BCTyIMa-
0T TI0 3TO NMPUYMHE B 0’KECTOUEHHYIO TMOJIEMHUKY, TO TI0I00HOE BhIpaxe-
HUE B OTHOIICHNU TOW WJIM HHOW Mapbl TIOMOTAJI0 MM «OII03HABATh CBOUX),
U OJHOBPEMEHHO CIIy’KHJIO KAK ITMKOM IIOJO0XKUTEIBHOIO SMOLUOHAIBHO-
IO OT3bIBA O IApe, TaK M IOCIEAHUM «HEOIPOBEPKUMBIMY APIYMEHTOM
B CIIOpPE C ONIMOHEHTAMH O TOM, Kakas Iapa JIydlle WM Kakas Iapa ocTa-
HeTcs BMecTe B uHane npousseaeHus. Hanpumep:

The bottom line is that they are the epic love story of the show
this is my frustration on them being the epic love
The EPIC love story was about to begin.

Keep calm ’cause this is Epic Love'.

HeOe3pIHTEpeCHO, YTO AaHHBIA KOHLENT, BO3MOXXHO, MMEHHO IIO-
TOMY YTO OH BBI3bIBAJI HETOJJOBAHHE M OECCHUIIBLHYIO SIPOCTH Y ONIOHEH-
TOB WCIIOJIb30BABIINX €ro OJIOrepoB, ObUT 3TUMH ONIMOHEHTaMHU (OOBIYHO
CTOPOHHUKaMHU KOHKYPHPYIOIIEH 1O CIOKETY Mapbl) AEKOHCTPYHPOBaH
W Ha ero MecTe ObUI CO3/laH HOBBIN — «epic luvy (XOTsg 4yacTo OH mUIIeT-
Csl COIVIACHO TpaaulMOHHON opdorpaduu — epic love). JlanHbli HOBBII
KOHLENT CTPEMUTCSI YHUUTOXUTh KOHLENT OPUTHMHAIBHBINA, 00ECIEHUTD
U BBICMEATD €r0, U JI€JaeTCsA 9TO OJHOBPEMEHHO IO JIBYM HAPAaBICHUSAM.
Bo-nepBbIxX, aTaka UAET Ha caM OPUTMHAJIBHBIN KOHILIENIT: OJ0rephl HaMe-
KalOT, 4TO 3@ KPAaCUBBIMU CJIOBAMU HET CIO’KETHO 00OCHOBAHHON KPacHBOI
WCTOpHH U (PaKTHUECKH OJIOTepbl, HEOCO3HAHHO, MBITAIOTCS OKA3aTh, YTO
H3HAYaJIbHOE BBIPAKEHUE epic [ove — 3TO He KOHLIENT, HO JIUILb KpacuBast
obeprtka Juist mycTtoThl. Harmpumep,

If the other characters on a show have to constantly remind people that a
couple’s relationship is “epic”, then there’s a 99.99999 % chance...that it isn’t.

Why is he her “epic love” again?

'371. 1 nanee B mpuMepax coxpaHeHa opdorpadus ¥ MyHKTyaIsi HCTOYHUKA.
URL: www.tumblr.com/
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Bo-BTOpBIX, OJI0TEePHI MBITAIOTCS AUCKPESTUTHPOBATH CBOUX MIPOTHBHH-
KOB, JIaYKE CaMO HaIlMCaHUe CJI0Ba /uv, UHOTJa B JopMe Wiy, YKa3bIBaeT Ha
TO, YTO U3HAYAJIHHO MCIIOIB30BAIM €r0 He3pelble, Hec(hOPMHUPOBABIINECS
YMBI, HE TPOCTO HE YMEIOIIHUE PABUIBHO MUCATh (M CJICA0BATEILHO MaJIO-
00pa3zoBaHHBIC), HO B JOOABOK €IIe W M3JIUIITHE YMOIIMOHABHEIC, HH(paH-
THJILHBIE, «CIOCIOKAIOIINEY, YTO MO3BOJISIIO OJIOTepaM cemarh BEIBOJ, YTO
TaKWe JIIOIU He MOTYT CTPOUTH JIOTHUECKUX BBIBOJOB M/WIIM UX JIOTHKA
omubouna. CrietoBaTeIbHO, €CIIU TAKKE JIFOIN U3HAYATBHO HA3bIBAIOT He-
KyI0 mapy «epic lovey, To 3TO JI0XKHO, ITyCThIE CJIOBA U K3aJIbTUPOBAHHOE
MUPOBOCIIPHUSITHE, YTO, B CBOK OYEpPEilb, JIABAJIO «IIPABO» CTOPOHHUKOM
KOHIIENTa «epic luv» 0OBIBUTH MHYIO TIAPY CaMOM JydIlled, HO YXKe IMOJ
WHBIM Ha3BaHHWEM, HampuMep «true lovey mmm «real lovey, rme onpenerne-
HUS «true» U / Win «realy HaYWHAIW TPOTHBOMOCTABIISATHCS MTPHIIAraTellb-
HOMY «epic». Hapumep,

But supposedly the love he had for her was epic. OKAY

So much for epic love, hon!

cheeSE is an “epic” FAIL!!

delena is true love and if u happen to be one of those pathetic stelena
shippers...well all i could say is keep hoping because stelena is not gonna
happen!! oh and btw i dont see stelena on the list of “best tv couples that
define true love” because guess what? it isnt true love!

it is true love that prevails, not epic love.

the idea of them being real love has been one of my absolute favorite
recurring themes throughout the series, and this episode was just so perfect in
terms of that.

I care for the love story,because that’s my idea of what real love is like,
they can’t take that away from us.

Cuuta, npucyiias OpUruHaJIbHOMY KOHLIENTY «epic lovey, kak periaro-
[IEMY apryMEHTy B CIOpE TaKKe MOJABEPINIach JEKOHCTPYKLHUH: OJI0repshl
BBICMESUTH', 00SCIICHMIIN HECTIOCOOHOCTh CBOMX OIIIOHEHTOB BECTH apry-
MEHTHPOBaHHbIE, 3pEJIble CIIOPHI, OCHOBAHHBIE HA JIOTHKE, a HE Ha SMOLUSX,
MHTEPIPETHPOBATh MPON3BEICHUE, IPU3HABATh U3MEHEHUS B €r0 CIOXKETe
U XapakTepax MepCOHaXeH; HECITOCOOHOCTD K MOJIEMHUKE ObLIa TIPOJAEMOH-
CTPUPOBAHA YEPEe3 BbIAYMAaHHbIE CIIOpBI, KOIJ]a Ha BCE KOHTPApIyMEHTEHI

! Stelena (SE), delena (DE) — Ha3BaHnue map, COCTaBICHHbIC M3 MMEH HX
YYaCTHUKOB.

72



A. B. Kykosckas

OJTHOW CTOPOHBI BTOpasi OTBEYaJla OJHOW HEU3MCHHOU W, B JJAHHOM KOH-
TeKCcTe, OecroMoIHou (pasoii: «But it’s epic lovey. Tak, B aHIIIOSA3BIYHOM
JTIUCKYPCE KOMMYHUKAIMU OJIOTEepOB B c(hepe MacCOBOM KYJIBTYPhI BhIPaXKe-
HUE epic love ObIJIO CHauasla KOHIIENITYyaIu3UPOBAHO, a 3aTeM JICKOHCTPYH-
POBaHO (117151 9acTH OJIOTepOB) KaK KOHIICTIT, MECTO KOTOPOTO 3aHSUT HOBBIH.

BbiBoapl

Hccnenyemsblil HHTEPHET-TUCKYPC MPEACTABISAET UHTEPEC HE TOJIBKO
JJId U3YUCHUA JIMHIBOKPECATUBHOCTH U CO-TBOPUCCTBA, HO U IJIA BO3HMU-
Kalolleld B pe3ysbrare MOJ00HONH TBOPYECKOW NEATEIBLHOCTH OIOTrepoB
KOHLCHITyalIn3alln CJIOB U HOHﬂTHﬁ, anBon;nueﬁ, B KOHCYHOM HTOIC,
K KOHLETITyaIM3alil MUPOBOCIPUATHSL.

ITogoOHas KoHLENTyanu3aLus IPOCISKUBACTCSl HA BEpOAIbHOM ypPOB-
HE Ha IpUMEpe MHOTHX CJIOB U BBIPAXEHUH, IPEACTaBISIOMNX OO0 TO-
BCE/IHEBHBII JIGKCUKOH aHIVION3bIYHON KOMMYHHKALMM OJOTepoB, B YacT-
HOCTH, Ha TpUMEpe BhIpakeHHUs epic love. CTOSIIUI 3a BBIpaKCHUEM
KOHIIENT ObUI CHaualsla co3/laH Ojorepamu, a 3aTeM AEKOHCTPYMPOBAH I
4aCTU KOMMYHHWKaHTOB.

IlogoOHble sIBICHHUA B paMKax aHIIOSA3BIYHOIO HMHTEPHET-IUCKypca
KOMMYHHUKaLUU OJIOTepoB JOBOJBHO PaCIpOCTPAHEHbl, M OMHMCAHHBIHI
B HACTOSILLCH CTaTbe MPUMEP — JUILIb OJHA MIUIOCTPALMSI TOTO MHOT000-
pa3usi, KOTOPOe BO3HUKAET B PE3yabTaTe JIMHIBOKPEATUBHOM JIEATENBHO-
CTH M CO-TBOPUYECTBA OJIOTrepOB, aKTUBHO MUILYIIUX O SIBICHUAX MacCOBOI

KYJIBTYPBI.
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OMUCAHUE NEKCUKO-TEMATUYECKOM FPYMNMbl «CTAPOCTb»
KAK ®PATMEHTA KOHLUENTA «BO3PACT»
B MOPTYTAJIbCKOM f3bIKE

B cratbe paccMmaTpuBalOTCS OCOBEHHOCTM NEKCMKO-TeEMATUYECKOW rpynnbl
«cTapocTb» (“velhice”) kak dparmMeHTa KoHlenTa «Bo3pacT» (“idade”), a Takxke cpea-
cTBa ee Bepbanu3auum B MOPTYranbCKoM si3bike. Llenbto cTaTbu gBnseTcs onucaHune
JIEKCUMKO-TEMATMYECKOM IpynMbl «CTAPOCTb®, HAXOXAEHME BXOAAWMX B AAHHYIO rpyn-
ny eauvHuu, (onpefeneHue MX OLEHOYHOW M APYrMX KOHHOTALMM, aCCOLMATUBHBIX
CBSI3€M, a TAaKXKe HEKOTOPbIX aCMeKTOB UX DYHKLMOHMPOBAHWUS), ONpeaeneHne CpeacTs
ee Bepbanu3auunm, a TakxKe BblaeNeHne B HEl 94epHOM U nepudeprintHOi 30H.

B pabote conepxutca MHPOpMALMA O CTPYKTYpe NeKCMKO-CEMaHTUYeCKoro nons
KOHL,ENTa «BO3pacT» B NMOPTYrasbCKOM $I3blKe, a TaKXKe O BXOASLWMX B HEro JIeKCHUKO-
ceMaHTU4yeckmx rpynnax. NposoanTtcs nopapobHbIM aHanu3 NeKCUKO-TEMATUMYECKOM
rpynmnbl «CTapoCTb» B MOPTYranbCkoM sA3bike. CO CCbINKOWM Ha NOPTyranbCKue NeKCuKo-
rpaduyeckmne UCTOYHWKM B CTaTbe JAETCS ONpefeneHne NoHITUS «CTapoCTb» B MOPTY-
ranbCkoM si3blke. ABTOPOM MpeasiaraeTcs BblAensTb B COCTaBe NEKCUMKO-TEMATUYECKOM
rpynmnbl KCTApOCTb» YeTblpe JIEKCUKO-CEMAHTUYECKME TPyNMbl: B NEPBYH rPynmny Bblae-
NAOTCH MMEHA CYLLEeCTBUTENbHbIE U HOMUHATMBHbIE CIOBOCOYETaHMs, 0603HavatoLme
CTapoCTb, BO BTOPYH — CyLLeCTBUTE/bHbIE U HOMUHATMBHbIE C/I0BOCOYETaHUS, 0603Ha-
YaloLme NOXMUAbIX NOAEN, B TPETbIO — NpunaraTeNibHble M aabekTUBHbIE CI0BOCOYe-
TaHus, 0603HavaKoLWme NpU3HaK NPUHAANEXHOCTM K BO3PACTHOM rpynne «CTapocTby,
B YETBEPTYIO — [Narosbl U FarofibHble KOHCTPYKLMK, 0603HavatoLme npouecc crape-
HUS, Nepexon YenoBeKa 13 OAHOM BO3PACTHOM rpynmbl B APYryto, T. €. €r0 BO3PACTHYHO
nporpeccuto.

ABTOp MpPUXOAMT K BbIBOAY, YTO NIEKCMKO-TEMATMYECKas rpynna «CTapocTb»
(velhice), Bxoaswaa B KoHUenT «Bo3pacT» (idade) B mMopTyranbCKOM i3bike, SBAS-
eTcs MexuacTepeyHbiM obpa3oBaHMeM M BK/OYaeT B cebs HECKONbKO JIeKCUMKO-
CEMAHTMYECKMX rpynn, o6beauHEHHbIX BOKPYr rMnepcembl «CTapocTby». aHHblie JICT
BK/ILOYAKOT B cebs saepHble (Hanbonee 4aCTOTHbIE U CTUAUCTUYECKM HEUTpanbHble)
“ 06beanHEHHbIe BOKPYr HUX nepudepuiiHble (obnapatolime CTUIMCTUYECKON OKpa-
CKOW, LONONHUTENbHOW KOHHOTALMeN b0 uMetoLme AONONHUTENbHbINA CMbICIOBOM
KOMMOHEHT) eAuHULbl. AHaNU3 AaHHOM NEKCUKO-TEMATUYECKOM rpynnbl Kak pparmeH-
Ta KOHLeNTa «BO3pacT» MO3BONSET BbISIBUTb OLLEHOYHOE, acCoLuMaTUBHO-06pasHoe,
HaLMOHANbHO-KYNbTYpHOE CoAepXXaHWe AAaHHOro KOHLENTa B MOPTYrasbCKOM S3bIKe.

Knioueeble cnoea: KOTHWUTWMBHAsi NMHIBUCTMKA; KOHLIEMT; BO3pacT; CTapocCTb;
NOpPTYranbCkuit A3bIK.
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LEXICO-THEMATIC GROUP “OLD AGE”
AS A FRAGMENT OF THE CONCEPTUAL SPHERE “AGE”
IN THE PORTUGUESE LANGUAGE

The paper describes some perculiarities of the lexico-thematic group “old age”
(“Velhice”) as a fragment of the concept “age” (“Idade”) in the Portuguese language.
The paper provides an analysis of the lexico-thematic group “old age”, identifies its
elements (including their evaluative connotation, associative links and some aspects
of their functioning), means of its verbalization, as well as its core and peripheral
zones.

The paper contains information about both the structure of the lexico-semantic
field of the concept “age” in the Portuguese language and the lexico-thematic groups
it comprises. The author provides a detailed analysis of the lexico-thematic group “old
age”in the Portuguese language. With reference to the Portuguese lexicographical and
official sources, the paper gives a definition of the notion “old age” in the Portuguese
language. According to the author, the lexico-thematic group “old age” contains four
major lexico-semanthic groups: 1) nouns and nominal word combinations designating
old age, 2) nouns and nominal word combinations designating elderly people, 3)
adjectives and adjectival word combinations designating characteristics typical of
elderly people, 4) verbs and verbal constructions designating the process of ageing,
transition from one age group to another.

The author comes to the conclusion that the lexico-thematic group ‘old age”
(Idade) as a part of the concept “age” (Idade) is a unit which consists of elements
representing various parts of speech united around the hyperseme ‘old age” The
analysis of the given lexico-thematic group allows to identify evaluative, associative,
figurative, national and cultural contents of the concept “age” in the Portuguese
language.

Key words: cognitive linguistics; concept; age; old age; Portuguese.

BeepeHue

PaccMmoTpeHue JIeKCUKO-TeMaTHYeCKOM IPYIITBI «CTAPOCTh» Kak (par-
MEHTa KOHIIETITAa «BO3PACT» B MOPTYTaJbCKOM SI3BIKE TIPOBOIUTCS B PYCIIe
CEMaHTHKO-KOTHUTHBHOTO HAIPABJICHUS, WCCIEAYIOMIETO JEKCHYECKYIO
U TPaMMaTHUYECKYIO0 CEMAaHTHKY SI3bIKa «KaK CPEACTBA JOCTYIA K COAepIKa-
HUIO KOHIICTITOB, KaK CPEACTBA MX MOICIHPOBAHUS OT CEMAaHTUKU S3BIKA
k koHuenrocdepey» [Crepuun 2007, c. 12]. Konnenrt «Bo3pact» B HOPTY-
TaJbCKOM SI3BIKE MPEACTABISCTCS KOMMYHHMKATUBHO 3HAYMMBIM U PEKYp-
PEHTHBIM: YaCTOTHOCTD €T0 SI3BIKOBBIX PEMPE3CHTAINI B PEUU JOCTATOYHO
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BEJIMKA, K TOMY K€ TTapaMeTp «BO3PACT» CYMTASTCS OJIHAM U3 ITIaBHBIX (hak-
TOPOB, BIUSIOIMINX HAa «()OPMHPOBAHUE OTHOIICHHUS K YCIOBEKY, MHCHHI
0 €T0 CIIOCOOHOCTSX, XKeJaHUAX, MehcTBusAX» [JIutBuHeHko 2006, c. 13].
Marepuan MCCIeOBaHUS COCTABIISIOT JIEKCUKOTpahUISCKHE HMCTOUHUKU
Ha TOPTYTAIBCKOM SI3BIKE, TPOM3BEACHHS XYIOKECTBEHHOM JINTEPATyPHI
MOPTYTAJOA3BIYHBIX MTHCAaTENeH, HayYHO-ITyOIUITUCTUYECKUE TEKCTHI TTOp-
TYTaJOS3BIYHBIX aBTOPOB, a TAKXKE MaTEePHAIIbI MOpTyranbckux CMMU.

[TonsATHE «BO3pPACT» MMEET, C OTHOW CTOPOHBI, OOIIEUETIOBEIECKYIO
3HAYMMOCTb, C JPYTOil — HAIMOHAIBHO-KYJIETYPHYIO crienuduky, oyaydu
pa3HBIMH CIIOCOOAMH PETPE3CHTUPOBAHHBIM B PA3HBIX SI3BIKAX, B KYyJIb-
Typax pa3HbIX HapoIOB. AHAIU3 KOHIIENITA «BO3PACT» B MOPTYTallbCKOM
SI3BIKE TIO3BOJISICT, TAKUM 00pa3oM, TMOJIY4YUTh WHPOpPMAIHIO 00 «yHH-
BEPCANBHBIX M MIMOITHUYICCKUX YepTaX MHUPOBHACHHUS» IOPTYTaJIbIICB
[Macnoga 2017, c. 35].

OcCHOBHag 4acTb

Hcxonst w3 ompejiencHUs KOHIENTAa KaK «MUHUMAJIBHOW €UHUIIBI
YeIIOBEYECKOTO OITbITa B €r0 WIeabHOM NpEACTaBICHHUH, BepOaIu3yro-
ieiics ¢ MOMOIIBIO CJIOBA M MMEIOIIEH TOJEeBYIO CTPYKTYpy» [Maciosa
2017, c. 47], npencTtaBisieTcs JIOTMUYHBIM HauaTh pACCMOTPEHUE KOHIIETITa
«BO3PACT» B IOPTYTAJIHCKOM SI3BIKE C OTICAHMUS JICKCUKO-CEMaHTHIECKOTO
TOJIs1 €r0 BepOasIi3aliiH.

JlekcHKO-ceMaHTHUECKOE TT0JIE KOHIIETITA «BO3PACT» B MOPTYTaIbCKOM
SI3bIKE 00BEAMHACT MPUHAITIEIKAIIHE K Pa3HBIM YacTSM PEYH CJIOBA HA OCHO-
BE€ MHTETPaIbHON CeMbI BEICOKOTO ypoBHS adbcTpakuuu [Crepuun 1985] —
apxucemsl «idade» («Bo3pact»). B 1aHHOM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM IT0JIe
TpeuIaraeTcs BBIIEIATh HECKONBKO JIEKCHKO-TEMAaTHYeCKUX TPYII CO
CIIEAYIOIIMMHE TUTiepceMaMu: «infancia» («aeTcTBo»), «juventudey («mo-
nofocThy), «idade adultay («3pembiii Bo3pacT»), «velhice» («ctapocThy).
B cBoto odepenp, TaHHBIE JTIEKCHKO-TEMaTHYECKHE TPYTIITHI TOPa3aeNIIioT-
Csl Ha JIEKCUKO-TEeMAaTHUECKHUE MOJIPYIIIbI, SIUHUIBI KOTOPIX FPYIITHPY-
FOTCSI BOKPYT THUIIOCEM, YKa3bIBAIOIIUX Ha T PepeHITNaIbHBIC TPU3HAKU
JTAHHBIX CJMHHII.

AHanu3 JIEKCUKO-TEMAaTUIECKOM TPYIIIBI «CTAPOCThY B MOPTYTaIbCKOM
SI3BIKE TIPECTABISETCS 11eeco00pa3HbIM HavdaTh C MOWCKA OTpeIeTIeHHA
MOHSTHUSL «CTAPOCTh» B MOPTYTajbCKUX JICKCUKOIPa(QUUSCKUX HMCTOUHU-
Kax. B mopTyraiosi3eI4HBIX TOJKOBBIX CIIOBAPSX MPUBOJISATCS CIICTYFOIINE
onpenencaus crapoctu (velhice):
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— estado ou condi¢do de velho — cocTosiHue, B KOTOPOM IIpeObIBacT
crapsiit yenosek [Dicionario Lello da Lingua Portuguesa 2012; Dicionario
Priberam da Lingua Portuguesa];

— estado do que é velho; antiguidade; vetustez; idade avancada —
COCTOSIHHE, B KOTOPOM NPEOBbIBAET CTAPBId YEIOBEK — OpAXIOCHIb; Npe-
knoHubil 6o3pacm [Infopédia — Dicionario da Lingua Portuguesa];

— periodo da vida humana que sucede a idade madura (em geral,
considerada acima dos 65 anos) e em que ja se verifica alguma deterioragdo
progressiva fisica e psiquica — CIIeIyONIHIA 32 3pEIOCTHIO TICPUOJT KU3HH
(oT 65 neT), XapaKTepH3YIOIIUIiCS MOCTEIICHHBIM YXYALICHUEM (QHU3nue-
CKHX ¥ YMCTBEHHBIX KaduecTB uenoBeka [Infopédia — Dicionario de Termos
Médicos].

K BBINICU3IT0KEHHOMY MOXKHO JTOOABHUTh, YTO O(PHUIUATEHO MOKUITBIM
B llopryranum cumraercst yemoek crapimie 65 et («O envelhecimento
populacional, que se mantém ao longo de todo o periodo de proje¢ao, resulta
da combinagio do decréscimo da populagdo jovem a par do aumento da
populacdo idosa (pessoas com 65 ou mais anos de idade)»' [Proje¢bes de
populagdo residente 2014, ¢. 6]).

Taknum 00pa3zoM, Ha OCHOBAHHUH JJAHHBIX M3 TOJKOBBIX CIIOBapel MOpTy-
rajbCKOTO SI3bIKa U MH(OPMAIMH M3 MOPTYTATBCKHX OPHUIHATBLHBIX UCTOY-
HHUKOB OBLIIO PEIICHO OCTAHOBUTKLCS HA CIICYIOIIEM OMPEACICHUH MTOHSTHSI
«CTAPOCTBY — NEPUOO JHCUZHU Uellogeka om 65 Jiem, Xapakmepusylouuiics.
NOCMeNneHHbIM YXYOuleHueM e20 (Qu3UYeCcKUx U YMCMEEHHBIX KA4ecms.

B nekcuko-temaruueckoit rpymme «velhice» («ctapocThy) mpemiara-
eTCsI BBIJICIIATh HECKOJIBKO JeKcuKo-ceMantudeckux rpymmn (JICD). Ilep-
Bas JICT' BKJIrOYaeT CyliecTBUTENbHBIC M CYOCTAaHTUBHBIC CIIOBOCOYETA-
HUs, o0o3Havaromue «crapocthy. B ganHon JICT k saepHBIM ¢THHHAILIAM
MOXKHO OTHECTH JIeKceMbl velhice W idade avancada xax HanOomee Hel-
TpajibHble, OOIIME MO 3HAYEHHIO, MUHMUMAJIbHO 3aBUCSIINE OT KOHTEK-
CTa ¥ MMEIOUIME IMPOKYI0 COYETAeMOCTh M HAWOOJBIIYI0 YaCTOTHOCTD
ynorpeonenusi. K ommwkaedt nepudepun JICIT oTHOCSTCS JeKcHUYECKUe
€/IMHUIIBI, 00JIa/Ial0NINe UHTEIPATLHON CEMOM «BO3pacT», TAKKe «CTHIIHU-
CTHYECKH HEUTpaJbHbIC, MUHUMAJIbHO 3aBHCSIINE OT KOHTEKCTa, HO 00-
JaJIAroIKe MEHBIIIECH 10 CPAaBHEHUIO C SJJPOM YaCTOTHOCTBIO» M HMEIOIINE
JIOTIOJHUTENbHBIA KOMOOHEHT 3HaueHus [Ctepuun 2007, c. 127]. 3nech
MOXHO YIIOMSIHYTh CYILIECTBUTEIIbHBIE decrepidez, decrepitude, senilidade,
vetustez, caducidade, decadéncia, a Taxxe HeKOTOpbIE (Pa3eoTOrHIECKUE

"Kypcus Ham. — O. JI.
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cioBocoueTanus: idade de ouro, melhor idade; terceira idade, quarta
idade; provecta idade, idade do planeta, idade senil; outono da vida, fase
final da vida, destino do individuo n np. [lpumedarenbHO, YTO MONABIISI-
rolee OOJIBIIMHCTBO CylecTBUTENBbHBIX fAanHON JICT umerot, momumo
CEMBI «CTapOCThY», TAKKe ceMy «(hu3uueckuil ymaaok». YTto ke kacaer-
cs1 (h)pa3eoIOrMUSCKUX COUCTAaHHUM, TO UX MOXKHO Pa3eiuTh Ha HECKOJIBKO
MO PYIIIL:

a) idade de ouro, melhor idade — cnoBocoueranusi ¢ MO3UTHBHOMN
KOHHOTAIIMEH, TPEKIIOHHBIN BO3pacT pacCMaTPUBACTCS KaK IEPUOJ] J0JIT0-
KJIAHHOTO OTJIbIXa, BPEMsI, KOT/]a YeJIOBEK, HAKOHEII, UMEET BO3MOXXHOCTb
VISTUTH BpeMs caMoMy cebe;

0) terceira idade, quarta idade — nanHBIC CTTOBOCOYECTAHMSI CAMH TIO
ce0e HelTpalbHbI, OIHAKO 0003HAYAIOT Pa3HbIe MIEPHOJIBI CAMON CTAPOCTH:
terceira idade oTHOCHTCS K MonsaM oT 65 1o 80 mieT, a quarta idade — x mo-
1M crapiie 80 set. Kpome Toro, Mo MEEHHIO TIOPTYTalibCKUX MCHXOJIOTOB,
TEPMUH fterceira idade MoapasyMeBaeT «XOPOIIYIO (HUIUUECKYIO U YMCT-
BEHHYIO ()OPMY, HAJTMUUE TOCTATOYHBIX KOTHUTHBHO-IMOIIMOHAIBHBIX pe-
3epBOB, OJIATOCOCTOSIHHE», B TO BpeMs Kak quarta idade moapazymeBaet
MOTEPIO MMOKUIBIMU JIFOIbMU cTapiie 80 JIeT «KKOTHUTUBHOTO MTOTEHIHAIA,
CIOCOOHOCTH K MPUOOPETCHUI0 HOBBIX HABBIKOB, BO3PACTaHUIO CTpPEC-
ca, caboCcTh M BBICOKYIO CMEPTHOCTb CPEIH JIIONCH JaHHOW TPYIIIb'
[Leal de Castro 2012, c. 20];

B) provecta idade, idade senil; idade do planeta — cnoBocoderanus
IMEIOT CEMY «IIOKHWJION, OUEHb CTAPBIiDY;

r) outono da vida, fase final da vida, destino do individuo — nan-
HBIC CJIOBOCOYECTAHHS 0003HAYAIOT CTAPOCTh KAK 3aKIFOUUTEIIbHYIO YacTh
KH3HH, CTAPOCTh paCCMaTPUBACTCS KaK (DMHAIbHAS YacTh ITyTH, KOHEUHAsI
TOYKA MapIIPyTa, KOCCHb KU3HNY.

Ko Btopoit JICI" MOKHO OTHECTH CYIICCTBUTEILHBIC M CyOCTaHTHB-
HBIC CIIOBOCOYETaHHS, 0003HAYAIOIIHNE <JTUIIO TPEKIOHHOTO BO3PACTay.
K neHTpanbHbIM eIUHAIIAM 3TOW TPYIIIBI OTHOCSATCS HEHTpanbHbIe idoso,
velho, pessoa de idade avangcada. Ha nepudepun rpynmsl HaX0oaaTCs CTH-
JIUCTUYECKU OKPAIIICHHBIE, & TAKKE UMEIOIIUE JTOTIOTHUTEIHHbIC 3HAYCHUS
CYIIECTBUTEIBHBIC U CIOBOCOUCTAHUS, HATIPUMED:

a) velho, idoso — HecCMOTpSI Ha OTCYTCTBUE IPUHIMITUATILHBIX Pa3IIH-
YU B JIEKCHUKOTpaGUIecKoM 3HAUCHHH, B PEYH COBPEMECHHBIX HOCHTEIECH
MOPTYTaJIbCKOI'O SI3bIKA CYIICCTBUTEIbHBIC (a8 TAaKKe INpUiIaraTe/ibHbIC)

131 n nanee mepesox Hanr. — O. JI.
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velho u idoso 9acTo TMPOTHBOIIOCTABIISIOTCS IPYT JIPYTy, UMes Pa3HbIS
(Ha TaHHOM JTare CyIIECTBOBAHUS S3BIKA) TICHXOJUHTBUCTUYECKHE 3HA-
yeHus. Tak, HEKOTOpBIE COIMOJIOTH HE COBETYIOT YMOTPeONATh MpHiia-
raTeibHOe velho TIpW ONMMCAaHWUW YEJOBEKA, CUMTAs €r0 TPYOBIM M JTaxe
0cKopOuTEeNbHBIM. [10 UX MHEHHIO, TPEAIOYTUTEIbHEE IPH ATOM YIIOTpE-
OJIATH MpHUIIaraTenbHOE idoso WM MHOTOYHCIEHHBIE ABheMu3Mbl. Kpome
TOTO, B TIOPTYTAJILCKOM SI3BIKE MOSBHIUCH CIOBOCOUYETAHUS jovem idoso
u velho idoso, Gnu3Kue IO 3HAYCHHIO C pessoa de terceira idade u pessoa
de quarta idade, COOTBETCTBEHHO;

0) ancido — cymecTBUTENbHOE, UMEIOIICE 3HAUYCHHE «YBaKaeMbId
MOXKUJION YeNIOBEK, CTapelny;

B) envelhescente — cmapeiowuii 4en06eKx — HEOJIOTU3M B MOPTYTajlb-
CKOM $I3bIKE, TAHHOE CYIIECTBUTEIHHOE 00pa3oBaHo ot rinarona envelhecer
1o o0pasily MpuiIaraTelbHOro senescente, KOTOPOE ONpPEeeNsieTcs CIoBa-
psamu kak «que vai envelhecendo ou apresenta senescénciay («CTaperomuid,
JEMOHCTPHUPYIOMINH MPU3HAKH CTAPCHUS);

r) fossil, dinossauro — uckonaemoe u OuHo3a8p, COOTBETCTBEHHO.
B nepeHOCHOM 3HAYEHWH UCIIONB3YIOTCS JUISI HOMHHAIMH TTOXKHIIBIX JTFO-
neit oo ans 0003HAa4YeHUs JIOAEH € ycTapeBLIMMH, HECOBPEMEHHBIMHU
B3TJISI/TaMU;

) velho xéxé, velho gagd, velha coroca— ycTod4nBbIE CIOBOCOYCTAHMS,
CYIIECTBUTENBHBIE B KOTOPBIX 00J1aat0T BEIPAYKEHHOH MTPEHEOPEIKUTENEHOM
KOHHOTAIIUEH (cmapbitl uouom, cmapblii 0ypak, cmapas pa3eaiuna);

e) velhote, velhinho — cymecTBUTENbHBIE, 00pa30BaHHBIE OT IMPH-
JaraTenpHoro velho myTeM 00aBJICHHUS YMEHBIIUTEIHHO-TACKATEIHHBIX
cypdurcoB -ote u -inho. Y CymiecTBUTENBHOTO velhote, TOMHMO TIEPBOTO
3HAYEHUS ITOKUIION YeTOBEKY, €CTh CIIOBAPHOE 3HAUECHNE <GKU3HEPAI0CT-
HBIH, YJIBIOYUBBIA CTAapUUYOK». VICTIONB3YOTCS ISl CMSITUCHUSI 3HAYCHUS
CYIIECTBUTEILHOTO velho;

K) octogendrio, nonagendrio, oitentdo — CylieCTBUTEIbHBIE, 00pa30-
BaHHBIC OT YHCIIUTENBHBIX Oifenta W noventa, O3HAYAIONIHNE JINI, TOCTUT-
mux 80 u 90 jer;

3) idoso na senectude, idoso na senescéncia, idoso na senilidade —
rpajanysi, npeioxkenHas npodeccopom QakyibreTa ICUXOIOTUU U 00-
pasoBarenbHBIX HayK YHuBepcureta [lopry (Ilopryranus) XKoze Dupuke-
meM bappymewm nu Onusetipoit. [1o ero MHEHHTO, YeTTOBEK MTPOXOIUT TPH
JTana CTapeHHs: paHHEee CTapeHHe, YBAIaHue, IpsxiIocTh. Ha 3tamne paH-
HETO CTapeHHsI YeJI0BEK OCTAETCS aKTUBHBIM, Ha dTAlle yBSAaHNS HAUMHACT

80



O. E. Jlanmesa

HYXKIaThCd B IOCTOPOHHEH TMOMOIIM, Ha 3Tare IPSXJIOCTH HaXOJUTCS
B TIOJIHOW 3aBUCHUMOCTH OT Apyrux [Barros de Oliveira 2008];

n) pessoa de terceira idade, pessoa de quarta idade, pessoa de mais
idade, pessoa de muita idade (cwm. terceira / quarta idade) — 3Bpemu3msl,
HCIIOJIb3yEeMBbIE JIJIi HOMUHAIIUH TIOXKHIIBIX JTFO/IeH, 00pa30BaHHBIC 10 MO-
NIeN cyyecmeumeinvroe + npednoe de + nopsoxosoe uuciumenvroe / Ha-
peuue idade;

K) aposentado, reformado; pensionista — NaHHbIC UMEHA IMpHJiara-
TEJIbHBIC UMCIOT, TIOMUMO CEMBbI «ITOXKUJION», CIIe U CEMY «YEJIOBEK IICH-
CHOHHOTO BO3pAacCTa, BBIIICAIIMN HA MEHCHIO», TEM CaMbIM YKa3biBas Ha
COLMANTLHBIN CTAaTyC TOXHIIOTO 4YeJOBEeKa; JIEKCeMa pensionista, OMU-
MO TIEPBOTO 3HAYCHUSI «JIMIIO, MMOJYYarollee MeHCHIO», UMEET 3HAUYCHHUSI
«peOEHOK, Ha KOTOPOTO BRIIIIIAYMBAIOTCS ATMMEHTB) — pensdo de alimentos
U «CTYJCHT, MOMYYAONIHH JCHEKHOE mocodue oT rocyaapctsay. CioBo
recém-aposentado OTHOCHUTCSI K JIFOJISIM, HEJTABHO BBIIIE/IIINM Ha TICHCHIO,
HAXOJIAIIMUMCSI B PAHHEH CTaJIK CTAPCHUS;

n) super-idoso, matusalém — cymecTBUTENbHOE super-idoso, 00pa3o-
BaHHOE MMyTeM MIPUCOCAMHEHHS K MIPUIIAraTeIbHOMY PUCTABKHU SuUper-, Uc-
MOJIL3YETCSI B IOPTYTAITBCKOM SI3bIKE JIJIs1 0003HAUYCHUS TTIOMKHITBIX JTFOJCH,
COXPAHSIIIUX BBICOKHIA YPOBEHb HHTEIUICKTYaIbHBIX CIIOCOOHOCTEH.
CylecTBUTeNbHOC matusalém om WMEHHW, CTaBIIErO HapUIATEIbHBIM,
oubneiickoro nepconaxa Madycania, H3BECTHOI'O CBOUM JOJITOJIETHEM.

Takum oOpazom, cpeau eauHMII, BXoasaumx B nannyio JICI, npucyt-
CTBYIOT 00pa3oBaHHbBIE OT MpHIIAraTeNIbHBIX CYLIeCTBUTEIbHBIC (0 velho,
0 aposentado); croBocoYeTaHMsI, 00pa30BaHHBIE 0 MOJEIHU CYU/eCmBlU-
menvHoe + npeonoe de + npunacamenvhoe idade; a Taxxe CymeCcTBUTETb-
HbIe, OOpA30BaHHBIC OT YWCIIUTEIBHBIX IMMOCPEICTBOM IPUCOCIMHEHUS
K HUM cyddukca -drio.

K tpetseit JICI' oTHOCSTCS TIpriIarareIbHbIC U aIbCKTUBHBIC CIIOBO-
COYETaHUSI, BBIPAKAIONINE «IIPH3HAK MPUHAIUICKHOCTH K TPEKIOHHOMY
BO3pacTy». LIeHTpaabHBIMU TUHUIIAME B JJAHHOMW TPYIIIE SIBISIOTCS MPH-
JlararejibHble M albeKTUBHEIE clioBocoueTanus velho, idoso, envelhecido,
avangado em anos, avan¢ado em idade. 1lepudepnitHpIMI eqMHUTIAMEU
BTopoit JICT sBnstoTCs Ciieyroiue npuiaratelibHble, KOTOpbIE Mpeiara-
eTCs Pa3/essiTh Ha TPYIIIIBL:

a) senil, cadivo, esclerosado — nipunarareibHbIe, UMEIOIIHE B CBOEM
3HAYCHUU CEMY «CHW)KCHUE MHTEIUIEKTYaIbHBIX CTIOCOOHOCTE;

81



Becmuux MIJTY. I'ymanumapnuie nayku. Buin. 5 (795) /2018

0) caduco, decrépito, senescente — TpunaratreibHBIC, HMEIOIIUC
B CBOEM 3HAYCHUHU CEMY «HACTYIUICHUE (U3NICCKOH CI1ab0CTHY;

B) aposentado — mpunaraTenbHOE, YKa3bIBarolllee Ha COIMATbHBIN
CTaTyC MOYKUIIOTO YelloBeKa (TIEHCHOHED);

r) desdentado, bafiento — npuiararelibHbIe, YKa3bIBaONINE HAa (HU3H-
YEeCKHe XapaKTePUCTUKH, CBOMCTBEHHBIC TIOXKHITBIM JTFOJISIM;

n) antigo, avelhentado, antiquado — mnpunarartelbHbIC, UMEIOIINC
B 3HAUCHUU CEMY «HECOBPEMEHHBIH, YCTaPEBIIHIT»;

€) octogendrio, nonagendrio — TIpuIararelbHbIe, 00pa30BaHHBIE OT
YUCIUTENBHBIX Oitenta M noventa, WCTIONB3YIOIMINECS IS 0003HAYCHUS
ymi, gocturmux 80 u 90 ner;

K) longevo, macrobio, vivido, provecto, matusalénico — npunara-
TeJbHBIE, UMEIOIINE CEMY ITPOKHUBIIAN MHOTO JIET;

3) velhote, velhinho — npunarareibHble, 0Opa3oBaHHbIC OT MpHJIa-
rarejabHoro velho myrtem 00aBICHHS YMEHBIIUTEIbHO-TACKATEIBHBIX
cyhdukcor

u) -ote W -inho. IMEIOT TIOJOXXUTENBHYIO KOHHOTAITHIO;

K) passado, experimentado — TaHHBIC IPUIATATEIILHBIC UMCIOT CEMY
«OTBITHBIN, 3pENbIiiy;

7) sénior — MpuaraTeIbHOe C CEMOU «CTapIIvii, Ooee CTapblin».

B uerBepryto JICI” Hamu mipe/yiaraeTcs BbIICIHUTh TIIAroJibl U TI1aroJib-
HbIC KOHCTPYKIIUU, 0003HAYAOIINE CTApEHHE, TIEPEXO/I U3 OJTHOM BO3paCT-
HOW TPYIITBI B JPYTYIO, MMO3TAITHYI CMEHY BO3PACTHBIX COCTOSIHUH SI3BI-
KOBOH JIMYHOCTH, T. €. €¢ BO3PACTHYIO MPOTPECCHI0. SIIpOM 3TOM IpymIibl
SIBJISICTCS] HEUTPAJIbHBIN TIIAr0J1 envelhecer, a Tak:Ke OTINIArOJIbHBIC CIIOBO-
couetanus tornar-se velho, ficar velho. B nepudeputo nannoit JICI" Bxo-
JISIT TJ1aroibl, UMEIOIIHNE JOTIOMHUTEIBHOE 3HAYCHUE (Yallle — yXYIIICHHUE
(PU3UYECKOTO COCTOSTHUSI, BUJUMbIC U3MCHEHUSI BO BHEIIHOCTH) U CTHIIH-
CTHYECKYIO OKpacKy: definhar, mirrar, murchar, caducar, acabar — rnaro-
JIBI C CEMOM «TepsATh CUIIBDY; embranquecer, encanecer — TIaroybl ¢ CEMOU
«CENEThY; enrugar — raaroj ¢ CEMOU «IIOKPBIBATHCSI MOPIIIMHAMIY).

B nannyro rpynmny BXOJUT yCTOHYMBOE OTIVIATOJIBHOE CJIOBOCOUYETAHUE
chegar aos 60 (70, 80, 90) anos, a Takke TIIarolibHbIe TPaMMaTHYECKUE
KOHCTPYKUUU THIIA estar ficando velho w ir envelhecendo. Hanpuwmep:

Por outro angulo, quando os primeiros fios de cabelo branco comecarem
a emergir em nossas cabegas, certamente, iremos ouvir: «Vocé esta ficando
velho!» [Pinheiro Junior 2005]. — C mpyroi#l CTOpPOHBI, KaK TOJHKO y HAC Ha
TOJIOBE TIOSBUTCS MEPBBIH CE0M BOJIOC, MBI cpa3y yciblmmM: «Crapeems .
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E essa empregada... vai envelhecendo [Guedes de Carvalho 2017]. —
U 5Ta oduiraHTKa NOCTEIIEHHO CTapeeT.

I'maronbHasi KOHCTPYKIMSI, OObEANHSIOMIAS TIIAroJ 7' B TMYHOU (op-
M€ C FepYHANEM CMBICI000Pa3yIOLIEero IMaroja, yKasblBaeT Ha «Pa3BUTHE
JIeHcTBUS», Ha IIOCTENIEHHOE CTapeHue, yBsaaHue yenoseka [Brocardo
2012]. Bropast KOHCTPYKIHS, COCTOSIIIAS U3 JINYHOW (OPMBI TIIarofa estar
Y TepYH/IUSI CMBICIIOBOT'O IV1arojia, IMEeT Takoe e 3HaueHue. CTOuT oTMe-
TUTB, YTO CaMU TI0 cebe JaHHbIE KOHCTPYKIIMH HE MOTYT CaMOCTOSITEITLHO
SKCIUIMIUPOBATh 3HAYEHHE IpoLlecca CTApEeHUs, ero akTyaJln3auus Mpo-
HCXOIUT TOJBKO IPH COUCTAHWH JAHHBIX IVIaroJbHBIX JIeKceM (estar, ir)
C JIeKCeMaMH, UMEIOIIMMHU B CTPYKTYpE CBOETO 3HAUYEHUS CEMY «CTaphlii»
(tnaron envelhecer, npunararensHoe velho).

VYkazaHue Ha BO3pAcT TaKXe OCYIIECTBIISETCS INPH ITOMOLIM YHC-
JUTENbHBIX. /I TOUHOrO yKa3aHHs BO3pacTa ueJIOBEKa HCIIONIb3YHOTCS
KOJIMYECTBEHHBIE YHCIUTEIbHBIE!

Ele tinha oitenta anos. — EMy ObL10 BoCeMbECST JIET.

Jns mpuOnr3uTeNbHOTO YKa3aHUs BO3pacTa MPH TIOMOIIY YHCITHTEb-
HBIX IPUMEHSIOTCS PA3IUYHbIC SI3bIKOBBIC CPEICTBA:

— TIOCTAaHOBKA Tepe/ KOJIMYECTBEHHBIM YHCIUTEIBHBIM HEOIpeie-
JIEHHOTO apTHUKJIS BO MHO)KECTBEHHOM YHCIIC — US:

Ele tinha uns oitenta anos. — EMy ObUTO IPMEPHO BOCEMBECST JICT.

¢ MCIIOJIb30BaHUC 060p0Ta na casa dos:

Ele estava na casa dos oitenta [anos]. — EMy 0110 0KOJIO BOCHMUIECS-
TH JICT.

* yHoTpebIeHUE MOCIe KOTUISCTBEHHOTO YUCTUTEIFHOTO MECTOMME-
HUA fal ¢ COI030M e:
Ele tinha oitenta e tal anos. — EMy ObII0 32 BOCEMBIECHT.

* U1 OoJiee YBaKUTEIHFHOTO YKa3aHUS Ha TIOXKHIIION BO3pACT B IOPTY-
TaJbCKOM SI3BIKE BO3MOXKHO J100aBJI€HHNE K KOJTHYECTBEHHOMY YHCIUTEINb-
HOMY YMEHBIIIUTEIIbHO-TIacCKaTebHOTO cy(dukca -inha:

O senhor ja tem uns sessentinha, ndo? — Bam Benp, HaBepHOE, yXKe MO
IECThECST?

[lpu ananu3e rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKLUUH MOPTYIajbCKOTO SI3bI-
Ka U IPHUMEPOB U3 Xy[AOKECTBEHHBIX MPOM3BEAECHUI MOPTYTajos3bIYHbIX
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aBTOPOB SIBHO MPOCMATPUBAETCS CKIOHHOCTH MOPTYTANbIIEB pPaCCMaTPH-
BaTh J)KU3Hb KaK JIOPOT'Y, a CTApEHUE — KaK IPUOIMKSHUE K €€ JIOTHISCKOMY
3aBEpILICHUI0, KOHILY IyTH. OO0 3TOM CBHUJICTCIILCTBYET BBIIICYTIOMSIHYTas
4acTo ymoTpebisemast KOHCTPYKIus chegar aos 60 (70, 80, 90) anos (rna-
roJ1 chegar O3HAYACT IIPUUTH KyIa-1r00», TaK 4TO OYKBATHHBINA TTEPEBOI
JTAHHOTO BBIPAKCHMSI 3ByUall OBl Kak npuiimu k ceoum 60 cooam), a TaKKe
MPUMEPBI U3 XY0)KECTBECHHBIX TPOU3BEICHHIA:

E soube também, mais tarde, primeiro com a carreira em velocidade de
cruzeiro, depois mais velho, quando a estrada comega a aparecer-nos em
declive, soube também modernizar-se constantemente... [Guedes de Carvalho
2017]. — W mocne sToro eMy Bceraa yaaBajoCh MATH B HOTY CO BPEMCHEM:
U KOTZla OH Ha KPEHCEepPCKON CKOPOCTH MOJHUMAJICS 110 KapbEPHO JIECTHULIE,
U JIaKe KOTJ[a MocTapell U JOCTHUT TOr0 BO3pacTa, Korua Ka)eTcsl, 4YTo Aopora
HAYMHACT TOCTENIEHHO BECTH BHHU3.

PaccmarpuBaemast HaMu JIEKCHKO-TeMaTH4ecKas TpyIa TakKe BKIII0-
yaeT B cebsl ONMMCaHUS CTapOCTH HAa yPOBHE BHICKA3bIBAHUSA M HA YPOBHE
TekcTa. JlaHHBI ypOBEHb 3HAUYMTENHHO PA3/IBUTAET TPAHUIIBI KOHIIETITA,
pacimupss 1 gonoiHsas ero. Ilpu anannse Xyno0xKeCTBEHHBIX IPOU3BEICHUI
MTOPTYTATOSI3BIYHBIX aBTOPOB HAMHU OBUIH BBISBIICHBI JUCKYPCHBHBIE OTIH-
CaHUs CTApOCTH. YKa3aHUS Ha MPEKIOHHBIN BO3paCT NEPCOHAXKEHN NaroTcst
KaK 3KCIUIMLIUTHO, TaK ¥ UMILTMIKUTHO. [TprBenemM HecKoIbKO MPUMEPOB:

O meu padrinho novo tinha setenta e tal anos [Peixoto 2009]. — Moemy
MITa/IIIeMy KPECTHOMY OBLIO CEMBIECHT C YE€M-TO JIET.

Irritamo-nos com a existéncia uns dos outros. Fazemos sinais de luzes
aquele homem com setenta anos, num carro dos anos setenta, que anda a setenta
quiléometros por hora na auto-estrada. Da mesma maneira, daqui a algum
tempo, ndo muito, seremos esse homem com setenta, dos setenta, a setenta
[Peixoto 2011]. — pyrue mroan pasapa)xaloT HAC CBOUM CYIIECTBOBAHHEM.
MpI MuraeM (apamMu TOMY CEMHICCATHICTHEMY MY>KYMHE, KOTOPBIN TalIUTCS
BIIEpEM HAC CO CKOPOCTBIO CEMbBJECIT KHJIOMETPOB B Yac Ha MallnHE W3
cemuaecaThIX romos. Ho Bemp uepe3 kakoe-To BpeMsl HaM caMuM OyzeT
CEMBJIECAT, 1 YK€ MBI OyJIeM TaIIUTHCS CO CKOPOCTHIO CEMB/IECAT Ha MalllMHE
«H3 CEMUJICCATHIX).

Na pele queimada, entre as rugas que lhe abrem caminhos no rosto ¢ que
o transformam em qualquer coisa ardvel como terra, estd a idade séria dos seus
olhos a olhar para ela [Peixoto 2012]. — Ero r1a3a, BeIIeISIBIINECS HA U3PHITOM
DIyOOKMMH MOPIIMHAMH HCCYLICHHOM JIMIIE, HAIOMUHABIIEM BCIAaXaHHYIO
3eMITI0, CMOTPEITH Ha Hee ¢ MPUCYLIEH ero Bo3pacTy cepbe3HOCTBIO.
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E da idade, que ja poderia estar reformada, aproveitando vantagens que
alguns governos puseram a disposi¢do do funciondrio publico, acenando-
lhes para se irem embora mais cedo, ou serd que foi empurrada [Guedes
de Carvalho 2017]. — Ilpon3onuro g1 3TO U3-3a €e BO3pacTa, BeAb € yxke
nopa OBLIO BBIXOOUTh Ha MCHCHIO W TIOIb30BATHCS MPEUMYLICCTBAMH,
NPEIyCMOTPEHHBIMUA TPABUTEIBCTBOM ISl TOTO, YTOOBI TOCCIYKalue
TIOpaHBIIIE CTAHOBIIMCH IEHCHOHEPAMH, HJIH €€ IPOCTO-HAIIPOCTO BBHITHAJIH.

Como todas as mulheres da sua idade, tinha sempre um lengo pela cabega
[Peixoto 2009]. — Kak u Bce >KeHIIMHBI €€ BO3pacTa, OHA BCEra HOCHIIA Ha
TOJIOBE ILIATOK.

Era a sua voz envelhecida [Peixoto 2009]. — D10 ObUT €€ MOCTAPEBIIMIA
roJIocC.

Takum 00pa3oMm, B IEPBOM M BTOPOM IpUMeEpax yKa3aHHE Ha BO3pacT
MPOUCXOANUT SKCIUIMLIUTHO, MPHU TMOMOLIM KOJIWYECTBEHHBIX UYUCIIUTENb-
HBIX, @ B OCTaJIbHBIX IPUMEPAX — UMIUINIUTHO, KOCBEHHO, YEPE3 YKa3aHUE
Ha KaKOW-1100 MPU3HAK, MPUCYIINA BO3PACTHOW KAaTEropuu, K KOTOPOH
NPUHAUIEKHUT MEPCOHAXK ((PU3NUECKUEe NPU3HAKU: MOPIIHHBI, H3MCHEHHUE
TeMOpa rojoca; colHaIbHble: HOLUICHUE MOXHUIIBIMU KESHIINHAMH TTaTKa
Ha roJIOBE, BO3PAcT BbIXOJa Ha IIEHCHIO).

3aKnouyeHue

Jlexcuko-Temarnyeckass Tpymma «crapoctb» («velhice»), Bxoms-
miasi B KOHLENT «Bo3pacT» («idade») B MOpPTYrajbCKOM sI3BIKE, SIBIISI-
eTCsl MEX4YacTepeuHbIM 00pa30BaHUEM M BKJIOYAET B ce0sl HECKOJBKO
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX TPYI, OObEIUHEHHBIX BOKPYT THUIEPCEMBI
«crapoctb». Jannsie JICI Britowarotr B ce0st simepHble (Hambosee ya-
CTOTHBIE U CTHJIMCTUYECKH HEHTpaibHble) U OObEAMHEHHBIE BOKPYT
HUX nepudepuiiasie (oOnagaromye CTUINCTHYECKON OKpacKod, HMEro-
Me JONOJHUTEIbHBI CMBICIOBOH KOMIIOHEHT) COUHHIBI. AHAIN3
JIAaHHOM JIEKCUKO-TEMaTUUYECKOM TpyIIibl Kak COCTABIISIONIEH KOHIENTa
«BO3pacT» MO3BOJSET BBIIBUTH OLIGHOYHOE, acCOLMATHBHO-00pasHoe,
HAMOHAIbHO-KYJIBTYPHOE COACPKaHUE JaHHOTO KOHIIETITa B OPTYTallb-
CKOM SI3bIKE.
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MEPYCAJIUM KAK CUMBOJ1 HEBECHOTIO TPALLA
B PbILLAPCKOM KYNIbTYPE 3MOXU KPECTOBbIX NOXOA0B
(X11-XI11 BB.)

B ctaTtbe paccMaTpuBaloTCs S3bIKOBblE CpPeACTBA peanusauumn obpasza VMepycanu-
Ma Kak cumBona «HebecHoro pafa» Ha MaTepuane NAaTUHCKUX U CTapodpaHLy3CKUX
counHenun XII-XIll Bekos. Kopnyc nccnegoBaHus CoCcTaBuan Npou3BeAeHUs pasfiny-
HbIX )XaHPOB, CO34aHHbIE YYAaCTHUKaMK U oveBMAaLaMm KpecToBbIX NOXOLOB: aBTOPCKME
M aHOHWMHblE XPOHMKM (Npo3anyeckune u pudMoBaHHbIe), «[lecHb» ceBepodpaHLys3-
ckoro TpyBepa KoHoHa pe beTioHa, nnucbMo peinaps yro ae CeH-Mons v kogekc 3ako-
HOB KOPOJNIEBCTBA KpPecToHOCLeB. [OCKOMbKY CMMBON KaK 4acTb 6a30BOro MeHTabHOro
MHCTPYMEHTapua BCeraa UCTOPUYECKM M COLMANbHO M3MEHYMB, Halla paboTa cTaBuna
LLeNbio PaccMoTpeTb coAepkaHue cumpona «Mepycanum HebecHbii Mpag» B KOHTEKCTE
pbiLapckoi kynbTypbl CpeaHeBekoBbsi. CONOCTaBUTENbHbINA aHANU3 NAaTUHCKUX U CTapo-
(dpaHLYy3CKMX LOKYMEHTOB MO3BOWA BbISIBUTb, B 3aBUCUMOCTU OT KOHTEKCTA, pa3finuy-
Hble CMbIC/IOBbIE OTTEHKM, COCTAaBMBLLME cofepxaHue cumaona «Mepycanum HebecHbii
[pap». B cTaTbe aHanu3MpyeTcs COOTHOLIEHWE aBTOPCKOr0 OLLEHOYHOro BOCMPUATUS
[LeViCTBUTENBHOCTU U OBLLENPUHSATBIX 3STUYECKMUX CTEPEOTUNOB TOr0 BpeMeHu. B co3Ha-
HWUW CpefHeBEKOBOrO YenoBeka VMepycanMm BOCMPUHUMANCA He TOMbKO KaK peanbHbii
ropof, KOTOPbIVi Urpan BblAAKOLLYKOCS POJib, HO M KaK TMaBHbIA LEHTP XPUCTUAHCTBA,
OM/IOT AyXOBHOM KynbTypbl. OaHaKo B cBeTe cobbiTMi KpecToBbiX MOXOA0B BOCMpUATUE
Mepycannma pbiuapcteoM u gyxoseHctBoM XlI-XIII BB. nocTeneHHO MeHseTcs: B pac-
CMaTpMBaeMbIX MUCbMEHHbIX NaMATHWKAX Mepycanum npencraeT Kak OCKBEPHEHHas
MyCy/bMaHaMM CBATbIHS, OTBOEBaHME KOTOPOW Y HEBEPHbIX AapyeT BOMHaM obpeTeHune
BeYyHoro Pas. B cBA3M C 3TMM B MOBECTBOBAHMM MOSIBNSETCS HOBbIM 00pa3: pbiuapb-
3aLMTHMK, COYETAIOLWMI YepTbl BOMHA M MOHaxa. Miaean BOMHA-KPECTOHOCLA — XU3Hb,
MOCBSILLEHHAs BbICLUIEN Lenn: cyxkeHne bory kak ceHbopy. Bce nsyvaembie npousse-
[leHWs! HOCAT Ha3uAaTenbHbI XapakTep M COAEepXaT Kak nobyxaeHue K noxomy, Tak
W NpenocTepexeHne pbiLapsaM B Clyyae MX OTKasa. Takum o6pasom, npu OnucaHum
Nepycannma kak HebecHoro paga aBTOpbl UMMAMLMTHO NPOELMpoBanu Ha chepy ca-
KpanbHOro MaTpumLy cpeAHeBeKoBbIX HeoAanbHbIX OTHOLWeHUI: bor (ceHbop) <> pbiLapb
(Baccan) <> Mepycanum HebecHbil pap, (3awmiiaemMas KpecToHOCLAMM LUTaaenb), 4To
6bI10 TUNWYHO NS CPESHEBEKOBOM KYNbTYpbI.

Knioyesvie cnoea: HPaBCTBEHHbIE CTEPEOTUNbl pblUuapCTBa; NAaTUHCKMUE U CTapo-
d)paHLl,y3CKlAe MUCbMEHHbIE NAMATHUKKN 3MOXU erCTOBbIX noxonos; CUMBOJIUKA Cpe,u,-
HEBEKOBbA, OLEHOYHbIE KOHCTPYKLMNN.

A. 0. Manukhina
PhD (Philology), Associate Professor, Department of Classic Philology, MSLU;
e-mail: amanuhina@mail.ru
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JERUSALEM AS A SYMBOL OF THE HEAVENLY CITY
IN THE CHIVALRY CULTURE OF THE EPOCH OF THE CRUSADES
(X11-X111 CENTURIES)

The article is devoted to analyzing the means of realization of the image of
Jerusalem on the material of Latin and Old French works of the XII-XIII centuries.
The material of the research is presented with the works of different genres: author's
and anonymous chronicles (prosaic and rhymed), “The Song” of the French "trouveére”
poet Conon de Béthune, the letter of the knight Hugues de Saint-Pol and the code
of laws of the kingdom of the crusaders. The symbol as part of the basic mental
instrument is always historically and socially changeable, and our work aims to
consider the content of the symbol “Jerusalem Heavenly City” in the context of the
chivalry culture of the Middle Ages. Comparative analysis of Latin and Old French
written documents allowed to find out, depending on the context, different nuances of
meaning forming the content of the symbol “Jerusalem Heavenly City”. The interaction
of the author’s evaluative perception of reality and common ethic stereotypes of that
time are analysed in the article. In the mind of the Middle Ages person Jerusalem
was perceived not only as a real city but also as the main centre of Christianity,
the stronghold of spiritual culture. However, in light of the events of Crusades the
perception of Jerusalem gradually changes: in the analyzed written monuments,
Jerusalem is represented as the desecrated Shrine, and its conquest grants to the
warriors the acquisition of eternal Paradise. In this regard, a new character appeared
in the narrative: the knight-defender, who combines traits of both the warrior and the
monk. The ideal of the knight-crusader is the life devoted to the highest goal - the
service to God as to the seigneur. All the analyzed works are of a didactic character
and content the motivation to the Crusade as well as the caution in case of their
refusal. In the description of Jerusalem Heavenly City the authors projected on the
sacral sphere the matrix of the Middle Ages feudal relations typical for the Middle
Ages culture: God (seigneur) < knight (vassal) < Jerusalem Heavenly City (citadel
protected by crusaders).

Key words: moral stereotypes of chivalry; Latin and Old French written
monuments of the epoch of Crusades; symbolism of the Middle Ages; evaluative
constructions.

La croiserie pour eux était la quéte du Paradis!
Paulin Paris

BBeneHue

KpecroBbiii moxon Ha HMepycanum, cakpajbHbIi CUMBOJI XPUCTHAH-
CTBa, 3aleyarieH B 3alaJHOEBPONEHCKUX CPEJHEBEKOBBIX MUCbMEHHBIX
MaMsATHUKAX Pa3HbIX )KaHPOB: B PILAPCKUX XPOHUKAX, [TUKIIAX HAPOJHBIX
CKa3aHUi, MECHAX U IOPUJINYECKUX JOKYMEHTaX.

"KpecToBblii T0X0/ ObLT /IJIsl HUX TOUCKOM pasi. 31. U Jlajee MepeBojl Halll. —
A M
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Crarbsi MOCBALICHA HM3YYECHHUIO S3BIKOBBIX CPEACTB PENpPE3CHTALUN
Uepycanuma kak cumBoia HebGecnoro I'pama B phIapckoil KyasType
AMOXHW paciBeTa kpectoHocHoro mprwkenns (XII-XIII). Kak ormewaror
WCCIIeZIoBaTeNu, «CUMBOMI B CpeTHEBEKOBhLE SIBIISIETCS YacCThO 0a30BOTO
MEHTaJbHOTO WHCTPYMEHTAapHsi: OH MMeeT pazHooOpasHbie (HOPMBI BbI-
PaKEHHs, OXBATHIBACT PA3IMYHBIC CMBICIOBbIC YPOBHH M TPOHUKAET BO
Bce cdepbl MHTEIUIEKTYalIbHOH, OOIIECTBEHHON W KyJIbTYPHOW >KHU3HH,
BKJItOYasl penuruo3nsle npeacrasnenus» [[lactypo 2017, c. 9]. Cumson
0003Ha4aeT abCTPAKTHYIO CYIHOCTb, HITH MIOHSITHE, COJIep)KaHUe CHMBOJIA
BCETJ]a HICTOPUYECKH U CONMAIHHO U3MEHUYNBO M MOXKET OBITH «BBIPAKEHO
HE TOJIEKO B H300paXEHUSX, PUTYalIax, BEPOBAHHAX, TIOCTYIKaX, HO TAKKeE
B CJIOBax M TEKCTax» [TaM xe].

Mamepuan niccnenoBaHus COCTABIIIA CTHXOTBOPHBIE U MPO3aMueCcKue
counnenus XII-XIII BB.: narunckue xponuku «Historia rerum in partibus
transmarinis gestarumy» ['mnpoma Tupckoro, «Historia de Hierosolymitano
itinere» Iletpa Tyneboma, «Historia Iherosolymitanay ®ymsxepus [Laptp-
ckoro, crapodpanuysckue XxpoHuku «Chronique d’Eroul» u «Estoire de
Eracles», pudmoBannas xponuka «Chanson d’Antioche», necup «Ahi!
Amours, con dure departie» ceBepodpaniry3ckoro TpyBepa KoHnona me
bettona, a Takxke JIaTUHCKUN JOKYMEHT, Ha3BaHHbIA yueHbIMU «IIucbMO
rpada ['yro ne Cen-ITonsi» u Komekc 3akoHOB KOPOJIEBCTBA KPECTOHOCIIEB
«Assises de Jérusalem». BoiOop IMEHHO STHX MPOU3BEICHHI 00YCIIOBICH
TEM, YTO UX aBTOpaMH ObUTH JTNOO HEMTOCPEACTBEHHBIE OYEBH/IITHI M yIaCT-
HUKH cOOBITHH (M3BECTHO, YTO KalleJIaHbl, OyIyII1e XPOHUCTBI-UCTOPUKH,
BCET/Ia COMPOBOXK/IAIA CBOMX 3HATHBIX CEHHOPOB B KPECTOHOCHBIX DKCIIE-
JUIHAX ), THO0 MOHAXHM, ITHUCABIIKE 10 TopsanM cienam'. Co3maHme dTHX
TEKCTOB OBUIO MPOANKTOBAHO «CTPEMIICHHEM OCMBICIUTh HCTOPUIECKYIO
JIEHCTBUTEIBHOCTD, JIOCTATOYHO HEIABHIOK, HUYETO B 3TOH JIEHCTBUTEb-
HOCTH CYLIESCTBEHHO HE MEHsIS U HEe HCKaxkas» [Muxainos 1995, c. 89].

"Ha nam B3rmsin, «[lucemo rpada 'yro ne Cen-Tlons» u Hepycanumckue
accu3bl HanOosIee IIeHHBI B Ka9eCTBE MaTepralla HCCIIeI0BaHMs, TaK Kak OHH ITPe/-
CTaBIISAIOT COOOM HE XyNOXKECTBECHHBIE IPOU3BEICHHS, a, 10 ciioBaM O.-A. benro,
MHCHMEHHBIC JOKYMEHTAJIbHbIC CBHICTEIbCTBA «BOMHOB, €I1I¢ IIOKPBITHIX MBUIBIO
u kpoBbIo» (des guerriers, encore couverts de poussiére et de sang) [Livre de Jean
d’Ibelin 1841, c. 18]. Mx aBTOpBI-pBILIApH HE CTABHIIM Iepel co0o0i 3ajady 3a-
OOTHUTBCS O Xy O’)KECTBEHHBIX MTPUEMaXx, OHH BBIPAXKaJIH CBOHM MBICIH OoJiee Hero-
CPEICTBEHHO, ¥ B 9THX ITaMATHHKAaX HanOoJee TOYHO OTPAKEeHa 3M0Xa CO CBOUCT-
BCHHBIM €1 BOCIIPHATHEM BPEMEHH M IPOCTPAHCTBA.
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OcHOBHag 4acTb

B wuHTennexkTyanbHOM XKH3HM KpecToHocueB Mepycamum oTpakeH
B IBYX HIlocTacsx. B mepByto odepeab OH MpeCTaBlIeH Kak peaibHbII ro-
POJ, KOTOPBII Urpaj BBLIAOLIYIOCA POJIb: B OCHOBAaHHOM Iociie IlepBoro
KpecTtoBoro noxoxaa B Mepycanmumckom koposesctse (1099-1291) nossu-
JIMCh CKPUITOPHH, A€ YCHIMSIMU 000CHOBaBILEHca Ha CBsTOI 3emile 3Ha-
TH, UX TECHBIM KOHTaKTaM ¢ 0Opa30BaHHBIM 3arajoM W 3HaHMSAM O pas-
BUTHH JIMTEPATypHOIO TBOPYECTBA HAIIa MPOJODKEHHE eBpoIeicKast
MUCbMEHHAs TPAAMIMS KaK Ha JIATUHCKOM, TaK U Ha «HApOAHOM) CTapo-
(paniy3ckoM s3bikax. B To jke BpeMs cieqyeT NIpUHUMATh BO BHUMaHHUE
ocoboe cumBoaMdeckoe 3HaueHrne Mepycainma B KyiabType CpeHeBeKo-
BbiI: 6nar011ap5[ MHOTI'OYHCJICHHBIM ITAJIOMHUYCCTBaAM OH HpI/IO6peTaeT HEC-
HOBTOPUMYIO lyXOBHYIO LIEHHOCTD JJIsl 3a11a/IHOEBPOIICHCKUX XPUCTHAH.

Omnucanue MepycanuMa 3aHMMaeT Ba)KHOE MECTO B IIOBECTBOBAHMU,
U B 3aBUCHMOCTU OT KOHTEKCTa 3TOT CUMBOJI HAMOJIHACTCSA Pa3IHYHBIMU
CMBICIIOBBIMH OTTEHKAMH:

1. Hepycanum — rjaBHasi CBATBIHA XpHcTHaH. PaccMoTpuM co-
oTBeTcTBYyMOIIUE PparMeHThl U3 «llecHu 00 AHTHOXMUY» U «XPOHHKHU
3pHy.II$I)> Kak HanboJjee TUITNYHEIC U TTOKa3aTeIbHEIC:

Clest de la sainte vile qui tant fait a loer
Ou Diex laissa son cors et plaier et navrer
Et ferir de la lance et en la crois poser
Jherusalem apele qui droit la veut nomer

[Chanson d’Antioche 1848, c. 7].

OHa (necHs) o CBATOM ropoge, KOTOpbIi AOCTOMH CTONIbKMX MOXBAs,
lne focnoab 0CTaBMA CBOE TENIO HA NOpYraHue M pacTep3aHue,
YT106bl €ro NPOH3MAKN KONbeM U pacnsnu Ha Kpecrte

MepycannMMoMm ero Ha3oBET TOT, KTO XOYET BEPHO €ro Ha3BaTb.

Oiés et entendés comment la tiere

de Jherusalem et la Sainte Crois

fu conquise de Sarrasins sour Crestiens
[Chronique d'Ernoul 1871, c. 4]

CMoTpuTe U cylaiTe, Kak 3eMns
Mepycanuma n Kpect lfocnogeHb 6b11m
3aBOeBaHbl CapauMHaMU Y XpUCTUAH.
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Wepycanum mpencTaBieH CHMBOJIOM JTYXOBHOU KYIBTYpBI: Sainte vile
qui tant fait a loer (Cesamoii 20p00, Komopbwlii 00CMOUH CIOILKUX NOX8AT),
3TO MecCTO, e Haxoautcst Kpect [ocnonenp, MecTo cTpalaHuil U cMEpTH
Wucyca Xpucra (Diex laissa son cors et plaier et navrer ferir de la lance et
en la crois poser. — [ocnodb ocmasun ceoe meno Ha nopyeanue u pacmep-
sanue; laissa ferir de la lance et en la crois poser — e2o npousunu Konvem
u pacnsanu Ha Kpecme). J1ns cpeHEeBEKOBBIX MPOU3BEIEHUH ObLIa Xapak-
TEpHa 3aKPEIUICHHOCTh OJHO3HAYHBIX XapaKTEPHCTHK 3a ONpPEICICHHBIM
00BEKTOM WIIM TIepCOHaXKeM. B aHanm3upyeMbIX MpuMepax B H300paxe-
Hun Mepycannma BeIpaKeHO HE CTOIBKO JIMYHOE aBTOPCKOE MUPOTIOHMMA-
HUE, CKOJIBKO CTEPEOTUITHBIA W MIeaTN3upOBaHHbBIN 00pa3. CBsTo# rpas
B 3aI1aJJHOEBPOIEHCKOM BOCHPUATHUU — 3TO «IVIABHBIM IEMEHT XPUCTH-
aHCKOTO MHUpA, TaKOW, KaKMM €ro XOTesia Obl BHJETh PHIIApCKas KacTay
[JIe Todd 2012, c. 77].

2. MWepycaaum — mopyraHHasi cBATbIHsl. B xnure I'miboma Tup-
ckoro u B «Mcropuu Dpakis» MepycaanM kak CBSIIEHHBIH CUMBOJI XPH-
CTHAHCTBA NMPHOOpPETAET HOBOE COJEpKaHNEe — OH TIOKa3aH HE TOJIBKO KaK
CBSITBIHS, HO U KaK CBSITBIHS OCKBEPHEHHAS:

Persuadet, ut fratribus in tanta affectione positis subvenire non different,
et loca sancta, quae Dominus propria dignatus est illustrare praesentia,
infidelium spurcitiis diutius profanari non permittant [Recueil 1844, c. 113].

On yOenui, yToObl OHU (pBILIAPH) HE OTKA3AJIUCh NMPUHATH Ha ITOMOIIb
OparbsiM, HAXOSIIIMMCS B TAKOM TIOJIOXKEHHU U HE TTO3BOJIMIIN JIaJiee IPSI3bI0
HEBEPHBIX OCKBEPHSTH CBATHIC MECTa, YIOCTOCHHBIC W MPOCIABICHHBIE Ca-
MuM npucyrcrsuem ['ocnoza.

11 leur savoit bien dire que giex honte et quiex desconvenues li mescreant
fesoient as Crestiens qui estoient 1a d’outre [Recueil 1844, c. 113].

W oH cMor UM pacckas3arh, KaKoW TT030p B KaKue HECUACThsI 0e300/KHIKHI
NPUYHHWIA XPUCTHAHAM, KOTOPBIC OBLIN 32 MOPEM.

Paccka3 o 3aBoeBanuu caparmHamu MepycanimMa 1 0 CTpaJaHusiX XpH-
CTHAH OTHOBPEMEHHO U KOHKPETEH, U THITHYCH: pedb UIET 00 UCTOpUYe-
CKHUX COOBITHAX, HO OJTHOBPEMEHHO aBTOPBI PHCYIOT 0000IIEHHbIH 00pa3
WHOBEpIIa-Bpara; cemMa «OCKBEPHEHHE» BepOar30BaHa SMOIHMOHAILHO-
OLICHOYHBIMU BBIPQKCHUSIMU: profanare loca sancta— ockeephsimop cesimule
mecma; infidelium spurcitia— epsizb HegepHulx; faire honte et desconvenues —
NPUYUHUMb NO30pP U Hecuacmuvs. DMOUMOHAIBHOCTh aBTOPOB B H3JIO-
JKEHUM COOBITHH MPOJUKTOBAHA COIMOKYJIBTYPHBIM M OOIIECTBEHHO-
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MOJIUTUYECKUM KOHTEKCTOM: TpeBora, 4to 1po6 locmomenb HaxomuTcs
B PyKaX «HEBEPHBIX» U alOKaJUNTHYECKHE HACTPOEHHS BBI3BAIU B PbI-
LAPCKOH cpene cTpemiieHne 0cBoOOaUTh CBATYIO 3€MIIIO OT BJabIYeCTBA
MyCyJIbMaH M BOIIOTHJIMCH B IIpUHATHE Nanoil YpOanow Il reopun «mpa-
BeJHOU BOMHBI» U IlepBoM kpectoBoM noxoze [Pumap 2002, c. 84].

3. OrtBoeBanne Hepycanuma — cumbos odperenus Pas. Ctpoku
C TPHU3BIBOM IIOWTH B MOXOA Ha Mepycasum NpUCYTCTBYIOT U B JIATHH-
CKHUX, U B CTapO(PAHIy3CKUX TEKCTaX:

Baron, oiés un vers qui moult fait a loer

Nostre Sire nous rueve en Jherusalem aler

Et moustiers et eglises et faire et restorer
[Chanson dAntioche 1848, c. 8].

bapoHbl, nocnywante cTmx,

KoTopbiit OCTOMH 60/1bLLOM NOXBaNbI:

Haw locnoab Hac npu3biBaeT NOMTM Ha Mepycanum
M MOHacTbIpu, U LLepKBK CO34aTb M BOCCTAHOBUTD.

Si aliquis Dominum studiose puroque corde et mente desiderasset, atque
post Ipsum crucem fideliter bajulare voluisset, non dubitasset Sancti Sepulchri
viam celerius accipere [Recueil 1866, c. 80].

Eciu kTo-1160 NPUISKHO U C YHUCTHIM CepILEeM H YMOM modutaet bora,
u nociie Hero CaMoro xo4er BEpHO HECTH KPECT, IyCTh HE YCOMHHTCS Kak
MOYKHO CKOpee OTIIPaBUTHCA B My Th K [ poly ['ocnionHemy.

Dieus est assis en son saint hiretage;
Or i parra se cil le secourront
Cui il jeta de la prison ombrage,
Quant il fu mors en la crois que Turc ont.
Sachiez cil sont trop honi qui n’iront
[Bédier 1974, c. 32]
bor ocaxxpeH B CBOeW CBATOM KpenocTy;
Tenepb yBMANM, Kak EMy nomoryT Te,
Koro oH 0cB060AMN U3 TEMHOIO 3aTOYEHbS,
Korpa OH yMep Ha KpecTe, KOTOpbIM BNafeoT TYPKU.
3HanTe, 4To ByayT ONO30pEHbI Te, KTO HE NMOMAET.

Kak MOXHO BUJIETh U3 NPEACTABICHHON BBIOOPKHU, BCE TPU OTPHIBKA
coJiepKaT HOCAT Ha3HJATEIbHBIN XapaKTep M COACPKAT KaK MoOykIeHue
k noxony (Nostre Sire nous rueve en Jherusalem aller — Haw 'ocnoos
Hac npusevieaem noumu na Hepycanum; non dubitasset Sancti Sepulchri
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viam celerius accipere — He YCOMHUMCSL KAK MOJICHO CKOpee OmnpagumbCsi
6 nymv K [ poby I'ocnoonemy), Tak U MPEAOCTEPEIKECHNE B CIy4yae OTKasza
(Sachiez cil sont trop honi qui n’iront — 3naiime, umo 6y0ym Ono30peHuvl
me, kmo He notioem). Mlepycanum 1mokas3aH, ¢ 0JJHOH CTOPOHBI, KaK HOBO-
3aBeTHBIN 00pa3, cBsi3aHHbIN ¢ ncycoM, ¢ Ipyroil — Kak 3eMHOI MaTepu-
aJbpHBIN Topo: aBTop «IlecHn 00 AHTHOXWWY MPHU3BIBAET K BOCCTAHOBIIE-
HUIO LIEPKBEH U MOHACTBIPEH, Pa3pyLICHHbIX CapalMHaMu: Ef moustiers
et eglises et faire et restorer — H monacmulpu, u yepxeu co30amv u 60C-
CMAaHo8UMb.

OcBoboxaenne MepycanuMa BOCHIPHHUMAJIOCHh KaK CBSIICHHOE
PBILIAPCKOE IESHUE:

Huimais pores oir de Jherusalem parler
Et de ceus qui alérent le Sepulcre adorer
Com il firent les os de par tout assembler

[Chanson dAntioche 1848, c. 10].
CerofiHs Bbl CMOXeTe ycnbiwath 06 Mepycanume
M o Tex, KTo nowen noknoHuTbea Mpoby focnogHemy,
Kak oHn cobpanu oToBClOAY BOWMCKA

HHTepecHo, 4To aBTOp BHAYaJIe HANPSIMYIO HE TOBOPHUT O TIOXOAE IPO-
THB capanuH. BmecTo 3Toro ucnonb3oBaH 3Bpemmusm alérent le Sepulcre
adorer — onu nownu nokionumuvcs 1pody I'ocnoonemy, KOTOPBIA TOJ-
YEPKUBAET CaKpalbHBIN xapakTep npoucxodilero. Ha BoOeHHbIM acnekT
KPECTOHOCHOH 3KCHEIUIINU YKa3bIBaeTCs B cileAyloleld crpoke: il firent
les os de par tout assembler — onu coopanu omoeciody eoiicka. Coennne-
HUE B OJHOM KOHTEKCTE JIEMEHTOB BOCHHOH M PENMIMO3HON KyJIBTYpBI
OTCBIIAET HAac K 0a30BbIM KaTErOPUsIM 3allaJHOCBPOIEHCKOTO MEHTaJIUTe-
ta XII-XIII BB.: prlllapb-KpecTOHOCEI «IT00eKJaeT HE MOJHUTBOM, a Oec-
CTpallieM U HEeyIepKUMBIM JBIKeHneM srepen» [Jle Fopd 2012, c. 80].

Wnes orBoeBanus Mepycamuma cBd3aHa ¢ MPEACTABICHUSIMH O pae
U OTIIYILEHUEM IPEXOB:

Cil Diex qui en Béthanie suscita Lasaron

Et qui por nous livra son cors a passion,

IL otroit a tous ceus vraie confession

Qui lui aiment et croient par bone entention

[Chanson dAntioche 1848, c. 30].
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locnonb, koTopbiit B BudaHuu Bockpecun Jlazaps

M KoTopbIlt paam Hac npefan CTpacTaM CBOE TeNo,

OH pacT BCeM UCTMHHOE OTNYLLEHWE FPEXOB:

TeMm, KTO ero nobuT u BepyeT ¢ 61arMM1 HaMepeHUSIMU.

Iloxon Ha Mepycanum cuMBOIU3UpOBai yTh K CIaCeHUI0, OCYILECT-
BJICHHIO 00KECTBEHHOTO 3aMbICia; poib KpecToBOTo moxosa B )KU3HU PhI-
LIapCTBa MOJKHO CPaBHUTH C POJIbIO Ioncka Csitoro I'paans B cpeHEeBEKO-
BOM KyJIBTYPE — MOXOJ] CTaJ YacThIO0 CO3HAHMS «KaK HAWBBICLIAs MUCCHSD)
[Koposniesa 2007, c. 120], «<rOTOBHOCTb K BBICILIEMY MOABUTY OJIaro4ecTHs
[Dupront 1987, c. 120].

KpecToBblie moxo/pl co3/jajiv HOBBIH THIT BOUHA — «XPUCTHAHCKOTO PhI-
1aps», yuiemero Ha CBATOe JIeJI0 U Kaparollero HeBepHbIX. Bo BTopoii mo-
nosune XI B. mama ['puropuii BBoguT B 00uxon Beipaskenue miles Christi —
eoun Xpucma B KOHTEKCTE aOCOJIIOTHO BOECHHOM, KOTOPBIH IOIOJHSII-
csi 00pa3oM XpHUCTHAHCKUM: homo viator — uenoeex CmpaHcmeyrouull
[JIe Todd 2012, c. 89]. [loaToMy BO MHOTHX MPOU3BEACHUSX, HAIPUMED,
B «llecne 06 Antnoxum» Ha (one B3sTUs Vepycannma mpociaBiseTcs
ujean 100J1ecTH BOUHOB!

Puis present Jherusalem, le mur firent briser
Mais ancois lor convint moult juner et vellier
Grans pluies et orages de nois et de grelier
Ci commence chancon ou il n'a gquenseigner
[Chanson dAntioche 1848, c. 20]
3aTteM oHM B3su Mepycanum, Tam npobunu creny,
Ho no 310r0 MM NpULWAOCh AONTO TEPNETb BECCOHHULY U FONOA,
[loxnau, rpo3bl, CHEr 1 MOpo3,
34eCb HAYMHAETCS NECHb, FAe MOXXHO MHOTOMY MOYYUTbHCS.

ABTOp CTaBHUT aKIICHT Ha CTPaJaHUSIX IepOeB, YTO CO3BYYHO AKCHO-
JIOTMYECKUM TOHSTHSM SIOXH: JAOCTHYbL MepycanuMa Kak BOTUIONICHUS
HebecHoro rpaia MOXXHO TOJBKO Yepe3 MPeooJiCHHEe, TPYAHOCTH U JIUIIIe-
HUS — 4aCTh BHYTPEHHEH O00phObI, 0003HAYCHHON B KATOIUYECKOH KYyJIbTY-
pe Kak pugna spiritualis — dyxosnas bopvoa [Kapauau 2007, c. 113], koto-
PYIO KaXKbIH XpUCTUAHUH ObLIT 00sI3aH BECTU MPOTHB 3J1a ¥ IPeXa B CBOCH
Jyiie. ABTOp CpaBHHBACT PHIAPEH CO CBATHIMH, UX T'€POU3M JIOJDKEH
CITYXXUTBL 00pa3IioM JIJIsl TOApaKaHUS: il n’a qu’enseigner — 30ecb MOJICHO
MHO20MY NOYYUMBCSL.
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JKu3Hp BOMHA-KPECTOHOCHA MOCBSIICHA BBICIICH LENMU — CIYyXKCHHE
Bory kak cenbopy:

Beata enim gens cujus est Dominus Deus ejus [Historia 1866, c. 320]!
CuacmuB Hapon, ['ocnionus xkotoporo ects bor!

B xponuke @ynbxepus HlapTpckoro mnoja CyumecTBUTENbHBIM gens
(byke. 'muteMs, Hapox') TOAPa3yMEBACTCS «IUIEMs KPECTOHOCIIEB, KPECTO-
HOCHOE BOMCKO», a CyIIeCTBUTENbHOE Dominus akTyaqTu3upyeT B TaHHOM
KOHTeKcTe 00a 3HaueHus — «locnoab, bor» U «rocmonuH, X035uH, CrO3e-
pEeH», YTO CO3JaeT JAOMOJHHUTEIbHBIN d((EKT: aBTOp MUMILTUIIUTHO OIle-
HUBAET B3aMMOCBS3b boT <> phIllaphb ¢ mo3unmii GeoqarsHOro 00IIecTBa
TOTO BPEMEHH — KaK CBA3b CIO3€peHa M Baccaja.

OtBoeBanHbI MepycanuM mpeacTaeT Kak CHMBOJ MOOEIbI XPUCTHAH
HaJ MyCyJIbMaHAMH:

Jerusalem fu conquise sur les ennemis de la croiz et remise el poeir des
feauz Jhesu Crist par les pelerins [Livre de Jean d’Ibelin 1841, c. 21].

Hepycanum ObL1 0TBOEBaH y BparoB Kpecra u Bo3BpalleH IOA BIACTh
BepHbIX Mucycy Xpucry.

3aBoeBaHue Mepycaniuma OMUCaHO KaK BOCCTAHOBJICHHE O0XKECTBEH-
HOW 1 UCTOPUUYECKON CIIpaBeIMBOCTH: Mepycanum, BOIIIOTUBIINI MTpe-
CTaBJICHUs 00 HEaTbHOM TOPOJie, BHOBh MPHHAICKUT «BepHbIM Hucy-
cy Xpucry» (feauz Jhesu Crist). ABTOpPCKas MO3UINS TTOAYCPKUBACTCS
AHTHUTE301: KPECTOHOCIBI — «BEPHBIe» /MycylibMaHe — «Bparu Kpecray
(ennemis de la croiz).

ITo MHEHHIO CpeTHEBEKOBBIX aBTOPOB, OTBOeBaHMEe CBATOW 3eMiH —
9TO HE TOJILKO OJIATOPOIHBIN TIOABHT, HO ¥ TIPUMEP IJIS TOJIpaKaHUS BHOBb
MIPUOBIBITNAM C 3ariaja BOWHAM:

Nam qui vivunt in mundo, audita intensione pia praedecessorum fidelium,
quomodo flore mundi spreto, Deo adhaeserunt, juxta praeceptum evangelicum
secuti sunt, ad diligendum eum ardentius conjuncti ipso aspirante animantur
[Historia 1866, c. 319].

BenbTe, KT0KUBETBMHPE, yCIIBILIIAB 0 6J1ar04e CTHBOM HAMEPEHUH BEPHBIX
NpeIeCTBEHHUKOB, KaKMM 00pa3oM OHH, IPE3pPeB LBETH MUPA, OCISI0Ba-
nu 3a [ocronom, cornacHo eBaHresIbCKOMY MpPEANMCaHHIO, BIOXHOBIISIEMbIE
Nm CamuM, 00beTMHUBLINCH, BOOLYIICBITCS A1 ToYuTanus Ero.
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Hoc idem fratribus nostris qui in transmarinis partibus nostrum
prestolantur adventum, curavimus nuntiare, ut ipsi, nostrorum auditis
rumoribus successuum, quorum esse participes preoptamus, sancte spe
suffulti constantius nos expectent [Zwei unedierte brieffe 1985, c. 180].

MBbI CTPEMHIECH COOOIIUTH HTO HAIIMM OPAThsIM, KOTOPBIE B 3aMOPCKHX
3eMIISIX OJKHJIAIOT HAIIEro MPUOBITHS, YTOOBI OHH CaMH, YCJIBIIIAB MOIBY
0 HalIUX YCIeXaxX, YYaCTHUKAMHU KOTOPBIX MbI JKeJaeM BUJETh U UX, KIAIU
051 Hac ete OoJiee YBEPEHHO, MOAKPEIUICHHBIC CBATOW HAIEKIOM.

3aKknoueHue

CoObiTust B3sTHs Mepycanuma JOCTaTOYHO MOJHO OTOOPa’KeHbI
B uctouHukax XII—XIII BB., 1 B HUX PACKPBIBAIOTCSA THUIIHYHBIE TEPEXKH-
BaHMS YeJIOBEKa CBOEro BpeMeHH. IlocTeneHHo peanbHOe cOOBITHE OKa-
3BIBACTCSl MCTOJIKOBAHHBIM CKBO3b MPHU3MY (HIOCOPCKUX, MHUCTHYECKUX
U PEJIMTHO3HBIX TPEICTABICHNH, «IIPEBpalasich BO BIOXHOBIISIONIYIO
uzero, Mud, HercdepriaeMbiit nictounuk Meradop» [Kapmuau 2007, ¢. 97].
31ech Mbl CTAIKMBAEMCSI C XyI0’KECTBEHHBIM IIEPEOCMBICIIEHEM HCTOPUH:
«YaCTHBIM CIydaeM ee MU(OJIIOTU3aLMH1, YTO CBA3aHO C OLEHKON HApOAOM
MIPOUCXOAIIUX U MPOU3OLICAIINX UCTOPHUYECKUX coObITui» [CrebnmH-
Kamenckuii 2003, c. 46].

Takum 06pa3oMm, B CO3HAHHU €BPOIIEiiCKOro prinapcTBa «KpecToBblit
noxoy Ha Mepycanum cTan cHMBOJIOM BPEMEHH M YacThlO HAI[MOHAIBHOM
nereHasl» [Pumap 2002, c. 84]: B o6paze Mepycanmma BOCCO3/1aHbI TJ1aB-
HBIE NPEJCTABICHUS 3IOXH — 3TO HE IPOCTO 3eMJIsl, KOTOPYIO HY’KHO IIO-
KOPHUTh, HO «OOBEKT JIFOOBH, CTPEMJICHUI U MEUYTaHUH, MECTO CIIaCEHHS
IIpaBeAHUKOB, 00pa3 ropoaa-xpama» [Kapnuuu 2007, c¢. 107]. B usyyen-
HBIX HAMH MNPOU3BEAEHUAX, C OJHOW CTOPOHBI, MOBECTBYETCS O BIIOJIHE
JIOCTOBEPHBIX M XOPOILIO BCEM H3BECTHBIX COOBITHAX, HO OHH, C APyron
CTOPOHBI, OKa3bIBAIOTCS TIEPEOCMBICIIEHHBIMU B TIOSTHYECKOM JyXe.
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HAYAJIbHbIA 3TAN CTAHOBJIEHUA BAHKOBCKOM
TEPMUHONOIMMU ®PAHLLY3CKOroO A3blKA

HavanbHbir 3Tan dopmupoBaHMs OAHKOBCKOM TEPMUHONOIMM aHaNM3UpyeTcs
B TECHOM CBA3M C uctopueit 6aHKoBCKoro aena Bo ®MpaHumu. Takoi Noaxon COoTBeT-
CTBYeT npeameTty pa3pabaTbiBaeMOi aBTOPOM HOBOM AMCUMIMIMHBLI — KOTHWUTWMBHO-
LMAaXPOHWMYECKOTO TEPMUHOBELEHMS. B CBA3M C TeM, YyTo B HACTOsILLEe BPEMS HET
YeTKOro pasrpaHUYeHUs UCTOPUYECKOTO TEPMUHOBEAEHNS U IMaXPOHUYECKOrO TEPMU-
HOBEAEHMS, aBTOP 0ObSACHSET pa3MumMe LAaHHbIX HAaMPaBNEHWI, @ B paMKaX COBPEMEH-
HOM KOrHUTUBHO-AUCKYPCMBHOW NapafMrMbl Pa3BUTUS IMHTBUCTUMKKM NpefnaraeT Bblae-
NIUTb HOBOE HAMpPaBNeHWE — KOTHUTUBHO-AMAXPOHUYECKOE TEPMUHOBEAEHWE, KOTOPOE
BbISIBNSIET M KOHCTATUPYET 3Tanbl OCBOEHUS YeNOBEKOM KaKoi-n1Mbo obnactu aestenb-
HOCTH, @ TakxKe Crnocobbl HOMUHALMM MONYYEHHbIX HOBbIX 3HAHWI U MOHATUIA. BBOAMTCS
noHATME NpeaTepMmnHa, Tak Kak anga TepMMUHONIOIMKU HavdyalbHOIro Nepmnoaa XapakTepHbl
TaKkue sIBNEeHUS, KaK CyLLeCTBOBAHME HEMOJHbIX TEPMUHOB, CUHOHUMOB M MOAUCEMUU
TepMUHOB. TakxXe B CTaTbe PaCcCMaTPMBAKOTCS YC/IOBUS €ro TEPMUHONOTMU3ALMMU U BXOXK-
LEHUS B TEPMUHOCWUCTEMY, A€ BaXKHYI POJib UrpaeT OKOHYaTeNbHOEe npuobpeTeHue
CBOWMCTBEHHbIX PYHKLMI 0603HavaeMbIM npenmMeToM. B paboTe yctaHaBnuBaroTcs cro-
cobbl 06pa3oBaHUs BAHKOBCKMX TEPMUHOB B HauaslbHblii MepuUoL pa3BUTUS GaHKOB-
CKOM AesaTenbHOCTU U nofyepKuBaeTcs naes, 4To o6pasoBaHne TEPMUHOB CBSI3aHO CO
CTaHOBNIEHWEM 06/1aCTU CNeLManbHOM AeSTeNbHOCTU UK 3HAHWIA. Ha HavanbHOM 3Tane
$hopmMMpoBaHUs HBAHKOBCKOM TEPMUHONOMMKU YCTAHOBNEHbI Cneaytolue cnocobbl obpa-
30BaHUS TEPMUHOB: METOHUMUYECKUIA NEPEHOC, CYXKEHUE UM PacLUMPEHME OCHOBHOIO
3HayYeHus CI0Ba, 3aMMCTBOBaHME, KaSlbKUPOBaHWE U LepUBALLMOHHOE TepPMUHO0Opa30-
BaHwue. PaccmMaTpuBatoTcs MpuMepbl TEPMUHOB, BO3HUKLUMX B HayasbHbIM nepuo cTa-
HOBNEeHUs 6aHKOBCKOW AesTenbHOCTU BO DpaHumm.

Knioyesvie cnosa: KOTHUTUBHO-AMAXPOHMNYECKOE TEpMUHOBELEHUE; NPEATEPMUH,
TEPMUH; TEPMUHOCUCTEMA; 6aHK; 6aHKOBCKas AesTeNbHOCTb.
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Postgraduate Student, Department of French Lexicology and Stylistics, Faculty of the
French Language, MSLU; e-mail: alissal985@list.ru

THE INITIAL STAGE
OF FRENCH BANKING TERMINOLOGY FORMATION

The article concerns the initial stage of banking terminology formation in close
relation to the history of banking in France. This approach corresponds to the object-

98



JI. FO. I[lempywenxosa

matter of the new discipline - cognitive-diachronic terminology developed by the
author. Due to the fact that there is currently no clear distinction between historical
terminology and diachronic terminology, the author explains the difference in these
directions and proposes,in the framework of the modern cognitive-discursive paradigm
of linguistic development, a new direction - cognitive-diachronic terminology, which
finds stages of learning a particular field of activity, as well as ways to nominate
new knowledge and concepts. The author introduces the concept of a pre-term,
because such phenomena as the existence of incomplete terms, synonyms and
polysemy of terms are characteristic of he terminology of the initial period. Detailed
consideration is given to the conditions of its terminologisation and inclusion into a
terminology system. The author also establishes means of banking terms formation
in the early phases of banking activities development and emphasizes the idea
that terms formation is connected with special activity or knowledge formation. At
the initial stage of banking terminology formation the following ways of banking
terms formation are found out: metonymic transfer, narrowing or extension of the
main meaning of the word, borrowing, calquing and derivational term formation. The
author also considers some examples of the terms that appeared in the early phases
of banking activities development.

Key words: cognitive-diachronic terminology; pre-term; term; terminology system;
bank; banking.

BBeaeHue

Hauunas ¢ 30-x rr. XX B. vicceIoBaHUS B 00JIaCTH TEPMHUHOBEICHUS
BBI3BIBAIOT MHTEPEC CPEIH OTCUCCTBEHHBIX M 3apyOC)KHBIX JIMHIBHUCTOB.
TeopeTndeckre OCHOBBI TEPMUHOBEACHUS OBbLIM 3aJI0KEHBI IIPEICTaBUTe-
nsmu Berckoit mikoner (O. Brocrep, U. ®@enbbep) 1 MOCKOBCKOW IIIKOJIBI
(1. C. Jlorre, T. JI. Kangenaxwu, I. O. Bunokyp u ap.) B aTot nepuoxn 6suim
MPEATIOKEHbl PUHIMITBI 0TOOPa TEPMHUHOB, BBISIBIICHBI TEPMUHOJIOTHYC-
CKHE CUCTEMBI, TIONHSATHI BOIPOCHI 00 yIOPsA0UYEeHHH TEPMHUHOCHCTEM, 00
OTHOUIICHUSIX CHENUANTBHON JIGKCUKU B 00IICYTOTPEOUTEIBHOM, aKTHBHO
pa3pabarbiBasiach 1IpodieMa B3aUMOJEHCTBUS TEPMUHA U KOHTEKCTa, KO-
TOpasl TECHO CBf3aHa C BOIIPOCOM CHHOHUMMH M IIOJMCEMHUH TEPMHHA.
B 1970-1990-¢ rr. TepMHUHOBEAECHUE CTAHOBUTCS CAMOCTOSITEIbHBIM Pas3-
JIeJIOM JIEKCUKOJIOTHH. B HacTosiiee BpeMs nccieoBaHus By TCs B pas-
JIUYHBIX acCHeKTaX: JUaXPOHWYECKOM, KOTHUTHUBHOM, IMPAarMaTH4YeCKOM,
JIUHTBOKYJIETYPOJIOTMYECKOM M KOMMYHHUKATHBHOM.

MpeamMeT KOrHUTUBHO-AUAXPOHHOIO TEPMUHOBELEHUSA

B HACTOALICE BPpEMsL B JIMTEPATYpEC, HOCBHH.IGHHOﬁ BOIIpOCaM 3BOJIIO-
U TCPMHUHOJIOTU, HEKOTOPHIC JIMHIBUCTHI HA3BIBAKOT 3TO HAIIPABJICHUEC
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HCCIEJOBAaHUN HMCTOPUYECKUM TEPMUHOBEIEHUEM, APYTHE HCHOIb3YIOT
Ha3BaHUE UAXPOHUYECKOE TEPMHUHOBEIEHUE, HEPEKO 3TH HAIlpaBlICHUS
OTOXKAECTBIAIOT. Ha Ham B3mIsA, 1aHHBIE HANlpaBJIEHUs CIelyeT pas3rpa-
HUYMBaTh. MlcTopudeckoe TEpMHHOBEICHNE U3yYaeT 3BOIOLINIO0 TEPMUHOB
0€30THOCUTEINIBHO K CTaAUAM UX (pOpMHUPOBaHUS U cTaHOBJIEHUsL. Jnaxpo-
HHUYECKOE K€ TEPMUHOBEICHNE A€IAET aKLEHT Ha CTaaUAX, 3Tarnax GopMu-
pPOBaHUS TEPMHUHOB, UX MOTEHINAIBHBIX CBOMCTB. Takol MOAXOA COOTBET-
ctByeT 00o3HaueHn0 P. ne CoccropoM AMAaXpOHUH Kak (a3bl IBOMIOLUH,
TEPMUH «UCTOPHsD OH cuuTas paciuibiBuaThiM [Cocctop 1977]. naxpo-
HUS — 3TO 0COOBIN acTeKT UCCIIeI0BaHMs, KOTOPBIN 3aKIII0YaeTCs B aHAIN-
3€ 2TaIoB Pa3BUTHA TEPMHUHOB, TIOSTOMY MPABMWIBHO OyAET UCIIOIB30BaTh
TaKHe CIIOBOCOYETAHMs, KaK NMaXpOHWUYECKHH aCIIEKT, NHaXpOHHYECKOE
ucclieIoBaHre, AuaxpoHnueckuid meroj. OCHOBHOM 3ajladyeil TnaxpoHH-
YECKOI'0 HCCIIENOBaHMUsI TEPMHUHOB SIBISIETCSl aHAIU3 Pa3BUTHS TOH WIN
WHOW TEPMHHOJIOTHN OT MOMEHTA 3apOKACHUS 10 HACTOSIIET0 MOMEHTA,
YTO MO3BOJISIET BBISIBUTH OINPEIEICHHbIE 3aKOHOMEPHOCTH TEPMHUHOJIOTUU
KaKoH-100 cdepbl, KOTOPBIC HAXOIAT CBOE OTPAKEHHE B COBPEMEHHOM €¢
COCTOSIHHH.

JmaxpoHu4ecKoe TEPMUHOBEICHUE ITO3BOJISIET YCTAHOBUTH OCHOBHBIE
HCTOYHMKH IIOSIBJICHUSI TEPMUHOB, CIIOCOOBI UX 0Opa30BaHMs, BapUaHTHI
WX MHTEPIpETAMH B TOT WIH UHOH NEPUOJ Pa3BUTHS COOTBETCTBYIOIIEN
oOnactu 3HaHMsL. [lnaxpoHnYecKre ucciae0BaHus TEPMUHOIOTUH, SIBIISIO-
HmIMXCsl HanboJiee TMHAMUYECKOH 1 MOOMIIBHOHM YacThIO JIGKCHKH, CIIO0CO0-
CTBYIOT YCTAHOBJIEHUIO TEPMUHOJIOTMUECKOW KPEaTUBHOCTH KOHKPETHOTO
s3bika. C. ['puHeB-I' prHEeBUY MOAYEPKUBAET UACIO O TOM, YTO C TIOMOIIBIO
JMAXPOHUYECKUX HCCIICI0BAHUI BO3MOKHO YCTAaHOBUTH OCOOEHHOCTH 3a-
POXKIEHUSI U PA3BUTUSL TEPMHUHOB, a HOBblE (POPMUPYIOLIUECS TEPMUHO-
JIOTMU BO MHOTOM OyAyT MOBTOPSATH IIYyTH UX BO3HUKHOBECHUS U PA3BUTHUS
[['punes-I'puneBnu 2008]. B anaxpoHnueckoM TEPMUHOBEIEHUH UCIIOb-
3yeTcsl TaKOoe IMOHATHE, KaK «IpPEeATEPMUH», KOTOPHIN ellle He o0nagaeT
BCEMHU CBOMCTBAMM TEpMHHA B KadeCTBe WieHa TepMUHOcHcTeMBI. [Ipen-
TEePMHUH — JIEKCeMa, Mpe/IIIecTBYIoMas 00pa30BaHUIO TePMUHA KaK YiIeHa
TEPMHUHOCHCTEMBI M HE IMEIOIAs TAKHE PEIIEBAHTHBIE IPU3HAKY TEPMUHA,
KaK MOHOCEMHUSI, AepUBAIIIOHHAs TPONYKTUBHOCTb, HAJTMYNE CHHTAarMaTH-
YECKUX U MapaJurMaTndecKuX CBA3eH B PaMKax CBOEH TEPMUHOCHUCTEMBI.

B HacTosmiee BpeMs B CBSI3U C KOTHUTHBHO-AHCKYPCHUBHOM Mapaur-
MOH Pa3BUTHsI JTMHIBUCTUKM HAOIIOJACTCsl TIEPEOPUEHTALUS pa3HbIX Ha-
IIPAaBJICHUNA JIMHIBUCTUYECKUX MCCIEAOBAHUA B CTOPOHY KOIHUTHBHOU
npobiaemMatukd. OCHOBHBIM TPEIMETOM KOTHUTHBHO-UCTOPUYECKOTO
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TEPMHUHOBENICHUS SIBJSICTCS «COOTHOIICHUE SI3BIKOBBIX (TEPMUHOJIOTH-
YECKHUX) U KOTHUTUBHBIX CTPYKTYpP (CTPYKTYp 3HAHHSI) B UX DBOJIOIIUN
[[TonoBanosa 2008, c. 51]. B HameM ciyyae AMCUMIUIMHOMN, U3yvarolen
(hopMUpOBaHKME TEPMUHOJIOTHU Ha ONPEACICHHON CTaJMU Pa3BUTHUS CO-
OTBETCTBYIOIIEH OOMaCTH MEATENbHOCTH WM 3HAHWS, JOJDKHO CTaTh
KOTHUTHBHO-JIMAXPOHUYECKOe TepMuHOBereHne. Crenyer COIacHTh-
csa ¢ O. B. ®enbe B TOM, 9TO U3yUEHUE HBOJIONNHA TEPMHUHOJIOTHH pas-
JUYHBIX cdep AesITeTbHOCTH YeJIOBeKa IMO3BOJSET «YCTAaHOBHTH CBS3b
MEXKY CJIOBAMHU U PeaNusiMU KyJIbTYPbl MPOILUIBIX 30X, MPOCICIUTh 3a
XOIIOM Hay4HOH MBICITH U TeXHHUYECKoro mporpeccay [Densae 2001, c. 4].
KorHUTHBHO-TMaXpOHUYECKOE TEPMHHOBEICHUE YCTAHABIMBACT IIYTH
OCBOEHHMS YEJIOBEKOM TOM MJIM MHOW 00JacTH AEATEILHOCTH MM 3HAHUI
M CcrocoObl HOMHHAIIMK HOBBIX 3HAHUHM W MOHATHH, ONMHPAsCh Ha TaKue
METO[Ibl, KaK TUAXPOHUYCCKUN aHAIU3 TEPMUHOB OMPEICICHHON TeMaTH-
YECKOU TPYIITHI, METO KOHIIETITYaIbHOTO aHAIM3a TEPMUHOB, OHOMACHO-
JIOTUYECKHUH aHAIM3 W METOJI COIIMOIIMHTBUCTUYECKON KOPPEISIINH.

Takxum 06pazom, IpeaMETOM KOTHUTUBHO-TUAXPOHUYECKOTO TEPMUHO-
BEJICHHUS SIBIIIETCS yCTAHOBIIEHUE 00YCIOBICHHOCTH TIOSBICHNS TEPMUHOB
1 (popMUPOBaHUSI TEPMUHOCHCTEM I10]] BO3/ICHCTBUEM HOBBIX BUJIOB JICsi-
TETLHOCTH U CBS3aHHBIX C ITHM 00pa30BaHNE MEHTAIHHBIX TIPOCTPAHCTB.
[IpemmeToM paccMOTpeHHS KOTHUTHBHOTO TEPMUHOBEICHHS SIBIISETCS
TaKXKE MCCIICJOBAHUE TaKUX CIIOCOOOB TEPMUHOOOpA30BaHUs, KaK KOT-
HUTHBHAs MeTadopHu3aIys, ABISAIOMAsACS Pe3yabTaTOM a0CTPAKTHON JIes-
TEIBbHOCTHU MBIIIICHUA. B cilydyae Takoro npuema npoucXoauT HOMUHAITUS
aOCTpaKTHBIX SIBJICHUH, IEHCTBHIH, TPOIIECCOB, CYIIHOCTEH HA OCHOBE U3-
BECTHOTO, KOHKPETHOTO. [I[puMepoM MOXKET CITy>KUTh 3arOJIOBOK M3 T'a3eThl
«Le Figaro» «L’économie a besoin d’une cure de libéralisation massive».
B kadecTBe KOTHUTHBHOI MeTadOpbI HCIIOMB3YETCS CIOBO Cure.

s paccMOTpeHHsT HA4YaJbHOTO JTala CTAHOBJICHUS OaHKOBCKOW
TEPMUHOJIOTUHU BO (DPAHITy3CKOM SI3bIKE HEOOXOIUMO OOPATUTHCS K MCTO-
pun OGaHKOBCKOTO nena Bo Dpaniun. B3amMocBs3b s3bIKa W UCTOPHU
HEOCIOpYMA, TaK KaK HAKOIUICHHBIM YEJIOBEKOM OIMBIT, B TOM YHUCIE
Y B OTIPEJIeICHHON 001aCcTH AeATEeIHHOCTH, B HAIlIEM CiIydae OaHKOBCKOTO
Jiesa, 3aKperisieTcs B I3blKe MOCPEACTBOM TepMUuHOIoruu. [Ipu uzyuenuu
TEPMUHOJIOTUH C YUETOM JTMAXPOHUYECKOTO aCIEKTa MOSBISIETCS BO3MOXK-
HOCTh PacCMOTPETH MpoIiecc ee POPMHUPOBAHUS U 0COOEHHOCTH (PYHKITHO-
HUPOBAHMSI, ITOCKOIBKY TEPMUHOJIOTHSI HANOO0JIee MOBEPIKeHA N3MEHEHUIO
1 OOHOBJICHHIO, A TAK)KE BIMSHUIO SKCTPATMHTBUCTHIECKIX (haKTOPOB.
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B coBpeMeHHBIX TEPMUHOBEAYECKHX HCCIIEIOBAHMSIX MOAUYESPKUBACT-
csl CTIOKHAsA CTPYKTypa TEPMHUHA, MPEIONararomas ero MHOrOTpaHHOCTh
U MHOTOACNEKTHOCTh. TepMUHBI HEOOXOAMMBI 1715l 3PPEKTUBHON KOMMY-
HUKAIlUH B CTIEMATBHBIX 00JIACTAX JesTeTFHOCTH, KaK Ha Ha4yaJIbHOM JTa-
e ee CTAaHOBJIEHUS, TaK U B JajbHeiemM. [losBienne TepMHUHOB CBA3aHO
C BO3HHKHOBEHHEM CaMOH CIeNHaIbHOW OOJIaCTH, BHIA €€ JesTeIbHO-
CTH ¥ CBSI3aHHOTO C HUMH MPOQeCCHOHATBHOr0 MbIuIeHus [[ooBaHoBa
2008]. M. H. Bomonunaa Takke CBSI3BIBaeT Ipoliecc 0Opa3oBaHUs Tep-
MHUHOB CO CTaHOBJICHHEM KakKOH-u00 mnpodeccroHalbHOM OoTpaciu
[Bonmomuna 1997].

PazBuTHe mr0001 TEPMHUHOIOTHH BKIIIOYAET B ceOs IBa dTara:

— 9Tal NpeATepPMUHOB,

— 9Tarl epexo/a MpeATepPMIHOB B TEPMHUHBI 1 00pa30BaHHE TEPMUHOCH-
cTeM, yrnopsiioueHne, yHu()UKAIH TEPMUHOIOTHHN OTIPEACICHHON 00IacTH.

Ha mepBom aTarre TepMuHONIOTHS (OPMHUPYETCS HA OCHOBE IIpEIIIe-
CTBEHHMKOB OTIPE/IeTICHHOM JesITeTbHOCTH, U B TIPOIIECCE CBOETO Pa3BUTHS
OHa TIOJICTPAMBAETCS TIOJT TIPOIIECCHl CTAaHOBJICHUS JaHHOW JESITEIbHOCTH
Wi o0nacTu 3HaHWA. /I TepMHHONOTHM 3TOTO Tepuojia XapakTepHa
HEYMOPSAA0YEHHOCTb, CYIIECTBOBAHHE HETIOIHBIX TEPMUHOB, CHHOHUMOB,
MOJICEMHUH TEPMUHOB. B HacTosiIee BpeMst ¢ TOUKH 3pEHUS] THIIOB CIIe-
OUAJBHBIX JIEKCEM B TEPMHHOBEACHUH YTBEPAWINCH 00O3HAUCHHMS: MPO-
TOTEPMHUHBI, TIPEATEPMHUHBI, TEPMUHOWUIBI W TICeBIOTEpMHUHBL «IIpoTo-
TEPMHUHBI XapakTepPHbI Ul JOHAYYHOTO MEPUOAa Pa3BUTHUS KaKOW-INOO
OTpaciii YeJI0BEYECKON JeITeIbHOCTH, OHU HAa3bIBAIOT TOJIHKO HEKOTOPHIE
MIPEJCTaBICHNs, a HE CleluaibHble MoHATH. [IpenrtepMuHbl — crienu-
aJbHBIC JIEKCEMBI, UCIIOIb3yeMbI€ JIJIsl Ha3bIBaHUS HOBBIX TIOHSATHI, HO HE
OTBEUAIOIIHE TIOKA TPEOOBAHUSM, TTPEIBIBIIEMBIM K TepMuHaAM» [ Ciioxke-
HuknHa 2016, c. 8]. IlpenrepMuHbl UCHONB3YIOTCS B TEPMUHOIOTHU AJIS
HaWMEHOBaHUS HOBBIX MTOHATHN B TeUeHHE HEKOTOPOTO BPEMEHH, TTOKA HE
yaaeTcs moo0parh MOIXOsIe TepMUHBL. OT TEPMHHOB MPEATEPMHUHBI
OTIIMYAIOTCS BPEMEHHBIM XapaKTepOM, HEYCTOMYNBOCTHIO (POPMBI, HEBBI-
MIOJTHEHHEM TpeOOBaHUH KPAaTKOCTU M OOMICTIPUHSATOCTH, YaCTO U OTCYT-
CTBUEM HEHTpaIbHOCTH. B OONBIIMHCTBE CiTydaeB, CO BpeMEHEM MpenTep-
MUHBI 3aMEHSI0TCs TepMuHamu [ puaes 1993].

[TocTemeHHO TEPMUHOJOTHS TOCTHTAeT TAaKOTO MOMEHTa, KOTja OHa
NepexoanuT Ha BTOPOW ATal, HAa KOTOPOM IMOABEpracTcs YHU(PHUKALUH,
CTaHIAPTU3ALNU ¥ CHCTEMATU3AIINH C [ENBIO YIYUYIIeHNsI KOMMYHUKAIIUU
B CIIELMAJILHON 001aCTH JESITENbHOCTH MM 3HAHUSL.
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HeoOxoauMo OTMETHTBH, YTO TEPMHH OONaaeT CBOEH Crenu(uKoii,
3aKIFoYaroIeiicss B TOM, YTO TEPMHHBI CO3JAIOTCS JUISi HAUMEHOBaHHUSI
00BEKTOB WJIH SIBJIICHUH, KOTOPBIE UMCIOT 3HAYCHHE JIUIIIb B 30HE TOU WU
WHOH TpodheccHoHaIbHOM cephl, B OCHOBE KOTOPOM JIe)KaT CBOM 3Ha-
YUMbIE KOHIICNITHI U cyOKoHIenThl [[onoBanosa 2008]. B mpoiecce Tep-
MHUHOJIOTHYECKOW HOMHHAIIMK HAa3BaHWE TMOJYYArOT UMb T€ SBICHUS
Y MIPEIMETHI, Ha KOTOPBIE HANpaBlieHa AESATeIbHOCTh YeJI0BEKa, U BAXKHYIO
POTB 37IECh UTPAET OKOHYATENbHOE (DYHKIIMOHAIbHOE O(hOpMIICHHE CaMo-
ro obo3Hagaemoro mpeamera. B Hamem cirydae mpuoOpereHue OaHKOM
CBOMCTBEHHBIX eMy (DYHKIIMI: XpaHCHUE JICHET, HAKOIUICHHUE JIEHEKHBIX
CPEICTB, KPEIUTOBAaHNE, OCYIIECTBICHUE JIEHEKHBIX PAaciueToB M (PyHK-
Usl, KOTOpasi TOSBISIETCS MO3KE JAPYTHX — MPaBO JACHEKHOW 3MHUCCHU.
OOBIYHO STHM TIPABOM SIUHOJIUIHO 001a1af0T IIeHTpatbHbIe Oanku. Cie-
J0BaTCJIbHO, TCPMUHBI HCOGXOI{I/IMO paccMarpuBarb B paMKax CIICLIAAJIb-
HBIX 00NIacTel, B HaIleM CiTy4ae, 0aHKOBCKOM M IMPE — SKOHOMUYECKOH
JESITETBHOCTH.

McTOUHMKM BO3HUKHOBEHUSA (PpaHLLy3CKOM 6AHKOBCKOM TEPMUHOIOTUMU
Ha nepsomM 31ane ee ¢opmuposanus (XVIII B.)

HcroprueckuMu mipeiiecTBEHHUKaM OaHKOB OBLIH TIepBBIE OaH-
Kupbl — MeHsUbl. B Cpennue Bexka MHorue eofanbl U Jlaxke ropoja de-
KaHWIU COOCTBEHHBbIC MOHETHI. MEHsIbI OOMEHHMBAJIHM JICHBI'H MIPUE3KHX
KyHIIOB Ha MeCTHBIE. POCTOBIINKY JJaBasiy JCHBTH B AONT TIOA MPOIIEHTHI.
Briocnencreun 6anku OyyT 3aHUMATHCS U TeM U ApyruM. [lepBoii ieHHO#
Oymaroii, mpooOpa3oM OyMakKHBIX JCHer ObLI Bekcelnb. [lepBoHauanbHO
BEKCEII TPE/ICTAaBIsUIN COOOM JONTOBBIE 00s3aTeNnbCTBa. B cpeaHeBeko-
Boii EBporie B oOpallieHuy HaXo[UJI0Ch MHOXECTBO JIPAroleHHbIX MOHET
pasHoii yekanku. UYToOwr 06e301macuTh ce0st OT PaTBITUBBIX MOHET, KYTIIIHI
XpaHWIN peallbHbIC JIEHBIH B JIABKaX MEHsUI. B3aMeH OHM moiydanu JT0J-
TOBBIE PACTIUCKH (récépissés) — Oyayline BEeKCEeNr, KOTOpbIe JaBaii PaBo
MOJTy4aTh peajbHble JEHBIM HE TONBKO Y JAPYTHX MEHsI, HO U B JAPYTHX
roponax. Bexcenn BO MHOTOM IO CITYKHITH Pa3BUTHIO TakoH (pyHKIMH OaH-
KOB, KaK KpeJINTOBAaHHE.

s uccnenoBaHrsi KCTOYHUKOB BO3HUKHOBEHHsI (paHIy3ckol OaH-
KOBCKOW TEPMHHOJIOTHHM Ha HavaJbHOM JTare Ba)KHO M3yYUTh MCTOPHIO
OaHkoBcKoro jiena Bo Opanimu. XpoHOIOTHsS MpejcTaBiieHa B paborax
A. Ilneccu, M. Pannona u J1. becnapa, mocBsIIIEHHOM HCTOPUU OAHKOB BO
@pannun [Plessis; Rendon, Besnard 1991].
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Jo XVIII B. Bo @panunu 6aHKOBCKOE €710 HOCHUIIO POCTOBLIMYECKHUN
xapakrep. Mcropus coBpeMeHHOM (ppaHITy3CKOi OAHKOBOM CHCTEMBI HAUH-
HaeTCsl BeMMYalIlIIM KpeIUTHBIM dKCIIEpUMEHTOM IoTIanna J>xona Jloy
(1671-1729). Jloy pa3paboTan cBOH MPOEKT YIIyUIIECHUS 07arocoCTOSHUS
Opaniun, 0310pOBICHUS (PMHAHCOBOW CUTYAIIMH B CTPAHE, @ TAKKE YCTpa-
HeHUs OeHOCTH M 0e3paboTHIIBI C TOMOIIBI0 KpenuTa. C 3TOH 1enbio OH
coznan B 1716 1. 'enepanbhsiii 6ank (Banque Générale), kotopelii B 1718 1.
OBLT TIpeoOpa3oBaH B rOCYIapPCTBEHHBIN U MOIYYHII IIPABO BBIMYCKATh Oy-
Ma)KHbIE JIeHBI'H. baHK BBIMyCTHII OOJBIINE CYMMBI KPEIUTHBIX JIEHET, HE
COOTBETCTBYIOIIMX MOTPEOHOCTSIM TOBAapHOTO OOpAILICHUS, YTO IIPUBEIIO
K ero kpaxy B 1720 r. Ilocme mpoBansHOTo mpoekTa k. Jloy Bo ®pan-
MM B TEYCHUE MHOTHUX JIET KPEAUTOBaHUE He ObIT0 BocTpeboBaHo. [lonroe
BpeMst KpeauTHble (DyHKIMK BO DpaHIIMU BBITOIHSIN MEIKHE OaHKHPBI,
cOOpIIMKY NofIaTed U HOTapuychl. B 3TOT mepuoy ObUTH yupeKaeHbl OaH-
KM B KPYNHBIX roponax, Takux kak Jlnon, bopno, Cen-Maino, U, KOHEUHO
ke, B [lapimxke, a caMbIMHU KPYTHBIME OaHKUPaMU OBUIH BBIXOIIBI U3 Y-
rux crpal, Hanpumep u3 llseitiiapuu [orTunrep wiu Manne. Y Tonbko
B 1776 1. ipu coneiicTBUM aBTOPUTETHOTO SKOHOMHUCTA M TOCYIapCTBEHHOTO
nesrenst A. P. K. Tropro (1727-1781) 6bu1 yupeskeH NpocyIecTBOBABLINI
1o 1793 r. 6aHk mox Ha3BaHWEM «YdeTHas kacca» («Caisse d’Escomptey).
Kak BuHO U3 Ha3BaHUM, H30eraaock gaxe cioBo bangue. Ilocie peBosto-
1iH, B Tedenue 1796—1800 rT., ObIJI0 OTKPHITO TPH YACTHBIX SMHUCCHOHHBIX
Oanka. A B 1800 . mo nanumaruse Hamoneona I 6611 ocHoBan LlenTpains-
HbIl OaHk Dpaniun — Banque de France, 3a koTopsIM B JanbHeeM ObLIO
3aKpeIuIeH0 MOHOTIOJIBHOE TTPaBO OAHKHOTHOM 3MHUCCHHU.

U xax yxe ObUIO 0OTMEYeHO, 00pa3oBaHHE TEPMUHOB CBSI3aHO CO CTa-
HOBJIEHMEM KaKOW-TH0O0 OOIaCTH CIENHalbHOW AESITeIbHOCTH WJIM 3HA-
HUi, 1 B ipouecce (GOPMHUPOBAHHS HOBBIX TOHATUH U X HAUMEHOBaHUN
BXHYIO POJIb UTPAJIN YK€ CYIIECTBOBABIIHNE CI0BA BO ()PAHITY3CKOM SI3BI-
K€, TaK KaK HOBBIE TIOHATHS JIerdye yCTaHABIMBATh HA OCHOBE YK€ N3BECT-
HBIX TIPEACTaBICHHIA, KOTOPBIE 3aKPETICHBI B SI3bIKE.

Bo ¢dpaHiry3ckoM si3bIKE CYIIECTBYIOT Pa3HbIE CIIOCOOBI 00pa30BaHMUs
TEPMUHOB, HO Ha HAYaJIbHOM dTare (OpMUPOBAHUS OAHKOBCKOM TEPMUHO-
JIOTUH OCHOBHBIMH CITOCOOAMHM CTaJId METOHUMHYECKUN TIEpEHOC, PaCIIIn-
peHHe WK Cy)K€HHE OCHOBHOI'O 3HAYEHMsI CJIOBA, 3aMMCTBOBAHUE, KaIbKH-
pOBaHNE U JEPUBAITMOHHOE TEPMUHOOOpa30BaHHE.

PaccMOTpUM HECKONBKO MPUMEPOB, KaK CTald OAaHKOBCKUMH TEPMH-
HaMH clioBa creédit, caisse, finance, acompte, actif, cote, tarifer, débit,
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billet, escompte 8 XVIII B., Ha 0OCHOBE 3TUMOJIOTUYECKUX 1 UCTOPHUUECKUX
nmauubix cinoBapeit: XK. I Ansrupaaca «Dictionnaire de I’ancien frangaisy,
O. brnoxa u B. ¢on BaprOypra «Dictionnaire étymologique de langue
frangais», XK. /{ro0ya u A. Murrepana «Dictionnaire de Etymologiqie»,
a Taxke «lcropuueckoro cioBapsi GpaHIy3CKOTO SI3bIKa» MO PeAAKINCH
A. Peiis [Algirdas 2001; Bloch, Wartburg 1950; Dubois, Mitterand 2001;
Rey 1992].

acompte — 3TOT TEPMHUH BO (PPaHIy3CKOIl OaHKOBCKOW TEPMUHOJIOTUHI
nosiBuics B 1740 1. m o3Hauan «aBaHcy. JlaHHBIA TEPMUH BO3HHK C TIO-
MOLIBIO MPEe(UKCATBHOTO criocoda cioBooOpa3oBaHus OT CJIOBa compte,
KOTOpOE CTaJI0 MCTIOIB30BaThCS BO (PPAHITY3CKOM SI3bIKE KaK (PHHAHCOBBIN
TepMHH ¢ 1675 I, €ro UCTOUHUKOM CTajia KaJbKa C UTAJIBSHCKOTO SI3bIKA
conto, Tak Kak B Mtanun QuHaHCOBast M OaHKOBCKas cdepsl ObLH Ootee
Pa3BUTHI U yXKe UMENH CIOKUBUIYIOCS TEPMUHOJIOTHIO.

actif — «akTuB», TEpMUH BO3HHUK HAa OCHOBE PACIIMPEHUS OCHOBHO-
TO TIOHSITHSI U HAUWHAJ MCTOJIh30BaThCs KaK CYIIECTBUTEIbHOE B 1762 T
NznavansHO B X VI B. CTI01h30BAJICS TOJIBKO B KAUECTBE MPUJIarareIbHOro
B CIIOBOCOYCTAHWH detfes actives B IPOTUBOIIOIOXKHOCTE dettes passives.

billet — «6ankHOTa», KaK (MHAHCOBBIA TEPMUH HAYWHAET HCIIOIB30-
Bathes ¢ 1716 1. B cmoBocoderanww billet de bangue. TepMuH BO3HHK B pe-
3yJbTare pacllMpeHny 3HaYeHUs cioBa billet, Bocxosiero k crapodpaH-
my3ckomy billette (1457), iMeBIIeTO 3HAUEHUE «PACITUCKA, KBUTAHIIHAY.

caisse — JlaHHOE CJIOBO TIEPBOHAYAILHO MMEJO 3HAuCHHE «KOpOOKa,
SIIUK JUTS TIEPEBO3KHI», OBUIO 3aMMCTBOBaHO B 1365 T. M3 WUTANBSHCKOTO
SI3bIKA B PE3yJIbTaTe TOPTOBBIX CBsA3el. [103:ke mponcXomuT cyKeHne 3Ha-
YCHHUS, U caisse yKe UCIIONb3yeTCs Il 0003HAYCHUST KOPOOOUKH ISl Xpa-
HEHU JIeHeT. B pesynbrare MeTOHNMHUYECKOTO IePeHoca CI0BO MOMaIaeT
B (DMHAHCOBYIO TEPMUHOJIOTHIO B 1723 I. M 0003HaYaeT «Kacca ISl I1aTesK-
HbIx onepanuit». Taike B XVIII B. MosABIAIOTCA TPOU3BOAHBIE OT HETO —
décaisser u encaissement.

cote — TEpMHH 3aMMCTBOBaH U3 JIATUHCKOTO s13bIKa B 1390 . m 1o XVIB.
uMen HamucaHue quote, B XIV B. mpuoOpeTaeT 3HAUCHUE «JIOJsI, Ha3Ha-
YeHHAs KaKIOMY HaJIOTOIIATENBITNKY», B XVI B. mpuoOperaeT BTopoe
3Ha4YeHHE — «UQp s KIacCUPUKAIIMU TOKYMEHTOBY, a B 1784 I. TepMuH
nojryyaeT (pMHAHCOBOE 3HAUEHUE — «KYPC, KOTUPOBKA IIEHHBIX Oymar Ha
oupxe». [lepBast ppaniy3ckas ouprxa Oblia oTKpbiTa B [Taprke B 1724 1.

crédit— B crapodpaHITy3CKOM SI3BIKE CIIOBO HMEJIO 3HAUYSHHE «JIOBEPHE»
1 OBIJIO 3aMMCTBOBAHO W3 JIATUHCKOTO SI3bIKA, & B 3HAUCHUH OAHKOBCKOTO
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TEpPMHMHA — U3 UTAJBSHCKOTO sI3bIKa credito M HaYMHAET WCIOJB30BATHCS
B 1508 1. B Takux BBIpQXKCHUSX, KaK d crédit, lettres de crédit. Tlozxe B pe-
3yJIbTaTe METOHUMHUYECKOTO MEPeHOca MOyvaeT 3HaYeHHE «IIPEAO0CTaBIIe-
HUE JICHE)KHOM CyMMBI OJTHOTO JIMLA B pacrnopsikeHue gpyroro». B XVIII B.
OT crédit BO3HUKAIOT MPOU3BOIHBIC TEPMUHBI — créditeur, discrédit.

débit — «neber», kak OaHKOBCKHMI TEpMHH BO3HHK B 1723 1., a mepBo-
WCTOYHHKOM IOCIYXXHJI JIATHHCKUH SI3bIK debitum, W3 KOTOPOTO CIIOBO
OBUIO 3aMMCTBOBAHO CO 3HAUCHUEM «IOJII».

escompte — «IUCKOHT», «y4eT BeKkceneil», naruposano 1597 ., umeno
3HAUEHHE «BBIUET U3 YUYTEHHOI'O BEKCEJISD», OT UTAJIBSIHCKOIO SCON{o.

finance — B 1283 1. cimoBo 0003HaYaeT MPEXKJIE BCETO «OIUIATa, IICHA,
U3ZIEPKKN», a TAKKE «ICHEKHBIE pecypch», B 1314 1. HaunHaAeT UCTIONb-
30BaThCS B 3HAUCHUU «JIEHEXKHBIE pecypchl rocynapctBay, B X VIII B. 3Ha-
YeHHe TepPMHUHA OBUIO PACIIMPEHO M OH CTaJl HCIIOIb30BaThCs TAKXKE B 3HA-
YEHHUH «YTIPaBICHHUE JEHEKHBIMU OTIEPAITHSIMN.

tarifer — TaHHBII TEPMUH «yCTaHABJINBATh PACLIEHKN» BO3HUK B 1762 T.
KaK MPOM3BOAHOE OT CIIOBA tarif, TOSBUBILIEECS BO (DPAHILY3CKOM SI3BIKE
B 1572 1. Gnaromapsi 3aMMCTBOBaHHIO U3 UTAJIBIHCKOTO fariffa.

banque — 0cHOBHOIi TepMHH OAHKOBCKOM JEATEILHOCTH, OH BOCXOAUT
K UTaJBIHCKOMY cloBY banca (1458), koTopoe mCmonan30Bajioch B Mrta-
auu B XIV B. 111 0003Ha4eHUsI TpUiIaBKa MEHsUIBL, @ B XV B. B pe3yJibTa-
Te pacIIMpeHHs 3HAUYCHHs CTano 0003HaYaTh W KPEAUTHOE YUPEKICHHUE.
Opnnako Bo @pannmu kKak (PHHAHCOBBIM TEPMHH CIIOBO bangie TIOTyIHII0
CBO€ paclpOCTPaHEHHE MO3KE.

3aknoyeHune

ITonBoas uror, cieayer noguepkHyTh, yTo B X VIII B. 1110 akTUBHOE
pa3BuTHEe (UHAHCOBOW U OaHKOBCKOH cdep Bo DpaHILny, CIea0BaTEIbHO,
n GUHAHCOBOMH, 1 OaHKOBCKO# TepmuHOIOTHH. X VIII B. cTanm HagambsHBEIM
sTanoM (popMUpOBaHUs TEPMUHOIOTUN OAHKOBCKOTO ceKTopa. B coznannu
0aHKOBCKOH TEPMHUHOJIOTHH ITIAaBHBIM 00pa30M OBIJIH 3a/1eHiICTBOBAHBI TAKHE
MeXaHU3MBbI, KaK METOHUMHUYECKHI TIepeHOoC (HalpuMep caisse), a TakKe
CYXXECHHE U paclIupeHue 3HaueHus (Hanpumep actif, billet). Ipyrum pe-
cypcoM (opMupoBaHHs (paHIy3cKOH OAaHKOBCKOM TEPMHHOJIOTHU CTAJIH
3aMMCTBOBAHHS, B OCHOBHOM M3 HTAJIbSHCKOTO si3blka. HeoOXxoaumocTh
3aMMCTBOBAHMS BO3HMKAET Hallle BCEro B HamOoJee pa3BruBaromieiics che-
pe nmestenpHOCTH oOmiecTBa. B XVIII B. ogHON M3 Takux obOnacteld BO
Opanun crajga 0aHKOBCKas JEATEIbHOCTh, a TaK KaK OHA 3apOMIIach
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B Utanuu, TO ¥ nepBbie TEPMHUHBI CTAJIH BO3HUKATh TaM, T. €. MOJKHO CKa-
3aTh, YTO ATO CBOETO poOjia SKOHOMUYecKue peanuu Mramuu, koTopsie pac-
npocTpaHUINCh Bo PpaHnnu. 3aMMCTBOBaHHbBIE TEPMHUHBI U3 HTAJIBSHCKO-
TO SI3bIKA MMOJBEPINIMCH B JalibHEWIIEM (DOHETHUECKUM U CEMaHTHUECKUM
W3MEHEHUSIM, HalpuMep caisse, tarif. B 0CHOBHOM Bce UTallbsHCKHE 3a-
MMCTBOBAHUS MOJBEPIIINCH ACCUMMJIISIIIMN B TPOU3HOLICHUH U HATUCAHUHT
(HarpuMep, yIpOIICHNE COTTIACHBIX ).

JlepuBanioHHOE CIIOBOOOPA30BaHHUE TAKKE MOCTYKHIIO HCTOYHUKOM
BO3HHKHOBCHHSI HOBBIX TEPMHUHOB Ha OCHOBE yXK€ CYIICCTBYIOUIMX W 3a-
MMCTBOBaHHBIX (Hanpumep: tarifer, encaissement, créditeur).

TakuMm 00pa3oM, B CTaTbe pacCCMOTPEHBI OCHOBHBIE CIIOCOOBI 00pa3o-
BaHUS1 0AaHKOBCKOH TEPMUHOJIOTHHU (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA Ha MIEPBOM ITaIe
ee (hopMupoBaHHs. YeTKO MPOCISKUBACTCS CBSI3b MEKTY OOIINM SI3BIKOM
W TEPMUHOJIOTHEH, KoTopast GOPMUPYETCsl Ha €r0 OCHOBE U I10J| BIHSHU-
€M TaKuX UCTOPHUYECKUX (PaKTOpoB, Kak oOpazoBaHue B 1716 T. mepBoro
¢dpaHIy3cKOro 0aHKa ¢ MOJHBIM HA0OPOM (YHKIHIA.
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KOHUENTYAJIbHbIE ONMO3ULUWNU B CEMAHTUKE
OBOEMUCTUYECKUX EAUHUL,

Cratbs MOCBSILLEHA M3Y4YeHUHD CrneuMdUKM peanusaumMu HOMUHATUBHOMO MOTEH-
uMana KOHLEeNTyanbHbIX ONMO3uLMii B 3BGeMUU. HeCMOTpS Ha Hanuune HeKoToporo
KonuyecTtea pabort, paspabatbiBatowmx npodnemMy GyHKLUMIA KOHLENTYanbHbIX ONMNO3u-
LMK, 334a4a aHanM3a UX ponu B CEMaHTUKe 3B(MEMU3MOB B repMaHCKMX M POMAHCKUX
A3blKax CTaBUTCS BrepBble.

Mo pe3ynbTaTtam NpoOBEAEHHOr0 UCCNEef0BaHUS MOXHO FOBOPUTb O ABYX YPOBHSX
aKTyanusaummu onnosunumii — ypoBHe MeTadopryeckux 1 METOHUMUYECKMX KOHLLENTOB,
COCTaBNSALWMX OCHOBY CEMAHTUKM 3BHEMU3MOB, U YPOBHE (DOKYCHOM MAEW, KNIOYEBOrO
3NeMeHTa KoHuenTa. BaxkHoW 0CoBeHHOCTbI0 peanun3aumm onnosuumii B asdpemun cne-
LlyeT Takxe MpU3HaTb HaNMyMe YHWUBEPCasbHbIX OMNMO3MLMIA, XapaKTepHbIX ANs Leno-
ro psna HOMUHATMBHbBIX cdep (Tak, Hanpumep, onNnosnuus 6onesHb Vs. neyeHue npo-
[YKTMBHA KaK B TPaAMUMOHHbIX chepax, Tak U B HOBbIX). B TO e Bpems HekoTopble
OMMO3MLUMM OKa3bIBAKOTCS NMPOOYKTUBHBIMU TONIbKO B OLHOM MMM HECKONIbKMX cdhepax
(HanpuMep, OMNO3MLMS OYMLLEHME VS. 3arpsiSHEHUE aKTUBHA, MaBHbIM 06pa3om, Npu
3BhEMUCTUYECKOM HOMUHMPOBAHWUM aNlKOroNbHOIO onbsiHeHus). Ele oaHoOM xapakTep-
HOM YepToi KOHLLeNTYanbHbIX ONMO3ULMIA B 3BGEMUU MOXKHO CYMTATb MUX CMNOCOBHOCTb
AKTMBM3UPOBATLCS B PaMKax CBOEro AManekTMYeckoro eiMHCTBa TONbKO B ONpeaeneH-
HbIX cdepax, a B ApyrMx obnactax paboTatb MO po3Hb, 334elcTBYys nNpu GopMUpoBa-
HUM CEMAHTUKM 3BHEMUCTUYECKMX €AMHUL, TONbKO OAMH 3NeMeHT (HanpuMep, OroHb
VS. BOAA MPU HOMUHUPOBAHWUM OMbSIHEHWS U UHTUMHbIX OTHOLLEHWI). B HOBbIX 06na-
cTaX 3BPemMusaumm (Hanpumep, COLMaANbHO-NPOM3BOACTBEHHbIE OTHOLIEHWS) B 60Nb-
LMHCTBE C/Ty4YaeB MOXHO BblAeNWUTb BEAYLLYH KOHLENTya/lbHy0 OMMO3MLMI0 CBOM VS.
YYXKOM, KOTOpasi peanusyeT CBOW HOMWHATWMBHbLIMA MOTEHUMAN, MOAENUPYS CEMAHTUKY
3B(MEMUCTUYECKON eAMHULIbI B CBOEM AMANIEKTUYECKOM eMHCTBe.

Knroyesbie cnosa: 3spemunsm; asdhemMmnsaunms; KoOHLeNTyanbHas onno3nums; HoOMu-
HaTUBHbIM NOTEHLMAN; KOHLENTYaNbHas MeTadopa, KOHLENTYaNbHas METOHUMMS.

L. V. Porokhnitskaya
Doctor of Philology, Professor, Department of English Lexicology, MSLU;
e-mail: lidie@list.ru

CONCEPTUAL OPPOSITIONS IN THE SEMANTICS OF A EUPHEMISM

The article looks into the specific ways in which conceptual oppositions realise
their potential in the semantics of a euphemism. Despite the fact that there are some
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works that deal with the functions of conceptual oppositions, the task to analyse their
role in the semantics of a euphemism in the Germanic and Romance languages has
not been undertaken so far.

There are two basic levels at which oppositions may operate: the level of
metaphoric concepts that underlie the meaning of a euphemistic unit and the
conceptual focus level. One of the major findings of the research is the fact that
there exist practically universal oppositions that are active in various taboo spheres,
both traditional and new ones (e.g., DISEASE vs. TREATMENT). At the same time it
is possible to single out some conceptual oppositions, that operate in one or two
spheres only (e.g., CLEANSING vs. SOILING is employed mainly to denote alcoholic
intoxication).

It is also important to point out that some oppositions may function as a whole
in the framework of certain taboo fields and in others fall apart enabling only one of
the elements to realise its nominative potential. For instance, the concepts FIRE and
WATER work as constituents of an opposition in the sphere of intoxication and as
separate metaphoric concepts in the euphemisation of sexual relationship.

In new taboo spheres in most cases it is possible to single out the leading
opposition (e.g., US vs. THEM), the basic feature of which is to form the semantics of
euphemisms within its structural unity employing both its elements simultaneously.

Key words: euphemism; euphemisation; conceptual opposition; naming potential;
conceptual metaphor; conceptual metonymy.

BBepeHue

PoJib KOHIIENTYaTBHBIX OMO3UIMN B MOJICIIMPOBAHUY CEMAHTHUKH S13bI-
KOBBIX €/IMHUI YK€ CTAHOBHIIACH OOBEKTOM CIICIIUAILHOTO H3YUYCHUS B PSJIC
JMHTBUCTHYECKUX paboT. B vacTHOCTH, B moJie 3peHusl UcCieaoBareiei
OKa3bIBAIMCh (DYHKIIMU KOHIICTITYaIbHBIX OIMITO3UIIMIA B CEMAaHTUKE albeK-
TUBHBIX MMEH, aHIJIMHCKHUX IPUJIAraTe/IbHbIX CO 3HAYCHHEM JIMYHOCTHOM
XapaKTEPUCTUKH, JICKCHUCCKUX OO003HAYCHHH BPEMEHHU, OOIIECTBECHHO-
MIOJTUTUYCCKOM JICKCUKH, a TAKXKE WX PEaSTU3allMsl B PA3JINYHBIX THIIAX JIHC-
kypca [AnueBa 2008a; Anuesa 20086; Anuesa 2012; Anuesa 2013; AHTO-
HoBa 2011; Aatonosa 2013; Aaronosa 2017; Marseesa 2011; [Tonomapesa
2008; Gyori 1999; Jeffries 2011]. B HacTosmeit crathe MBI CTaBUM 33729y
BBISIBUTH CIICIIU(UKY aKTyalTU3al[iK KOHIIETITYaIbHBIX OTITIO3UIUI B 3HAYEC-
HUM SBEMHU3MOB B POMAaHCKUX U TEPMAHCKUX SI3bIKaX.

MpbI mojiaraeM, 4YTo JOCTATOYHO BBICOKAs MPOIYKTHMBHOCTH KOHIICTI-
TyaJbHBIX OIIIO3MIUNA B (DOPMUPOBAHMHM CEMAHTHKH 3B(PEMHCTHYECKUX
HOMUHAIUH, 10 Bcell BUIUMOCTH, 00YCIOBICHA aMOUBAJICHTHOU CYIIIHO-
CThIO 3B(EMHHU, HETIOCPEICTBCHHBIM 00pa30M KOPPEIUPYIOIISH C Iyalnu3-
MOM TPAJMIIMOHHBIX TAOYUPOBAHHBIX MTPEJICTABICHUH, B KOTOPBIX TECHBIM
00pa3oM MePEILIeaoCh CBATOE U HEUHCTOE,
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OCHOBHag 4acTb

BaxnHeiimeli 0cOOCHHOCTBIO pealin3allii KOHIICTITYyadbHbIX OIIO3H-
U B 9BGEMHH ClIeTyeT TPU3HATH BO3MOXKHOCTbD UX aKTyaIN3al[iH Ha JIBYX
OCHOBHBIX YPOBHSX: Ha YpOBHE METa()OPHYECKUX M METOHUMHYECKUX
KOHLETITOB, (POPMHUPYIOLINX CEMAHTHKY dBYEMHUCTUUECKUX CIUHUL OJHON
HOMUHATHBHOU c(epbl, U Ha ypoBHE POKYCHBIX HJICH, IPYTHUMHU CIIOBaMHU,
BEpPIIMHHBIX MW CaMHUX KOHIENTYalbHBIX CTPYKTyp. Tak, Hampumep,
B HOMHUHATHBHOH cdepe «CMepTh» MPOAYKTHBHOW OMIIO3ULHKEH MepBo-
IO YPOBHSI MOXKHO CUMTaTh BO3BpaleHue aomoii (bp. aller ad patres —
OyKe. ‘yexarb K OTIIaM’); aHIIL. fo go home — Oyke. ‘UITH JOMOI’) U mepe-
€3]] Ha HOBO€ MeCTO KUTeJbCTBa (HanpuMep, ucIl. irse al otro barrio —
OyK6. ‘OTIPaBUTHCA B APYroi paiion’). Cpean akTUBHBIX OMIO3UIHN (o-
KyCHOTO ypOBHS B paMKax TOW k€ HOMHHATHBHOH c(epbl MOKHO OTMe-
THUTB, HAIIPUMEP, BBIXOJ M3 3aMKHYTOTO NPOCTPAHCTBA (UT. uscir di vita)
Y TIepeXoJ] B 3aMKHYTOE€ MTPOCTPAHCTBO (HeM. in die Kiste kommen).

AHanm3 3HaYUTEITHHOTO MACCHBA IBPEMUCTHYCCKUX IMHUIL IBYX Tep-
MaHCKHX M TPEX POMaHCKHUX S3bIKOB TIO3BOJIMII BBISIBUTH KaK YHHBEPCAIIb-
HBIC OMIO3UINU, OObEANHSIONINE HECKOJIILKO HOMUHATUBHBIX cdep, Tak
W OIIO3UIINH, XapaKTepHble sl OHOM cdephl. Tak, HanpuMep, KOHIIETI-
TyaJIbHasl ONITO3UIHS §0JIe3HBb VS. JIedeHHe TPOTyKTUBHA KaK B TPaJUIIN-
OHHOI TaOyHpOBaHHOH cdepe «IbSHCTBO» (HAIPUMED, UCIL. acatarrarse;
aHII. cough medicine — cnupmnoii Hanumox — 6yKe. ‘ IeKapCTBO OT Kaluis ;
HeM. Medizin; p. antigrippe), Tak ¥ B HOBBIX 00J1aCTSX, HAIIPUMEp, «HAp-
KoMaHus» (UT. coma; aHri. pharmaceuticals — napkomuku; ¢p. pilule —
mabnemka ¢ HapKOMUYeCKUM eujecmeom; UT. antibiotico — MunumManbHast
003a HapKomuka) M «COIUATHHO-TTPOU3BOJCTBEHHBIC OTHOIICHU» (Ha-
npumMep, OputT. aHm1. dose of P45 medicine — ysonvuenue — Oyke. ‘nos3a
nekapctBa P45’; ¢p. assainir — ygonumos nexomopwvix compyoHuKos, no-
yucmums Kaopul, OyKe. ‘03I0POBUTE’).

Psi KOHIIETITYaIbHBIX OMITO3HIMIA OKA3bIBACTCS MIPOTYKTHBHBIM TOJb-
KO B OJIHOW WJTM HECKOJIbKUX oOnactsax. Hampumep, onmo3umust 6a30BbIX
KOHIICTITOB HApyIIeHHe CBSI3M VS. YNPOueHHe CBSI3M aKTyalu3upyeTcs
B TPAAMIMOHHBIX cdepax «cMepTh» (aHm. dissolution — paznoscenue;
¢p. raidir) n «ubstHCTBOY» (aHIVI. in bits — nvaAuwIll, OYKE. ‘TI0 KyCOUKaM’;
UT. sfatto — Oyke. ‘pa3oOpaHHBIN Ha YaCTH; aHTIL. Stiff — nbsauwiil, OyKe8. ‘one-
peBeHenslii’; HeM. steif, (p. raide), B TO BpeMs KaK ONTO3HIINS 3arpsi3He-
HUe VS. OUHIIeHne, peaanzyemas B pamkax MK «ruruenay, okaspiBaeTcs
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BOCTPeOOBaHHOM IMIABHBIM 00pa30M MPH HOMHUHHPOBAHHUHU aJIKOTOJLHOTO
omnbsiHeHUs (HarpuMmep, §p. avoir le nez sale — 6yk6. ‘UMeTh TPSI3HBII HOC';
aHrI. to wash one's neck — 6yx6. ‘MbITh IIEI0’) © HAPKOTHYECKOTO (HATPH-
Mep, aHm. clean — He ynompebnsiiowuti M | WA He umelowuil npu cebe
HapKomuxkoe — Oyke. “d4MCTBIA’; UT. pulito — He umerowuil HapKOMmuKu —
OyK6. “dUCTHIN).

BaxcHO# 0COOCHHOCTHIO aKTyalU3alMHi KOHIENTYATbHBIX OMITO3UIIHH
B 3B(QEeMHUM ClIeAyeT CUUTATh MPOLYKTHBHOCTH psiAa MeTadopUuecKUX
KOHIIETITOB, KOTOPbIC SMIMPUYECKH SIBISACH KOHCTUTYEHTaMH OIIO3HULINH,
MOT'YT He paboTaTh KaK TaKOBBIE JJISl TPOLYMPOBAHHUS BHEMUCTUIECKUX
eIMHUII B paMKax KOHKpPEeTHOW HoMWHaTtuBHOU cepbl. Tak, Hampumep,
MK orons u Boga B 00JIACTH «ITbSHCTBO» — WJICHBI OMITO3UIINH, Pea-
3YIOIIUECsS] KaK B3aMMHO JIOTIOJIHSIONIME JPYr Jpyra 3JIEMEHThl OTHON
KOHIICTITYaIbHOU KapTUHBI (HAampumep, HeM. Brand — jcenanue gvlnumso
cnupmnoe — Oyke. ‘OroHb, moxap’). B cdepe «ceke» 3Tu ke KOHLENTHI
YYacTBYIOT B aKTyaJlU3alllH [IPEACTABICHUS O PAa3HBIX COCTABIISIONINX HO-
MUHHUpYeMOit oonactu (HeM. Feuer im Dach — cexcyanvroe 6030yaicoenue —
byxe. ‘ioxap Ha Kpbliie’; Gp. lac — sicenckue opeanvi — Oyks. ‘03epo’) U HE
paboTaroT Kak YICHBI OMIO3HUIMH. B TakoM ciiydae mpaBOMEepHO TOBOPUTH
00 aKTHBHU3AIMH COCEHUX YWICHOB OJJHOTO KOHIIENTYAIbHOTO OJI0Ka MpH-
PO/IHBIE SIBJICHHUSI.

Kpome Toro, MHOrne KOHIENTHI, KOTOPhIE MOTYT PEajr30BbIBATHCS
B paMKax ONIIO3UIMK B OJHON 00NacTH, HE BXOAAT B COCTAB OINIO3HULIUH
B apyrux cepax. Takas cuTyaums KacaeTcs INIaBHBIM oOpa3oM (hoKyc-
HBIX TIOHATHH. Tak, Harpumep, POKyC docmudiceHue npedena B paMKax
HOMHHATHBHOM O0JIACTH «IThSTHCTBO» aKTyaJU3UPYETCsl KaK YJIeH OTITO03H-
[IUU IOCTHKeHUe Mpejesia vs. OTCYyTCTBHUe mpenena (anri. full — nos-
Hblll — Oyke. ‘IONHBIN; Bp. plein; ucn. complete; Hem. einen Schwamm im
Magen haben — 6vims nvanuyeti — 6yxge. ‘UMeTh T'yOKy B xesryake’; ¢p.
avoir une éponge dans le gosier), B TO BpeMs Kak B cepe «CeKc» oTMe-
4YeHHBIH (OKyC paboTaeT caMOCTOSATENbHO (HapuMep, aHril. over the top —
OyKe. ‘depe3 Kpaii’). B HEKOTOPBIX ciIydasx, Korjga 00a djieHa OMIMO3HIINH
OKAa3bIBAIOTCS BOBIICUCHHBIMU B KOHCTPYHPOBaHHE BHEMUCTUIECKOTO BU-
JICHUsT OIIPEICTICHHOTO TIOHSTHS, IEHCTBUTEILHO MPOAYKTHBHBIM MOXHO
NPU3HATH TOJBKO OJIMH M3 JIByX YJICHOB, & BTOPOil SJIEMEHT SBJISETCS 00-
jiee 4acTHBIM, BBIBOAMMBIM B OTpaHMYEHHBIC 00pa3bl (HampuMep, ropu-
30HTAJbHOE MOJIO’KEHHE VS. BEPTHKAJIbHOE MOJI0KeHUE B Chepe «CeKe»
(anrm. to spend the night with sb; HeM. aufsitzen — 6yke. ‘CHIIETh, HE JIO-
JKUTHCS HOYBIO CIIaTh’).
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ITpu aHanmu3e KaX10i HOBOIM KOHLIENTYaJbHOM 001aCTH YUCIIO peau-
3yeMBIX KOHIENTYaJbHBIX OMIO3UIMH KaK Ha ypOBHE MeTa(opUUYecKHX
Y METOHMMHUYECKHX KOHIICTITOB, TaK M Ha YpOBHE (DOKYCHBIX MJCH mpe-
CKazaTh JOBOJIFHO CIOXHO. Ha ceromHamHmii 1eHb MOXXHO KOHCTaTHpO-
BaTb, YTO OECCIOPHBIM PEKOPICMEHOM B ATOM CMBICIE MOXKHO CUUTATh
cepy «IbSHCTBOY», B KOTOPOH BO BCEX aHAIN3UPYEMBIX SI3bIKaX JEHCTBY-
€T OKOJIO MATHAUATH ONIO3ULUHN (HalpuMep, PerysipHOCTb ABMKEHHUsI
VS. OTCYTCTBHUE ABHKEHHSs, TOTOBHOCTD VS. HECIIOCOOHOCTH, HU3MEHEeHUe
COCTOSIHMSI VS. BO3BpallleHHe B HOPMAaJIbHOe COCTOsIHUE, o0JieryeHue
VS. yTsaKeJdeHue U T. 11.). JlaHHBIA GakT MOXKeT ObITh OOBSICHEH B 3HAYH-
TEJIbHOW CTEleHH aMOMBAJIEHTHBIM OTHOLICHHEM IIPEICTaBUTENIEH €BpO-
MEHCKOro JIMHIBOKY/IBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA K IPOLIECCY M PE3YIbTaTy
NOTPEOJICHNS CIIUPTHBIX HAIIUTKOB.

B 3TOM cMBICIIE 00aCTh «CEKC», KOTOpas TAKXKe IMIPUHAMJICKUT K Tpa-
JUIAOHHBIM TaOyHMpOBaHHBIM c(epaM, XapaKTepU3yeTcsl 3HAUUTEIbHO
MEHBIIMM YHCJIOM AaKTUBHBIX KOHLENTYaJbHbIX OINIO3MLUI Ha 000MX
ypoBHAX. Benymumu GoKyCHbIMU ONIIO3ULUAME CeLyeT NPU3HATH MPO-
CTPAHCTBeHHasi O/IM30CTh VS. AylleBHas 0JM30cThb, u3uyeckoe Ha-
NpsizkeHHue Vs. OTABIX (pacc/iadienne), aKTUBHAS PoOJib VS. MaCCHBHASA
poab. MeHee 3aMeTHasi poJib KOHIIETITYaJ IbHBIX OIIO3UINHA B aKTyaln3a-
LMY TIPEZICTaBIEHIS 00 MHTUMHOM )KM3HH YeJI0BeKa 00yCIIOBIIeHa, 110 BCei
BUJUMOCTH, 00JIee KECTKUM TaOynpOBaHUEM JaHHOH Cephl.

Bonee penkuMm siBjeHrnEM B KilacCHUECKUX chepax 3BpeMr3annm Mox-
HO CUMTATh NAPAJUICIBHYIO AKTYaJIU3aLUI0 ONIIO3HUIMM, IPU KOTOPOH Me-
TaOpHUUECKUE KOHIICTITHI, BXOASIIME B OMNIO3UIUH, UMEIOT (POKYCHBIC
ujeu, Takke SABJSIoIuecs dieHaMmu ommo3uiuu (Hanpumep, MK con
U OTCYTCTBHE CHA NPOQHINPYIOT HICH 2OPUSOHMANLHOE NONO0JMCEHUE
U 6epMUKANIbHOE NON0JICEHUEe, COOTBETCTBEHHO).

B HOBBIX, cOIMaNbHO-IETEPMUHIPOBAHHBIX 00JacTsIX 3BhHeMHU3anuN
peanu3anys KOHLENTYaJIbHBIMU OIIMO3UIMSIMU CBOEr0 HOMHHATHBHOTO
MOTeHIIMaNa uMeeT cBoto crenuduky. [Ipexne Bcero B HOBOHM 3BdpeMun
OKa3bIBACTCSl BOBMOKHBIM BBIJEITUTH CHCTEMOOOPA3YOIIYIO OIMO3UIIHIO,
KOTOpasi IOCTaTOYHO MPOAYKTHBHA BO BCEX aHATM3UPYEMBIX cepax (Hap-
KOMaHUsI, TOMOCEKCYaIN3M, COLIMAIbHO-ITPON3BOJICTBEHHBIE OTHOLLICHMS).
OTO ONMO3ULUSA CBOM VS. YYyKOM.

I'maBHO 0COOEHHOCTHIO aKTyaTU3aIliy TaHHOW OMITO3UIINH, TI0 CPaB-
HEHMIO C APYTMMH ONIO3ULHUSIMHU, ONTMCAHHBIMY BBILIE, HAJI0 IPU3HATh ¢
CHOCOOHOCTH peann30BbIBaTh HOMHUHATHBHBINA TIOTCHIIUA B paMKax CBOE-
ro JUAJIEKTHYECKOIO0 €MHCTBA B CTPYKTYPE CIIOXKHBIX MeTa(QOpUIecKHX
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KapTuH. Tak, Hampumep, B HOMHHATUBHOW cdepe «TrOMOCEKCYaTH3M»
B MeTadopruiIecKkoM oOpase CIOPTCMEHa, UTPAOIIEro 3a APYTyI KOMaH-
ny (ucm. ser del otro equipo), peanu3aliyisi IPEACTABICHHS O «APYTOH KO-
MaH/Ie», UMILUTULIUPYIOLIAsl HATMYUE «CBOECH KOMaH/bD», COITPOBOXKIAETCA
(hokycupOBaHUEM OTITIO3UITUH CBOM VS. UYKOIi.

Jpyroil Ba)kHOH 0COOCHHOCTBHIO JAHHOW OMITO3WIIMK B HOBOH 3B(e-
MUU SBISIETCSI €€ CIIOCOOHOCTh BBICTYIIAaTh B Ka9€CTBE KOHIICTITYyalTbHON
0a3bl JUIsl aKTyalM3aludy [0 MH(EPEHIMH JPYTHMX OCHOBOIOIArarOIINX
JUTSL K&XKJI0H KOHKPETHOM 00nactu (oKycHbIX uiaei. Tak, Harpumep, B 00-
JIACTH «HAPKOMAaHUs KOHIENTYaIbHBIH KOMIIOHEHT €801 BKITIOYAeT B ce0s
MpPECTaBICHUE O COOMIONEHUN HOPMBI, @ KOMIIOHCHT 4)#COll B KOHTEKCTE
HOMHHHUPOBAHUSL HETPAAULMOHHON OpHUEHTALMM WHKOPHIOPUPYET Mpe.-
CTaBJICHUE O 3aCEKPEUYECHHOCTH.

3aknoueHune

B 3akmroueHue mogdepKkHEM, YTO KOHIENTYalbHbIC ONMMO3ULINUN YPOB-
Ha MeTaQopuIecKuX (METOHUMHUYECKIX ) KOHIIETITOB U (POKYCHOTO YPOBHS
paboTaloT Kak peryiaspHbie MOJIEIU GOPMUPOBAHUS CEMAHTHUKU B(HEMHU-
CTHYECKHUX SIMHUI] BceX 0e3 CKITFUYCHUS TabyrpoBaHHbBIX cdep. Bo Beex
AHAITM3UPYEMBIX SI3bIKAX MPHU IBPEMUCTHUCCKOH HOMUHAIIMM B pPaMKax
OTIpE/IeNICHHBIX TA0YNPOBAHHBIX 00IACTEH JEHCTBYIOT OIHU U TE KE MOJIe-
T peau3aliyi KOHIENTYANIbHBIX OMITO3UINHN, XOTS MPOAYKTUBHOCTh OT-
JACJbHBIX YJICHOB OIMIIO3UIIMHU B PA3HBIX A3bIKaX MOXKCT BApbUPOBATLCA.
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3AUMCTBOBAHNA N3 APABCKOI0 B COBPEMEHHOM
®PAHLLY3CKOM 43bIKE

3anMCTBOBAHME ABNSIETCS 3aKOHOMEPHBIM BHELIHUM MyTeM 000ralleHus NeKCUKK
dpaHuy3ckoro a3bika. PaccmatprBas 3aMMcTBoBaHMS M3 apabckoro, cnenyeT 0TMETUTD,
YTO OHM MOSBASKTCS BO (pPaHLY3CKOM si3blke paHo, U B CpenHue Beka craHoBsTcs
04YeHb MHOTOYMCNEHHbBIMU. ITO, B YHaCTHOCTH, CBA3AHO C TeM, 4TO CTpaHbl apabckoro Boc-
ToKa 06nafanu B TOT NEPUOS, OYEHb BbICOKUM YPOBHEM KynbTypbl. [lononHeHue ctapo-
(paHLLYy3CKOro A3blka 3aMMCTBOBAHUAMM M3 apabckoro 6bi10 NpesonpeneneHo LenbiM
psanom (akTopoB, Kak, Hanpumep, KpectoBble noxonbl, apabckue 3aBoeBaHus Ha Tep-
putopuun EBponbl, pa3BUTbIMM TOProBbiMK KOHTakTamu B CpenHue Beka. UMeHHO B 3TOT
nepuop Bo GpaHLYy3CKuiA S3bIK MPOHMKAKOT 3aMMCTBOBAHMS M3 apabckoro, KOTopble OT-
HOCSTCS K Pa3/IMYHbIM CEMAHTUYECKMM rpynnaM. K HUM OTHOCSTCS Takue nekcuyeckue
eauHuUbL, Kak abricot, aubergine, orange, sucre, estragon, café, alambic, coton, jupe, carafe,
alcove, alchimie, alcool, amalgame, azur, goudron, cramoisi, algorithme, algébre, assassin,
cheik, cafard, arobase, calibre, arsenal, échec, hasard. OCHOBHas Macca 3TUX CIOB NPULLIM
BO (DpaHLy3CKMI A3bIK YEPE3 UTANbSHCKMI UNM UCNAHCKUIA. B 6onee no3aHIOK 3moxy
BO paHLYy3CKMI 93bIK MPOHUKN TakMe CNI0BA, KaK sirop v aniline.

B pane cnyyaeB 3aumMcTBOBaHMS M3 apabckoro chopMMpoBanu 3TUMoOOruye-
ckue pybnetol, Hanpumep: douane v divan, magasin v magazine, chiffre w zero, zenith
n azimuth, amiral v émir, échec v schah, barde v barda, sorbet v sirop.

MNHTepecHO OTMETUTb, YTO HE BbISIBNIEHO HM OLHOIO C/lyyast 3aMMCTBOBAHMS Maro-
na. ObHapyxeH ToNbKO rnaron kiffer, Ho oH 6b11 06pa3oBaH BO GPaHLYy3CKOM A3bIKe OT
apabckoit MeHHOoM 0cHOBbI Kif B XX B.

Taknum 06pa3om, 3aMMCTBOBAHMSA M3 apabCKoro A3bika NPOMCXOAMAN NMpeuMyLle-
CTBEHHO AJ1%1 0603HAYEHUS HOBbIX NPEAMETOB U ABNEHWI, HEM3BECTHbIX EBPOMENLAM.
BrnocneacteMm MHorve M3 3TMX 3aMMCTBOBAHMI aCCUMUIMPOBANUCL BO GPaHLLY3CKOM
A3blKe HACTONbKO, YTO YXKE He OLYLAKTCA Kak MHON3bIYHbIE MO MPOUCXOXAEHWUIO
cnosa.

Knroueebie cnoea: 3aMMCTBOBaHUS BO (DPaHLY3CKOM £3blke; 3aMMCTBOBAHUS U3
apabcKkoro g3bika; 3TMMoNorMyeckme nybnetoi.

V. V. Pylakina

PhD (Philology), Associate Professor,
Department of the French Language,

Faculty of Translation and Interpretation, MSLU;
e-mail: veronikap2002 @mail.ru
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BORROWINGS FROM ARABICINTO MODERN FRENCH

Borrowing is a natural way of French vocabulary enrichment. Considering
borrowings from Arabic, it should be noted that they appear in French early and
become very numerous in the Middle Ages. This is related, in particular, to the
fact that the countries of the Arab East had a very high level of culture at that
time. Replenishment of the old French language with borrowings from Arabic was
predetermined by a number of factors, such as the Crusades, the Arab conquests
in Europe, developed trade contacts in the Middle Ages. During this period Arabic
borrowings which belong to different semantic groups penetrate into French. They
include the following lexical units: abricot, aubergine, orange, sucre, estragon,
café, alambic, coton, jupe, carafe, alcove, alchimie, alcool, amalgame, azur, goudron,
cramoisi, algorithme, algébre, assassin, cheik, cafard, arobase, calibre, arsenal, échec,
hasard. Most of these words came in French through Italian or Spanish. During a later
period, French was replenished by such words as sirop and aniline.

In some cases, borrowings from Arabic formed etymological doublets, such as
douane and divan, magasin and magazine, chiffre and zéro, zénith and azimut, amiral
and émir, échec and schah, barde and barda, sorbet and sirop.

It is interesting to note that not a single case of borrowing a verb has been
identified. Only the verb kiffer was discovered, but it was formed in French from the
Arabic base kif in the XXth century.

Thus, borrowings from the Arabic language occurred mainly in order to designate
new objects and phenomena unknown to Europeans. Subsequently, many of these
borrowings were assimilated in French to such an extent, that they no longer felt like
words that are foreign in origin.

Key words: borrowings into French; borrowings from Arabic; etymological
doublets.

BBeaeHue

3aMMCTBOBaHME SIBISAETCS 3aKOHOMEPHBIM BHEIIHUM MyTeM 000-
rameHus! JIEKCUKH JII000ro A3bIKa, (PpaHIly3CKHid SI3BIK B 9TOM CMBICTIE
He sBisgeTcs ucKiIrodeHueM. Ilox 3aumMcTBOBaHMEM MOHHUMAETCS «diie-
MEHT YYXOTO0 s3bIKa (CJI0BO, MOp(demMa, CHHTaKCHYECKas KOHCTPYKIHS
U T.11.), IEPEHECEHHBI M3 OIHOTO fA3BIKa B JIPYTOW B pe3yabTare KOH-
TaKTOB SI3BIKOBBIX, @ TaKXe CaM IMPOLECC MEepexoa 3IEMEHTOB OJHOI0
A3bIKa B Apyroil. OOBIYHO 3aUMCTBYIOTCS CJIOBA U pPEKE CHHTAKCHYECKUE
n ¢pazeomornueckue 0O0OpPOTHI» [JIMHTBUCTHYUCCKUN SHITUKIONEINIC-
ckuii cioBapb 1990, c. 158]. Ilo mMHeHHIO (hpaHIy3CKHX JIMHTBHCTOB,
«SI3BIK BCET/Ia 3aUMCTBOBAJI CJIOBA U3 COCEHUX U MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
U JaKe U3 AMAJICKTOB, WIM [0 HEOOXOJMMOCTH, YTOOBI HAa3BaTh HOBBIC
MPEeIMETHl U MOHATHUS YacTO MHOCTPAHHOTO MPOUCXOKACHHUS, WIH TOTO-
MY, YTO HEOKUAAHHO IIOHPABWJINCH HPABBI U SI3BIK APYIOH CTPAaHbL. DTH
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3aMMCTBOBAHHUS MOTYT OBITh HAPOIHOTO MJIM YYSHOTO MPOUCXOMKACHHSD)'
[Grammaire Larousse 1936, c. 20].

PaccmarpuBas 3auMcTBOBaHMS U3 apabCKOro, clenyeT OTMETHTh, YTO
OHU TOSIBIISIIOTCS BO (DpaHIly3cKOM si3bIKe paHo, u B CpenHue Beka cra-
HOBSITCSI OUYCHb MHOTOYMCIICHHBIMU. DTO, B YaCTHOCTH, CBS3aHO C TeM,
YTO apaOcKue CTpaHbl 00Jafalny B TOT EPUOA OYEHb BHICOKUM YPOBHEM
KynbTypbl. [lononanenue crapodpaHily3cKOro $3blKa 3aUMCTBOBAHUSIMH
13 apaOCkoro ObUIO TPENONpenesieHO LENbIM PAAoM (aKTOPOB, TaKHX
Kak apaOCKue 3aBOCBaHUS Ha TepPUTOpPUU EBpONBI U MHOTOYMCIICHHBIC
Haberu apaboB, OT KOTOPBIX 0coOeHHO cTpanan ror dpanimu [Méric 1996,
c. 41], pa3BUTHIMH TOPrOBHIMH KOHTaKTaMH, a Takxke KpecToBbIMH MOX0-
Jamu. OfHUM U3 NeYasbHbIX MociaencTBuil KpecToBbX 10X010B, B YacT-
HOCTH, CTajla UI'Pa CJIOB B BEIPAKEHUSX manger du Sarrazin — ecmo epeuxy
u manger du Sarrasin — ecms capayunog, BO BTOPOM ciIydae peub uaer 0o
snuzozae [lepBoro kpectoBoro noxona, korna B 1097 r., Bo BpeMsi ocabl
AHTHOXHH H3-32 OTCYTCTBUS IPOJOBOJIBCTBUSI KPECTOHOCIBI CHavYasa che-
JIM YIIPSIKb CBOMX KOHEH, a 3aTeM CTaJIi €CTh CBOMX IJICHHUKOB-CApPaI[MHOB

[Julaud 2004, c. 122].
OcCHOBHag 4acTb

Cpennue Beka BO (DPAHIY3CKHUH SI3BbIK MPOHHUKACT ENBbIA PSIJi 3aMM-
CTBOBaHMU U3 apabCKOTO, XOTS HEKOTOPBIC JIMHTBUCTHI U CYUTAIOT HX PE/I-
KAMH ¥ CIUHUYHBIMU, KPaliHEe PEIKO MOSBISIBIIUMHUCSA BO (PPaHITy3CKOM
s3bike 10 X1V B. [Rey, Duval, Siouffi 2007, c. 350]. Dtu 3auMcTBOBaHUS
MOYKHO Pa3JIeIUuTh HA CEMAaHTHUUECKHUE IPYIIIIbI:

1) TpOmYKTHI MUTAHHS, OBOIIH U (PPYKTHI, HATUTKH, HAITPUMED:

abricot — abpuxoc B hopme aubercot, 1512 r., < xaranon. abercoc < ap.
al-barquq < Tp. mpoucx. < JaT. praecox, praecoquus — paHHuil, 37. «paH-
Hul iepcuk» [Bloch, Wartburg 1994, c. 3; Dauzat 1979, c. 4; Dictionnaire
historique... t1 1998, c. 8-9; Robert 1986, c. 7];

aubergine — 6axnancan < karanou. alberginia < ap. al-bddindjin <
niepe. bddindjan [Bloch, Wartburg 1994, ¢. 44; Robert 1986, c. 129];

orange — anenvcut, 1515 1. < cT.-uT. melarancia < apaOck. narandj,
narandja [Bloch, Wartburg 1994, c. 447; Dictionnaire historique... t2 1998,
c. 2473; Robert 1986, c. 1317];

sucre — caxap, XII B. < ut. zucchero < ap. sukkar < unn. npomucx.,
cp. caHCkp. ¢arkard — sepro [Bloch, Wartburg 1994, c. 613; Dictionnaire

'371. u nanee nepesoj Hat. — B. I1.
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historique... t3 1998, c. 3675; Robert 1986, c. 1878]. U3BecTHO, 4TO
MMEHHO apalbl MPUHECIIN KYJIbTYpPY BBIPAIUBAHUS CaXapHOTO TPOCTHHU-
ka Ha Curpunio [Rey, Duval, Siouffi 2011, ¢. 350]. 13 apaOckoro Takxe
MPUIILUIK CJI0BA estragon — sacmpazon, mapxyu, 1564 r., Bapuant < targon,
1539 . < yuen. nar. tarchon < ap. tarkhoun [Bloch, Wartburg 1994, c. 237,
Dictionnaire historique... t1 1998, c. 1315; Robert 1986, c. 696];

café — xoghe, B 3HAUEHUM HAMUTOK, a He 3epHO, 1660 wmm 1665 r.<
cp.-pp. cahouin, 1575 r. < ap. gahwa, Typ. kahvé [Bloch, Wartburg 1994,
¢. 98; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 575; Robert 1986, c. 234; Dauzat
1979, c. 126];

sirop — cupon, 1175 wiu 1181 1. < cp.-Bek. Jnart. syrupus, sirupus < ap.
charab — manumox [Bloch, Wartburg 1994, c. 593-594; Dictionnaire
historique... t3 1998, c. 3521; Robert 1986, c. 1819]. CriexyeT oTMETHTB,
YTO HEKOTOPbIC UCTOUHHUKH JTAIOT OUCHb MO3IHIOI0 ATy TIOSBICHUS CJIOBA
sirop Bo ¢ppaniy3ckoM s3bike — 1881 . [Robert 1986, c.1819];

2) uW300pETCHUS U OTKPHITHS B HAYKE U TEXHUKE, HAIIPUMED:

alambic — nepeconnviii ky6, 1265 1., < alambique < al-anbiq, al ambig
[Bloch, Wartburg 1994, c. 16; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 76;
Robert 1986, c. 45];

3) TKaHW U MaTepHalibl, HAPUMEp:

coton — xnonok, koHen XII B., <UT. cottone < ap. goton, qutun [Bloch,
Wartburg 1994, c. 161; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 911; Rey,
Duval, Siouffi 2011, c. 350-351; Robert 1986, c. 401];

4) mnpenMeTsl OAEKIbI, HATPUMED:

jupe — rooxa, XII B. < BO3M., 10K. CT.-UT. jupa — MYJICCKAsL UTU HCEH-
CKast KypmKa 60CMo4H020 npoucxodicoernus < ap. djoubba, gubba — onun-
Has ooedxcoa uz wepcmu;, 6epxtss ooedxcoa [Bloch, Wartburg 1994, c. 354;
Dauzat 1979, c. 422; Dictionnaire historique... t2 1998, c. 1936; Robert
1986, c. 1055];

5) mnpeamersl ObiTa U OOMXO/1A, HAPUMED:

carafe — epagun, 1558 r. < ut. carafa, ucn. garaffa < ap. gharaf,
gharrafa — cocyo ona numes [Bloch, Wartburg 1994, c. 108; Dictionnaire
historique... t1 1998, c. 623; Robert 1986, c. 252];

6) apXUTEKTYPHBIC DIIEMEHTBI, HAIPUMED:

alcove — arvkos, 1646 <wuct. alcoba < ap. al-qubba — manenvras kom-
nama [Bloch, Wartburg 1994, c. 17; Dictionnaire historique... t1 1998,
c. 79; Robert 1986, c. 46];

7) XuMUs, AIXUMHS, BEIIECTBA, COCJAMHEHUS, IIBETA, KPAaCUTEIIH,
HanpuMep:
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alchimie — anxumusa, 1418 r., alquemie, 1265 1., < cp.-Bek. Iar.
alchemia < ap. al-kimiyd < BO3M., Tp.-€THI. TPOUCX., CP.-Tp. khémia —
yepnas mazusi [Bloch, Wartburg 1994, c. 17; Dictionnaire historique...
t1 1998, c. 78; Grandsaignes d’Hauterive... 1947, c. 19; Greimas, Keane
1992, c. 19; Robert 1986, c. 46]. CaemxyeT OTMETUTS, YTO CIIOBO alchimie
MOSIBIISIETCS] BO (DPAHITy3CKOM sI3bIKE B 3HAUCHUH «HayKa O mpeodpazoBa-
HUHM METaJUIOB, KOTOpas 3aHUMAaiach MouckaMu (Huioco(Gckoro KamHs
u nanaren» [Dictionnaire du frangais encyclopédique 1971, c¢. 28]. Bro-
CJICJICTBUH, O MOUCKAX MaHalen ObUIO 3a0BITO, U TOJ ANTXUMHUEH cTau
MOHMMAaTh OKKYJIbTHYIO CPEIHCBEKOBYIO HAyKy O MOMCKax KaMHs, CIIO-
CcOOHOTO MpeBpaTUTH 000K MeTaiT B 3010T0 [Dictionnaire du frangais
contemporain 1971, c. 42; Dictionnaire du frangais. Hachette 1995, c. 28;
Pluridictionnaire 1987]. JIpyrumu nekCH4eCKUMH €IMHHUIIAMH, KOTOPHIS
OTHOCSITCS K 3TOM IpyTIIe, ABISAIOTCS alcool — ankoeons, alcohol, 1586 1. <
anx. nat. alko(ho)l — 110601t npodykm, nopoutox, JHcudKoCcmy, NOJIy4enHble
8 pe3yaIbmame MakCuManbHou oucmuiiayuu < ap. al-kohl — pacnviiennas
cypoma [Bloch, Wartburg 1994, ¢. 17; Dictionnaire historique... t1 1998,
c.78; Greimas, Keane 1992, c. 19; Robert 1986, ¢. 46]; amalgame — amans-
eama, XV B. < anx. nat. amalgame < Bo3M., ap. amal al-djam’a — ni1oo
cosoxynaenus [Bloch, Wartburg 1994, c. 21; Dictionnaire historique...
tl 1998, c. 102; Robert 1986, c. 55]; alezan — nowaods, myn, niamve
KpachHo-kopuyHego2o ommenka < ucn. alazan < ap. Vicnauuu az’ar win
ap. al-hisan — kpacnosamwiti [Bloch, Wartburg 1994, c. 18; Dictionnaire
historique... t1 1998, c. 81; Robert 1986, c. 47]; azur — nazypwv, 1080 ., <
Cp.-BeK. NaT. azzurum, azzarum < ap. lazaward < nepc. lad-jeward —
nazypum, yeem nazypuma [Bloch, Wartburg 1994, c. 49; Dictionnaire
historique... t1 1998, c. 281; Robert 1986, c. 148]; goudron — cmo-
na, XVI B., Bap. catran, catram, XIII B., gotren, XIV B. < ap. erumner.
gatran, gatran [Bloch, Wartburg 1994, c¢. 300; Dictionnaire historique...
t2 1998, c. 1613; Grandsaignes d’Hauterive 1947, c. 90, 330; Robert
1986, c. 876]; cramoisi — memHo-kpacHwlil yeem, omoarouuil 8 puoiemo-
8blil, CT.-Qp. BapuaHt cremoisi, 1298 r. < ap. qirm ’zi, qirmizi — memro-
KpacHulil, KpacHowlil, coeranustii uz kouwenuau [Bloch, Wartburg 1994,
c. 166; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 937; Robert 1986, c. 416];

8) Maremaruka, HalpuMep:

algorithme — arcopumm, 1554 ., algorisme — cuem, uckyccmeo cuu-
mams ¢ UCNONb306aHUEM apabcKux yugp < cp.-BeK. Nar. algorithmus,
JATUHU3UPOBAHHOE UMSI COOCTBEHHOE, MPUHATOE 32 UMsI HapHUIIATeIIbHOE
< ap. Al-Khawarizmi [Dictionnaire historique... t1 1998, c¢. 82; Godefroy
1994, c. 17; Robert 1986, c. 48];
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algébre — ancedpa, x. XIV B., < cp.-Bek. nar. algebra < ap. al-jabr,
al-djabr, al-gabr — oepanuuenue, ymeHvuieHue, TOCTYKHUBILEE 3ar0j0B-
KOM B OHOM U3 TpyHoB Al-Khawarizmi [Bloch, Wartburg 1994, c. 18;
Dictionnaire historique... t1 1998, c. 81; Robert 1986, c. 48];

9) IIOJKHOCTH, 3BaHUSI, POJ ICSITEILHOCTH, HAIIPUMED:

assassin—youiiya, 1560 1. <wur. assasis, koner, XIIIB. <ap. hachchdchi—
mom, Kmo neem sauiuul, Ha3BaHue TexX, KTo moknoHsuicss Ctapuky [opsl
u Opan BBIKYyN ¢ MYTCIIECTBEHHUKOB < ap. hachisch [Bloch, Wartburg
1994, c. 40; Robert 1986, c. 113], ogHako 3Ta 3TUMOJIOTHS TOJBEPrasiach
CepbE3HOU KPUTHUKE CO CTOPOHBI MHOTUX YUCHBIX, B PE3yJIbTaTe Yero Oblia
MpeUIoKeHa HOBast < ap. ‘asas — MaTpyib, ‘assas, MH. 4. ‘assasin — oxpaH-
nux [Dictionnaire historique... t1 1998, c. 230];

cheik — werix, 1700 1., cT.-pp. Bapuant seic, 1272 1. < ap. chaikh,
chaykh — cmapux; uenogex, KOmMopo2o yeax)caiom 6 Culy e20 803pacma
[Bloch, Wartburg 1994, c. 126; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 724;
Greimas 1997, c. 547; Robert 1986, c. 298];

calife — xanug, MycynbMaHCKHMI BacTUTENb, HACICAHUK Maromerna,
XII B., ct.-p. BapuanT algalife, 1080 t., < ap. khalifa, halifa — nocrannux
Mazomeoa, netimenanm < ap. mnarona halafa — nacneoosams 3a, Ovims Ha-
cneonuxom [Bloch, Wartburg 1994, c. 101; Dictionnaire historique... tl
1998, c. 590; Godefroy 1994, c. 17; Grandsaignes d’Hauterive... 1947, c. 18;
Greimas 1997, c. 21; Rey, Duval, Siouffi 2011, c. 325; Robert 1986, c. 239];

10) xapaKTepUCTHKH YeI0BEKa, HaIIpUMeEp:

cafard — ruyemep < cp.-bp. caphard, 1512 r. < ap. kafir — mom, xmo
He gepum, peHezam, NPU oM. YHUUMWXKHT. cydd. -ard [Bloch, Wartburg...
1994, c. 98; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 574; Robert 1986,
c. 234];

11) ycnoBHbIe 0003HAYCHHUSI, HATPUMED:

arobase — 3nax @, eeposimuo < arrobe, arobe, 1555 1. <wucn. arroba —
mepa geca (ot 12 no 15 kr) u obdwema (ot 10 no 16 n), obosHauasuias-
cs 3naxkom @ < ap. ar-roub — uemeepms [Robert 1986, c. 106], HekoTo-
phie yUCHBIC CUMTAIOT, YTO MPOUCXOKACHUE CIIOBA arobase HEN3BECTHO
[Dictionnaire historique... t1 1998, c. 207];

12) MOHSTHS, CBA3aHHBIC C OPY)KUEM U aMyHHIIUEH, HATPUMED:

calibre — xamubp, 1478 1., < ut. calibro < ap. qadlib — ¢opma, op-
Ma 0na omausku < rp. kalopous, kalapous [Bloch, Wartburg 1994, c. 101;
Dictionnaire historique... t1 1998, c. 590; Robert 1986, c. 238];
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arsenal — apcenan, 1250 1. <wurt. arsenale, 1o XVI B. 0003Ha4ao apce-
Han Berenwu < ap. npoucx. < dar-sind’a — mopckoti apcenan, macmepckue
[Bloch, Wartburg 1994, c. 38; Rey, Duval, Siouffi 2011, c. 350; Robert
1986, c. 107];

13) aOGcTpakTHBIC TOHSTHS, HATPUMED:

échec — nposan, nopascenue, 1080 1. < cT.-pp. eschac < ap.-niepc. shah
B BBIpaXeHUH shdh mat — koponw ymep [Bloch, Wartburg 1994, c¢. 209;
Dictionnaire historique... tI 1998, c. 1164; Robert 1986, c. 595], ongna-
KO HEKOTOpBIE YUEHBIE CYUTAIOT CJIOBO schah ToibpKo nepcuackum [Bloch,
Wartburg 1994, c. 578];

hasard — cayuai, XII B. < ucn. azar < ap. az-zahr — uepanvHbvle Ko-
cmu < ap. zahr — yeemox, TMOCKOIBKY Ha OJHY M3 CTOPOH HIPaJIbHBIX
KOCTeH HaHOCHIIOCHh m300paxkerne nBeTka [Bloch, Wartburg 1994, c. 317;
Dictionnaire historique... t2 1998, c. 1691; Robert 1986, c. 914].

Kak MO)XHO OTMETHTh, OCHOBHASI Macca CJIOB BOIILIa BO (hpaHITy3CKUN
SI3BIK M3 apabCKOTO uepe3 UTATbTHCKUA WU UCTIAaHCKUH.

B Gonee mo3mHIO0 A10XY 3aMMCTBOBAHHS U3 apa0CKOTO TaKKe IPOUC-
XOIMIH, HO peke. K 4uciy Takux 3aMMCTBOBaHHM CIICAYET, B YaCTHOCTH,
otHecTH aniline — anunun, 1855 r., < repm. Anilin, 1841 r., < nopr. anil —
pacmenue unouzo < ap. an nil — pacmenue unoueo, yeem uHou2o < mMepc.
NPOUCX. < CaHCKP. nili — unoueo < canckp. nila — memuo-cunuti [Bloch,
Wartburg 1994, c. 27; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 145; Robert
1986, c. 70].

®paHITy3cKOMY SI3bIKY CBOHCTBEHHO TaKO€ MHTEPECHOE SIBJICHUE, KaK
3TUMOJIOTHYECKHE 1yOseThl. [1oa aTHMosIornyecKkuMu 1y0neTaMu oHUMa-
FOTCS JIEKCUYECKUE SIUHUIIBI, IMEIOIINE UACHTUYHOE ITPOUCXOKIICHHE, HO
MIPOHUKIINE BO (PpaHITy3CKUH SI3BIK pa3HbIME My TsMU. [1o MEeHHIO M. 'pe-
BHUCCA, «IyOJIETHI — 3TO AP CJIOB, TPOUCXOJIAIIUE OT OJJHOTO STUMOHA, HO
nMerorre pasueie popMbl» [Grevisse 1993, ¢. 183]. OcHoBHas mMacca ay-
OJICTOB MpeJICTaBlIeHA MTapaMu CJIOB, OJTHO U3 KOTOPBIX MPUIILIO U3 JIAThIHU
Ha paHHUX dTarax GopMUPOBaHUS PPaHITy3CKOTO S3bIKA,  APYTOE TIO3THEE,
B CpeiHMe BEKa, B NICPUOJ PeIaTUHHU3AIINHU, ObLIIO TOBTOPHO 3aMMCTBOBA-
HO U3 JaThlHU. HeKoTophlie JIMHTBUCTHI HE PACCMATPUBAIOT JPYTHX ITyTel
(dhopmupoanus nyoieros [Grammaire Larousse... 1936, c. 21].

O/HaKO BBISCHSCTCS, YTO B HEKOTOPBIX CITYYasiX STUMOJIOTHYECKUE Ty-
OneTs! COPMHUPOBATUCH HE C YIACTHEM JIATHHU3MOB, a IIPH ITOMOIIIH apa-
o6u3moB. K 3TOl KaTeropuu OTHOCSTCS, HAlPUMEP, TAKHE MaphI CIIOB, KaK:
douane —mamooicus, 1372 1., dohanne, 1281 1. <cT.-utT. doana < ap. dioudn <
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nepc. npoucx. [Bloch, Wartburg 1994, c. 202; Dictionnaire historique...
tl 1998, c. 1128; Robert 1986, c. 572] u divan — ousan, 1558 r., Bo3m., <
uT. divano < typ. diouan < nepc. npoucx. [Bloch, Wartburg 1994, c. 199;
Dictionnaire historique... t1 1998, c. 1108; Robert 1986, c. 559]; magasin —
maeaszun, 1400 r. < yepe3 mpoBaHCANbCKUi < ap. makhdzin, MH. 4. <
makhzin — cxnao, oguc [Bloch, Wartburg 1994, c. 381; Dictionnaire
historique... t2 1998, ¢. 2087; Robert 1986, c. 1127] u magazine (nniro-
CTPUPOBAHHBIN XypHal), 1776 1. < aumi. magazine < ¢p. magasin [Bloch,
Wartburg 1994, c. 381; Dictionnaire historique... t2 1998, ¢. 2087-2088;
Robert 1986, c. 1127]; chiffre — yugppa, B 3HaueHUH wudp, cexkpemHoe
nucomo, XV B., ch- o1 BII. HT. cifra < cT.-bp. cifre, 1220 1. < cp.-BeK. JaT.
cifra — nons < ap. sifr — nycmoma, Holb < caHCkp. sunya [Bloch, Wartburg
1994, c. 129; Dictionnaire historique... tI 1998, c. 737; Robert 1986,
c. 305] u zéro — nonw, 1485 1., 3aUM. 17151 3aMEHBI CT.-QP. cifie — Honb, 3aTeM
yugpa < UT. zero < UT. zefiro < ap. sifr [Bloch, Wartburg... 1994, c. 682;
Dictionnaire historique... t3 1998, ¢. 4151; Robert 1986, c. 2129]; zénith —
senum, 1527 1. < senit, 1361 r., HeBepHOE mpouTeHue < ap. samt, semt
B BBIP@OKEHUM samt-ar-rds — dopoea Hao 2onosotl [Bloch, Wartburg 1994,
c. 681-682; Dictionnaire historique... t3 1998, c. 4151; Robert 1986,
c. 2128] u azimut — azumym, 1415 1. < ap. az-samt — dopoea [Bloch,
Wartburg 1994, c. 682; Dictionnaire historque... t1 1998, c. 281; Robert
1986, c. 147]; amiral — aomupan, xKomanOyioOwuli 80€HHO-MOPCKUM
¢dnomom, X1, amiralt, amirail — smup, 1080 < ap. dmir — nHauanreHuk
[Bloch, Wartburg 1994, c. 23; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 116;
Grandsaignes d’Hauterive 1947, c. 23; Greimas 1997, c. 26; Greimas,
Keane 1992, c. 25; Robert 1986, c. 60] u émir — ¢racmumens B apad-
CKOM MHpe, TOTOMOK Tpopoka Marometa, XIII B. < ap. amir [Bloch,
Wartburg 1994, c. 218; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 1219;
Robert 1986, c. 626]; barde — oocnexu uz memaniuueckux niacmut, 3a-
wuwaswue 2pyos u Kpyn aouwaou, ceono xouneny XII B. < ap. barda‘a —
ceono [Bloch, Wartburg 1994, c. 58; Dictionnaire historique... t1 1998,
c. 331; Robert 1986, c. 162] u barda — cuapsiocenue conoama, 1848 r. <
ap. barda’a — cemio [Bloch, Wartburg 1994, c. 58; Dictionnaire
historique... t1 1998, c. 330; Robert 1986, c. 161]; sorbet — wepbem,
1553 &. <wut. sorbetto < Typ. chorbet <wuap. ap. chourba < xi. ap. charbdt —
nanumox [Bloch, Wartburg 1994, c. 599; Dictionnaire historique... t3
1998, c. 3567; Robert 1986, c. 1836] u sirop — cupon, 1881 1. < cp.-Bek.
nar. syrupus, sirupus < ap. chardb — nanumox [Bloch, Wartburg 1994,
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c. 593; Dictionnaire historique... t3 1998, c. 3521; Robert 1986, c. 1819];
arsenal — apcenan (CM. BbILIC) U darse — sHympenHuil 6Accelin, 6HympeH-
HSSL 2A6AHb 68 CPEOUICMHOMOPCKOM nopmy < TeHy?3. darsena < dar-sin’a,
dar as-sin’a — macmepckue, npouszsoocmeennoe nomewenue [Bloch,
Wartburg 1994, c. 38; Dictionnaire historique... t1 1998, c. 994; Robert
1986, c. 446]; aubergine — 6axnaxcan (cM. BbIIe) U mélongéne, cTapoe
Ha3BaHue OaknaxkaHa, 1667 < Hayu. nar. melongena < ap. al-bddindjan
[Bloch, Wartburg 1994, c. 44; Robert 1986, c. 1178]; coton — xnonok (cMm.
BBINIC) U CT.-pp. auqueton, alqueton — mxans uz X10nka, cme2anas myHu-
xa, X1I B., craBuiee hoqueton B XIV B. moa BAMSAHUEM heuque — uCnancKuil
nnaw [Bloch, Wartburg 1994, p. 161; Dictionnaire historique... t2 1998,
c. 1739; Grandsaignes d’Hauterive 1947, c. 19; Greimas 1997, c. 23; Rey,
Duval, Siouffi 2011, c. 350-351; Robert 1986, c. 938]; alcool — anxoeons
(cMm. Bhiie) U kohl, khdl — memmvie menu, Wi pymsina, Komopule srcument
Ceseprotl Appuxu nanocam Ha 8exu, Ha pecHuybl, Ha bposu, 1717 < kohl
[Bloch, Wartburg 1994, c. 17; Dictionnaire historique... t2 1998, ¢. 1947;
Robert 1986, ¢. 1060].

[IpoBesicHHOE HCCIIEA0BAaHUE BBISIBHUIIO OJMH TPHUILIET, 0Opa3oBaH-
HBII CJIIOBaMU, MPHIISAIINMH U3 apaOCKOTO: Cramoisi — meMHO-KpAacHblil
yeem (CM. BBIIIIE), carmin — Kpacumenb KPACHO20 Yeema, NoayYeHHblll U3
camox kowenunu, XII B., < m.-nar. carminium < nart. minium 10A BIL. ap.
kermiz [Bloch, Wartbrurg 1994, c. 110; Dictionnaire historique... t1 1998,
c. 631; Robert 1986, c. 256] u kermés — kowenunw, nacekomoe, napasu-
mupyrowee Ha 0ybe, uz auy KOmMopozo 000bIBANU APKO-KPACHYIO KPACKY,
1600 t., alkermes, 1546 1., <wuct. alkermes < ap. al-qirmiz < nepc. Mpoucx.
[Dictionnaire historique... t1 1998, c. 937; Robert 1986, c. 416, 1060].

B omHOM ciyvae BBIsSIBIICH Jy0OJIeT ¢ 3aMMCTBOBAHHEM H3 TIEPCHJICKOTO,
310 échec — nposan, nopascenue, 1080 1. < cT.-pp. eschac < ap.-tiepc. shdh
B BBIpaXCHUU shdh mat — koponw ymep [Robert 1986, c. 595] u schah —
wax, enacmumens, B hopme chaa, 1559 r., siach, 1546 r. < nepc. shah —
kopons [Bloch, Wartburg 1994, c. 578; Dictionnaire histoique... t3 1998,
c. 3413; Robert 1986, c. 1776].

HHTEepecHO OTMETHUTD, YTO HE BBISBJICHBI CITy4ad 3aMCTBOBAHHUS IJ1a-
rOJIOB M3 apabCKOro BO (hpaHIly3CKHiA sI3bIK, €CTh TOJIBKO CITydan 00pa3oBa-
HUS TJIaroJioB OT 3aMMCTBOBaHHBIX UMEHHBIX OCHOB (kiffer < kif). Onmnako
3TOT JIpUBAT OTHOCUTCSI K COBPEMEHHOMY TIEPUOY M ObLIT 00pa30BaH yxe
B HAIlIU JHU.
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3aKnoueHue

Taxnm 0Opa3omM, 3aMMCTBOBAHUS M3 ApaOCKOTO M3BECTHHI BO (hPaAHITY3-
CKOM sI3bIKe J1aBHO. OHHM OTHOCSITCS K Pa3JIMYHBIM c(epam KHU3HU U CITy-
JKWITH, TIPEUMYTIECTBEHHO, JIIT 0003HAYEHUST HOBBIX MPEIMETOB U SIBJIC-
HPII7[, HEU3BECTHBIX eBponeﬁuaM, T. €. OBLJIM CBA3aHEI C MOSIBIEHHEM HOBBIX
peamuii. Kpome Toro, apadusmsl chopMUPOBAIH HECKOJIBKO 3TUMOJIOTH-
YeCKUX TyONeToB U Jaxe oauH TpuruieT. [lomrMo 3TOT0, BRISABICH ONWMH
nyOnet, oOpa3oBaHHBIN CYIIECTBUTEILHBIMU apaOCKOT0 U MEPCUACKOTO
MPOUCXOXKICHUS. BriocnencTBun MHOTHE 3aUMCTBOBaHUS U3 apaOCKOro
ACCUMITUPOBAINCH BO (DPAHITy3CKOM SI3bIKE HACTOJIBKO, UTO YK€ HE OIIy-
MIAIOTCS KaK MHOS3BIYHBIC TIO MIPOUCXOKICHUIO CIIOBA.
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®OPMWUPOBAHME M1 3BONTIOLLUA NEKCUKU MYXKCKO MOAbI
®PAHLLY3CKOrIO 93blKA B 3MOXY BAPOKKO

B cratbe npennpuHATa NonbiTka NpoCiefnTb YC0BUS BO3SHUKHOBEHUS U HOPMU-
pPOBaHUS HOMMHALMI MYXCKOM 04X bl BO PPaHLy3CKOM si3blke B 3MOXy 6apokko. ITa
3Moxa okasana 60onbloe BAUSHUE HA IEKCUMKO-CEMAHTUYECKOE MOMe MYXXCKOM Ofex-
[bl BO (DpaHLy3CKOM f3blke. Bnepsble B UCTOpUM MOAA NEPCOHUPULMUPYETCS U MOXKET
[OMKTOBATbCS OAHWMM 4enoBekoM. B pabote paccmotpeHo BamsHue Jliogosuka XIV Ha
MOZLY U NOSIBNEHMS HOBbIX NpeaMeTOB rapaepoba M COOTBETCTBYHLLMX HAMMEHOBAHWM.
C 37OV Lenbo UCNOMb3YeTCs UCTOPUKO-3TUMONOIUYECKMIA U KOTHUTUBHBIV aHanus, B pe-
3ynbTaTe KOTOPbIX YCTAaHOB/EHO, YTO 60/bLIOe KOMMYECTBO HaMMEHOBAHWUIA MYXCKOM
ooexAbl U ee feTanein, akceccyapoB NosIBUIOCh MMEHHO B 3TOT NEPUOL, NOL BIUSHUEM
JIMYHOCTU KOPOJS, @ TaKXKe KPYMHbIX UCTOPUYECKUX U KYNIbTYPHbIX COObITUIA, Hanpumep
TpupuaTuneTHe BOMHbI. B KauyecTBe cpeacTts HOMMHALMKM MCMOMb30BAIUCh CEMAHTHU-
yeckas gepuBaums, cnoBoobpa3oBaHMe M 3aMMCTBOBAHMS, @ TaKKe MeTOHUMMS. YcTa-
HOBJIEHbI IEKCUMYECKME MPOLLECChl A1 HAMMEHOBAHWUIM MYXXCKOM OAEXAbI: CYyXXEHNE UK
paclmnpeHne NeKCUYecKoro 3Ha4eHus CNoBa, ero akTyanbHOCTb B COBPEMEHHOM $13blKe
WK BbIXoL U3 ynotpebnexus B nocnepytowme anoxu. B XVII-XVIII BB. sBneHne moapl
[ocCTuraet ceoero pacugeta B Utanumn n ®panHumm. @paHumMs CTaHOBUTCSA 3akoHoAaTe-
JIeM Mofbl Ha MMpPOBOW apeHe. Mo BAUSHUEM NMYHOCTM Kopons Bo DpaHumu B 3T0T
nepuof hopMUpYyeTCs BECTUMEHTAPHbIN Kopa AeTCKoM Moabl. CTunb 6apoKKO M3BECTEH
M3NMLLECTBAMU BO BCEM, B TOM YMC/Ee U B INEMEHTAxX Aekopa oaexabl. [ostoMy 6onb-
Woe BHUMaHWe B CTaTbe YAENEHO 3TUMOJIOTMYECKOMY aHAM3Y M PacCMOTPEHMUIO BO3-
HMKHOBEHMS HOMWMHALMM PAa3NIMYHbIX aKCeCCyapoB, TakMX KakK Napuk, Kabnyk, HGaHT.
B 3noxy 6apoKKO OHU SBASANCL HEOOXOAMMBIM 3N1EMEHTOM POCKOLIHOMO NMPUABOPHOIO
KOCTIOMA M 4aCcTo TaKXKe AMKTOBANIUCb IMYHOCTBIO KOPOSS.

Knroyesbie cnoea: HOMUHaAUMS; CPeACTBA HOMUHALMM; UCTOPUKO-3TUMONOTMYECKUI
aHanm3; 6apoKKo; 3cTeTUYECKAs DYHKLMS OAEXAbl; MYXCKas Moaa.

D.A.Sedova
Postgraduate Student, Department of French Lexicology and Stylistics, Faculty of the
French Language, MSLU; e-mail:diana29212 @yandex.ru

THE ARTICLE ATTEMPTS TO DISCOVER THE ORIGINS
AND FORMATION OF FRENCH NAMES OF MEN’S CLOTHES
IN THE BAROQUE EPOCH.

This era had a great influence on the lexico-semantic field of men's clothing in
French. For the first time in history, fashion is personified and can be dictated by one
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person. The article considers the influence of Louis XIV on fashion and the emergence
of new items of wardrobe and related clothes names. For this purpose the author
employs historical, etymological, cognitive methods of analysis. It is established that
most men's clothes names and their details, accessories appeared in the Baroque
epoch under the influence of the personality of the King as well as historical and
cultural events, for example, the Thirty Years' War.

Semantic derivation, word formation and borrowings as well as metonymy are
used as means of nomination. Some lexical processes for the names of mens’ clothes
have been established: narrowing or widening of the lexical meaning of the word, its
relevance in the contemporary language or its way out of use in subsequent epochs.

In the XVII-XVIII centuries the phenomenon of fashion reaches its heyday in Italy
and France. France becomes the fashion trendsetter on the world stage. The article
also establishes that it is under the influence of the personality of the king in France
that a child code of fashion is formed during this period.

The style of the Baroque is known for its excesses in everything, including in the
elements of clothing decor. Therefore, much attention is paid to etymological analysis
and consideration of the emergence of nominations of various accessories, such as
a wig, a heel, and a bow. In the Baroque era, they were a necessary element of a
luxurious court costume and were also often dictated by the personality of the king.

Keywords:nomination; means of nomination; historical and etymological analysis;
baroque; esthetic function of clothes; men's fashion.

BeeneHue

Bapokko (ot uT. barocco — npuuyonusewiii, OpTyr. pérola barroca,
OYK6. KeMUyKHHA MPUIYUIMBON (opMbI') — S1I0Xa eBPOTIEHUCKON KYIBTY-
pet XVII-XVIII BB. [Encyclopédie Larousse...]. ®paHIus B 3TOT Mepu-
071 OKa3bIBaeT OOJIBbILIOE MMOJUTHUYECKOE U KYIBTYPHOE BIHMSHUE HA IPyTHE
CTpaHbl, (PaHIy3CKUH $3bIK CTAHOBHTCS MEXKIYHApOIHBIM. DpaHius
repBasi B MUPE HauMHAET HKCIIOPTHPOBATH MOJHBIC TyalleThl U TPEIMETHI
pockolu: kpyoicesa — dentelles, nepuamxu — gants, busicymepuro — bijoux,
wenxogvle uyaku — bas en soie.

B 1672 . Bo ®pannuu Havajgd W3AaBAThCS JTUTEPATYPHBIA JKypHAT
Mercure Galant (mpocymectBoBan a0 1714 r.). OH OblI OCHOBaH mHca-
TeneM, KypHaaucToM U uzaaresneM JKanom JlonHom ae Buse. B xypnaie
BIICPBBIC CTaJM MOSBISATHCS CTaThM O Mozae. B pasnene cBeTcKoil XpoHH-
KM TIeYaTaauch 0030pbl MOJIBI C OMMCAHUEM MOJICTICH U yKa3aHUEM, KOTaa
M 4TO CJeJyeT HOCUTh. [1yOIMKOBaINCH, B TOM YUCIIE M HA OOJIOXKKE, Kap-
THHKHA MOJHOW OJIeXkIbl ¢ onucanueMm. Hanpumep: Manteau de drap de
Hollande couleur de feu doublé de velour noir au pluche de couleur. 1o
OIMCaHKE CBUAETEIBLCTBYET O TOM, YTO B MOJie Oblila OfeXk/a SIPKUX LIBE-
TOB (B JAHHOM CJTy4ae OTHEHHO-KPACHOTO IIBETA).
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B ncropun nckyccra cTUIIb 6apOKKO — BETMYECTBEHHBIH, J1a)Ke Hallbl-
1ieHHBIN. [TBIIIHBIC HAPS Bl M POCKOIITHBIE HHTEPHEPBI OTPA3MIH IPA3IHOCTD
U TIIECIaBUE apHCTOKPAaTUH TOTO BpeMeHH. B 310 Bpems dopmupyercs
KOHIIENHs 00J1ee JIETKOTO BPEMSIIPETIPOBOXKICHHUS, pa3BICUEHH, KOTOPOe
MOPOJIMJIO TaKKE HOBBIC CIIOBA, KaK: promenade (HeIUTUTEbHAS IPUSTHASI
nporyika — 1690 r.) — voyage facile et de courte durée BMmecTo masoMHuye-
cTBa; carrousel (MecTo JUIs pa3BiedeHUl ¢ kapycenbio — 1740 1) — lieu out
se trouve un carrousel BMECTO pbILIApCKUX TYPHUPOB; bal (6an — 1794 1) —
lieu ot l'on dance Bmecto muctepuid. [lomyuaer pacnpocTpaneHue mneii-
3a)KHasi ¥ IOPTPETHAs KUBOIUChH, & JTyXOBHASI MY3bIKa 3aMEHSIETCS CBET-
CKOH Wrpoll NPHYyAIMBHIX 3BYKOB. Moma HpHOOpeTaeT SCTeTHYECKYIO
U COLMATBHYIO (DYHKIINH.

OCHOBHag 4YacTb

HacTosimiast MoiHast peBOJTIOIMS HAYMHAETCS C BOCIIIECTBUEM Ha (hpaH-
ny3ckuil mpecton Jlironosuka XIV. B uctopun Mozbl 3TOT NEPUOJT CUUTACT-
cs1 HanboIee abCypIHBIM, KOT/Ia MOTHBIC TEHJICHIINU OBUIH MaKCHMaIbHO
OTOpPBaHBI HE TOJBKO OT MEPBOCTEIIEHHBIX (PYHKIIUH MOJBI, HO M OT YeJI0o-
BEUECKHUX MTPOMOPIIUNI.

JltomoBuk XIV BCTymmia Ha MPECTON S-TEeTHUM pPeOEHKOM, 3a HETO
MpaBuWJia pereHTIia-Marb, koposieBa AHHa ABcrpuiickas. Ho jaxe B 3TOT
MEPHUOJT MOJIE BCETO KOPOJIEBCKOTO ABOpa OBUT MPHUCYIl OTTEHOK JIETCKO-
CTH: TIOZIpa)kas MaJIOJIETHEMY KOPOJIO, MPHUABOPHBIE HAYWHAIOT HOCHUTHh
KOPOTKHE OJICXK/IbI PACIIAllIOHOYHOTO KPOs C OOWJIMEM PIOII M JTHHHBIE
BOJIHUCTBIC BOJIOCBI. 3aTO JTOT MEPHOJ BIIECPBBIC B UCTOPHU O0O3HAYMII
(hopMHupoBaHNE BECTUMEHTAPHOTO KOMa JETCKOW Mombl. B 1636 1. y onHO-
I'0 U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB JIEKCHKO-CEMaHTUYECKOT0 moJjis «Oex1a,
CYIIECTBUTEIBHOTO r0be TOsBIIsieTCs 3HaUeHue robe d’enfant «vétement
d’enfant» [Encyclopédie Larousse...].

C wmaganom mpasneHust JlrogoBuka XIV kapawmHaIbHO H3MEHSIOT-
cs Wealibl MYKCKOH KpacoThl. KpacaBiiem Tenepb MPUHATO Ha3bIBaTh
MY)XYUHY, HEOoOpeMeHeHHOTo ¢u3udeckuM TpyraoM. [IpeanoureHue
OTJIa€TCsl TOHKUM KHUCTSIM, HEIIPUTOJHBIM K PadOTe, HO JIMIIb K JaCKaM,
Y TOHKUM HOXKKaM, UCIIOJIHSIOIIIMM YTOHUYCHHBIE Tla. MoJ1a o J4epKuBa-
Jla UMEHHO 3TH HIOAHCHI: IIITAHBI CTAHOBSTCS KOPOTKUMH, C pa3pe3aMu
IUIsl ynoOCTBa MopXxaHus Ha Oanax — culottes courtes; pykaBa ¢ MaHXKe-
TaMu — manches avec les manchettes, ¢ 1784 1. MAaHKETBI MOSIBISIOTCS
naxe Ha OoTuHKaX (manchettes de bottes), 1aObl MOAYEPKHYTH U3SIIIC-
CTBO CTYIIHH [TaM xke].
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CTOMMOCTh M POCKOIIb HAPSJOB JOCTUTAeT (DAHTACTHUECKOW BEIH-
YUHBI, OIMH U3 KocTioMOB JIromoBuka XIV mMeln 0KoJIo 2 THIC. aIMa30B
u OpwunanToB. [locnoBuia Toro BpeMeHu racuia: «/{BopsiHcTBO HOCHUT
CBOM JIOXONIBI Ha TIIeuax». B MykckoM rapmepoOe TOmHKHO ObUIO OBITH HE
MeHee 30 KOCTIOMOB IO YHCITY JIHEH B MECSIIE — M MEHSITh UX HY)KHO OBLIO
exenneBHo [Encyclopédie Larousse...]. Cpenu IBOpsSHCTBa CUMTAIIOCHh
0c000i1 IpUBUIIETHE TPUCYTCTBOBATH IPU YTPEHHEM IEPEOACBaHIH KO-
POJIEBCKOI MEPCOHBI, Ha KOTOPOE YXOJMIIO HE MEHEE JBYX YacoB.

K konity XVII B. B OCHOBHOM CKJIa/IbIBAIOTCSI TPU BaXKHBIX KOMIIOHEH-
Ta, U3 KOTOPBIX M CETO/IHS COCTOUT MYJKCKasl Olexkaa: cropmyk — redingote,
orcunem — gilet v wumansl — culottes. TakoB IPOTOTHIT KOCTIOMA TPOMKH.

Haumenoanue redingote — ciopmyx — NOPOXICHHE HMEHHO 3II0-
XU 0apOKKO, TaK KaK IOSBIIIOCH TOJBKO B 1725 I M 03HA4Yam0 My>KCKOM
IpeAMET OACHK/bI, MPEICTABISIIOIINN CO00H AMTMHHYIO KyPTKY C PEMHEM,
TepeceKaromM 0acKy, KOTOpOe M3HAYaIbHO OBLIO TIPEAMETOM OICIKIIBI
kaBajepucta («vétement d’homme, longue veste croisée a basques, qui est
a ’origine un vétement de cavalier») [Centre National de ressources...].
dopma redignote oOpa3oBaHa IyTeM KaJbKUPOBaHUS aHIIMHCKOTO ITH-
MoHa riding-coat — kasanepuiickasa odedicoa (TepyHAnH OT Tiarona ride —
e30ums eepxom u coat — nanbmo) 1 GOHETHUSCKON amanTalnuy JeKCEMBI
1oz (hpaHIy3cKoe POU3HOLICHHE.

Ha dopmupoBanre HOMUHAIWIA TOJOOHOTO THITA MOBIHUSIIO KPYITHOE
uctopuueckoe coositue XVII B. — Tpuanarunernss BoiiHa (1618—-1648),
CrocoOCTBOBaBIIAsA (DOPMUPOBAHUIO MYIIKETEPCKUX JeTaliell OIex bl
B MYXKCKOM rapjiepode: chapeau, plume mousquetaire en feutre noir —
uepHas mMyuwikemepckas winana, ykpauennas nepom; Col mousquetaire —
JHCEHCKULI BOPOMHUK 8 cmujle MywKkemepa; Poignet mousquetaire — omeo-
pom pyKasa no-mMywlkemepcku, Ha ny208uyax Kpensuyuiics K MAaHicenty,
gant a la mousquetaire — nepuamxka MyuKemepckas ¢ WUPOKUM MAHMCe-
mom, botte mousquetaire — Myuikemepcxue canocu ¢ WMUpoOKUMU 0meopo-
mamu) [TaM xe].

Camo HamMeHOBaHUE mousquetaire BO3HUKIO B 1673 . — ums co0-
CTBEHHOE OJIHOTO M3 KaBaJepHCTOB Kopoiisi — «cavalier d’une des deux
compagnies de la Maison duroi» [Le dictionnnaire de L’ Académie francaise
1694, vol. 2, p. 59]; a B 1733 1. OHO HaUWHAET O3HAYATh CTHJIb B MOJIE.

B XVII B. Takke BXOAUT B MOJY MYXCKOW JKHWJIET, aKTyaJbHbII KOM-
MIOHEHT MY)KCKOTro Trapiepoba (B 4aCTHOCTH KOCTIOMAa-TPOMKH) /O CHX
mop. Cam TepMuH gilet IMEET CTapoOMarpuOCKoe IMPOUCXOKICHUE, BO
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¢paHIy3cKkoM si3bIKe 3adukcupoBaH ¢ 1664 T. u o3HauaeT kam3ou 6e3 py-
KaB, HOCHBIINICS pabaMu-XpUCTHaHAMH Ha rajiepax («camisole portée par
les esclaves chrétiens sur les galéres», B cBoto ouepenn, hopma 3auMCTBO-
BaHa OT TIOPKCKOU yelek — xamszon 6e3 pykosos — camisole sans manches)
(www.cnrtl. fr/etymologie/gilet).

dopwma culotte — wmanwvl, 00pa3oBaHHAs BO (PPAHILY3CKOM SI3bIKE €IS
B xoH1e XVI B. u obosnauasmas Hault de chausses a la culote — 10, 94TO
HaJI IIIoccaMu 0 Tosica, oT culot — 3aaHss 9acTh dyero-to [Dauzat 1987],
MOSBIISIIOTCSL YKOPOUEHHBIE IITaHbl — culotte, culotte Taxxe mpuoOpera-
€T 3HAYCHHE JKEHCKOTO HIDKHETO Oenbs (OT Taduu IO CepeawHbl Oempa),
[I03KE MOSIBUTCSI COBPEMEHHOE 3HauUeHUe les petites culottes — oicenckue
mpycwl / wiopmsl 1 HAUMEHOBaHUE jupe-culotte — 100ka-uiopmut. Takum
00pa3oM, Mbl BUAUM CYLIECTBEHHOE PACIIMPEHHE JICKCUYECKOTO 3HAYEHUS
JAHHOTO HauMeHOBaHus. Ha mpoTsbkeHuM Bcero Beka culotte crano yHU-
BepcaJbHBIM HAaUMEHOBAHUEM HIKHEH IOSCHON ONEKAbl (KaK BEpXHEH,
TaK ¥ Oexbs) I JIAI 000ero 1oJa.

Onoxa JlromoBuka X1V 3HaMeHHTA MTOSIBICHUEM MTAPUKOB (perruquiers).
B nerctBe y «kopossi-conHue» Obun mpekpacHble Bonockl. Ho, obibices
n3-3a O0JIe3HU, OH BBIHYXKJICH OB 3aKa3arh napuk. Tak, HapuKu npeBpa-
TWINCH B HEOThEMIIEMYIO YacTh KocTioma Ha 150 net! Tepmun perruque
narupyercsi 1564 r., parrucque mosBuioce B 1465 r. B crapodpaHilys-
CKOM, BEpOSITHO 3aMMCTBOBAHO U3 UTAIBSHCKOTO — parrucca (wegenopa)
[Nouveau dictionnaire... 1987].

CaMBIM MOJIHBIM OTTEHKOM MaphKa CYUTAJICS 30JOTUCTBIA WIIN PbI-
JKeBaTbIi TIpuadecaHHblii Ha Mpobop mocepenuHe. [lo3naHee MosBIsETCS
MapyK ¥ U3 KAIITaHOBBIX BOJOC, IBET MCHSUTH TPHXKIIBI B JICHb: yTPOM —
YEPHBIH, THEM — KalITAaHOBBIM, a K TOP)KECTBEHHBIM y)KHHAaM — CBETJIBII.
[Mapuku n3 GeMOKYpPhIX BOJIOC UMENHU MPABO HOCUTH TOJIBKO YJICHBI KOPO-
JIEBCKOW CEMbU COIVIACHO CIIELHUAILHOMY IPHIBOPHOMY YKa3y.

ITprnyecka Taxxe MoIIa ObITh JOMOJIHEHA XOPOILIO HAIyAPSHHbBIM LIH-
HBOHOM (postiche bien poudrée). B 1609 1. 3adukcupoBana dopma postice
CO 3HAYCHHEM «BEPOSTHBINY (supposé); B 1671 r. mosBiseTcss coBpe-
MeHHasi popma postiche cO 3HAUCHHEM «3aMMCTBOBaHHBIN, HCKYCCTBEH-
HBIY (emprunté, artificiel, s oppose a naturel) (www.cnrtl. fr/etymologie/
postiche); B 1690 1. postiche HaunHaeT ynoTpeOasITbCs HENOCPEACTBEHHO
B 3HAYCHUU «IIUHBOHY (faux cheveux). TepMUH 3aMMCTBOBAH U3 UTAJIbSH-
CKOTO OT (POPMBI posticcio — UCKYCCMEEHHbL.
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VYIIMHEHHBI TapuK NHPAMUAATBLHOW (OPMBI HA3BIBAJICS IIOHIIC
(ot dp. allonger — yonunsams). IMeHHO B aJUTOHXE MYXCKas TOJI0Ba MaK-
CHMaJIbHO TIOXO/INJIa Ha TOJIOBY JIbBa, 00paMIICHHYIO TPHBOIA, YTO TIPOU3BO-
JIAIIO HeM3IIIaMOe BIleUaTiieHre Ha naM. Tak, perruque — napux BbITEC-
HUJI OO0 OBIBIIIEH eI11ie HeTaBHO B AKTHBHOM IPUBOPHOM YIIOTPEOICHUH
chapeau en feutre a la mousquetaire — wiiana mywxemepa. Ho n topxe-
CTBO MapHKa MPOUIMIIOCH Henouro, Tak kak B X VIII B. Mmona yacto nukro-
BaJIaCh OJTHOH BIMATEIHLHON JTMYHOCTBIO, C €€ YXOJIOM MOTJIH IPOUCXOTUTh
pe3kue nepemensl. Tak, yxe B 1765 1. y dpanIy3ckoro cioBa perruque
TIOSIBIISIETCS IEPEHOCHOE 3HAUCHUE — Ye108€eK, 3ACMPABULULL 8 CBOEM 8peMe-
HU U He credswuil 3a Moootl — se dit d'une personne obstinément attachée
au passé, dépassée par son temps (www.cnrtl fr/etymologie/perruque).
DTO CBHIIETEILCTBYET O TOM, YTO CJIOKHBIE OOBbEMHBIC MAPUKH K KOHITY
BEKa HAUMHAJHM BBIXOIUTH U3 MOJIBL, YCTymnasi MecTo 0oJiee JISTKHM U ecTe-
CTBEHHBIM IPUYECKAM.

Cepemuna XVII B. — meprox Tak Ha3pIBaEMOM JTETCKOH MOABI (TIEpH-
on manonerctBa JlronoBuka XIV) (www.cnrtl fi/etymologie/perruque);
MTOPOXKAAeT HOBIIECTBA B MYXKCKOM KOCTIOME. Ternepb KOCTIOM COCTOWT
13 KOPOTKOH W CBOOOIHOW KypTOYKH, HAIMOMOOWE pACIANIOHKH — Opa-
cvep — brassiére. VIHTepecHO MPOCIEANTH IBOMIOLUIO 3HAUCHHUS AaHHO-
ro tepmuHa. [losBuBIKCch B 1278 . B KauecTBe 3JIEMEHTa MOAAOCIIEII-
HOW onexnbl (garniture intérieure placée sous l'armure pour la défense
des bras — eHympenHee 0O6MyHOUPOBaHUe NOO d0cnexu OJis 3auumsl PyK
polyaps), 1341 1. mpuoOperaeT 3HAYEHHWE CBETCKOW BEPXHEW MYKCKOU
oneKIbl (sorte de camisole — 6ud rkamszona) (www.cnrtl fr/etymologie/
brassi%C3%A8re). lllupokoe pacrpocTpaHeHUE TEPMUH MOTYYaeT B AII0-
xy JlromoBuka XIV 3a cX0ICTBO C ACTCKON omexaon kopoist. ObpazoBaHo
OT CyIIECTBUTENbHOTO pyka (bras) ¢ momoiuisio cydhdukca -iére, KOTO-
pBIli 0003HAYAET MPUHAIICHKHOCTh MIPEAMETa IS 4ero-JIn0o, B JTaHHOM
ciay4yae — IUIS 3aIUTHI PyK (qui, accolé au nom d’une partie du corps,
sert a désigner la partie de I’armure ou du harnachement qui se trouve
en contact avec elle). Tlo naHHOW CcI0OBOOOpa3OBaTEIHLHONW MOIEIH
B CTapodpaHIy3cKuii Teproa ObuTM 00pa30BaHBl MHOTHE HAaWMEHOBA-
HUSI PBILApPCKOro OOMYHAMPOBAHMS: tétiere — HaconosHux, museliere —
HaMopOHUK, ventriere — noonpyea, jambiere — nonooicu, eillere — naznasz-
nuk. Co BpeMeHeM 3HadeHHne Opachep cyxaetcs, B XIX B. oHO 0603HATaeT
JSIMKH, 110 MECTY KPEIUICHHS K Telly, HAlpUMeED, IAMKU proKk3aka — bretelles
de havresac c 1838 1. (www.cnrtl fr/etymologie/brassi%C3%AS8re).
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CoBpeMeHHOE 3Ha4YeHHWE TEpPMHUHA «OIOCTranbTep», KOTOPBIH TOXe
JEPKUTCS Ha JIIMKaX.

[Irans! 1 pykasa 3noxu Jlronosuka XIV ommMuaroTcs KOPOTKON JUIH-
HOU M OueHb CBOOOHBI, KaK MIapOBaphbl, MOBA3BIBAIOTCS K HU3Y JICHTAMH
W UIMEHYIOTCS rhingrave — panepasami, TEPMUH 00S3aH CBOUM IOSIBJICHHU-
em r-uy Penrpas @penepuky (Monsieur le Rhingrave Frédéric Rheingraf)
[Encyclopédie Larousse en ligne], mpaBurento MaacTpuxra, ;keHaTOMY Ha
(dpaHIy)keHKEe ¥ pacrlpoCTpaHUBIIEMY MOJY CPEIH NPHIBOPHBIX HA Ta-
Kol BUJ mTaHoB, Reingraf — ato Tutyn rpada Pelinckoro (rhénane «comte
du Rhiny»), o6pa3oBannsIii oT Ha3BaHus pexu Peitn (Rhein «Rhiny). Cob-
CTBEHHO CJIOBO epag (comte) BuepBbie pukcupyercs B 1549 1. B «locy-
JAPCTBEHHBIX JOKyMEHTaX KapauHama [pamBums» («Papiers d’Etat du
Cardinal de Granvelle»), mepBoro MUHHCTpPa W OTMKAUIIIETO COBETHHKA
ucnanckoro koposst Gununma II [Begenuna 1997, c. 271]. YactoTHOCTD
TEPMHUHA PE3KO yIaja cO CMEHOW MOJbI, CErOJHs 3HAUYCHHUE CY3HJIOCH 10
Ha3BaHMS BUJA PYKaBa peciiaH, OCTABILEroCs B OCHOBHOM B IpogeccHo-
HaJIbHOW JIEKCHKE MOJIENIbEPOB.

[ToBepx mTaHOB OfIeBanach KOPOTKas 00Ka basque (backa), KOTOPYIO
HOCWJIM HU3KO CIYIIEHHOH TakK, YTO OHAa CKOpee HallOMHHAIA NIMPOKYFO
000pKYy.

Tepmun basque 3adukcupoBad B 1532 1. B 3HAYEHUU «YaCTh TKAaHM,
pacrionararoleiicst HaJ| osicoM Kopcaxka i mypiryaHay — «partie d'étoffe
située au-dessous de la ceinture du corsage ou du pourpointy (www.cnrtl.
fr/etymologie/basque). Obpa3oBaHO OT TPOBaHCAIBCKOH (opMbI basto —
mKaue 6 ckaaoky (troussis, rempli d'étoffe). CeronHs 3HaueHUE TEPMUHA
CY3HJIOCH JI0 0003HAYEHUS AIEMEHTa JeKOpa JKEHCKOH OJIEK bl — ITUPOKOI
000pKH, OOBIYHO PACIIONIATAIOIEHCS TI0 TUHUH TaJINH FOOKH.

Hapsin X VII B. 0611 0TICIAH 0O0pramu — fioritures, baxpomotl — frange,
JeHmamu, Kpyscesom — dentelles, nenmamu — rubans n 6anmamu — noeud.

WHTepecHo, 4To caMo HauMeHOBaHWE noeud mosBuioch B 1171—
1190 rr. B 3HaUEHHUH «IEKOP OACKIBD» («ornement vestimentaire), OAHAKO
UMeHHO (opMy OaHTa BMECTE C COOTBETCTBYIOIIUM 3HAUCHUEM U €0 pas-
HOBHJIHOCTSAMH MOJYYHJIO JIUIIb IPHU «KOPOJIE-CONHLE», Tak B 1688 . mo-
SIBJIIETCSL OaHT Ha 1ieuo — noeud d’épaule, B 1690 1. — yzen eancmyrka —
noeud de cravate, noznHee — babouxa — noeud papillon.

ITogpaxas «KOpPOJIO-COJIHIIE», MOJHUKH IPUAYyMbIBAIN OaHTaM BCE
0ojiee HEBUJAHHBIC MECTA: Ha JIEBOM ILIieue, Ha Oyde pykaBa, Ha mep-
yarke, Ha Ty(ne — Be3nme. MmmozanTHei O0anT smoxu Jlogouka XIV

133



Becmuux MIJTY. I'ymanumapnuie nayku. Buin. 5 (795) /2018

Ha3bBaNCs eanvsaumom (pp. galant). Tak BO3HUKIO MpuiarareibHOE
eananmuoiil (galant) n Ha 6a3e METOHUMHUHU — CYIIECTBUTEILHOE (panm
(le galant), a cama s1oxa cTajia UMEHOBAThCS eananmuol (wWww.larousse.
fr/encyclopedie/rechercher?q=galant&t=). Ha omHoM TpUABOPHOM KO-
cTioMe Moryio ObITh HamuTo 500-600 GaHTOB, HA KOTOpPBIE YXOIHUIO OT
1 1o 30 m. nentsl. banTtel Brutetanu faxe B mapuku. Poszetkn (rosettes)
U3 JeHT U OaHThl (noeuds) Kpenwiuch Ha Ty(JIH, TaK YTO MPHIBOPHBIHA
MTOXOJMJI Ha MOXHOHOTOr0 Toiy0s1. OTcrona Bo3HUK nudicon (pp. Pigeon —
2omy0w). TepMmuH neeud B 3110Xy 0apOKKO HAYMHAET BBIMOIHATH HE TOJIBKO
CEeMaHTHYECKYIO, HO U PECTHKHYIO, COLUAIBHYIO POIIb.

K xoniy XVII B. My X9HHBI CTalTH HOCUTB KadTaH dciocmokop (0T p.
Juste au corp — 6ausko k meny) — ATAHHBINA MJIOTHO MPUJICTAOIINHA THI-
JKaK JI0 KOJIEH, UMEHHO OH TIOCTYXHJI TIPOTOTHIIOM COBPEMEHHOTO MYK-
CKOI'0 KOCTIOMA-TPOUKH.

B «Mercure Galanty maxomuMm: «On avait donné a tous les Soldats
les justau-corps de drap gris-blanc qui est leur vétement ordinairex»
[Le Mercure galant 1701, c. 247]. Tepmun nosiBuiicst B 1617 r. n nucancs
BHAUaye 4yepe3 THpE justau-corps, Tak Kak o0pa3oBaH IyTeM CIIOKCHHUS
(paHIy3CcKOTO Hapeuus juste — po6Ho, IPEJIOTa au — Ha U CyILECTBUTENb-
HOTO corps — meno (Www.cnrtl.fr/etymologie/justaucorps). C 1666 1. Ha-
NHCaHUE CTAHOBHUTCS CIMTHBIM justaucorps, 9T0 CBUACTEILCTBYET O ObI-
CTPOM BXOX/ICHWW TEPMHHA B y3yC M €Tr0 MIMPOKOM pPacCHpOCTPaHEHHU.
B Hacrosiiiee BpeMs TEpMUH justaucorps yrnoTpeOasieTcs UMb B IOBOJIb-
HO y3KOM, JTa)Ke CIeIIMaTbHOM 3HAYeHNH TUMHACTHYECKOTO KYITaIbHUKA.

[Mox *xrocTokop HameBau gecmy (veste), KOTOpas HEe MMela PyKaBOB
U BBITIONHSIIA POJIb XKHIIeTa. DTO ObLIa paclaliHas OfekKa, IIHHON 10
KOJICH, TIPUJIETAIONIas K TeIy ¥ UMEIOIIasi pacIInpeHns K HU3Y.

Tepmun veste martupyercst 1578 r. u 000O3Ha4YaeT 4YEThIPEX IMOJBIN
TIpeIMeT OJIEXK/IbI A0 KOJIeH, IMOAIeBAaBIINICS TTOA0 4TO-MH00 («vetement
a quatre pans descendant jusqu’aux genoux et se portant sous 1’habity),
3aMMCTBOBAH W3 HTAIBSHCKOTO — veste (dMEMEHT OIeXIbl «vétement;
¢lément de I’habillementy), nannas gopma cioBa, B CBOIO 0Uepeilb, HIMEET
JATHHCKOE MPOUCXOXKIACHUE — vestis, acc. veste (m). Umenno B XVIII B.
BECTY HAUMHAIOT HOCHUTD OTAeNbHO. B 1778 I. y Hee mosiBisercs 3HaUeHHe
BEpXHEH OeXkIbl 10 Oelep ¢ pykaBaMH, BHayalle HOCUMOW MPHCIYTOH
U TIPEICTAaBUTEIIMU OMpeNeleHHBIX mpodeccuit — «vétement de dessus
a manches, s’arrétant aux hanches, porté d’abord par les domestiques ou
les membres de certaines professions») (www.cnrtl.fr/etymologie/veste).
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CeronHs JIeKCHYECKOE 3HAYCHHUE 6ecibl COXPAHMIOCH B MPUMEPHO TOM
Ke 00beMe — oHa 0003HAYACT BEPXHIOIO KYPTKY JIIO00U THHBI, 71 TIPeI-
CTaBHTEJICH 0O0HX IOJIOB.

Ha mero moBsi3pIBanm Kpy»KEeBHOW BOPOTHUK — eaiicmyk (jabot). Tep-
MUH nosiBigercs B 1680 r. u o3HauaeT Kpy>KEBHOW JIEKOp Ha BOPOTHH-
ke pyOamku nos ropiiom («ornement de dentel attaché sur I’ouverture de
la chemise au-dessous de la gorge»), 00pa3oBaHO OT JATHHCKOH OCHOBBI
*gaba, oT Hee ke — PpaHIy3CKHe CyIIECTBUTEIbHBIE gorge, gosier (Www.
cnrtl.fr/etymologie/jabot).

[Iperepnena u3meHenue U 00yBb, eciin B nepBoil monosune XVII B.
MY KYHHBI HOCHJIM UCKIIFOUUTEIBHO CAallOTH, TO BO BTOPOH MOJOBHHE — HX
YaCTUYHO 3aMEHIIN TY (M C BHICOKUMH KaOJTyKaMu.

CymectButensHoe kabayk (talon) N3HAYaIBHO YyHOTPEOISIIOCH JIHIITH
B CBOEM IE€PBOCTENIEHHOM 3HAaYeHHM «IsATKa». B 1611 1. y Hero Takxke
TOSIBIIICTCS 3HAYCHHE IISITKA TY()IIH» YacTh 00yBH, 3aKPHIBAIOIIAS TIATKY
(«partie de la chaussure couvrant le talon, talon d’un soulier»). B 1680 r.
HOSIBIISIETCS COOCTBEHHO KaONyK (KycOdek jaepeBa, ¢ MOIKIAAKOM, Mmpu-
KpeIuUIAIeMbIi K TOOIIBE, I/Ie HaXOAWTCA KaOmyk — «morceau de bois,
ensemble de lamelles de cuir ajoutées a la semelle a 1’endroit ou repose
le talon» (www.cnrtl.fr/etymologie/talon). B ero BpeMeHa 3HATh jKajioBajia
KpacHble KaOmyku. JIFo1oBUK ObLT HEOOJBIIOTO POCTA, IOATOMY CUHUTAET-
Cs1, YTO UMEHHO OH BBEJ MOy Ha KaOJIykn. MOo>KHO HaiiTH MeTa(oprudHbIe
BBIPKEHHS TON MOXH MATEHbKUE 20CN00d HA KPACHBIX KAOIYKax — petits
maitres frangais en talons rouges y Bonsrepa u MEeTOHUMHUYHOE 10S talons
rouges — Hawu kpacuvle kaonyku 'y Tone.

3aKnoueHue

JronoBuka XIV eliie npu *Ku3HU HA3bIBAIH «KOPOJIb-CONHLEY. IMeHHO
npu HeMm DpaHims IpeBpamaeTcsi B CTOIMIY MOJIbI, a caMa Mojia (pakTu-
YECKU AUKTYETCS OJHUM YEIIOBEKOM — CAMUM KOPOJIEM, 3aTEM €T0 MPUEM-
HUKOM. Ha eHCcKyro Moy 60IbIII0e BIUSHNAE OKa3bIBaeT Ta WM WHas (da-
BOpUTKa KOpoJsi. B amoxy 6apoKKo BO3pacTeT HMEHHO POJIb KOHKPETHON
JIUYHOCTH B UCTOPHH, B TOM 4HCIe MOJbl. KOpollb caM JTUKTOBaJ CTHIIb
OJICK/IBI ¥ BBOAWII B MOJTY T€ WJIM UHBIC TIPEIMETHI, U3/1aBasi CTICIUaIbHbIC
yka3el (ordonnances), COTJIaCHO KOTOPBIM 3HATh 00s13aHa OblIa OJeBaTh-
cs. Tak, Jlromosuk XIV, HanpuMep, HE OO YePHBIN LIBET, U C TEX TOP
STOT LBET CTaJ UCIOJIb30BATHCA UCKIFOUUTEILHO JJIs TPAYPHOH OJEIKIbI
(www.larousse.fr/encyclopedie/rechercher?g=louis+XIV+noire&t=). Ota
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ero QyHKIUs aKTyajabHa U 10 celi ieHb. CyIecTBOBaN JaKe MPUIABOPHBIN
pacnopsaaok aHs, rac 6I)I.HI/I MpoImurcaHbl MEPOIIPUATUA HA NC€Hb, BKIIKOYasd
CMCEHY HapsIJIOB ¥ IIBET MapuKoB. [lapuku, KaOIyKH U TPOCTU KOPOJIS KO-
MUPOBAJT BeCh IIMBHIM30BaHHBIN MUP, a (HaBOPUTKH yKe TOCIEe MEePBOro
BBIXOJ[A B CBET CTAHOBHJIMCH HKOHAMHM CTHJISL.

Takum 00pa3om, Ha MEPBBIN IUIAH B 3MOXY OAPOKKO BBIXOJSAT ICTE-
TUYECKasl, IeKOpaTHUBHAsL M NPECTHKHAss QYHKIMH MOABL. B nexcuke 3To
OTPa3HIIOCh MOSIBIICHHEM HOBBIX HANMEHOBAaHHN MHOTOYMCIICHHBIX JeTa-
JIe IeKopa 1 aKCecCyapoB MBIIIHOTO, IO CETOHAITHUM MEPKaM, Jaxe He-
MHOTO KOMHYHOT'O KOCTIOMA SIOXHU 0apOKKO. MHOTHE JISKCEMbI aKTyaJlb-
HBI 110 Ceil AeHb, HAPUMeED, KabnyK (talon), Npyrue BOCIPUHUMAIOTCS KaK
UCTOPU3MBI, T. €. MX JIEKCHYEeCKOEe 3HAUYCHHE CYIIECTBEHHO CYXKAaeTcs —
arcabo — jabot. Y HEKOTOPHIX cyxkaeTcs cdepa npumenenus. Tak, napux —
perruque yxe He HOCUTCS TIOBCEMECTHO W BCEMH, HO JIUIIb UCTIONb3YETCs
JUTSL OCOOBIX CITy4YaeB MIIU MPU HEOOXOIUMOCTH.

MOoXHO yTBEpKIaTh, YTO UMEHHO B BIIOXY IPABJICHUS «KOPOJIS-
COJIHIIEY», KOHIICNIT MOJBI BIEpBbIE IMEPCOHUPUIMPYETCS, Oyaydd He-
MOCPE/ICTBEHHO CBSI3aHHBIM C OMPECICHHOW JIMYHOCTHIO U Pa3BUBAsCh
B IIPSIMOW 3aBHCHMOCTU OT HEE, PACHIMPSIOTCS TaKUE CEMHOJIOTHYECKUE
(hYHKITMM MOJTHOM OJIC¥K/IbI, KAK 3CTETUYECKAs U MPECTIIKHASL.
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K ONPEAENEHUIO CYBCTAHTUBHOM LULMPOKO3HAYHOCTMU
(Ha MaTepuane npeaMeTHbIX CYLLECTBUTENIbHBIX COBPEMEHHOI0
¢hpaHLy3CKOro A3biKa)

Hacrosiwas cratbs nocesuwieHa BbipaboTke onpeneneHus AN WMPOKO3HAYHbIX
CYLLECTBUTENbHbIX, MPEeACTaBNEHHbIX KOHKPETHBIMM MMEHAMU COBPEMEHHOTO dpaHLy3-
CKOro 3blKa.

AKTyanbHOCTb NOA0OHOro MCCNefoBaHUs OBBACHAETCS, C OLHOM CTOPOHbI, 3HAYM-
MOCTbIO LUIMPOKOWM CeMaHTMKK AN dpaHLy3CKoro A3blka, Kak aHanutuyeckoro. C apy-
roi — HeobXOAMMOCTbIO BbISIBNEHUS 0CODEHHOCTEW LUMPOKOM CEMAHTUKM HE TONbKO
abCTPaKTHbIX MMEH, yXKe OOCTaTOYHO WM3YYeHHbIX C 3TOM TOYKM 3PEHUSs, HO U UMEH
KOHKPETHBbIX, NPUBEKABLUMX BHUMAHWE IMHTBUCTOB rOpa3fio B MeHbLUEeW CTeneHu, Kak
CNOB «MOHMKXEHHOrO coaepxaHnus» (low content nouns).

MonobHoe nccnepoBaHne NPOBOAMTCS HAMU HA MaTepuane aHTPOMOHWUMOB, Npes-
CTaBNAWMX COBOM HapuuaTenbHble CylecTBUTENbHbIE, 0003HavaloLWwme Yenoseka
U OCTaBNSIOLWME OAHY U3 KPYMHEWLLMX HOMUHATUBHbIX KaTeropuii. Cneunduka nocnea-
HeW 3aKk/4aeTcs, B YaCTHOCTH, B TOM, YTO COCTaBASOLME ee aHTPOMOHUMbI MOTYT ObiTb
pacnpeneneHbl Mo TPEM YPOBHSAM KaTeropm3aumu: aHTPOMOHWMbI LUIMPOKOM CEMAHTUKM
pacnonaratTcs Ha BepXHeM, CynepopAMHATHOM U cpefHeM, 6a30BOM YPOBHSIX; y3K03-
HayHble — Ha HWXHEM, CybopaAMHATHOM.

Ha ocHoBe aHanu3a aHTPOMOHMMOB HAMM BblAeNeHbl OCHOBHbIE CMCTEMHbIE KpU-
TepWUM LUIMPOKO3HAYHOM CEMAHTUKM, KOTOPble CBOMCTBEHHbI TaKXe U APYrUM LIMPOKO-
3HAYHbIM KOHKPETHbIM MMEHaM.

B kauecTBe caMbix BaXHbIX KPUTEPUEB HAMW HA3BaHbl rMMNEpPO-rMNOHUMUYECKUN,
pedepeHTHbIN, KOHLENTYaNbHbIM U MAEHTUPUKALMOHHDBIN. [MNepo-rMnoHMMUYECKUi
KpWUTEepUi 03HayYaeT CMOCOOHOCTb LWMPOKO3HAYHbIX AHTPOMOHMMOB BbICTYNaTb B PO
TMNepoHUMOB U / WU TUMOHWMOB MO OTHOLUEHWIO APYr K APYry W K y3KO3HAYHbIM
MMeHaM, yKa3blBasi TakKMM 06pa3oM Ha CBSA3b ABJIEHMS LUIMPOKO3HAYHOCTU U TUMepo-
TMNOHUMKUK B A3blke. PedepeHTHbIN KpuTepuii CBsi3aH C onpeneneHnem crneunduku
pedepeHTa LMPOKO3HAYHbIX CYLLECTBUTENbHbIX, pedepeHTHas 6a3a KOTopbiX Npen-
cTaBnset coboil Hanbonee WKUPOKKUIA Knacc, pedepupytolmii KO BCEM NTIOAAM, XUBYLLUM
Ha 3emne, AN QHTPOMOHMMOB CynepoOpPAMHATHOrO YPOBHS, M MEHee LUMPOKMIA Knacc
[LNS QHTPOMOHWUMOB CpeAHero ypoBHs. KOHLeNTyanbHbI KpUTEPUIA XxapakTepusyeT Luu-
POKO3HaYHble KOHKPETHble MMEHA C TOUYKM 3PEHUS UX KOHLENTYyallbHOro COAepXaHus,
KOTOpble A1 aHTPOMOHMMOB CYNepOPAMHATHOTO YPOBHS CBOAATCA K OLHOMY OYEHb
LIMPOKOMY MPU3HAKY KMPUHAANEXHOCTb K YeN0BEYECKOMY poay». AHTPONOHUMbI Cpes-
HEero ypoBHS MMEIT LUMPOKYID CEMAHTUKY 3a CYET HaMYMA B UX CIIOBAPHbIX AeDUHU-
LUMSX «CEMAHTUYECKMX MYyCTOT». HakoHeu, MAEeHTUOWKALMOHHbIA KPUTEPUIA YKa3biBaeT
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Ha CBOMCTBO LUIMPOKO3HAYHbIX aHTPOMOHUMOB Y4aCTBOBATb B MHTEPMPETALLMM aHTPOMO-
HMMOB HUXECTOSLLMX YPOBHEN KaTeropusaLuu.

B pabote noayepkMBaeTCs, YTO U3yYeHUE LIMPOKOM CEMAHTUKM KOHKPETHBIX MMEH
CNocoBCTBYET HE TOMBKO CO3LaHUI0 TUMOMOMMU NEKCUYECKMX 3HAYEHUIA, Kyaa LWMPOKoe
3HAUYEHUE BXOLAMUT KaK JIEKCMKO-CEMAHTUYECKOE IBIEHWUE, 0COBbIM CEMaHTUYECKUIA T,
KaK 3HayeHne 0coboro poaa U pasHOBUAHOCTb JIEKCUYECKOWM CEMAHTUKW. BbloeneHue
ocobeHHocTeln LWMPOKO3HAYHbIX UMEH TaKXXe BHOCUT BKNa B MOHMMaHKE CTaTycCa Wn-
POKO3HAYHOCTU KaK BaXKHEMLIEro NMMHIBUCTUYECKOTO SBIEHMS.

Kntoyessbie cnoea: WMpOKO3HaYHbIE CYLLECTBUTENbHbIE; AHTPOMOHMMbI; KpUTepuu
LUIMPOKO3HAYHOCTU — pedepeHTHbIN, KOHLENTYanbHbIA, NAEHTUDUKALMOHHBINA, TMnepo-
TMMOHUMUYECKUNA.

I.A. Syomina
Doctor of Philology, Head of the Department of French Lexicology and Stylistics,
Faculty of the French Language, MSLU; e-mail: nachakafedra@gmail.com

THE NOTION OF WIDE-MEANING
(based on the study of concrete nouns in modern French)

The given article is aimed at defining wide-meaning concrete nouns in modern
French. The topicality of the study is accounted for by the high relevance of wide
semantics to the French language due to its analytical nature.Moreover, wide-meaning
concrete nouns, offen related to as “low content” ones, have been obviously under-
investigated. The present research is carried out on the material of anthroponyms
of one of the largest nominative categories, namely common nouns. There are three
levels of categorization singled out: the upper, or superordinate level; the medium,
or basic level (both containing anthroponyms of wide semantics); and the lower, or
subordinate level (composed of narrow-meaning anthroponyms). The analysis of the
above-mentioned lexical units allowed the author to single out the major systemic
criteria of wide semantics, which can be applied to other wide-meaning concrete
nouns. Among major criteria there can be mentioned hyper-hyponimic, referential,
conceptual and identification ones. The hyper-hyponimic criterion presupposes the
ability the wide-meaning anthroponyms to become hyperonyms and/or hyponyms
either in reference to each other or to narrow-meaning names. Thus, a connection
between the notions of wide-meaning and hyper-hyponymy is established.

The referential criterion refers to the specificity of the referent of wide-meaning
nouns: the anthroponyms of superordinate level refer to all human beings in the
world, while anthroponyms of the medium level refer to nouns of a more narrow
class. The conceptual criterion describes wide-meaning nouns in terms of their
conceptual content. For superordinate level it is a most wide-meaning - “being a part
of mankind”. The medium-Llevel anthroponyms are characterized by middle semantics
due to the so called “semantic gaps” in their definitions.

The identification criterion refers to the ability of wide-meaning anthroponyms
to interprete anthroponyms of lower levels of categorization.
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Thus, the investigation of wide-meaning concrete nouns contributes to the
creation of a typology of lexical meanings, where the meaning is represented a
lexico-semantic phenomenon, a particular semantic type viewed as a variety of
lexical semantics. The research into the peculiarities of wide-meaning nouns fosters
understanding the status of wide-meaning as a major linguistic phenomenon.

Key words: wide-meaning nouns; anthroponyms; reference; conceptual;
identification; hyper-hyponymic criteria.

SIBieHne MIMPOKO3HAYHOCTH, WM JBPUCEMHH, YK€ HE OTHO Jecs-
TUJIETHE TIPUBJICKAET BHUMAaHUE TAKUX OTEYECTBEHHBIX W 3apyOeKHBIX
muHrBuctoB, kak H./I. ApytronoBa, H.H. Amocosa, H.®. Anedupenko,
M. 5. brox, B.T.Tak, E. A.Pedeposckas, /1. H.IlImenes, A.A.Ypumiie-
Ba, H.B. ®eoxTucrona, JI. ®. Kucranosa, P.P. Hukomaesckas, C. A. Kpac-
vorupeBa, M. A.K. Halliday, R.Hasan, S.Ullman, H.-J.Schid, R.Tvanig,
G. Francis, Z. Vendler. Otot (hakT HE MOXKET HE CBHJICTEIILCTBOBATh O 3HA-
YHUMOCTH JaHHOTO ()eHOMEHA ISl CCIICIOBAHUS sI3bIKa. B yacTHOCTH OT-
MEUYaeTCsl, YTO U3yUYCHHUE JJAHHOTO THUIA CEMAHTHKH BaXKHO JUISI CO3/IaHUS
THITOJIOTHH Jiekcndeckux 3HadeHui [[lImenes 1973]. Ilupoko3HadHOCTH
MMOHUMAETCSl HCCIEJ0BaTeNIIMU KaK JIEKCHMKO-CEMaHTHUYECKOE SIBICHUE
(B. . Ilnotkumn, A. 5. I'pocyn), kak ocoOblii cemantuueckuii Tum (JI. b. Jle-
Oe/ieBa), KaKk 3HaUuCHHE OCOOOTO pojfia U Pa3HOBUIHOCTH JICKCUYECKON
cemantuku (H. H. AmocoBa).

Wzydenue siBIeHUS MUPOKO3HAYHOCTH CBSI3aHO, B YaCTHOCTH, C HE00-
XOJIMMOCTBIO BBISIBUTH OCOOCHHOCTH IIMPOKOTO 3HAYCHUS PA3IMYHBIX Ya-
CTel peuyn — CylIeCTBUTEIbHBIX, IJIAr0JIOB, NIPUJIAraTeIbHbIX, PEIJIOTOB,
MecTonMeHui. boiee Toro, cBor0 CrieuuKy UMEIOT JEKCUYECKUE TPYII-
MBI BHYTPH KaX/I0H 9acTH pedun, HanpuMmep aObCTpaKTHbBIE IIMPOKO3HAYHBIE
CYIIIECTBUTENbHBIC 10 CPABHEHUIO C KOHKPETHBIMU CYOCTaHTHBAMH IIIH-
pokoro 3HaueHwusl. [1lMpoko3HAUHBINA XapaKTep KOHKPETHBIX, MTPEIMETHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX HE TOJIYYHJ CBOETO YTOUHEHUS B JIMHIBUCTHKE. JTOT
(akT MBI OOBICHSIEM IPEKIE BCETO TEM, UYTO M3yUEHHE IBPHUCEMHUH, KaK
Pa3HOBHUIHOCTH 3HAYCHUS S3BIKOBOM EIWHUIIBI OCYIIECTBISUIOCH TJIaB-
HBIM 00pa30M Ha MaTepuae naroyioB. CyOCTaHTHBBI ITUPOKOTO 3HAYCHUS
HCCIENOBATINCH TOPa3l0 MEHEe aKTUBHO. [Ipu sTOM ommcaHue uX MIHPO-
KO CEeMaHTHUKH OCYIICCTBIUIOCH B OOJBITMHCTBE CIy4acB Ha MaTepuaie
AHTIIOSM3BIYHBIX A0CTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX.

OrpaHUYeHHBIA XapaKTep HCCIICOBaHUS CYOCTaHTUBHOW IBPUCEMUU
00BSICHSIETCS TAK)KE TEM, YTO KOHKPETHBIC IIMPOKO3HAYHBIC IMEHA, B TOM
YHUCJIC aHTPOIIOHUMBI, HE COCTABIISUIA OOBEKT OTACIBHOTO HCCIICIOBAHUS
1o sBpucemun. OHH, Kak MPABUIIO, HE PAa3TUYAINCh 0 CTENICHH ITUPOTHI
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3HAUCHHS, B PE3YJIBTATEe YEro TaKue JIEKCEMBbI, KaK pacmenue, H#Ugomuoe,
yenogex, CTABUIIMCH B OJIUH PSiJ CO CIIOBAMU, XapaKTePH3YIOIIUMHUCS MEHb-
HIeH CTETICHBIO IUPOKOZHAYHOCTHU — 0€Peso, 36ePb, MYICHUHA, HCEHUUHA.
KoHkpeTHBIE CylIeCTBUTEIbHBIC LIMPOKOTO 3HAYCHHUS MHTEPIPETHPOBA-
JIMCh MCCIIE0BATENsIMHU, C OIHOW CTOPOHBI, KaK CJIOBAa MOHMKEHHOTO CO-
nepxkanust (low-content nouns) [Bolinger 1977], ¢ npyroii — kak cyrnepop-
JIMHATHBIC YWICHBI KJacca mupoko3HauHbix uMeH [Halliday, Hasan 1976].

AKTyambHOCTh M3YY€HHS IIMPOKO3HAYHOCTH TNPHOOPETaeT 0coO0yIo
3HAYUMOCTh JUIS SI3bIKOB aHAIMTHYECKOTO THIIA, B YaCTHOCTHU Uit (hpaH-
ITy3CKOTO si3bIKa. [Ipeskie Bcero oTMeTHM, 4TO 3Ta Pa3sHOBUIAHOCTH JICKCH-
9YEeCKOH CEMaHTHKU CBUCTEIBCTBYET O TCHICHIMU K CHCTEMAaTHYeCKOMY
Pa3BUTHIO MAaKCUMAIBHON aOCTpaKIMK BHYTPH JIF000# yacTu peun (cyte-
CTBUTEIBHOTO, MECTOMMEHHS, COI03a, MPEAJIora, INarojia), Iue UMeeTcs
eIMHUIIA, aeKBaTHO pealn3yromas crenuruuecKre MpU3HaKH OIpesie-
JIGHHOTO pa3psila WM Kiacca CJIOB B IeJoM. Takue clioBa, Ha3bIBaeMbIC
B. bpennanem «yHuUBepcamusMuy» (universaux) CHOCOOHBI YIIOTPEOIAThCS
B 3HAYCHUAX M (QYHKIMAX CIOB CBOero kiacca. /i ¢paHIy3cKoro s3bl-
Ka 9TO CYHIECTBUTEIBbHOE close f;, MecTouMeHus ce, qui (quoi), il; naron
faire; coro3 que; npemsior de [Brondal 1956].

HccnenoBateny MOAYEPKUBAIOT, YTO MJIsI SI3BIKOB AHATUTHYECKOTO
CTPOs KaTeropHs IIMPOKO3HAYHOCTH UMeeT 0coOoe 3HaueHue. [1o MueHHIO
B.T.Taka, BO (paHIly3CKOM sI3bIKE, IPUHAIJICIKAIIEM K aHATUTHYECKOMY
CTpOIO, CJIOBa MIMPOKOTO 3HAYCHUS MCIIONB3YIOTCS B OONBIICH CTEleHH,
4yeM, HarpuMep, B HEMEIIKOM B PYCCKOM s3bikax. CriocoOHOCTh (ppaHITy3-
CKOTO $I3bIKa YIOTPEOISTh CJIOBa, IMUPOKHE 110 CBOEMY 3HAYCHHUIO, CBS-
3BIBACTCS HE CTOJNBKO C OCOOBIMH CBOMCTBAMH MBINIICHUS (DPAHITY30B,
CKOJIBKO, TIPEXIE BCETO, C OCOOCHHOCTIMH (PAHITY3CKOTO CIOBOOOpa3o-
BaHus [['ax 1960; 1977]. YueHslii oTMeJaeT, 9To CoAep’KaHUe JIEKCHUe-
CKHX eJUHUI (PPaHITy3CKOTO SA3bIKA XapaKTepu3yeTcs: OOJbIIel MUpPOTOH,
MEHBIIIeH crnenuduKayeil 3HaYeHUs 10 CPABHEHUIO C PYCCKOW JIEKCH-
Koil. Hapumep, ¢ppanity3ckoe pot m MOXET Ha3bIBaTh PYCCKUE: KVGULlUH,
OUOOH, KpUHKY, 8a3y, OAHKY, OAHOUKY, TaK KaK 3TO CIOBO YIOTPeOIsIeT-
Csl IPUMEHUTENBHO K JIIOOOMY COCYIy HE3aBHCHMO OT (OPMBI, pa3me-
pa, Marepuaia u HazHaueHus. PpaHiy3ckoe manifestation f 0603HaYaeT
nr000€ BBICTYIUICHHUE: 0eMOHCMPAyUio, MUumute, coopanue, 3a6acmosxy
[Tak 1977, c. 79].

B3auMocCBsI3p aHaIMTU3Ma M IIMPOKO3HAYHOCTH MOAYEPKUBAETCS
TaKXe B UCCIICOBAHHIX, POBOJMUMBIX HA MaTepuase aH[IIMHCKOTO U He-
MEIIKOTO s13bIKOB. Tak uccnenyst cepy rmaroibHON JEKCUKU B aHITTMHCKOM
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s3bike, E. JI. CoboneBa cBS3bIBaCT CTAHOBICHUE 0COOOH MOACHCTEMBI K-
POKO3HAYHBIX CJIOB C MPOSBICHUEM aHAJIMTU3ALUU CTPOsS IAHHOTO SI3bIKA
[Cobonesa 2001].

C.¥YrmpmaH, oTMedasi, 9To (paHIy3CKHH S3BIK TPAAUIIUOHHO CUUTAET-
sl SI3BIKOM C BBICOKOHM CTETEHBIO aOCTPAKTHOCTH, MTPOTUBOIIOCTABIISIET €T0
HEMEIIKOMY, TJ€ MPeo0Ia aroT KOHKPETHBIC CJIOBA C YacTHBIM 3HAuCHH-
eM (IIpyd 3TOM TEPMUHBI «KOHKPETHBIN» M «a0CTPAKTHBINY» HCIONb3YHOT-
csl He B UX OOBIYHOM CMBICTIE, @ KaK CHHOHUMBI CIIOB YACHmHbIN U 00Ul
[Voeman 1970, c. 261]). UToObl mokasarhk oTinyue (ppaHIly3cKOTO s3bIKa,
B KOTOPOM OOHApYy>KHUBAETCS TEHACHIHS K YIOTPEOJICHUIO OOIIMX HauMe-
HOBaHUIA, OT HEMEIIKOTO U JIA)Ke aHIJIMICKOTO SI3BIKOB, 0O0JICE TSATOTCHOIIMX
K YaCTHBIM Ha3BaHUAM. Tak, HAlPUMEp, TUHIBUCT OTMEUAET, UTO B PsIIE CIIy-
YaeB OTHOMY IJ1aroiry (paHITy3CKOro sI3bIKa C POIOBBIM 3HAYEHHUEM COOTBET-
CTBYET B HEMEIIKOM TPH WJIM YeThIpe crenndudeckux rarona: ¢p. aller =
Hem. gehen — uomu, reiten — examu eepxom, fahren — examo; Qp. étre = nem.
stehen — cmosimo, sitzen — cudemn, liegen — nexcamo, hingen — eucems; Qp.
mettre = nem. stellen — cmasumo, setzen — casxcamo, legen — knacme, héiingen —
seuwiams. JleTanpHple pa3nnyus, BhIpaKaeMble HEMEIKUMU TJIarojiaMH, BO
(bpaHIy3CKOM SI3BIKE YaCTO OCTAFOTCS HEBBIPAXKCHHBIMH WIIU BBIPAXKAIOTCS
C TMOMOIIBI0 KOHTEKCTa, KPOME TOT'O CITydasi, KOTJIa STH Pa3Iindusi HEOOXOH-
MO IOTYEPKHYTh U KOTJIA JUIsl KX BBIPa)KECHHsI J0OABIISIFOTCS IOMOJTHUTEIIbHBIC
ANIEMEHTHI: étre debout — cmoamyb (Oyka. '0bITh cTOS'); aller a cheval — examb
sepxom (OyKe. 'MATH HA JIOMIAN') U T. [I.

JpyruM npuMepoM, MOATBEPKAAIOUIMM TEHACHIMIO (PPaHITy3CKOro
sI3bIKa KaK aHAJIUTHYECKOTO, YIMOTPEOsATh OOIIUMe 3HAYCHHUS, SIBISICTCS
TEHCHIINSA K UCTIOIB30BAHUIO TPE(PUKCOB TSI CHISTIM(PUKAIIN PA3HBIX BH-
JIOB JICHCTBHS BBIPA)Ka€MOTO TJIar0JIOM B HEMEIIKOM SI3bIKE, B TO BpeMs Kak
BO (PpaHIy3CKOM J0OABOYHbBIEC OTTCHKH 3HaYCHUs UTHOpUpyrorcs. Cp.:

HEM. Sefzen — cmasums, ansetzen — npucmasnsims — QOp. mettre;

HeM. schreiben — nucamw, niederschreiben — sanuceieamo — Qp. écrire;

HeM. wachsen — pacmu, heranwachsen — esipacmams — ¢p. grandir.

B aHmMiicKkoM sI3bIKEe MMEETCsl TEHACHIIUS K Tiepeaaye 3TUX OTTCHKOB
3HAYCHMSI C MOMOIIBIO TMOCTIO3UTUBOB B COCTaBEe (PPa30OBBIX IJIAr0JIOB:
to put on — Haoesamw, to write down — 3anuceleams, to grow up — cospe-
eéamw, goipacmams [ YineMan 1970, c. 262-263].

OTHOCS JUXOTOMHUIO «O0OIIee 3HaueHHEe — YaCTHOE 3HA4YeHHe» K ce-
MaHTHYeCKUM yHHUBepcanusM, C. YIbMaH CIIpaBeUInBO CUUTACT, YTO «HX
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M3yYEHHUE CBSI3aHO C KOMIUIEKCHOW MPOOJIEMON OTHOIICHUH MEXIY CIIO-
BapeM U KyJIbTypOH, BHYTPU KOTOPOW HEOOXOAMMO BBIACIUTH MpoOIeMy
MCIIOJIb30BAHUS CJIOB C YACTHBIM U OOIIMM 3HAYEHHEM Ha pa3IMYHbIX CTY-
MEHIX MUBWIIM3AINY U B Pa3HBIX YCIOBUAX» [Yapman 1970, c. 264-265].

[Ipomomkas TeMy CONOCTABICHHS JIEKCHIECKUX CHCTEM, OTMETHM, YTO
OTHOIIIEHUE TOTO HMJIM WHOTO SI3bIKa K OOIIeMYy / 9aCTHOMY 3Ha4eHHUIO Ha-
IJISITHO TIPOSIBIISIETCS. TAKXKE B MCCIIEOBAHUSAX, ITOCBSIICHHBIX crienn(u-
Ke IepeBosia ¢ OJHOro si3bika Ha apyroii [Peukep 1974; Ilseituep 1988;
Hukonaesckas 2003; Ilcypues 2004; dupcos 2003; MaryskoBa 1989].
Tak, Hanpumep, (hakT OOJIBIIETO TATOTECHHS AaHITTMHCKOTO SI3bIKA KaK sS3bIKa
AQHAJTUTHYECKOTO CTPOSI K IIMPOKO3HAYHOU Jekcuke mokazan A.U. leu-
HBIM Ha TpUMepe MePEBOIa AHTIOSI3BIYHBIX XyI0KECTBEHHBIX TEKCTOB HA
PYCCKHUH, TPH TMPEUMYIIECTBEHHOM MCTIOIh30BAaHUH MTPHEMa KOHKPETH3a-
MW 3HAYEHUS, HAIIpUMeD:

Lighting a lamp, Wing Biddlebaum Kpeimo buanbaym 3axer mamiy,
washed the few dishes soiled by his BbIMBLI IOCY/y 1OCIIE CBOETO CKY/IHO-
simple meal and, setting up a folding r0 yXnHa, TOCTaBMJ MEpea CETYATON
cot by the screen door that led to the ymu4HOM ABEpHIO KOWKY U HaYall OBLIO
porch, prepared to undress for the pa3smeBarbcs (AHAECPCOH)

night (Anderson) nepe6oo A. U. lleuna.

[lonsTHE, BBIpaXKAEMOE PYCCKUM CIIOBOM JJ#CUH C TOYKH 3PEHHUS
MHTEHCHOHAJIA YXe, 4YeM IIOHSITHE, BBIPAXKAEMOE AHIIUICKUM CIOBOM
meal. B momoOHBIX ciIydasx, B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA, MEPEBOAUUK
BBIOMPAET OJMH U3 TUIIOHUMOB: 3a6MpaK, 00ed WA YICUH.

Oco0plii nHTEpEC npencTanndoT BeiBoabI A. 1. Illenna oTHOcHTENnbHO
creln(UKN TIepeBOla aHIIMICKOH KOHKPETHOHM JIGKCHKH OOIIEero 3Haue-
HUSI, BBIPQKEHHOW aHTPOINOHHMMAaMH, Ha pycckuid s3blk. Mccaemoareib
npeasaraeT 3aMeHATh IUPOKO3HAYHbIE aHTPOIIOHUMBI THIIA Man, Woman,
person, creature Ha KOHKPETHbIE IMEHA COOCTBEHHBIE MJIH CYIIECTBUTEIb-
HBIC THIIA CIAPUK, CONOAM, NPOXOJCULL, XO3AUKA U AP. B 3aBUCUMOCTH OT
koHTekcTa [[enn 2009, c. 21]. JlaHHBII TpUMeEp MOATBEPKIAET TCHCH-
LUIO K IIUPOKO3HAYHOCTH S3bIKA aHAJTUTHYECKOTO CTPOs, KAKOBBIM SIBJIS-
eTCsl aHTNINHCKWH, TI0 CPABHEHHIO C TAKUMH CHHTETHYECKHMH SI3BIKAMH,
KaK pYCCKHUH SI3BIK.

B pesynbrare orcyTcTBHS (yHIAMEHTANbHBIX HCCIEJOBAHHN LINPO-
KO3HAYHOTO XapakTepa KaK KOHKPETHBIX MMEH CYLIECTBHUTEIbHBIX, TaK
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Y MHOTHX JIPYTHX YacTell peun — mpujiarareiabHbIX, MPEIOTOB, MECTOU-
MEHUH U T. JI. — IO CUX 0P HEe OBLIO BBIPa0OTAaHO ONpECiICHUE IHUPOKO-
3HAYHOCTH JIJISl KQXKJIOM YaCTH PeYH, HE BBISIBICHBI XapaKTEPHBIC JUISI HIX
KPUTEPUU IUPOKO3HAYHOCTH. B cBoMX paboTax mccienoBaresiu dBpUce-
MHH JIO CHX TOP OINUPAKTCS HA OINPEJEICHNE IIUPOKO3HAYHOCTH, MPEJI-
noxkerHoe B 1950-x rr. H. H. AMocoBoi#i, nMmeromiee A0CTAaTOYHO OOIIMit
xapaktep. [IInpoko3HauHOCTh KaK pa3HOBUIHOCTb JICKCUUECKOTO 3HAUCHUS
orpeeNnsieTcs o Kak «3HaueHnue 0co0oro pojia, COOTHOCUMOE C TIOHSITHEM
HIMPOKOTO 00BeMa, 00J1a1ato1Iee BEICOKOH CTETIEHbI0 0000IIEHNS B SI3BIKE,
MOJTy4Yaroliee N3BECTHOE CYXKEHUE W KOHKPETH3AIUI0 B peun» [AMocoBa
1957, c. 162]. JlarHOE OTpeaeIICHIE SIBIIIOCH 0a30BBIM MIJIs1 OOJIBITMHCTBA
OTEUECTBEHHBIX JIMHI'BICTOB, U3YYAIONIUX MOHATHE NIUPOKO3HAYHOCTH.

VYuuteiBasi TOT (akT, YTO KOHKPETHBIC CYIIECTBHTEIBHBIC BOOOIIE
u (paHIy3CcKHe, B YACTHOCTH, ObLIM HEIOCTATOYHO M3YYCHBI B ACIEKTE
9BPUCEMHH, MbI TIOCTABHIIH 1IETHIO PACCMOTPETh CHEHU(UKY NTUPOKO3HAY-
HOT'O XapakTepa NPeJIMETHBIX CYIIeCTBUTEIbHBIX COBPEMEHHOTO (hpaHIry3-
CKOTO 53bIKa Ha TIPUMEPE BAXKHEHIIEro ICKCHYESCKOTO MIacTa, COCTOSIIETO
u3 aHTponoHuMoB. [TocneHre MpeACTaBIsIoT COO0H COBOKYITHOCTD JICK-
ceM, Ha3bIBAIOIIMX YeIOBeKa. B Mx uuciie copepikarcss IMeHa COOCTBEH-
HbIC, NIMCHA COOMparelbHble, a TaK)Ke MMEHA HapullaTelbHble. IMeHHO
OHH, OyIlyud CYyIIECTBUTEIHLHBIMA KOHKPETHBIMH, U COCTABWJIH OOBEKT
HAIIIeTO UCCIICIOBAHMSI.

B cucreme s13b1ka QpaHIly3cKUe aHTPOIIOHUMBI 00pa3yoT HOMHHATHB-
HYI0 KaTeropHuio, B paMKax KOTOPOH aHTPOMOHHMBI MOTYT OBITH YCJIOB-
HO pa3MEILEHbl HAa TPEX YPOBHAX KATETOPHU3ALUU — CYyIEPOPAUHATHOM,
cpeaHeM (6a30BoM), cybopauHatHoM. CTereHb MPUHAIICKHOCTH UMEHU
K TOMY WJIM UHOMY YPOBHIO ONPEAE/SCTCS Ha OCHOBE KOMILIEKCA KPHUTE-
PUEB, COCTABIAOIINX CUCTECMHBIC XapaKTCPUCTUKHU aHTPOIIOHUMOB C TOY-
KW 3pEHHs] UX HIMPOKO3HAYHOTO XapakTepa: THIepPO-THIIOHMMUYECKOro,
pedepeHTHOT0, KOHIENITYaTbHOTO, HICHTU(PHUKAITUOHHOTO.

[MpexJie ueM paccMaTprBaTh HA3BaHHBIC BBIIIC KPUTEPUHU, OTMETHM,
YTO Ha CYNEpPOPIUHATHOM YPOBHE PACIONAraroTCsl TaK Ha3blBaeMbie CO0-
CTBEHHO IITMPOKO3HAYHBIC aHTPOTIOHUMBI, KOTOPBIE B HAHOOJBIIICH CTere-
HU OTBEUAIOT KPUTEPHUSIM IIMPOKO3HAYHOCTH. YCIOBHO IHIMPOKO3HAYHBIC
AHTPOITOHUMBI, JOMYCKAIOIIUE OTKIOHSHUSI OT KPUTEPHUEB, PACIIONAraroT-
cs Ha 0a30BOM ypoBHe. HakoHell, Ha cyOOpIMHATHOM YPOBHE pa3MeleHbI
Y3KO3HA4YHbIE JIEKCEMBI (CM. puc. 1).
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ypoBeHb CLLUA étre humain
(cynepopAnHaTHbIN) \ \\
ypoBeHb YLLA homme femme enfant
(cpenHui) J

pére  mere gargon fille
ypoBeHb YA 123 45 6789 10 11 12 13 14

(cybopanHaTHbIN)

Puc.1. IloypoBHeBast cHCTeMa KaTeTOPUH aHTPOIIOHIMOB
COBPEMEHHOTO0 (PPaHITy3CKOTO SI3BIKa

[IponemMoHCTpHpYEM TIepeUCICHHBIC BhIIIE KPUTEPUU Ha (parMeHTe
UEepapXUUYECKON IMOypOBHEBOW CHCTEMBl aHTPONOHUMOB COBPEMEHHOTO
(dpanysckoro s3bIKa, TA€ 1. grand- pére m; 2. nourricier m; 3. parent m;
4. grand-mere f; 5. belle-mere f; 6. chipie f. 1. entraineuse f;, 8. mijaurée
1 9. perruche f; 10. gamin m; 11. dadain m; 12. marmot m; 13. gamine f,
14. morveuse f.

Tunepo-eunonumuyeckuil Kpumepuii 03Ha4aeT CIIOCOOHOCTH IIH-
POKO3HAYHBIX aHTPOMIOHUMOB BBICTYNAaTh B POJIM THIIEPOHMMOB U / WIH
TUIIOHMMOB MO OTHOLIEGHHIO APYT K APYTY M K Y3KO3HAYHBIM MMEHaM, yKa-
3bIBasi TaKMM 00pa3oM Ha CBS3b SBJICHHH MIMPOKO3HAYHOCTH W THIIEPO-
THIIOHHMUH B SI3BIKE.

[InpoKo3HAYHOCTh M TUNEPO-TUMIOHUMHS HOCST MHOTOCTYyIEHYa-
TBII Xapakrep. Kaxnas equauna 0ojee BBICOKOTO ypOBHS SIBIsieTCst 00-
Jiee IIMPOKOW M0 3HAYEHUIO M OJIHOBPEMEHHO BBICTYINAET KaK TMIEPOHUM
110 OTHOUICHHIO K €JMHUIIAM HIDKHEro ypoBHs. Enunuia Ooiee HU3KOTO
YPOBHS SIBIISICTCS MEHEE MIMPOKOH IO 3HAYCHUIO M BBITIONHSCT (QYHKIUIO
THIIOHMMA 110 OTHOLICHHIO K COOTBETCTBYIOIICH €IUHHUIIE BHICIIEIO ypOB-
Hs. COOCTBEHHO TMPOKO3HAYHBINA aHTPOTIOHUM CYIIEPOPANHATHOTO YPOB-
HS étre m humain BBIIONHSET TONBKO (DYHKUHUIO TUIEPOHUMA, Y3KO3HAU-
HBIC IMHHUIIBI CYOOPANHATHOTO YPOBHS — TOJBKO (DYHKIIHIO TUIIOHHMOB.
VYCIOBHO MIMPOKO3HAYHBIE JIEKCEMBI CPETHETO YPOBHS OCYIIECTBIISIOT
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(DYHKIIMY TUTIEPOHKMMA U THIIOHUMA OJTHOBPEMEHHO. Tak, YCIOBHO IIMPO-
KO3HauHbIE aHTPONOHUMEBI BEpXHEH CTYNEHH CPEeTHETO YPOBHS homme m,
femme f, enfant m UrparoT pPoJib TUIIOHUMA TI0 OTHOLICHHIO K THIIEPOHUMY,
BBIPOKEHHOMY COOCTBEHHO ITUPOKO3HAYHBIM aHTPOTIOHUMOM éfre humain
m, ¥ TUIIEPOHUMA 10 OTHOLICHUIO K YCIOBHO IIUPOKO3HAYHOMY aHTPO-
MOHUMY HWXKHEH CTYIEHH CPETHETO YPOBHS, COOTBETCTBEHHO, homme —
pere; femme — mére; enfant — garcgon, fille. YCIOBHO IINPOKO3HAYHBIH
AHTPOITOHNUM HWKHEH CTYIIEHU CPEAHETO YPOBHS SBJISICTCSI TUIIOHUMOM T10
OTHOUICHHUIO K YCJIOBHO IIUPOKO3HAYHOMY aHTPOIIOHHMY BEpXHEH cTyrie-
HU (pére — homme; mere — femme; garcon, fille — enfant) nu TUNEpoOHNU-
MOM IT0 OTHOIIICHHUIO K Y3KO3HAYHBIM, CyOOpINHATHBIM SIUHULIAM (pere —
grand-pere, nourricier, parent, mere — grand-mére, belle-mere; garcon —
gamin, dadain, marmot; fille — gamine, morveuse) u T. .

[Ipu >TOM eAMHUIBI BEPXHEH CTYNEHU CPEIHEr0 YPOBHsI CIIOCOOHBI
Y4acTBOBAaTh HEMOCPEICTBCHHO B TOJNKOBAHMM EIUHHIl CYOOpIAMHATHO-
rO YpPOBHSI, MPOITyCKasi HIDKHIOK CTYIICHb CPEIHEr0 YPOBHS (HAmpumep,
femme f— chipie f; entraineuse f, mijaurée f).

Peghepenmmuntii Kpumepuil CBSI3aH C ONPEICICHHEM OCOOCHHOCTEH
pedepeHToB MIMPOKO3HAYHBIX AHTPONOHUMOB. JI1000H M3 COOCTBEHHO
NIMPOKO3HAYHBIX aHTPOITOHUMOB, TIPUHAJUICKANIHX K CYTIEPOPIHHATHOMY
YPOBHIO KaTeropusaiuu — homme m, personne f, individu m, humain m,
étre m humain, prochain m, semblable m, créature f, mortel m — o603Ha4a-
eT TaKoil OOBEKT pea’bHOro MUpa, Kak 4eioBeK. PedepentHas 6aza cob-
CTBEHHO IIMPOKO3HAYHOTO aHTPOIIOHUMA TMPEJICTABIAET cOO0N Hanbolee
IIUPOKUH JJIsI aHTPOIIOHUMHUYCSCKUX CIUHUIL KJIACC, PePEepUPYIOIIUNA KO
BCEM JTIOMISIM, JKUBYIIUM Ha 3eMJie, COCTOSIININ 13 TOIKIACCOB Pa3HOPOI-
HBIX 00BEKTOB / COOBITHH C YETKO OYEepUYSHHBIMHI BHEITHUMU U (D (y3HBI-
MU BHYTPEHHUMH IPAHUIIAMH MEXY HUMU.

YCIIOBHO MIMPOKO3HAYHBIC AHTPOIIOHUMBI XapaKTEPH3YIOTCS MEHee
HIMPOKOH pedepeHTHOH 6a30ii, 00beANHSIONIEH HEe BceX MpeacTaBUTeNeH
YEeJI0BEYECKOT0 POJia, & JIUIIb HEKOTOPhIC MOAKIACCH PAa3HOPOIHBIX 00b-
ekToB, cocrapistomumx kareroputo YEJIOBEK (enfant m — garcon m,
fille f), nnu monKIIaCChl PA3HOPOAHBIX U MTOJIKIACCHI OJTHOPOIHBIX 00BEKTOB
OJTHOBPEMEHHO (femme — mere, femme — chipie, etraineuse, mijaurée,
perruche). YCIOBHO HIMPOKO3HAYHBIC AHTPOTIOHUMBI XapaKTePU3YHOTCS
NIMPOKO3HAYHOCTHIO PA3IIMYHON CTEIIEHH H, COOTBETCTBEHHO, 0003HAYAIOT
pasinvHbIe 0 00BEMY U PA3HOPOJHOCTH KJIACCHI Pe(hEPEHTOB: JEKCEMBI,
pedepupyromue kK 0oee MUPOKUM KitaccaMm 00BEKTOB, PACIIONaraloTcs Ha
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BEPXHEH CTYIIEHHN CPEIHETO YPOBHS HEPApXHUECKOW CUCTEMbI aHTPOITOHH-
MOB — OJTIKE K CyOOpAMHATHOMY YPOBHIO (homme m — myoicuuna, femme f—
JrceHwyuna, enfant m — pebeHox W Tp.); JEKCeMbl, 0003HaYAIOIINEe MEHEE
IIMPOKUH KIIACC Pa3HOPOIHBIX 00BEKTOB, PACIIONararoTCs Ha HHKHEH CTy-
TICHU CPEITHETO YPOBHS (pere m, mére f, garcon m, fille f).

B TO e BpeMsi Kaxk/blii Y3KO3HAYHBIN aHTPOITOHUM CYOODPIMHATHOTO
ypOoBHS pedepupyeT K KiIacCy OIXHOPOAHBIX MPEJAMETOB, KOTOPBIH MOX-
HO TNPEICTaBUTh CIEAyommM o0pasoMm: grand-pére m = grand-pére, +
grand-peére, + grand-pere,... + grand-péren; chipie f = chipie, + chipie, +
chipie....+ chipien; fille f = gamine, + gamine, + gamine.... + gaminen.

PedepenTHbie KiTacchl y3KO3HAUHBIX aHTPOIIOHUMOB XapaKTePH3YIOT-
Cs1 OTHOPOJHOCTBIO COCTABIISIOMINX UX OOBEKTOB M, KaK CJIEICTBHE, OTCYT-
CTBHEM TOJIKJIACCOB U BHYTPEHHHX IPAHUII MEKIY HAMHU.

Takum oOpa3oM, B KauecTBe pedepeHTa IMNPOKO3HAYHBIX STUHHUI BbI-
CTyMaeT KJIacC 0OBEKTOB C YETKO OYCPUCHHBIMH BHEITHUMU U Pa3MbITHIMH
BHYTPEHHUMH T'paHUIIaMHU. Pa3MBITOCTh BHYTPEHHHX TPaHHUI] MO3BOJISET
TOBOPHTH O pehepEeHTHOI HEOMPEIeIEHHOCTH 3TUX JiekceM. Kpome Toro,
BCE NIMPOKO3HAYHBIE aHTPOIIOHUMBI XapaKTEPU3YIOTCS Pa3HbIM 00BEMOM
pedepeHTHBIX KiIaccoB (wiu pedepeHTHBIX 0a3). B oTinyme ot y3ko3Had-
HBIX aHTPOMOHMMHUYECKHUX CSIUHUI] COOCTBEHHO HIMPOKO3HAYHBIC aHTPO-
MOHUMBI, peepupyst KO BCEM MPEACTABUTEISIM YEI0BEYECKOTO poja, NMe-
I0T CaMYI0 IHUPOKYIO peepeHTHYI0 0a3y, a Y3KO3HAYHbIE — CAMYIO Y3KYIO.
Ona xapakTepu3yeTcs OTCYTCTBUEM BHYTPECHHHX TPaHHI] U OObEAMHSET
OJTHOPOJTHBIC TIPEIMEThI M COOBITHS, B OTIINYHE OT 0a3bl MIMPOKO3HAUHBIX
JIeKceM, BKITIOUAIOIIEH B CBOI COCTaB pazHOPOIHBIC MOAKIACCHI MTpeaMe-
TOB (COOBITHIA) U OTIUYAIOIICHCS HATMYUEM Pa3MbIThIX BHYTPEHHUX rpa-
HUI My HuMu. O0beM U pa3HOPOIHOCTh COCTaBa pe)epeHTHOTO KJac-
ca COKpAIAIOTCS B HAIIPABICHUH OT COOCTBEHHO MIMPOKO3HAYHBIX Yepe3
YCIIOBHO NIMPOKO3HAYHBIE K Y3KO3HAYHBIM aHTPOIIOHHMAM.

Konuyenmyanvhoiit Kpumepuii xapakTepu3yeT IIHPOKO3HAYHBIC aHTPO-
MTOHUMBI C TOYKH 3PCHUS UX KOHIICNITYaIbHOTO COJCPIKAHUS U CBSI3aH C MO~
HSITUEM KOHLENTYyaJbHOW HeomnpeaeneHHocTU. Ilocnennss npossisercs
B Pa3MBITOCTH KOHLIENITYaJIbHOTO COIEPKAHUsI CJIOB LIMPOKOH CEMaHTHKH,
YTO HAXOJWUT CBOC OTPAKCHUE B MX CIOBapHBIX nehuHumsx. Tak, coo-
CTBEHHO MIMPOKO3HAYHBIC AHTPONOHHMBI KOHIENTYAIN3UPYIOT OOBEKT
(T. e. 4enoBeKa) Ha OCHOBE OTPAHMYEHHOTO KOJUYECTBA XAPAKTEPUCTUK,
CBOJISAIINXCS B PSIJIC CIYYAEB K OTHOMY, OUCHB IIIMPOKOMY MPU3HAKY «ITPH-
HaJIC)KHOCTH K UCIIOBEUCCKOMY POIY»: homme m — étre (mdle ou femelle)
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appartenant a l’espece animale la plus évoluée de la Terre; personne f—
individu de I’espece humaine u T. 1.

BcenencrBue mmpoThl MpHU3HAKA TaKWe WMEHa KBaJTU(QHIMPYIOTCS,
KaK MOHOIIPH3HAKOBEIE, a TaK)Ke KOHIENTYaJIbHO «ITyCThIe», YTO JENaeT
UX YaCTUYHO TTIOXOXKMMH Ha MecTouMeHus. HecMoTps Ha To, 4TO pU3HAK
«IPUHAIIICKHOCTD K YEJIOBEYECKOMY POJIY» CaM II0 ce0e MOXKET IpeCcTaB-
JSTh CO0O0¥ JOBOJBHO CIIOHYIO HHTETPUPOBAHHYIO CYIIHOCTh, B CEMaH-
TUYECKOH CTPYKType CJIOBa OH SIBJISETCS LENOCTHBIM, HEpacuJICHEHHBIM
U MOXKET paccMaTpuBaThcsl Kak yCIOBHO mpoctoid. [lonoOHas MoHOIpuU3-
HAaKOBOCTH ITO3BOJISICT TOBOPHTH O MOBBIMICHHON CTENICHN TeHEPaIN3alny,
000OIICHHOCTH M O TIOHW)KEHHOW CTEINEeHU CreluduKanud COOCTBCHHO
HIMPOKO3HAYHBIX aHTPOIMOHUMHYECKUX SIUHHUIL.

Jlns yCIIOBHO MIMPOKO3HAYHBIX AHTPOIIOHMMOB KOHIIETITYaJIbHAsI He-
OTIPEICNICHHOCTh MPOSIBIISIETCS. B CIIOBAPHBIX Je(QUHUINSAX B BUJC WHJIU-
KaTOpOB «CEMaHTUYECKHX IMYCTOT» — HOCHTENEH KOHLENTyaJbHOH Heo-
TPENIeICHHOCTH, TOTOBBIX K 3allOJHEHHIO ONMIKAWIINM KOHTEKCTOM TpH
yrnoTpebiaeHuH ciioBa B TUcKypce. CeMaHTHYeCKUe ITyCTOTHI IIPEeICTaBIe-
HBI B CJIOBAPHBIX JICDUHHUIUAX:

1) JnekcuyecKUMU equHHIAMU quelque chose (qch) wma quelqu’un
(gn): amateur m — nrobumensv uezo-n. — personne qui s’intéresse a qch;
appréciateur, -rice m, f — yenumens — personne qui apprecie qch, qn;

2) TpenenbHO LUIMPOKO3HAYHBIM CYIIECTBUTENBHBIM chose f, KOTo-
poe MokeT 0003Ha4aTh JI000H MpeaMeT, Jiro0oe sSBICHUE, MBICIb U T. 1.
créateur, -rice m, f— cozoamens, asmop, 0CH080NnoN0JICHUK — | ’auteur d'une
chose; maitre m — xo3aun — personne qui posséde une chose, en dispose;

3) cylIeCTBUTENBHBIM C HEOTIPEACIeHHBIM apTHKiIeM. Hanpumep, ru-
MIEPOHUM adepte m — cmMOpOHHUK, npusepicerey — partisan d’'une doctrine
COJICPIKUT B CBOCH CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYypEe CYIIECTBUTEIBHOE C HEO-
MpEeCTICHHBIM apTHKIIEM une doctrine B 3HaUCHUN KakKas-Tu00 JOKTpHHA,
YTO yKa3bIBaET HA CEMAHTHUECKYIO ITyCTOTY, KOTOPAsi 3aIOJIHSETCS B COOT-
BETCTBYIOLINX THIIOHUMAaX PAa3JIMYHBIM COAEpIKaHUEM: aristotélicien, -ne
m, f'— nocnedosamenv Apucmomens — partisan de la doctrine d’Aristote;
extrémiste m, f— skcmpemucm partisan d 'une doctrine poussée jusqu’a ses
limites, ses conséquences extrémes M T. JI.

Hoenmuguxauyuonnstii Kpumepuii yka3piBacT Ha CBOHCTBO IIHPOKO-
3HAYHBIX AHTPOIIOHMMOB YYacTBOBaTh B MHTEPHPETAIMH IAPYTUX aHTPO-
TNOHMMHUYECKUX €IMHHMII, BBICTyIasi B KadeCcTBE CIIOBA-WACHTH(HUKATOPA.
JlaHHOE CBOMCTBO 3aBHCHUT OT 00BeMa pedepeHTHOM 0a3bl 1 0COOCHHOCTEH
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CEMaHTHKH IIMPOKO3HAYHBIX aHTPOMOHUMOB. VneHTudunumpyromnias eam-
HUIa o0NiafaeT 0osee MUPOKUM 3HAUYCHUEM W HAXOUTCsI Ha 00Jiee BBICO-
KOM YPOBHE KJlacCU(UKAIMOHHBIX OTHOIICHUH, YeM UICHTHQHULIUpYeMasi,
oOecnieunBasi, 1o P. Jlenekepy, 6os1ee HIMPOKYIO U O0iee y3HABACMYH0 TOUKY
oTcueTa JUIsl KaTeropu3anui 00beKTa, Ha KOTOPBIN YKa3bIBaeT CIOBO C Me-
Hee MHUPOKUM 3HadeHueM. Hambonbmielt maeHTH)UKAITMOHHONH CIIOCO0-
HOCTBIO XapaKTePH3YIOTCS COOCTBEHHO INMPOKO3HAYHBIC aHTPOIOHUMBI,
KOTOPbIC UACHTU(DUIIUPYIOT AHTPOTTOHUMHUECKUE IEKCEMbI BCEX YPOBHEH —
CYIIEPOPIMHATHOTO, CPEIHEro, cyoopauHarHoro. [Ipu B3auMHON HMHTEp-
MPETaIUU ATH JIEKCEMbI 00Pa3yOT HEYTO BPOJIC 3aMKHYTOI'0 Kpyra, HaIllpH-
Mep: étre monKyemcsi uepes personne, personne —uaepe3 individu, individu —
uepe3 humain, humain — 4depe3 étre, 9TO NMPUBOAUT K BO3HUKHOBECHHUIO
«KpYTOBOI» neduHUIHH (CM. puc. 2):

étre m personne f°
\
humain personne étre individu
gL WA
individu humain
individu m humain
personne humain individu étre
e N\
étre personne

Puc. 2. Bzanmnas uneHTHGHKAINS COOCTBEHHO
IIMPOKO3HAYHBIX aHTPOIIOHUMOB

CoOCTBEHHO MIMPOKO3HAYHBIC AHTPOTIOHUMBI, KOTOPBIE TIPEICTABISIIOT
co0Ooii obme Ha3BaHUs aHTpornoHnMHuYeckoi kareropuu YEJIOBEK, BbI-
CTYMAIOT B POJIH UIEHTU(PHUKATOPOB HE TOIBKO 110 OTHOLICHHIO JPYT K JPY-
T'Y, HO TaK)K€ 1 11O OTHOLICHHIO K YCJIOBHO INMPOKO3HAYHBIM U y3KO3HAYHBIM
AHTPONOHMMHUYECKUM JiekcemaM. Harprumep, coOCTBEHHO IIMPOKO3HAYHBIH
AHTPOTIOHKM étre m humain IPUHAMACT y9acTUE B MICHTUDUKAIIUN €U~
HUL Oosiee HU3KHX YPOBHEH — YCIOBHO-IUIMPOKO3HAYHBIX aHTPOIIOHMMOB
BEPXHEH CTYNEHU CPEIHEro YpOBHsI homme m, femme f, enfant m. Enqu-
HUIIBI BEPXHEH CTYIICHU CPEJHEr0 YPOBHSI YYACTBYIOT B TOJNIKOBAaHWU €U~
HUI] HIDKHEH CTYTIEHU CpeHETo YPOBHS (homme m — pére m; femme f—

148



U A. Cemuna

mere f; enfant m — garcon m, fille f) N y3k03HaYHbBIX CJUHUL] CyOOpAMHAT-
HOTO ypoBHS (femme f— chipie f, entraineuse f, mijaurée f, perruche f).

Ha ocHOBaHWUM yCTaHOBIIEHHBIX B JAHHOM HCCJICIOBAHUN CUCTEMHBIX
KPUTEPUEB HIUPOKO3HAYHOCTH JIJIsl KOHKPETHBIX MMEH CYIECTBUTEIIbHBIX
AHTPOITOHNUMBI ITUPOKOW CEMAHTHUKU OMPECISIOTCS KaK JIeKCeMbl, KOMO-
pble YKazuleaiom Ha WUpOoKuUil K1acc pasHopooHslx 00vexkmos (1ioodell); Ka-
Me20pu3yIom ux KaxK HeKylo 00UHOCMb ¢ YeMKO OYePYEHHBIMU GHEUHUMU
U pasmMulmuviMu 6HYMPEHHUMU SPaAHUYaMU; KOHYenmyaiusupyom Kiaccol
00beKMO8 N0 OSPAHUYEHHOMY KOTUYECmE)Y 0000UJeHHbIX, HEKOHKDEemU3U-
POBAHHBIX NPUSHAKOG; UOCHMUDUYUDYIOM TIEKCEMbI C80€20 U BCEX HUNCHUX
VPOGHEIl uepapxuu, CIylcam SUnepoHUMamu no OMHOUEHUIO K OpPYeUum
umMeHam mozo dice Kiacca.

BhIsiBIeHHE KOMITIEKCA KPUTEPUEB IIMPOKO3HAYHOCTH TO3BOJISIET
YCTaHOBUTh CHUCTEMHBIC XapPaKTEPUCTHKHU IIMPOKO3HAYHBIX U, KaK CJICH-
CTBHE, Y3KO3HAUHBIX aHTPONOHUMOB. [1000HOE HCClieoBaHUE YaCcTHY-
HO BOCIIOJHSET MPOOEbI, CYIIECTBYIOMINE B U3YYCHUH MIMPOKO3HAYHOTO
acreKTa MpeJMETHBIX CYIIECTBUTENBHBIX. KpoMe Toro, nu3ydeHue crenu-
(UKM TaHHOTO THIA CEMAHTHKH HEOOXOAUMO IS CO3JaHUS THIIOJIOTUU
JIEKCUYECKHUX 3HAYCHUM.
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06 ABTOPCTBE U XXAHPOBOM CBOEOBPA3WUU NEPBOWN YACTH
«MECHW OB AIbBUTOMCKOM KPECTOBOM NOXOAE»

«MecHb 06 AnbOUIOMCKOM KPECTOBOM MOXOAE» — BbIAALLMIACA MAMATHUK OKCU-
TaHCKoW nuTepatypbl nepsoi yetBepTu Xlll B., BOGpaBWMIA B cebs ABE KOHTPACTHbIX
TOYKM 3pEHMUs Ha onucbiBaemble cobbiTus. Y «lecHu» aBa aBTopa, M3 KOTOPbIX BTOPOA,
OCTaBLUMMCS HEM3BECTHbIM, B31CS1 NPOAOIXXUTL TPYA, nepBoro. buorpaduueckuii u ncu-
xonoruyeckuit noptpet Mnbema Tyaenbckoro, 06pa3oBaHHOr0 KAMpUKa, aBTopa Nepeo
4acTu, CKNafbIBAeTCa U3 ero pacckasa o cebe caMoM, paBHO Kak M U3 BHYTPUTEKCTOBbIX
cBuaeTenbcTB. ABTopckas nosuums Mnbema obycnoBneHa He TONbKO COLManbHbIM CTa-
TYCOM, HO 1 Brorpaduyeckummn GakTopaMu: Kak NpeacTaBuUTeNb KaTOMYECKOM LiepKBU
M MO3T, coCToAWMM Ha cnyxbe y rpada boaysHa, nepelwealero Ha cTopoHy MoHdo-
pa, [MNbeM NONOXWUTENBHO HACTPOEH MO OTHOLEHMI0 K 6opbbe KpecToHOCLLEB NPOTUB
anbOUroMcKon epecu; Npu 3ToM, Byayun YpOXKEHLEM tora, CUMMNATU3UPYET HXKHbIM ce-
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xpoHuk NeTpa ae Bo ge CepHe u lnbema MiomnnopaHckoro). Mepen Hamu «cnnas» u3
Tpex cocTaBasoWwmx: no GopManbHbIM NpMU3HaKaM npousseneHue Mnbema BO3MOX-
HO OTHECTU OLLHOBPEMEHHO K XKaHpY CTUXOTBOPHOM UCTOPUYECKON XPOHUKM U K XKaHpy
3MUYECKOM MECHU, U NPY 3TOM B HEM OTYET/IMBO OLLYLLAETCS BUSHUE OKCUTAHCKOM Nn-
puYYecKoM No33mmM — Tak HasblBaeMblx coblas capcaudadas.
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GUILHEM DE TUDELA AND HIS CHRONICLE:
ON THE AUTHORSHIP AND GENRE SPECIFICITY OF THE FIRST PART
OF THE “CHANSON DE LA CROISADE ALBIGEOISE”

La Chanson de la Croisade albigeoise, an important landmark in the Occitan
literature of the first quarter of the XlIl century, incorporates two contrasting views on
the described events. La Chanson is written by two authors: the second, an anonymous
poet undertook to continue the work of the first. The biographical and psychological
profile of Guilhem de Tudela, an educated cleric, the author of the first part, is made
up of his personal story as well as intratextual evidence. The author’s position results
from his social status as well as biographical factors: as a representative of the
Catholic Church and a poet in the employ of count Baudouin who defected to Simon
de Montfort, Guilhem de Tudela positively responds to the crusaders’ campaign against
the Albigensian heresy; at the same time, as a Southerner, he is in sympathy with the
Southern nobility. The work of Guilhem de Tudela is a history and a fiction, a chronicle
of the events of the Albigensian crusade, set in a poetic form (unlike the prosaic latin
chronicles of Pierre des Vaux de Cernay and Guillaume de Puylaurens). The poem is a
threefold compound: in terms of formal attributes, Guilhem’s work could be classified
both as a poetic chronicle and a heroic song, while it bears a distinct epic of Occitan
lyric poetry, the so-called coblas capcaudadas.

Key words: Albigensian crusade; Occitanie; authorship; monorime; chansons de
geste; poetic chronicle; coblas capcaudadas.

«Ilecup 00 AMBOUTONWCKOM KPECTOBOM ITOXOJE» — BBIMAIOIITUIACS ITa-
MATHUK OKCUTAHCKOM nuTepaTypsl nepBoil yerBeptu XIII B., Hanmucas-
HBII MOHOpPHMaMHU (T. €. OJHOPHU()MEHHBIMH CTPOKAMHU) M TIOBECTBYOIIUI
0 €IMHCTBEHHOM B CBOEM pOJI€ KPECTOBOM IOXOJI€ XPUCTHAH MTPOTHB XPH-
CTUaH. DTOT MOX0J, co3BaHHbIN nmanoit Uunokentuem III mpotus «3emu
epeceil» U ee 3aKOHHbBIX IPaBUTEJIEH, B UTOrE IPUBEI K CO3JaHUIO €IMHON
@paHUMK, HO LUEHOW YHMUYTOXKEHHUS! YHUKAJIBHON OKCUTAHCKOM KYJIbTY-
pBI, OKa3aBIei OecrpeneeHTHOe BIUSHIE Ha Pa3BUTHE CPEAHEBEKOBON
EBpomnbl. B Heil — HCTOKM Tak Ha3bIBAEMOTI'0 «BBICOKOTO» CpeaHEBEKOBbS,
cojiepKaIiero B cedbe pocTKH HOBOW, BO3POXKICHUECKOM KYJIBTYPhI; IMEH-
HO B OKcHTaHnM ObLIa CO3/1aHa IIMBHIIU3AIHS, HA HECKOJIBLKO BEKOB OIepe-
JIUBIIIAsL OCTaTbHBIC CTpaHbl EBpOTIEL.

«IlecHb» BoOpasa B ce0s Kak Obl ABE KOHTPACTHBIX TOYKHU 3PEHHUS HA
MIPOUCXOASAIINE COOBITHS. YK€ MPH MOBEPXHOCTHOM YTEHWU CTAaHOBUTCS
SICHO, YTO IPOU3BEJIEHUE COCTOUT U3 JIBYX 4acTEH, pa3UTEIbHO OTINYHBIX
JIPYT OT JpyTa Kak Mo CyTH, TaK 1 110 (hopMe. BHYTpUTEKCTOBBIE CBUICTENb-
CTBa NOATBEPKIAIOT, YTO Mbl UMEEM JIEJIO HE C OTHUM, HO C JBYMS aBTOpa-
MU, U3 KOTOPBIX BTOPOM, OCTABIINICS HEU3BECTHBIM, B3SICS MTPOIAOKUTD
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Tpya nepsoro. J{Ba aBropa «IlecHu» mpuHaaiekar K IPOTUBOIOIOKHBIM
JmarepsiM: cosnatenb mepBoit wactu (131 ymdcca, 2 772 ctuxa), ['miasem
Tynenabckuii — sipblii TOOOPHUK KaTOTUUECKOH TEOKpaTHH. AHOHUM, OCTaB-
muiicst 6e3BIMSTHHBIM aBTOP BTOPOH YacTH (B /1Ba pa3a 0oJiee mpoCcTpaHHOM —
6 810 cTHXOB, MOJEICHHBIX HA 83 J3CChI), — IJIAMEHHBII OKCUTAHCKUH
narpuot. KacarensHo naeHTH()HUKAINM aHOHWUMHOTO aBTOpa CYIIECTBYET
uensiii psa Bepcuit: C. Dabp oToXIECTBIsAET €ro ¢ Tpydamypom Ileiipe
Kapnenanem, uranesuckuii ¢umonor C.I'Buga — ¢ I'm ne KaBampoHoM.
OpHaKo HU OfIHA U3 HUX HE MPEICTaBIseTCsS a0COMIOTHO YOSAUTEIHHOH.

«IlecHp» octamach He3akoHUCHHOH. OOpbIBaeTCSI OHA HAa MOMEHTE
Tpetheit ocamel Tymyser (1219), mpennmpunsaTol mpuHIEM JIFOTOBHKOM,
Oynyum koposeM Jlronosukom VIIIL.

AHoHUM m30eraeT O6morpaUUEeCKUX OTCHUIOK, TI0 BCEH BHUIUMOCTH,
HaMEpPEHHO COXpaHsisl MHKOTHUTO. ['miibeM Tynenbckuii, HaIIpOTUB, BCEMU
JIOCTYITHBIMH €My CpeJICTBaMH BBIIBHTAeT ceOs Ha MepeqHuil IuiaH, Je-
MOHCTPHUPYS MO3HUIHIO MOJYEPKHYTO OCO3HAHHOTO aBTOPCTBA. B mepBhIx
)K€ CTpOKaxX OH caM MpeCcTaBisieTcss yurarento (Jnceel 1 u 9). buorpa-
¢udeckunii (a TakKe MCUXOJOTHYECKH) TOPTPET aBTOpa CKIIAJBIBACTCS
U3 €ro pacckasza o cebe caMoM, paBHO KaK M M3 BHYTPUTEKCTOBBIX CBHUJIE-
TensCTB. 30BYyT ero ['nitom (I'miabeM mo-OKCHTAHCKH), OH POIWIICS M BBI-
poc B ropoze Tynena, B ucnanckoit HaBappe; co BpeMeHem nepecenuics
B MonT00aH (Topom, HbIHE BXOIAMINH B nenapramedT TapH u ['apoHHa) —
okosio 1199 r, cyns no nmpuBeAEHHBIM JaTaM M MO TOMY, YTO aBTOp IpHU-
cyTcTBOBal Ha cBaabOe Paiimona VI Tymysckoro ¢ AnbeHOp AparoHCKoi
(1200). B Montob6ane ['miabeM MpoXKuJI OKOJIO ONMHHAALATH JIET, TOCie
yero, k 1211 r., nepedpascs B bpronukens (Kepen) u moctymnui Ha city )0y
K MiaameMy Opaty Tymy3ckoro rpada, boxysny. 6 mas 1212 r. Cumon ne
Moundop 3aBoeBan CeHT-AHTOHEH, TOPOAOK B TPHALATH KHJIOMETpax OT
Bpronukens, u nepenan ero bonysny; Toraa ke I'mibeM cTajg KaHOHUKOM
B CeHT-AHTOHEHE — Oarofiapsi NPOTEKIMH CBOETO MIOKPOBUTEISL, & TAKKE
Mmaructpa Temusa, momoniauka jJerata Munona, n XXoddpya ne Ilyarse.

UYro sxe mpeacTaBisieT U3 ceds aBTop B counuanbHoM IutaHe? [lepen
HaM¥, HECOMHEHHO, 00pa30BaHHbIN KIUpHK (us clercs, ot nart. clericus —
JUYo OYX08HOe; OHAKO TOT XKe CaMblif TEPMUH 03HAYAET U MPOCIO Yenoge-
Ka 2PAMOMHO20, YMErWe20 Yumamby U nucamy Ha 1amvlHU, npedcmasume-
JsL KIacca, NOCMasisiioujeco nucyos, cekpemapeltl, Homapuycos). 3BaHue
Maructpa (maestre Guilhelms) yka3pIBaeT Ha TO, UYTO OH TIOJTyUHJI YHHUBEP-
cuTeTckoe oOpazoBaHue. [ MiIbeM, CKOpee BCero, MpHHAAJICKAI K OAHOMY
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13 MJIaJIIUX YMHOB LIepKBH, YTO MO3BOIMIO €My MOJYYHTh KaHOHHKAT,
T. e. Oeneunnii, BpyuaeMblii KAHOHUKY (KIHPHUKY, SBISIOMIEMYCS YICHOM
Ka(enpanbHOro WK KOJUTerHaibHOro KanuTyina). Cinydaii [ mnbema oTHIONB
HE YHUKJICH: B 3I0XY pacliBeTa YHHUBEPCUTETCKOW KyJIbTYPbl W3BECTHbI
U JIpyrue npuMepsl TOro, Kak MHTEJJIEKTYaIbHBIM TPy BO3HArpaXaascs
[IEPKOBHBIM CAHOM M TIPUOBLIHHBIM OeHeduimem (Tak, B cepenune XII B.
PaiiMmon AHTHOXUIICKHUIT HAarpaaniI aBTopa HeKoeil mecHn o KpectoBom mo-
xoze B CBATYIO 36MJII0 KAHOHUKATOM B aHTUOXUUCKOM HepkBu CBATOrO
ITetpa).

['mapeM XopoIo 3HaKOM C «INTEPaTypPHOH KU3HBI0» CBOETO BPEMEHH,
B 0COOCHHOCTH ¢ Tpamuiueil Gppaniryzckoro amoca. OH TO U I€7I0 CChia-
eTcsl Ha 3HaMEHHThIe chansons de geste (mosmy «Payns KamOpeiickuii»,
«Ilecup o Pomanme», «IlecHb 06 AHTHOXUNY, TTOCIYXHUBIIYIO0 [ MiabeMy
obpasuom), Ha «Poman o Tpoe» benya ne Cen-Mopa, oTKyna 3aMMCTBY-
eT aJUIIO3UHU U CpaBHEHMA. Brpouem, s3Ta mupokast 0CBEIOMICHHOCTh Ha
MOBEPKY OKa3bIBAETCS JOCTATOYHO IMOBEPXHOCTHOW. UTO 10 pacXxokux
corocTaBieHui, ['napemM BIIOJIHE CHOCOOEH CPaBHUTH J0OJECTH CBOETO
nokpoBuTtens rpada boxysna ¢ nobnecreio OnuBbe u Pomanga. OgHako
CTOHT aBTOPY YIIyOUTBCS B CIOJKET IIOAMBI MEHEE U3BECTHOM, M OH Tepsi-
eTCsl B IeTaJIIX: CKayKeM, CChUIasich Ha coObITHs «MaiiHeTa», 103Mbl Ka-
PpOIMHICKOrO LIMKJa, HanucanHou B XII B., OH myTaeT UMEHa nepcoHaxen
(93.33-36). [TomuMoO >TUYECKON TPATUIINN, aBTOP, HECOMHEHHO, 3HAKOM
U ¢ reorpaduyecKuMU COUMHEHUSIMH, U ¢ OeCTHApHUIMHU; U, pasyMeercs,
¢ bubnueii (Bripouem, OH U 37€Ch TOXKE CKJIOHEH K HEKOTOPOH IyTaHUIIE).
[Iputom I'mapem neMOHCTpHUPYET MO3HAHUS OOIEro XapakTepa B CaMbIX
Pa3HbIX 00JIACTSAX CPEJHEBEKOBOM KHM3HHM — B BOCHHOM Jiejie (CIennab-
HBIE TEPMUHBI, IMEIOIHE OTHOIICHNE K OPYXKHIO, OCTIEXaM, TTOAPOOHO-
CTAM BEICHHUS OCajbl), B IEPKOBHBIX MpakThkax (oObrdam Llucrepuman-
CKOI'0 OpJI€HA), B IOBCEIHEBHOM )KU3HU apUCTOKPATHH (Ha3BaHUS JOPOTUX
TKaHeli), B MOHETHOH CHCTEME pa3HbIX PErHMOHOB (Ha3BaHUS JCHEKHBIX
enuHuL). OH HEIUIOXO OCBEAOMJICH B TOM, YTO KacaeTcs UCTOPHUYECKOIO
(hoHa U KITIOUEBBIX COOBITHH ATIOXH, pa30HPaeTCs B TEHEATOTUAX CEBEPHOM
U 10KHOU 3HATH.

WnTepecHo, 4TO B MEPBBIX K€ CTPOKax [ uibem He 6e3 roplocTH 3a-
SIBIISIET O CBOMX IIO3HAHMSAX B TEOMAaHTWH: TralaTelIbHOM Hayke, Onm3-
Kol K acTposoruu (Tak, actponormdeckne Tpakrtarbl XII-XIII BB. —
3HaMEHHUThIE «Archanum magni», nepeBeneHnsie bepuapmom ae ['yp-
JoHoM B 1295 1, u mepeBoabl ¢ apaOckoro, nmpumnuceiBaemble [epapay
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KpemoHckoMy, — HCTIONB3YIOT TeoMaHTHYecKue 3Hakm). [1o Bceid Bugumo-
ctu, B XIII B., B 310Xy ['miabeMa, reoMaHTHsI TIOCTENIEHHO yTpauyruBaeT CBOM
a30Tepuueckuii xapakrep. KaHonuk ['mibeM HEe BUAMT HUYErO JYPHOTO
B TOM, YTOOBI ITOXBACTATHCS CBOEH MPUIACTHOCTHIO K «KOJFOBCKON HAYKEM.
[IpoBaHcanbckue TeOMaHTUYECKHE TPAKTAThl Havaja CIeIyIOLIero Beka,
nopobHo paccmotpernsie [1. Metiepom [Meyer, 1897] B 3HaunTEIHHON
CTEICHH MPE/CTABIISAIOT COO00 He 0oJiee YeM YIpaKHEHHS B PUTOPHKE.
ABropckas mo3unus [ 'misema 00yCIIOBI€Ha HE TOJIBKO COIMAIBLHBIM
CTaTrycoM, HO U OTHENbHBIMHU acriektamu ero Ouorpadun. Kak mpezcra-
BUTENb KATOJINYECKOW IIEPKBU M TOAT, COCTOSAIIMK Ha ciyxOe y rpada
Bonysna, mepemenmero Ha cropony MoHdopa, ['miapeM MOIOKATETHHO
HACTPOEH 10 OTHOILEHHIO K 0OpbOe KPECTOHOCLEB MPOTHB ATbOUTOHCKOM
epecu u paayercs ux mobdemgam. Epeck BocipiHIMaeTCsl aBTOPOM Kak Ha-
crosiiee Oe3yMue, a ee CTOPOHHUKH BBINJISLIAT B 1a3ax [ mibema kak cBoe-
TO poJia KHEBEPHBIEe», TITyOOKO Torps3iine B 3a0myxaeHnu. Ho B oTimmuane
OT CEBEPHBIX XPOHHCTOB, UyKUX B 3TOM KPato, OH HE BEIHOCHT IIPUTOBOP
BCEM OKCHUTAHI[aM B II€JIOM — OH CTapaTelIbHO OallaHCUpyeT Ha HEKOH rpa-
HY, CUMITIATU3UPYS U TeM, ¥ 3TUM. KOKHbIe MPUBEPIKEHHOCTH JIAIOT O ceOe
3HaTh: | MIIBEM ropstuo oTcTanBaet OJ1IaroHaAeKHOCTh BUKOHTA bezpepckoro
(ymcca 15); Bo3MyIIaeTcs )KeCTOKOCTHIO PYThEPOB KPECTOHOCHOW apMHUH;
XBaJICOHBIHN 3MUTET pros — 0001ecmHblil, C PABHOU JIETKOCTBIO YIIOTPEOIIsi-
€TCsl UM U 110 OTHOIeHuto0 K MoH(popy, u o oTHOmeHuto kK Paiimony VI
(lo pros coms Ramons), u x rpady ne @ya (lo pros coms de Fois). Tpanu-
[IMOHHO HEUTPaJIbHBIN CTHUIIh ABTOPA BHE3AITHO 00peTaeT 0coOyI0 BhIpasn-
TEJNILHOCTH KakK pa3 Tam, rje [ mibeM, opueHTHpYsCh Ha afpecara «[lecHuy,
M3JIaraeT COMHHUTEIbHYIO WK 3aBeZloMO (DaabCH(HUIIMPOBAHHYIO BEPCHIO
MPOUCXOJSIIUX COOBITHIA: JIOKAa3bIBACT HEMPUYACTHOCTH rpada ae MoH-
¢dopa x cmepTH BHKOHTa be3bepckoro B KapKacCOHCKOW TIOpbME (JIacca
37), BocneBaeT moaBuru rpada bomysna (mecup VII), mpudeM mo3opHas
cada KperocTH MocleHUM B 00paboTke [ minbema npeBpainaercs B aesi-
HUe Benmkon godnectu. [lepenada sTHX SMOIIMOHATBLHBIX BCIIIECKOB MTPH-
oOperaeT 0co0yt0 3HAYUMOCTbh, PABHO KaK M TOPIKECTBEHHBIE MPOCTPaH-
HBIE€ CJIaBOCJIOBHSA, Pa3OpPOCAHHBIE 10 TEKCTY MOAMEI. [ Wibem, He Kaes
CHJI, BOCKYpsIeT pUMHUaM CHIBHBIM MUpa cero — rpady bomysny, cBoemy
MOKPOBUTENIO U Onarozerento, AnbeHOp AparoHnckod, rpapune Tymys-
cKoif (Ha ee cBaarOe ¢ rpadom Tymy3cKUM aBTOp MPUCYTCTBOBAI JIUTHO),
ab0ary Curtocckomy (omHOMY M3 MpenBoauTeneil moxona), CumMoHy e
Moudopy (Tem Oosilee 4TO MOKPOBUTENIHh W OJaromeTehb Mo3Ta COCTOUT
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y HEro Ha ciyx0e), yieraty Tenn3sy, KOTOpbIid mocopeicTBoBan ['unbemy
B TOJYY€HUH KaHOHHKara, enmuckony dombkery Tymy3ckoMy W Ipyrum,
MEHee BBICOKOIOCTABIEHHBIM yYaCTHHKAM IOXO0Ja, HAaIpUMEp, PhILAPIO
I'unbemy ne KonTpe (Cyast IO KOJMUYECTBY HOCBAIIEHHBIX €My CJIaBOCIIO-
BUIA, TOCJIETHUIN TIPOSBUII TIO OTHOIIEHUIO K aBTOPY 0COOYIO HIEIPOCTD).

Urak, nepen HaMMu — aBTOp, CO3HATEIbHO «pabOTAIOINI» HA ayJUTO-
PHIO U LIETTMKOM M TIOJTHOCTBIO 3aBUCSIINI OT IEAPOCTH CIyIIaTeNen U 1o-
KpOBHUTENEH, B iepByto ouepenb rpada boxysna. C yrcro nureparypHoOi
TOYKH 3PEHHUS TO3T OH JIOBOJBHO MMOCPEICTBEHHBIH, B OTIIMYHME OT OIrcTa-
TENBHOr0 AHOHHMMA BTOPOM YacTh: CTUIIb Y [ MiIbeMa JOBOJIBHO XOJIOTHBIN
U O€3JIMKUI, eMy HelloCTaeT penbe(HOCTH; CTUX BO MHOI'MX MECTax Xpo-
MaeT: aBTop MO3BOJISIET ceOe HETOUHBIE PU(MBI, JIUIIHUE CIIOBA-«BTHIYKH,
cOom putMa (IU(TOHT CUUTAET TO 3a OJIWH, TO 3a JBA CJIOTA), €TO S3BIK H30-
OWIyeT 4yKepoAHbIMU (PpaHIly3CKUMHU 3aMMCTBOBaHUAMHU. OJTHAKO U 3TO
y’Ke MOAKYIAIoIe MHANBUYaIbHBIN IITPUX, caM [ miibeM cBATO yOexneH
B COOCTBEHHOM T'€HHANBHOCTH U B 3MIOXATbHOIN 3HAYUMOCTH CBOETO TBOPE-
Hus. CoracHO MPUHATOMY JINTEPATYPHOMY ATHKETY, [ MiIbeM mpu3bIBaeT
cirymiateneil mposiBUTh TOA00AONIYI0 IMIEAPOCTh 0 OTHOIIEHHUIO K Ta-
JAaHTIMBOMY TO3TY M IMOPHUIAET TE€X, KTO MPOSBIAET JTOCTONHYIO OCYX-
JeHus cKynocth. bosee Toro, B Ima3ax aBropa «MHTEJUIEKTyaslbHasi coO-
CTBEHHOCTB» (HACKOJIBKO 3TO MOHATHE MPUMEHUMO B KOHTeKcTe CpeaHnux
BEKOB) y’ke 001ajaeT KOMMEPUYECKUM OTeHLHAIOM. B KOHTeKcTe 03MBl,
yke oOpeTiIeil cBoero 3aka3unka, [ MIIbeM OXOTHO paccyKJaeT O CBOMX
JaJIbHEHIINX TBOPUYECKUX IIJIAHAX: OH HAMEPEH HAITUCATh «HOBYIO IIECHBY,
MOCBSIIEHHYIO eIlle OJHOMY Ba)KHOMY COOBITHIO COBPEMEHHOCTH: BOCH-
HOW KaMITaHUK XPUCTHAHCKUX KOpoJel Mcnanuu npoTuB MyCyJIbMaH 1 UX
noOene B cpaxkennu nof Jlac HaBac ne Tomoca (16 utons 1212 r.). Taxoit
CIOKET, HECOMHEHHO, CO3BYYEH JIyXy 3MOXH M JIOJDKEH «XOpOLIO MpoAa-
BaTbCSI».

SA3bik «IlecHM» — OKCUTAHCKUH, U3PSTHO KOHTAMUHUPOBAHHBIHN (ppaH-
y3ckuMu Gopmamu. Ho ponHbIM sI3BIKOM aBTOpa HE SIBJISUIMCH HU OKCHU-
TaHCKHH, HU (PpaHIy3ckuil: [mnbem — ypokenen Tyaelnsl, Tie roOBOPHIN
Ha OJHOM M3 POMAHCKHX AUAJIEKTOB, OIM3KHUX K aparoHckomy. OmHaxo
B JIMUTEpATypHBIX KpPyrax ropoja MO3THYECKHE MPOU3BEIAECHHUS Ha OKCH-
TAHCKOM M Ha CEBEpO(PaHIy3CKOM, BEPOSTHO, ObUIM XOPOIIO W3BECTHHI.
C apyro¥i CTOpOHBI, 32 OJUHHAJIIATH JIET, TPOBEICHHBIX B MoHTOOaHE,
I'niapeM, HECOMHEHHO, HEIIOXO OBJaJiell OKCUTAHCKUM S3bIKOM, a Ha
ciyx6e y boxysna Tymy3sckoro cioBapb ero odoraruicst GpaHIly3CKUMH
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(dbopMamu, U3PAAHO OONEryarolMMH JAJIsl HErO MPOLEecC BepCHUPHUKALIUY.
[IpumepoB (paHIly3CKMX 3aMMCTBOBAaHMA MOXKHO HAWTH MHOXECTBO:
mesira (qbp. messire), chivacher (pp. chevaucher), rnaronbabie GopMel seit
(dp. soit), avoit, veneit (BMECTO OKCUTAHCKHUX Sia, avia, venia), apTAKIIA
B COUETAHUH C MPEAJIOraMu Mepea MMEHAMH CYIIECTBUTEIbHBIMHU KEHCKO-
ro pona dels u als (dels peireiras, als albergas) BMeCTo OKCUTaHCKUX de
las, a las. ToBopst 00 M300MIMK OKCUTAHCKUX (OPM, HEOOXOIUMO TaKKe
YUUTBIBaTh BIMSHUE NEPENHUCUYNKOB: €AMHCTBEHHAas! pykonuch «llecHuy,
JIOLIE/IIIAs 0 HAIIUX JTHEH, epernicana I0KaHuHOM, TIPH TOM, YTO MEXKIY
JAHHOM PYKOMHUCBHIO U OPUTMHAJIOM CTOSIT KaK MUHUMYM OIWMH WJIM JIBa
FOKHBIX CITHCKA.

I'mibem Tynenbckuid, MO €ro COOCTBEHHBIM YBEPEHHSM, MPHCTYIHI
k co3ganmio «Ilecanm» eme B MonToOane, B Mae 1210 . OgHako cyns 1o
JlaTaM ONHCHIBAEMBIX COOBITHI, OCHOBHOM KOPITYC COYMHEH yiKE Ha CITYK-
0e y rpacda bomgysHa (B CeHT-AHTOHEHE), €CIIH M HE TI0 €T0 MPSMOMY 3a-
Kazy, TO, 10 KpaifHel Mepe, C pacyeToM Ha HEro Kak Ha TJIaBHOTO aJipecara.
OxoHuaTeIbHAsT PelaKLUsl MIEPBIX JIICC OTHOCUTCS KO BPEMEHH Iopaszio
Ooee MO3qHEMY — Y Ke TToclie Ha3HaYeHUs1 ApHoIbaa-AManbpuka, abdara
Curocckoro, apxuenuckoriom Hapoonns! (12 mapra 1212 1) 1 OUTBBI 1107
Jlac HaBac ne Tomoca (16 urons 1212 1.): Ha 3T 1Ba COOBITHS aBTOP CCHI-
naercs B mdccax S u 7. Uznarens «Ilecan» 3. Mapren-111a6o npennonara-
€T, 4TO 03T padoTal ¢ nepeprlBaMy U Opasics 3a [1epo JIHIIb TOra, Koraa
y3HaBall Kakue-1MO0 HOBbIC BakHBbIE (QakTbl. OHA M3 TaKOro poja mMay3
3aMeTHa B KoHIIEe JIacchl 47 (cepennna 1210 1), Bropast — B KOHIIE JIICCHI
129 (3uma 1213 1.). IlokasarenbHO, YTO aBTOpP JOBOAWUT paccka3 TOIBKO
1o cobbrruii ssHBaps — utons 1213 . (Ilegpo 11 Aparonckuit cobupaercs
BBICTYITUTH Ha TOMOIIb K rpady Tymysckomy — iacca 131 u nocnennss),
T. €. IPephIBaET MOBECTBOBAHHE 3a IECTh MECSIIEB /10 Ka3Hu rpada bomys-
Ha I10 TIPUTOBOPY ero O6pata (dpeBpansb 1214 r.). [Ipuanna 3TOTO HEsICHA; TT0-
BECTBOBaHHE 00 AJNBOMTONCKOM KPEeCTOBOM TOXO/E BIIOCIEACTBUH OBLIO
MNPOJOKEHO AHOHMMOM, B TO BpeMsi Kak cieabl [unbema Tynenbckoro
TepsitoTcst. HeBo3MOXKHO yTBep:kaTh JOMOUIMHHO, pa3aenni jau ['minbem
Cynp0y CBOETr0 MOKPOBUTENSI MJIM IIPOCTO HOTEPsUT MHTEpeC K paboTe u3-3a
OTCYTCTBHS 3aKa34uKa U cripoca. B mo0oM ciryuae, KirroueBast Hies lI09Mbl —
npociaBieHre repondeckoro rpaga boaysna B KOHTEKCTE MOOETOHOCHOTO
KpecToBoro moxona B «3eMiTio epeceii» — ceds ucuepraia.

Kak coBpemennuk noxona, ['miasem Tynenbckuii moapoOHO onuchIBa-
€T pa3BUTUE COOBITUI — e1Ba JIM HE MO AHAM M YacaM. JTHM B IEPBYIO
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odepeslb W IIEHHA ero XpoHuKa. Pazymeercs, cam ['miibeM He PUCYTCTBO-
BaJI JIMYHO TPH KAKIOM H3 3IM30/I0B, O KOTOPHIX MOBECTBYET — OH U HE
MBITACTCS BBECTH CIlylIaress B 3a0myxnaeHue. Tak, B KOHIE JIdCCHI 30,
TIepevnciisisi KPeCcTOHOCIEB, ocTaBmuxcs npu CuMone ne MoHdope moxn
Kapxacconom u besbe, aBTOp npHu3HaeT, 4To, 3Hall OH UX BCEX JIMYHO U Ha-
XONIUCh OH C HAMH, «KHUTA ObLIa OBI TTOTHEH W TecHs ObLTa OBl JTydIIe).
OnHaxo, KHBS Ha ore, HAXOISICh B «rOpsYMX Toukax» (obmacts Kepen),
o0mrasick ¢ rpadoM boaysHOM U, 1O BCel BUAMMOCTH, C APYTUMH HEIO-
CpPE/ICTBEHHBIMU YYaCTHUKAMH COOBITUH, [MiIbeM ObLIT JIOCTATOYHO XOPO-
110 ocBeJOMIIEH 000 BCceM npoucxoasuieM. To U eso aBTop CChUTaeTCs Ha
cBoux uHbopMaTopoB. OT Hekoero [lorca me Mena, TOCTaHHAUKA KOPOJIS
Hagappckoro k marne, oH y3HaeT 0 TOM, YTO IIPOUCXOINI0 B PuMckoii kypuun
B 1209 1. (i1acca 5), T. €. 006 00CTOATETHCTBAX TIPOBO3MIIAIIICHIS KPECTOBOTO
noxoya. M3apH, apxuauakon BeenbMopa, pacckazan emy o epetukax Kac-
ce (ycca 84); Gaiinp 1 mpeBo Tpada bomysHa coodurmm MoapoOHOCTH
ocansl Myaccaka (Jiacca 119). MoxHO Ha3BaTh TaK)KEe HEKOETO MarucTpa
Hukonas, kyma u pusTeNs aBTOpa, «IOCTpaaaBmiero» B outse npu CeH-
Maprene B centssOpe 1211 . (s1accwr 98, 99). DT ccbulkH — HE TIPOCTO
yKa3aHUsl Ha UCTOUYHUKN MHpopManuu. braronaps um xponuka [mibpema
KakK OBbI BIIMCHIBAETCS B HEKWH KOJUIEKTUBHBINA THIIEPTEKCT, OTACIbHBIC Ya-
CTH KOTOPOTO aBTOP JOIOJHSIET, MPOSICHSET, ONPOBEPTACT MU YITydlIaeT.
TakuM oOpa3oM, aBTOp TpeacTaeT (GUrypol OTHIONb He 000COOICHHOM:
NPUCYTCTBHE MHOXECTBA PACCKA3YMKOB CO37aeT d(PQPEKT MHOTOTOIOCHS
Y BBOJUT B XPOHHKY KOJUIEKTUBHBIN JIUCKYPC.

Xpononorusi I'mibema He Bcerga TOYHA; 4acTO aBTOP OTrpaHUYU-
BaeTCS TEM, YTO JATHUPYeT TO WJIM MHOE COOBITHE TOJHKO MECSIIEM KU
JTHEM HeJleNIH, a TO U TIPUOIMKEHHOCTBIO K TOMY WIIM HHOMY IIEPKOBHOMY
Mpa3HUKY — TaKas XpPOHOJOIHMYECKas MPUOIN3UTEIBHOCTh CBOHCTBCHHA
cpemHeBeKoBO# ucTopuorpadguu. OmmOOK B OBECTBOBAHUH HA YIHBIIC-
HHE MaJjIo: IIOCJIENOBATEILHOCTh COOBITHI COMBAETCS TONBKO €IHHOMKIBI:
B u3noxxeHuu ['unbema CeH-XKuiabCKkuid COBET UMEN MECTO YKE MOCIIE B3s-
tus Tepma (73cca 58; Ha caMOM Jiejie — HECKOIBKUMU MECSAIIaMH PAHbIIIE).
B daxTonornu myTaHUIIEI TOXKE TIOYTH HET: pa3Be UTO «APIbCKHID COBET
(HacyeT KOTOPOTO aBTOP U CaM He BIIOJIHE YBEpEH) HA CaMOM JieJie Mpo-
xomun B Monnense B Havane ¢espansg 1211 r. (idcca 59) m HECKOIBKO
MpeyBEIUICHA ITUTSIILHOCTE ocansl Tepma (3cca 56), 9To BIOTHE MOXK-
HO CIIMCaTh Ha MOJTUYECKYIO BOJIBHOCTH. [IpakTiueckn Besne u BO BCEM
noBecTBOBaHME [ MiibeMa cormacyeTcs ¢ paccka3aMu HHBIX XPOHHCTOB, €0
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COBPEMEHHHKOB. JTO, HECOMHEHHO, ITpUIaeT yOeIUTEIbHOCTH U TeM (akx-
TaMm, KoTopble Hurne Oosee, kpoMme Kak B «llecHey, He yIOMSHYTHI: Kak,
Hanpumep, pasopenue kpecroHocuamu Kepcu u Axkene B 1209 r. (s1acca
13) i mocpenandectso [leapo 11 Aparonckoro B meperopopax HakaHyHE
kanuTynsanuu Kapkaccona (Jiacest 26-32).

[Hosma I'mnbema Tynenbekoro, AMHOM B 2 772 CTPOK, ACIUTCS Ha TakK
HazbIBaeMble JIacchl (Bcero 131) pa3Hoil JUIMHBL, TPUYEM IJIMHA KaXKIOH
u3 J3cc obycnoBieHa pudmMoii; B cpeqHeM — 1o 20—25 cTpok B KaKIOH;
B caMoii JUIMHHOH (JI3cca 56) HacuuThiBaeTca 46 CTPOK, B caMOil KOpOT-
Ko#t (;acca 119) — Becero 8. Kaxkmas jdcca 3akaHYMBACTCS «IIOIBECKOMY,
YKOPOUYEHHBIM CTHXOM M3 ILECTH CJOIOB, 3aJA0IUM pudMy IS JI3CCHI
MOCIEAYOLIEH.

B «Ilecam» HacumthiBaeTCs 32 MyXKCKUX puMbl U 17 KeHCKUX (110
KOHTPACTY, BO BTOPOH 4acTH, 32 aBTOPCTBOM AHOHMMa, 25 MY>KCKUX pUPM
u Bcero 3 keHckux). HeMHOrne accoHaHCBI ¢ JIETKOCTBIO IPEBPAIAtOTCs
B PU(MBI, €clli CKOPPEKTUPOBATh YUCTO OKCUTAHCKUE (OPMBI, IPHBHE-
CEHHbIC B TEKCT NEepenucuukaMm (Hanpumep benaziga > benazia B n3cce
3 ¢ pudmoii Ha -ia). Bo nms pudmsl ['unsem Tynenbckuiit OXOTHO HCTIONb-
3yeT (OpPMbI, MOYEPIHYTHIC U3 Pa3HbIX TUAJICKTOB, paBHO KakK U U3 (paH-
1y3CKOro si3blka. B npeaucioBuun k ceoemy uzganuto «llecum» I1. Meitep
MPUBOJMT TaONUIy MCTIOJIIB30BAHHBIX MO3TOM PU(M, KaK YUCTO PpaHIry3-
CKUX (-a, -ama M T. JI.) ¥ 9UCTO TIPOBAHCABCKUX (-ac / -ag, 3aJarolInXcs,
B YacTHOCTH, TonmoHuMamu — Galhac, Laurac, etc., -ai, -ar, -atz i T. 11.), TaK
Y CMEeIIaHHBIX, OKCHTaHCKO-(paHIty3ckux (-al, -of) [Meyer 1875].

IIpousBeneHuss CXOMHOM CTPYKTYphl, HanucaHHble 10 «IlecHw», Kak
Ha (hpaHIly3CKOM, TaK M HAa OKCUTAaHCKOM, B TOM YHCJI€ M UCTOPHUYECKUE,
MIpeanoIaranyd JeKIaMalrio MoJ My3bIKaIbHBII aKKOMIAHEMEHT BbEJUTH
WIH JIPyroro CTPYHHOTO MHCTPYMEHTA, IPUYEM MEJIOAUS MOBTOPSIIach OT
ctpodrl k cTpode. Cropee Bcero, UMEHHO TaK TPEMOIHOCHIACH AYIUTO-
puu u «Ilecup 00 AnpOUTOIiCKOM KpecToBOM moxoae». Pasymeercs, mosma
TAaKOM UIMHBI HUKaK He MOIVIa OBITh BBICIyIIaHa LETMKOM 3a OIMH pa3
W UCTIONHSUIach parMeHTaMu. Bo ¢paHIy3CcKUX IIaHCOH JIie KeCT onpeie-
JieHHbIe (hpa3bl, C KOTOPBIMH aBTOP 0OpaIaeTcs K ayIUTOPUH, CITyKaT Map-
KepaMU TeX MECT, I IOBECTBOBAHUE BPEMEHHO MPEPhIBAIOCH. Y I'nibe-
Mma Tynenbckoro Takue gpasbl-MapKepbl 00HAPYKUBAIOTCS B HAYAJIE JIICCHI
2, 6mke K KOHITY JICCHI 9, a Takoke B Hadase yace 12, 23, 34, 48, 57, 64,
70, 79, 85, 88, 103, 105, 108, 122, 129, 130. Haubonee pacrnpocrpaHeH-
HBIH Mapkep — oOpalieHue senhors — cenbopbl, UM OTKPBIBACTCS LIEIBIH
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PSA SIIM30/10B, @ TaK)Ke JIMUHBIC PA3MBILUICHHUS aBTOPa, KOTOPBIMHU 3aBEp-
marored Jacesl 47, 68 u 130. B cooTBETCTBUM € 3TUM BHYTPHUTEKCTOBBIM
YJICHEHHEM Ha OTHOCHTEJIbHO CaMOIOCTAaTOYHbIC (PparMeHThl, B U3IaHUH
9. Maprena-111ado m3cchl crpynmupoBaHsl B IPOJIOT U JBEHAALATH Oojee-
MEeHee paBHBIX 10 00BeMy Amm3010B (2—11, 12-22, 23-33, 34-37, 48-56,
57-68, 69-78, 79-87, 88—102, 103—111, 112—121, 122-131), B kax10M —
npubnusutenpHo 1o 200 ctuxoB. s yaoOCcTBa BOCHPHATHS KaXKIOMY
SMH30/1y U3AaTelb IPUCBANBACT YCIOBHOE Ha3BAHUE, B UCXOAHOM PYKOMH-
CH OTCYTCTBOBABIIICE.

ITpoussenenue ['miibema TyaenbCcKOro — 0JHOBPEMEHHO HCTOPUYECKUI
MaMATHHUK M JUTEpaTypHOE MPOU3BE/IEHNE, paccka3 O COOBITUAX ANbOU-
TOWCKOTO KPECTOBOTO MOX0/a, 0OJICUCHHBIN B TO3THUECKYIO popMy (B OT-
JMYHE OT ABYX JPYTHX, IPO3anyecKuX JaTHHCKUX XpoHUK [letpa ne Bo ne
Cepue u 'mnbema [Tronnopanckoro). [lepen HaMu HEKHH «cIIIaB» U3 TPEX
COCTaBISIIOUIMX: 1O (popMalbHBIM MpH3HAKaM TpousBeAeHue [umbema
BO3MOKHO OTHECTH OTHOBPEMEHHO K JKaHPy CTUXOTBOPHOM HCTOPHYECKOM
XPOHUKH U K KaHPY dMHUYECKOH NIECHHU, U ITPHU 3TOM B HEM OTUETIMBO OIIY-
[IaeTCs BIMSHUE OKCUTAHCKOM JIMPUUECKOM TMOP3MU — TaK HA3bIBAEMBIX
coblas capcaudadas. 1o xaHPOBOE CBOCOOpaA3He B HEMEHBIIICH CTCIICHH,
YyeM JINYHbIE IPUCTPACTHS U )KU3HEeHHas cutyauus [ mibema Tynenbckoro,
HAJIOXKHJIO OTPeJICJICHHBIN, COOCTBEHHO JIUTEPATYPHBIN OTIICYaTOK HA MOJ-
00p ¥ onrcaHue COOBITHH, OLIEHKY JICHCTBUI U XapaKTEPOB €€ YYaCTHHKOB
1 0011l UCTOPUYECKON CUTYaIIHH.

Ha3zsanwue, mos KOTOpbIM HaM M3BECTHA 1T03Ma, HE Ooliee ueM H300pe-
TeHUE coBpeMeHHbIX u3aareinei. [TokazarensHo, uto Kinon @opusisb, nep-
BBIN M3MaTeNTb XPOHUKH, OITyOIHKOBal ee 1o Ha3BaHueM «lctopus Kpe-
CTOBOTO ITOXO/1a IMTPOTHB aTLOUTONCKHX epeTHKoB) («Histoire de la croisade
contre les hérétiques albigeois»), omHako B mocienyromem uzgannu [loms
Meiiep 3aMEHUII CIIOBO UCMOpUs CIIOBOM NeCHb U, YUUTHIBasi TEPIIUMOCTh
aBTOpa K IOKHOW CTOpoHe, yOpan cioBo epemuxu («La chanson de la
croisade contre les albigeois»). Tepmun chanson Gosnee 4yeM OIpaBlaH:
MMEHHO TaK Ha3bIBAeT CBOE IMPOW3BENIEHHE CaM aBTOp: cansos U gestd,
T. €. DNUYECKAsl NECHb, WLAHCOH 0€ JCeC.

B r1maBe, mOCBSIEHHONM CO3JaHHIO HAIIMOHAILHBIX dSmomeH, ['acTon
[apuc, ¢panmysckuii punonor-meaueBuct XIX B., 3aJ0KUBIIMNA OCHOBBI
(paHIy3CcKON MIKOIBI POMAHCKOH (uionoruu, GopmMynupyer clienyronme
XapakTepHbIe 4epThl amnueckor necHu [Paris 1890]:

— SnuUYecKas NecHb Heuz0eicHo Hocum 0000w eHHbIll Xapakmep,
m. e. gplpadcaem uoeanvl U YyeCmea Hayuu 6 Yeiom Uil no Kpaiinei mepe
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K1acca 60eHHOU apucmokpamuu. JTO BIOJHE NpuMeHnMo K «llecHm»
I'mneema Tymenbckoro: mepeckasbiBas COOBITHS AJBOUTONCKOTO KpecTo-
BOTO TI0XOJ[a, OH BBICTYIAeT MPEJCTABUTEIEM CBOETO KJIacca, BIHCHIBAS
0apOHOB-KPECTOHOCIIEB, KBOMHOB XPHCTOBBIX», B AIMNYECKHIA KOHTEKCT
snoxu Ponanna u Kapna Benukoro (Hampumep macca 93);

— 2nuUYecKas NecHb 0OLIKHOBEHHO HOCUM BOUHCHGEHHBII XapaKmep,
NOCKOIbKY UMEHHO 8 80lIHe NPOMUE UHO3EMHBIX 8PA208 00U NPEUCNOHS-
romces 00uge2o SHMy3uazMa u owywerus conuoaprocmu. Y ato ornpenene-
HHUE TOXKE BIOJHE MpUMEHUMO K «llecHn»: MMEHHO BOEHHas TeMa, TeMa
KpecToBoro noxona (kak u B «IlecHn 00 AHTHOXUMY») CTAHOBUTCS 3/IECh
KJIFOU€BOM, HO 3T0 KpecToBbIi 110X0/1 B XpUCTUAHCKHE 3€MJTH, BOMHA XPU-
CTHaH MPOTUB XPUCTUAH;

— DnUYEeCKas NeCHb HOCUM HAYUOHATIbHBIN XAPAKmep ... OHA — CNOH-
mManHoe U HenocpeocmaeenHoe nopoxcoeHue Hayuonansrozo oyxa. Y 3necw
MBI BUJIMM MHTEPECHBII MapajloKC: YYUTHIBask MPUHAIISKHOCTH [ miibeMa
Tynenbckoro K 10KHOMY CBSIIIEHCTBY M €0 YaCTUYHYIO CaMOUJeHTH(DHU-
KallMI0 CO CTOPOHOM FOKaH, | MiIbeMOBCKast IAHCOH JIe KECT, HEeNOoCpe/I-
CTBEHHOE BBIPaKEHHE «HAIMOHAIBHOTO JyXa», OKa3bIBAETCS MIOCOM Ha-
MU, KOTOpas yTPauuBaeT CBOK HAIMOHAJIbHYIO HE3aBUCHUMOCTh, WHAUE
TOBOPS — ATIOCOM O OeHAYUOHANUZAYUU.

«ITecupy» ['nnpema TynenbCKOro BO3MOKHO OTHECTH U K JKaHPY UCTO-
PUYECKHX CTUXOTBOPHBIX XPOHUK: Ha puMepe ObiToBaHus «llecHm» mro-
OOTIBITHO MTPOCIEANTH MPEEMCTBEHHOCTD M DBOJIIOLIUIO JIAHHOM TPaHIIuH.
XPpOHUKH TaKOTO THIIA CYIIECTBOBAIN U IPEXKIE, KaK Ha (PpaHITy3CKOM,
TaK ¥ Ha OKCUTAaHCKOM, KaK UCTOPHYECKOE MMOBECTBOBAaHHUE, O0JCUEeHHOE
B modTHUecKyo Qopmy. Hammuwme pudmbl u pa3OuBKa Ha J3CCHI, WU
cTpodbl, MO3BOJSUIN JEKIAMHAPOBATh TEKCT O MY3bIKAJIbHBIA aKKOMITa-
HEMEHT, YJIepKHBas TeM caMblM BHUMaHue nyonuku. [lomoOnas dopma
HCITOJIb30BaHa BO (ppaHIry3ckoil mcropun csitoro ®omer Kenrepbepwuii-
CKOI'0, HAaIlMCaHHOM aHNIOHOpMaHAcKuM asropoM IepBacuem ne Ilon-
Cen-Makcencom B JloHmoHe deTbIpe roga ciycTs nocie rubdemn dombl
bexera (6 180 anexcaHapuiiCKMX CTHXOB, MOHOPHUMBI MO IMATH CTPOK
B KaXKI0H CTpode), B NCTOPUUECKONW XPOHHUKE TPeThero KpecToBoro mo-
X0/la, 3alyuCaHHOW CBUAETEIEM-OYeBHALIEM, HOPMAHICKHM IKOHIJE-
pom AmbOpyaszom (12 000 BochMUCIIOKHUKOB), B Ouorpaduu [mibema
e Mapemans, pereata Aurmmm ¢ 1216 mo 1219 1T, 3amucanHO#il OKOJIO
1220 . (19 214 BochbMUCIOKHHUKOB). A Take B «IlecHn 00 AHTHOXUNY
(«Chanson d’Antiochey), mosme u3 nepBoro nukia KpectoBsix moxomos,
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YTO TMPHUIKCHIBACTCS CEBEPOPPAHITy3CKOMY WU (pIamMaHICKOMY TpyBe-
py I'permopy u3 ya, xotopsrii okono 1190 r. sko6b1 mepepaboTan 6omee
PaHHIOIO MO3MY, 32 aBTOPCTBOM Hekoero Pumapa-ITumnurpuma («Richart
le Pelerin cil qui la Chanson fist...»), oueBuaIIa ocaasl, MPOAOIKABIICHCS
BoceMb MecsleB. OHa mocsieHa coobitusim 1097-1099 rr.: aTo amoreit
[TepBoro kpecroBoro moxoja, 3axBar AHTHOXHMM U MepycamnMa M BO3-
HUKHOBEHHE KOPOJIEBCTB KpecToHOcLEeB Ha bimxHeM Boctoke. «IlecHby
paccka3biBaeT 0 MmpoBo3manieHnn KpectoBoro moxona, o ToM, Kak MOTY-
IIECTBEHHBIC OApOHBI TPUHUMAIN KPECT; O IMPHUTOTOBJICHUSX K OTHE3IY,
o npuObITHH B KOHCTAaHTUHOMONE U 00 Ocajie M B3ATUU AHTHOXUU; T0-
ciie toro «IlecHp» mpociexuBaeT MyTh KpecToHOCIHeB A0 Mepycannma.
B cepenune XII B. Ha Ty e TeMy Ha OKCUTAHCKOM sI3bIKE ObLja Hammca-
Ha «IlecHp 00 AaTHoxmm» («Canso d’Antiocay), OT KOTOPOH COXpaHHIICS
TOJILKO HEOOJNBIION (PparMeHT; BO3MOXKHO, 00¢ Tpaauiuu, (paHily3cKas
7 OKCUTAHCKas, BOCXOIAT K OJHOMY U TOMY K€ yTpaueHHOMY OpPHUTHHAIY.
ITomyTopa cTONMETUSIMU MO3KE AaHTHOXMUCKUX cOObITHi [mmbem Tymemns-
CKUH, o4yeBHell HHOTO KpecToBoro moxosa, BOCKpeNIaeT KPOBOIIPOJIHT-
Heie cueHbl «Canso d’Antioca». Ha 3ToM TekcTe OCHOBaHa CTPYKTypa
Y KOMIIO3HIIAS €r0 COOCTBEHHON XPOHUKHU: MOBECTBOBAHHE HAYMHACTCS
¢ TIPOBO3MIIAIIIEHUS Marmoil KpecTtoBoro moxoma B «3eMitio epeceit», coopa
TIEPBOI KPECTOHOCHOM apMUU, TPUOBITUS KPECTOHOCIIEB B 3eMJId TpeHKa-
Besieil u 3axBara be3be u Kapkaccona.

Ecmn «Ilecup 06 Autnoxuu» nociyxwmia 1 [mnsema Tynensckoro
o0pasioM /s mofipakaHus (OH MMHIIET B TOW )K€ MaHepe, JBEHa/IlaTHC-
JIOKHBIM aJICKCAaHIAPUUCKUM CTHUXOM, TMOJICJICHHBIM Ha HEPABHBIC JIICCHI;
MpaBJia, «IIOJIBECKW» B UCXOAHOM OPUTHHAJE OTCYTCTBYIOT), TO «[lecHbIO
00 ANBOMTOMCKOM KPECTOBOM TIOXOZE», B CBOIO O4YEpPEb, BIOXHOBIIAJICS
Tyny3ckuii Tpyoanyp ['mnsem Anenbe (Guillaume Anelier de Toulouse)
MIpY HAMMCaHWHM COOCTBEHHOW HWCTOPHYECKOW TMOMBI HAa OKCHTAHCKOM
a3blke Mpo BoiHy B HaBappe (1276—-1277). OH noxpakaeT CTUIIIO U KOM-
ro3utn «llecHn», 0cOOEHHO BTOPOIi e 9acTH, OHAKO UMEHHO | miibeMy
Tynensckomy oH o0si3aH coblas capcaudadas. Mcropuueckast cutyarus
B Ilamruione, onmucanHast B mooMe AHelbe, BeCbMa ONM3Ka K COOBITHUSIM
«IlecHm»: 31€Ch TOXKE peub UAET 0 (PPaHIy3CKOM MHTEPBEHIIUU M HACHIIb-
CTBEHHOM cMmeHe Biactu. B 1276-1277 rr., korna xoponesa Moanna Ha-
BappcKasi elie He JOCTUIVIa COBepIIeHHONeTHs, B [lamruione Havamach
ycoOMIIa: HaceJleHHe TopoAa yKe JIaBHO IMOJENNIIOCh Ha J1Be (paKIvH,
MPOKACTHIILCKYO U TPOAPATOHCKYFO, ¥ TeIePh (PPAKIUK OMOTYHIUCH APYT
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Ha Apyra. B xozme cMyThl IPOKaCTHIILCKOW 3HATBIO ObLT YyOUT TyOepHaTop
ropofa u3 4ymucia HaBappckoi 3Hatu [legpo Candec me MoHTaryt, u Ko-
ponb @panruu @ununn [ Cmensiit, onekyH manonetHel MoanHsl, BBen
B [lammiiony Boiicka, mopaBuil OyHT M, BOCCTAHOBUB HOPSIIOK, KECTOKO
OTOMCTHWJI BOCCTABIIUM M pa3opui ropoa. JKeHus Ha npunuecce HMoanne
cBoero chiHa Punnnma, oH npuodpen A1 CBOEH AMHACTHUHU IPABO HAcJIe-
JIOBaTh €€ BIaJIEHU, B HaCTHOCTH, KopoJieBcTBO HaBappckoe; cama MoaH-
Ha ¢ Tex mop xuna Bo @pannuu u B HaBappy Oosibliie He BO3Bpallaiach.
Tem cambim HaBappa nepenuia moja (ppaHIly3CKyrO IOPUCAUKIINIO, TOBTO-
puB cynp0y Oxcuranuu. [Iponssenenue ['miabema AHenbe CI0)KEHO OKOJIO
1280 romga, T. €. BCKOpE TOCIIe OTTMCAHHBIX COOBITHIA.

B npenucnoBun x cBoemy mznanuio «llecan 06 AnbOUrofckoM Kpe-
croBoM noxoze» 1. Meiiep aHamu3upyeT napasijiesn MexXly He 1 To3Moi
I'uibema AHenbe: COBMAJAIOIIUE CTPOKU M CTHXH, U IeNble (parMeHThI
(B yacTHOCTH, IIEPEYHCIICHUE 3AIUTHUKOB Oypra [lammions! n onucanus
cpakenuii). Jlro0ombITHO, uTO Y [ MITheMa AHeENbe UCTIOIB3YIOTCS 1Ba THIIA
mce «[lecHn 06 AEOUTOIICKOM KpecTOBOM 1oxoie»: coblas capcaudadas
Iunbema Tynenwsckoro u coblas capfinidas aHOHUIMHOTO TIPOIOJIKATEIIS.

«IlecHp 00 ANBOMIOMICKOM KpECTOBOM IIOXOze», Oyaydu BIIHCaHA
B PAMKH TPAJULINHU IIAHCOH 1€ )KECT U TPAJULUU CTUXOTBOPHBIX UCTOPU-
YEeCKHX XPOHHK, 00ECIIeUnBACT CBOETO POJia MPEEMCTBEHHOCTh: U3 MOApa-
KAHUS yKe CYIIECTBYIOIIMM 00pasliaM, B CBOIO Ouepeib, IPEeBPaLIaeTCst
B MOJIEJb JJIs TOJpaXKaH!sl M 3ajlaeT ONpeesIeHHbIN CTaHAapT s o3Ta
cienytomero noxojeHus. Ho ectb M TpeThsl KaHPOBasi COCTABIISIOILAS,
K KOTOpPOM HaM clielyeT 00paTUThCs: OKCUTaHCKast TUpUYeCcKast Mod3usl.

Kax rosopunoce Bbie, B «llecun» I'mnbema Tynenbckoro, cocros-
e U3 MOHOPUMHBIX JIdCC (UTO XapaKTepHO s (paHIly3CKUX IIAaHCOH
JIe KECT), KaKaasl JI3cca 3aKaHUYMBACTCS YKOPOUCHHBIM ILECTHCIOKHBIM
CTUXOM (CEMHCIIOKHBIM, €ClIH pudMa — KEHCKas ). ITOT 3aKITIOUNTEITh-
HBIH CTUX, KOTOPBIH MBI Ha3Ballll «IOJBECKOI», 3aKaHUNBAECTCsl pUPMOH,
OTJIIMYHOW OT CKBO3HOM pU(MBI IPEBIAYIIEH JIICCHI, U 3a1aromiel pudmy
JUTsL JI3CChI nocnenytomieii. Takast ¢popMa COOTBETCTBYET TOMY, YTO B OK-
CHUTAHCKOHM TMO3THKE HAa3bIBANOCH coblas capcaudadas (wmm capcoadas).
Crnemyer yTOYHUTB, YTO aHOHUMHBIH MPOJOIKATEIh UCIIONB3YeT HECKOIIb-
Ko Apyryto ¢opmy: Bo Bropoid yactu «IlecHm» macchl Takke 3aKaH4YMBa-
I0TCSl YKOPOUCHHBIM IIECTU- MM CEMHUCIOXHBIM CTHXOM-«II0JBECKOI»,
HO «IIOJIBECKa» 3Ta HE pUPMYyeTCs C MOCIEAYIOEH JIICCOi, a TOBTOpSI-
eTcs B IIEPBOM CTPOUKE MOCIEAYIOIIEH JI3CChl, 00ecTIeunBast CBA3b MEXKILY
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HUMU: (pUHAT OJJHOM JIACCHI Tpeodpa3yeTcs B Havyano cienyromeil. Takas
(dhopma, ox Ha3BaHueM coblas capfinidas, Takke 3aMMCTBOBaHA U3 JINPH-
YEeCKOH 1033uu TpyOaypoB.

TepmuHOM «coblay o6o3HadaeTcst cTpoda B OKCHTAHCKON JTHPUICCKON
MO93UH, T. €. B MMOITHYECKOM HCKYCCTBE TpyOanypoB. Mcnanckuii ¢uio-
nor Maprtun ne Pukep, aBrop kaurn «TpyOamypbl: HCTOPHS TUTEPATyPHI
U TEKCTBI», ONPEIEIIeT «KOOIy» KaK METPUUECKOe SMHCTBO, YHCIIO CTH-
XOB U pacrpereneHue pupmM KOTOpOTo MOBTOPSFOTCS B HECKOIBKUX 4aCTsIX
CTHXOTBOPEHUS U KOTOPOE, B CBOIO OYepe/lb, TPEJICTABISAET COOOK MEJo-
mueckoe equHeTBO [De Riquer 1975]. ABTopsl pomanckux moatuk XIII-
X1V BB. B cCBOHX TpakTarax (B 4aCTHOCTH, [ mibeM MosnHbE, TIEPBBIN «KaH-
LJIep Beceslol HayKm» B «3aKoHax Jr00Bu» — «Leys d’ Amor») mepeuncisior
ocHoBHBIE THTEI cTpod. [1o cucreme pudMoBkH coblas OBIBAaIOT, B YacT-
HOCTH, OJHO3BYYHBIC, HJII MOHOPUMHBIC (unissonans, Wid monorrimas),
T. €. Bce pu(Mbl HagaIbHOW CTPO(BI HEMTPEMEHHO COXPAHSIOTCS B 3aJaH-
HOM TIOPSJIKE BO BCEX OCTAIBHBIX, IPH TOM YTO BHYTPH KaXKI0H OTJCIBHOMI
CTpodBI CTPOKH MOTYT He prudpMoBaThcs. MeHee pacipocTpaHeHbl OIUHOY-
HbIe KOONBI (coblas singulars): oOias cucrema pudMOBKH BHYTPH CTPOd
HE MEHSEeTCsl, OIHAKO Kaykaas mocieayromas crpoda He coxpaHseT Habop
pubM npeapIayIei, pudMbl B HEW CBOM; MBOWHBIC WIN TpouHbIE (doblas
U fernas), T. €. OHH 1 T€ 3ke pUPMBI COXPAHSIIOTCS HA MPOTSHKEHUN KaXKIbIX
IByX win Tpex crpod u np. TepmuHom «coblas capcaudadasy» o6o3HagaroT
cTpo(bl, B KOTOPBIX MOCIETHSISI pUPMa OTHOH KOOIbI CTAHOBUTCS TEPBOM
pudmoii B koOJe mocnenyromeii. Ecii 5To MOHOpHUM — KaK B ClTydae He JIH-
pHUYECcKOi, HO HappaTUBHON M0331H, — CO BCEIl OUEBUIHOCTHIO, (PUHATILHAS
pudma OyIeT UCIONIb30BaHa Ha MPOTSHKEHUH BCEH TOCIEIYIOMIEH JT3CCHI,
4yTO MBI 1 HaOmogaeM y ['mnsema Tynenbckoro.

[Ipocrefinryto pasHOBUIHOCTE coblas capcaudadas MOXHO TIPOUILITIO-
CTpPHUpOBaTh Ha TIpUMepe Mpom3BeneHus Paitmbayra o’ Aypenru (PaiimOa-
yra Opanckoro, ok. 1147-1173) nox naszsanuem «Joglar, fe qed eu dei»
(«XKourmep, KIsHYCh BEpOH...»): Kaxmas cTpoda mpeacTaBisier co0oro
MOHOPHM C HCIIOJIb30BaHHEM CBOECH cOOCTBEHHOM, OT/IENIbHON pUPMBI, HO
MIOCIIETHAS CTPOKa 3a7aeT pudmy s mocienyromei cTpodsl: aaaaab /
bbbbbc / ccceced v 1. 1. Pudma nocienHelt CTPOKH CITYXKHUT Kak Obl pedpe-
HOM, COETUHSAIOINM (DUHAI OHON KOOJIBI U Ha4ajIo Ipyrou.

Coblas capcaudadas moryT ucrions3oBaThes ¥ B hopMax Ooliee CiIox-
HBIX, B COYETAHUU C YepenyromuMucs koonamu (coblas alternadas — oxgna
7 Ta Xe CUCTeMa PU(PMOBKHU MOBTOPSIETCS M3 CTPOdBI B CTPpody, OITHAKO
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caMu puQMbl MEHSIOTCS). XOPOIIMM MPUMEPOM TOCITYKHT CTUXOTBOpE-
Hue bepaapra ne Beatagopaa «Non es meravelha s’eu chany» («Hemympe-
HO, 4TO s 1010...») [bepHapt ne Benrtanopn 1979, c. 22, ff]: ero crpodsr
OTIIMYAIOTCS KpalHel yCIOKHEHHOCTBIO, HO Be3Jle MeXKIY ABYMs cTpoda-
MU HaJIMYECTBYET CBsI3yrOINas pudma.

B mpenucnosun x uzgannto «llecHw», aHamu3upys BepcHUUKAIIIO
I'mneema Tynensckoro, IT. Meiilep cecbuiaercs Ha ABa COYMHEHMS], IIOCTPO-
€HHOTO Ha MOHOPUMHBIX JI3CCaX, Ha KOHIIE KOTOPBIX IPUCYTCTBYET YKOPO-
YCHHBIN CTUX, pUPMYIOIIUNCS C OCISAYIOIICH J3CCOi. DTO, BO-IIEPBbIX,
MIPEHUE MEX/Ty epPEeTHKOM-«COBEPIICHHBIM)» 1 HHKBU3UTOpPOM («Las Novas
de I’heretge») [Meyer 1879], i, BO-BTOPBIX, YKe YITOMSIHYTasi HAMH BBIIIIE
nosma o BoiiHe B HaBappe ['mnbema AHenbe — 00a mpumepa B3STHI W3
HappaTUBHOH, a HEe TMPUIECKO 1m033un. Takum oOpa3oMm, MBI BUIUM, KaK
coblas capcaudadas, t™an ctpodbl, BOSHHUKIIUN B JIMPUUECKOU MMOI3UU
1 QYHKIUOHHUPYIOIUN Kak 3JeMeHT (HOpMOOOpasyroImuid 1 IeKOpaThuB-
HBIH, TPOHUKAET B MHOM JKaHp, B AMUUYECKYIO M033UI0, T1e OepeT Ha cels
Te xe QyHKIuU. HeBO3MOXXHO HE OTMETUTh, HACKOJIBKO JIETKO OKa3bIBa-
IOTCSL IIPEOAOIMMBI TPAHULIBI MEXKAY JIMTEPATYPHBIMU JKaHPAMU B Hadajie
XIII B.: HEMaJIO TEKCTOB 3TOTO MEPUOA CO3AETCS Ha CTHIKE PAa3HBIX YKaH-
POB, a TaKKe Ha CTBIKE JUTEPATyphl U UCTOPUH, U «[lecHbY — HATISATHBINA
TOMY HIpUMep.
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COBNOAEHUE OCOBEHHOCTEN WAUONEKTA IMTEPATYPHbIX
NEPCOHAXEW B NEPEBOAE: TPAMMATUYECKUIA ACNEKT

CraTbst HampaBneHa Ha BbiSBNEHME M aHanu3 ocobeHHOCTel uamonekTa nutepa-
TYPHbIX NEPCOHAXEN B Npou3BefeHUn amepukaHckoro asTopa k. CanuHpkepa «Hap,
MponacTbio BO pXu». ABTOP yAensieT 0coboe BHUMAHUE peun NOAPOCTKOB, XapaKTepu-
3YIOWENCH OTKIOHEHMSAMM OT CYLLECTBYIOLLEN NUTepaTypHOW HOpMbl. [aHHble OTKI0-
HEHWUS MPOCNEXMBAOTCSA KaK Ha (POHETUYECKOM, FPaMMaTUUECKOM, TaK U JIEKCUYECKOM
ypoBHsx. Ocoboe BHMMaHMWe yaenseTcs rpaMMaTU4ecknM OTKIOHEHMAM, NPeaCcTaBnsaio-
LWMM coboi 0CHOBY NOLPOCTKOBOTO MAMONEKTA.

ABTOp NpMBOAMT NOAPOOHYI KAACCMDUKALMIO TPaMMaTUYECKMX OTKJIOHEHWH,
XapaKTepHbIX AJIS HEMPUHYXXAEHHON peyn amepuKaHCKux noppocTko. Knaccuduka-
LMS CONPOBOXAAETCS NpuMepamu, obecneynBaloWMMM HAMSAHOCTb NPEANOXKEHHDBIX
CYXXAEHUN.

Ha ocHoBe npennoxeHHoW knaccudukaumMm aBTop NPOBOAMT COMOCTaBUTENbHBIN
aHanu3 BapuaHToB nepesofa npowusseneHns [x. Canuupxepa «Hap nponacTtbio BO
pXu» Ha GpaHLy3CKMIA M PYCCKUIA 93blkK. B cTaTbe paccmaTpuBaloTC BapuaHThbl ne-
peBoLOB, BbiNonHeHHble P. f. PaiT-KoBanesow (Ha pycckuit a3bIk) U AHHM COMOHT (Ha
bpaHLy3CKMit 93bIK). ABTOP NPUXOAWT K BbIBOALY O TOM, YTO NEepeBOAYMKM UCMONb30-
BaJIM TaKTUKY MakKCMManbHOro cobnopeHns ocobeHHOCTeN MAMONEKTa IMTepaTypHbIX
NepcoHaXen-noapoCcTKOB A8 COXPaHEHWS MOMHOTbI 06pa3oB repoes, CO3A4aHHbIX
aBTOPOM OPUTMHANLHOTO MPOU3BEAEHMS.

Ha ocHoBe npoBeAeHHOro ConoCTaBMTENbHOIO aHanM3a BapuaHTOB NepesBoja as-
TOp CTaTbM NpeaJsiaraeT UCNob30BaThb PAL NepeBOAYECKMX TaKTUK B paMKax CTpaTerum
MaKCMMaIbHOro y4yeTa 0COBEHHOCTEN MAMONEKTa IMTEPATYPHbIX MEPCOHAXKEN AN CO-
XPpaHeHWs LLenoCTHOCTM 06pa3oB repoeB v Nepenayn MHTEHLMIA aBTOpa OPUTMHANbHO-
ro NMpOu3BeAEeHuS.

Kniouesvie cnoea: nononekr; ﬂlATepaTyprIVI nepcoHaXx; rpaMMaTnyeckme 0cobeH-
HOCTU; CTpaTerua; Taktuka.

N. U. Korableva
PhD (Philology), Associate Professor, Department of the English Language, Faculty of
Translation and Interpretation, MSLU; e-mail: korabl-nat@mail.ru

PRESERVATION OF IDIOLECT OF LITERARY CHARACTERS
IN TRANSLATION: GRAMMAR ASPECT

The aim of the article is analysis of literary characters idiolect based on the
novel “The Catcher in the Rye” written by J. D. Salinger. The author is concentrated
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on the analysis of a teenager speech, which can be characterized by deviations from
the existing literary norm traced on various levels including phonetic, grammar and
lexical ones. Special attention is paid to grammar deviations that form the basis of a
teenager idiolect.

The author presents a detailed classification of grammar deviations which
attribute to fluency and ease of American teenagers’ speech. The author substantiates
theoretically the basic concepts of the article and supports them with numerous
examples.

The author carries out a comparative analysis of several translations into Russian
and French of the novel “The Catcher in the Rye” written by J. D. Salinger made by
R.Ya. Rayat-Kovaleva and Annie Somont. The author comes to the conclusion that
both translators used the tactic of complete preservation of idiolect peculiarities to
make the image of the main characters full and understandable to the reader and to
preserve their initially given individuality.

In the article N.Y. Korableva suggests using a number of tactics within the
strategy of complete preservation of idiolect peculiarities to make the image of the
main characters understandable to the reader and to reflect the initial intentions of
the author of the novel which can be traced through peculiarities of his characters’
speech.

Key words: idiolect; literary character; grammar peculiarities; strategy; tactics.

BeepeHue

B oTHOmEHNN NTepeBONUMKOB Xy 0KECTBEHHON JIUTEPATyphbl K OPUTH-
HaJbHOMY IIPOM3BENCHUIO MOKHO BBISIBUTB, IO KpallHEN Mepe, BE OCHOB-
HbIE B3aWMOMCKIIIOYAIOIINE TEHASHINH: COIIEPHHUYECTBO IEPEBOAYMKA
C aBTOPOM M MaKCHUMallbHO OEpeXHOe OTHOIICHHE K MHTCHIIMSM aBTopa
U coco0aM UX BBIPAKEHHS, TPOSBISIIOIIUMCS, B MIMOIEKTaX JUTEPaTyp-
HBIX IEPCOHAXKEN.

Ha cerognsmnuil neHb HapsQy ¢ U3YYEHUEM M aHAJIU30M MHTECHLIMN
OTIENBHBIX BBICKA3bIBAHWN BEAYTCS WCCIIEJOBAHUS HMHTEHIUI IEJI0T0
TeKcTa (MHTEeHIIMOHAJIbHBIN aHanu3 Tekcta) [bypykuna 2005]. [Tonuepku-
BaeTcsl TEKCTooOpasyromas GyHKIHsI HHTEHIIMA W BO3MOXHOCTH KJIacCH-
(uKanuu TEKCTOB 10 Mpeodiiaatoiell HHTEHIMH, 110 KaTerOpHsIM onpeie-
JICHHOCTH / HEONPEIEICHHOCTH, BBIPAXKEHHOCTH / CKPBITOCTH MHTCHLINHU
B Tekcre [Jlopodeer 2007].

BepHas unTepnpeTanus MHTEHLMNA aBTOpa B MEPEBOJE SIBISIETCS 3a-
JIOrOM HamOoJiee TOYHOTO BOCHPUSATHS XYI0KECTBEHHOTO TPOHU3BEICHUSI.
3ajaua OCIIOKHSETCSI TEM, YTO KPOME BBISIBICHUS U KOPPEKTHOW MHTEp-
MpEeTallNN WHTEHIMKA aBTOpa OpUTHHAJA, JIEKAMIUX B OCHOBE HCIIOJIB30-
BaHHbIX MM PEYEBBIX OCOOEHHOCTEH CBOMX IMEPCOHAXKEH, IEPEBONUMK
JIOJDKEH BOCTIPOM3BECTH MHIUBUAYAJIBHBIA XapaKTep peyun JUTepaTypHBIX
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repoeB M KaKk MOXXHO TOYHEE IepeiaTh ee 0COOCHHOCTH B MEPEBOJE, BbI-
Oupas COOTBETCTBYIOIIHNE EPEBOAYECCKIE CTPATEIU U TaKTHKH.

B nanHOi cTarbe MBI cOOHMpaeMcsi PacCMOTPETb IpaMMaTH4eCKue
OTKJIOHEHHSI OT JIMUTEPaTypHOW HOPMBI, BCTpEYAIOLIMECs B pPEeYH Iepo-
eB pomana J[. Conunmxepa «Hax nmpomacTbio BO PiKU» M COCTaBIISIOLIHE
OCHOBY HX TOIPOCTKOBOTO WAMONEKTa. MBI TaKKe MpOaHaTU3UPyeM Ba-
PHAHTBI HX TIEPEBO/Ia Ha PYCCKHUI 1 (GPaHIy3CKUH S3BIKH C yUETOM TIPUME-
HEHUS TIepeBOJUYNKAMHU CTPaTerni MaKCHMaJbHOTO y4deTa 0coOeHHOCTelH
WMOJIEKTa JIUTEPaTypHOTo epcoHaxa B nepesone [Kopabnesa 2010].

OcCHOBHag 4acTb

I'maBubIi repoil pomana J{. Conunmxepa «Haa nponacTero BO pikm» —
MIeCTHAANATWICTHUH foHOIIa 0 uMeHn XomneH Kondunn. Amepukas-
CKUIl mHcaTellb CTPOUT CBOE NMPOW3BEACHHE B BHIEC MOHOJIOIMYECKOTO
MOBECTBOBAHMSI OT JIMLA IOAPOCTKA, PACKPBIBAasl €ro BHYTPEHHHH MHP,
OTHOIIIEHHE K OKPYXKAIOIIMM €ro JIIJIM M JeHCTBUTENBHOCTH MOCPEN-
CTBOM OCOOEHHOCTEW €ro MIUOJIEKTa, MPOSBIISIONIErOCs Ha Pa3HbIX SI3bl-
KOBBIX YPOBHSX.

MHorue CHHTAaKCUYEeCKHE CBOWCTBA Pa3rOBOPHON pedn 00yCIIOBIIe-
HBI €€ CIIOHTAHHOCTBIO U CUTYaTHBHOCTHIO. B pa3roBopHOil peun MOXHO
BCTPETHTBH MOJIyBOIPOCHI, IPEACTABIISIONINE cO0O0M pa3HOBUIHOCTH HEMe-
CTOMMEHHBIX BONpOCUTENbHBIX NpemtoxeHnid [CerueBa 2000]. TTopsimox
CJIOB B IOJJOOHBIX CTPYKTYpax COOTBETCTBYET ITOBECTBOBATEIILHOMY IIPEJI-
noxeHuro. [1oryBOMpoCkl YaCTUYHO COOTBETCTBYIOT IOTYYTBEPIKACHHSM.
B HUX rosopsAmMi COMHEBAETCs, BO3Pa)KaeT WIN OXXKUIAET IOATBEpHKIe-
HUSL IPABUIIBHOCTH BBICKA3aHHOT'O MPEIJIOKECHNU:

On the subway, for Chrissake! Ya lost them, ya mean? [Salinger 1968, c. 44].
Who the hell signs out for nine-thirty on a Saturday night? [Tam xe, c. 62].

B peun nuTeparypHbIX EpCOHAKEH-TIOAPOCTKOB YACTO OKA3bIBAIOTCS
HEBBIPA)KEHHBIMA HEKOTOpPBIE TPAMMAaTHUYECKH M CEMAHTUYECKH He0OXO-
JMMBIe KOMITOHEHTBI. FIX OTCYTCTBHE JOITyCTUMO JIMIIb Oarogapsi «BKIO-
YEeHHOCTH» BBICKa3bIBaHUS B ONpENIEIeHHY0 cuTyanuto [JIasyTknna 1995].
YacTo B Bompocax MUMHHHUPYETCS CKa3yeMOe, BhIPaKaeMoe IJIarojioM 1o
be 1y BCTIOMOTaTENbHBIM ITIAr0JIOM /0 do:

Where you girls from?” I asked her again [Tam xe, c. 89].
Where the hellja get that hat? [Tam xe, c. 45].
How’ sa boy, Ackley? [Tam xe, c. 49].
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Taxxke MOXKET AIMMUHUPOBATHCA MOAJIEKAIICE, CKA3yeMOe WU IOJ-
Jexariee + cka3yeMoe OIHOBPEMEHHO:
Wudga say? she said. She wasn’t listening to me, even [Salinger, c. 88].
What the hellya reading? he said. — Goddam book [Tam xe, c. 44].

Hapymenue cuHTakCHYeCKUX HOPM MPOSIBIISETCS B BUJAE PAa3IUUYHBIX
TUTIOB OMYIICHNUH, HAIIPUMEP, B PEILyKINH IIpeJyIora of'

If you’re gonna use that type language, I can go sit down with my girl

friends, you know [Tam e, c. 89].

Yacto sl mepemaqd COIMAIbHO-BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH pedn
NepCOHaXKe aBrop mpuderaeT K HAPYIICHUIO I'PaMMaTHYeCKUX IPaBUII
[CepebpennukoB 1970]. XapaktepHOoi YepTO pPedd aHTTIOS3BIYHBIX JIH-
TEepaTypPHBIX MEPCOHAKEN-TIOJIPOCTKOB HEBBICOKOIO COLIMAIIBHOIO CTaTyca
SIBJISIETCA BbIPAaBHUBAHUE TIIAr0JIbHOM MapaurMbl 10 MEPBOMY JIMILY €A1H-
CTBEHHOTO WJIM MHOXECTBEHHOTO 4YHCJIA, YTO MPUBOJUT K HAPYIICHUIO
COITIaCOBaHHUA B YMCIIE MEXKJIy MECTOMMEHHEM W miarojom. Hanpumep: /
goes, she don't, it dont:

Mona don’t want to get hitched, which is fine by me [Tam xe, c. 157].

OTKJIOHEHHE OT TPaMMAaTHYECKOW HOPMBI TaKKe IMPOSBISACTCS B HE-
IIpaBUJILHOM yHOTpeGHCHI/II/I JIMYHBIX MECTOMMEHUM B KOCBEHHOM IIagcxKe
[CxBoprioB 1997] win B HCITONB30BAaHUH JIMYHOTO MECTOMMEHHUS BMECTO
MIPUTSKATEIBHOTO:

D. B. took Phoebe and I to see it last year [Tam xe, c. 128].

Then when he got married, I used to play tennis with he and Mrs. Antolini
quite frequently, out at the West Side Tennis Club, in Forest Hills, Long Island
[Tam xe, c. 184].

AHTJIOSA3bIUHBIC JINTEPATYPHBIE MTEPCOHAKU-TIOAPOCTKH HEPEIKO YIIO-
TpeOJAIOT HeMpaBUIbHbIC HEMUYHbIE (JOPMBI IJIAroJoB, A TAKXKE JIMUHBIC
(hopMBI I1arosa mocie BeIpaxeHus on account of:

On account of it was Sunday, there were only about three shows playing
[Tam xe, c. 128].

I'wasn’t supposed to come back after Christmas vacation, on account of [
was flunking four subjects and not applying myself and all [Tam xe, c. 29].

K xapaxTepHoii uepTe peun MmoIpOCTKOB MOXKHO OTHECTH YIOTpediie-
HUE JIBOWHOIO OTPULIAHHUS:

He got stinking, but I hardly didn’t even show it [Tam xe, c. 105].
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B peun aHIIOS3BIYHBIX MEPCOHAKEH-TIOIPOCTKOB YacTO BCTPEUAIOT-
cst GOpMBI ain t, gonna, TiepeAalolue 3HaYCHUE are not, am not, is not
(ain ) m going to (gonna, gotta), wonna, COOTBETCTBEHHO. J[aHHBIE TpaM-
MaTU4YeCKHEe BApUAHTHl 3aHMMAIOT MPOMEXYTOUHOE MOJOKEHUE MEXKIY
(haMUITBIPHO-Pa3TOBOPHBIM CTHIIEM U TIpocTopeuneM [JleBukoBa 2004 ].

No kidding, you gonna use your hound’s-tooth tonight or not? [Salinger,
c. 48].

If you don’t shut up, I’m gonna slam ya one [Tam xe, c. 64].

0O.}0.KaraeBa B crarbe «OCOOEHHOCTH MOJIOAEKHOIO CIIEHTA BO
(paHIy3CKOM SI3bIKE»  BBIIEJAET CXOXXKHE C aMEPUKAHCKUMM IIOLPOCT-
KaMH{ 4epThl, KOTOpble TaK)Ke BCTPEYAIOTCSA B PeUH U (HPaHIy3CKUX TIOJI-
poctkos [Karaesa 2007]. JlanHbIie peueBbie 0COOCHHOCTH MPOSBIISIOTCS HA
Pa3HbIX A3BIKOBBIX YPOBHSX, BKJIIOYass (POHETHUECKUH, TpaMMaTH4YECKUN
U JIEKCUYECKUI.

[TogoOHbIe peueBbie 0COOCHHOCTH, MPUCYIME KaK (PpaHIly3CKUM, TaK
1 aMEPUKaHCKUM MOAPOCTKaM, IMO3BOJIMIM HaM IPOaHAIN3UPOBaTh Bapu-
aHThl nepeBoga pomana Jlxepoma Jl. Canunmxepa «Han nponactsio BO
PKu» Ha GpaHIy3CKUI M PYCCKHIA S3bIKM ¢ TOUKH 3PEHHUs IIepelady U Co-
OIroeHMs 0COOCHHOCTEH HINOJIeKTa ITepcoHakel. B maHHoit cTarhbe Oymet
HCIIOJIB30BaH MepeBo Ha pycckuil 3wk P. S. PaliT-KoBaneBoi u neperosn
Ha (paHIy3ckuii s36IK AHHI COMOHT.

OTmeTuM, 4To 00a MepeBOIYHNKa CTOJIKHYIHNCH C BEChbMa CIIOKHOU 3a-
Jadeii mepeaadn ¥ COXpaHeHHst 00pa3oB IrepoeB ¢ BHIPaKEHHBIMHU BO3PaCT-
HBIMH U COLMAJIBHBIMH YepTaMH.

B pamkax crparernn makcumansHoro yueta [Kopabnera 2010] opu-
TMHAJIBHBIX 0COOCHHOCTEH MIMOJIEKTa Mbl BBISIBUIN CJICIYIOLINE TAKTUKH,
HCIIONIb30BaHHbIE TIEPEBOJUNKAMH, VIS IEPEAAdN UIHOJICKTA IOIPOCTKOB:

— TaKTHKY 1o100pa (yHKIMOHAIbHBIX 3KBUBAJICHTOB;

— TaKTHUKY BKJIFOUEHHS BO3PACTHBIX PEYEBHIX MapKEPOB;

— TaKTHUKY BKJIFOUEHUS COI[MAIbHBIX PEYEBBIX MapKEPOB;

— TaKTUKY CUHTAKCUYECKOH pelyKInH;

— TaKTHKY ()OHETHYECKOTO COOTBETCTBUS [TaM Xke].

PaccMoTpuM BBIsSIBJIEHHBIE HAMU TAKTHKH Ha IIPUMEpax:

1) maxmuka no0bopa PyHKYUOHATLHBIX IKEUBATEHMOE: TIOTOO0P CIIOB
1 BBIPQXXEHUH U1 IIepeJady HePUHY>KACHHON peuy MOgpOCTKa:

No kidding, you gonna use your hound’s-tooth tonight or not? [Salinger
1968, c. 48].
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Hert, ceppesHo, nmamie MHE CBOKO KYPTKY, €CIIM OHa TeOe HE HyxKHa?
[Conunmxep 2014, c. 30].

Sans blague, tu mets ta veste de tweed ce soir? [Salinger 1968, c. 30].

[Ipu nepeBosie Ha pycckwii ¥ (GPaHITY3CKHUN A3BIKH MTEPEBOIUNKH TTEpe-
Jlalld TpPaMMaTUYECKUE OTKJIOHEHUS OT IMPOM3HOCHUTEIBHOW HOPMBI IIPU
MOMOIIIM PA3rOBOPHBIX BbIPAXKEHUN, MOAUEPKUBAIOUIUX HENPUHYKICH-
HOCTB ITOAPOCTKOBOU PEYH.

Where the hellja get that hat? [Tam xe, c. 45].
I'ne To1 B35 3Ty nypaukyto manky? [Conunmpkep 2014, c. 27].
Ousque t’a dégoté cette casquette? [Salinger 1986, c. 15].

Tak Kak TepeBOAYMKHA HE CMOTIIM TOA00parh OMu3kuii (oHEeTHYe-
CKUU aHAJIOT K CIIOBY hellja, OHU TIONBITAINCH KOMIICHCHPOBATh JaHHOE
OTKJIOHEHHE 32 CYET oA00Pa pa3TOBOPHBIX CIIOB M BBIPAKCHUM OypayKuii —
deégoter;

2) maxkmuxa KIIOYeHUs. B03PACMHLIX PedesblX MApKepos: YIOoTpe-
ONeHre pa3rOBOPHOTO, COKPAIICHHOTO BapuaHTa HEKOTOPHIX HIMPOKOYIIO-
TPEOUTEIIBHBIX CJIOB:

If you don’t shut up, I’'m gonna slam ya one [Tam xe, c. 64].
3amomyn, miu s Tebe Tak Bpexy! [Comurmxep 2014, c. 49].
Si tu la fermes pas je te fous une peche [Salinger 1986, c. 29].

IlepeBoqUMKN KOMIIEHCUPOBAJIM TPaMMATHUYECKUE OTKJIOHEHUS OT
MPOU3ZHOCUTEIHLHON HOPMBI 32 CYET HCIIOJIb30BaHMS Pa3rOBOPHBIX CJIOB
U BBIPAKEHUH, a TAKKE BOCKIMLATEAbHBIX MPEITOKCHUN:

How’ sa boy, Ackley? [Tam xe, c. 49].
Kax nenumku, Dxmu? [Conunmxep 2014, c. 30].
Comment ¢a va, Akley? [Salinger 1986, c. 17];

3) maxKmuKa 8KI1I04YeHUSsl COYUATIbHbLX pedesblX MapKepoes:. NCII0JIb30-
BaHNWE COBPEMECHHLIX CJICHT'OBBIX BBIpa)KeHHfI, CJIOB-IIapa3vuTOB:

I ' wasn’t supposed to come back after Christmas vacation, on account of |
was flunking four subjects and not applying myself and all [Tam xe, c. 29].

[Mocie PoxkiecTBa MHE yike He HaJ0 ObUIO BO3BpAIIATHCS, IOTOMY YTO
s1 IPOBAJIMJICS 110 YETBIPEM IMPEAMETaM U BOOOIIe HEe 3aHMMAJICS, U BCE Takoe
[Comurmxep 2014, c. 7].
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J’étais pas supposé revenir aprés les vacances de Noel pour la raison
que j’avais foiré en quatre matiéres, et pour le manque d’application et tout ?
[Salinger 1986, c. 6].

ITpu mepeBoje Kak Ha QpaHIy3CKU, TAK U HA PYCCKHIA SI3BIKU Mepe-
BOJIYMKH HUCTIOJIL30BAIH CIIOBA-TIAPA3UTHI JIJIsI IPUIaHUS HEIPUHYKICHHO-
CTH peYH MOAPOCTKOB, TEM CaMbIM KOMIICHCUPOBAB UMEIOIIIUECS B OPUTH-
HaJIe OTKJIOHCHHUS OT IPaMMaTH4eCKON HOPMBI,

4)  makmuxa cuHmakcu4eckol pedyKyuu: ynoTpeOIeHHe Pa3roBop-
HBIX JUTHITHYECKUX KOHCTPYKIIHIA:

On the subway, for Chrissake! Ya lost them, ya mean? [Salinger 1968,
c. 44].
B metpo? Yro 3a uept? IloTepsin, uro m? [Comuamkep 2014, c. 25].

Bon Dieu ! Dans le métro ! Tu veux dire que tu les as perdus? [Salinger
1986, c. 15].

B paMKax TaKTHKH CUHTaKCU4YECKOW PEAYKIMH IIEPEBOIUYUKH UCIIOJIb-
30BaJIM JUITMITUYCCKUC KOHCTPYKIUH, KOTOPBIC TOYHO IIEPEAAIOT SMOLIUO-
HaJbHOE COCTOSHIE TIOAPOCTKOB, X HEKETAHNE CIIeIOBAThH CIIOKHUBIIEHCS
MMPOU3HOCUTEIBLHON HOPME;

5) maxkmuka ¢onemuueckoeo coomeemcmesus: NCIONb30BaHUE pe-
JyKITUH WA Pa3roBOPHBIX (OPM CIIOB ISl IPUIAHUS PEUYH MTOIPOCTKA He-
MPUHYKICHHOTO 3BYYaHHUSI:

Wudga say? she said. She wasn’t listening to me, even [Salinger 1968,
c. 88].

— Yero s10? — nepecnpocuiia oHa. OHa COBEpPIICHHO MEHS HE Clyliana,
BHUMaHUs He obpamtana [Canmunmxep 2014, c. 76].

Elle a dit « Quoi? » Elle écoutait meme pas [Salinger 1986, c. 45].

B pamkax TakTHKH (POHETHYECKOTO COOTBETCTBHSI MEPEBOAYHKH HC-
MOJTb30BAJIM  pa3TOBOPHBIE (POPMBI MECTOMMEHNWH s Tiepenaqun (GoHeTH-
YEeCKHX M TPAMMaTHYECKHX 0COOCHHOCTEH MMOJIEKTa PEYH MOAPOCTKOB.

3aKnoyeHue

Takum 00pa3om, MbI MojIaraeM, 4To B Pe3yJbTare MPUMEHEHUS Bep-
HO BBIOpPAHHOMW TTEPEBOAYECKON CTPATETHH M aJIeKBaTHBIX TTEPEBOIIECKIX
TaKTUK C YYETOM BO3PACTHBIX U COIMAIBLHBIX 0COOCHHOCTEW HIMOJICKTa
JUTEPATYPHBIX MEPCOHAKEU-TTOIPOCTKOB, IEPEBOTINKAM YAATOCH CO3/1aTh
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Ha PYCCKOM H (bpaHLIy3CKOM A3bIKaX IMPOU3BCACHHA, SKBUBAJICHTHBIC
OpPUTMHAJIBHBIM TEKCTaM IO ILCJIOMY pAAY KPUTCPUCB: NParMaTuvicCKUM
aCIICKTaM, COOTBETCTBUIO KOHHOTATHBHBLIX M CMBICIOBBIX MOJICH TEKCTOB
OopurvHalia U nepesoaa, CUJIC BO3I[CI>'ICTBPIH TCKCTOB OpUTHMHAJIa 1 1epe-
BOJ1a HA YHUTaATCJIA.
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HALMOHANBHOE KAK ®AKTOP XYOOXECTBEHHOCTU MEPEBOAOA
(Ha MaTepuane dpaHLY3CKOM M PYCCKON NUTEPaTypbl)

S3bIK MepeBoAa He MOXET He OTKNaAblBaTb OTMEeYaTOK Ha XapakTep nepeBoAa,
3TO (akT HenpenoXHblit. B ucTopumn pycckoit u dpaHLy3ckoi nutepatypbl 6bII0 He-
Mano c/iyyaeB, KOrAa He nepeBof B COBPEMEHHOM MOHMMAHUKU CI0BA, HO adanTauus,
nepeBoCCO3aaHNe MHOA3LIYHOrO NpoM3BeLeHMs Ha 6a3e poAHOro A3bika OKasblBanacb
«MPUMNPaBAEHa» eLle U IMHIBOKYbTYPHbIMU 31eMeHTaMU. MHOXECTBO yUeHbIX ycnenu
cpaBHUTb 6acHKU U. A. Kpbinosa u X. ne JladoHTeHa, HO NpU 3TOM Mano KTo NpoBOAuN
napannenu mexay 6acHamu JlagoHTeHa v JToMOHOCOBa, XOT KHALMOHANBHOE» B HUX
NPOSIBNSETCS U HA CTPYKTYPHOM ypPOBHe.

Tak, y JladboHTeHOBCKOM «Le rat qui s'est retiré du monde» B Tpu C NONOBWHOW Ae-
CATKa CTPOK pa3BepHyTa COBEPLUEHHO YeTKas CTPYKTypa C Mopanbto. JJOMOHOCOB «cry-
Wwaet» cogepxkaHue 6acHM [0 aopUCTUYHECKMX YeTbipex CTPOK, nonaras, 4To yMHOMY
3Toro HyneT focTaTtoyHo. 3a napy net fo M. B. JlomoHocoBa, 3Ty e H6acHio nepeBoauT
A. . CymapokoB 1 «obbem» nepesofa 3aHmmaeT 20 ctpok. C yyeToM pasHoi cTene-
HU CTYLLEHWUS MbICU», TEHOEHLUMS K HEMY, NPUCYLLAN PYCCKOMY MO3TUYECKOMY 3bl-
Ky, Hanunuo. CoBpeMeHHble Teopuu nepesoaa GOKYCUMPYIOTCS Ha CTPEMNEHUN NepeaaTb
CMbIC/Ibl OPUTMHANA M UX HIOAHCbl, HO NPX 3TOM 3a6bIBatOT 06 aganTaumMM NepeBosoB
He B NyiaHe peanuii uau CTUNS — pasroBOPHOrO, MMCbMEHHOTO, BbICOKOTO MM HU3KOTO,
HO B OTHOLIEHMWU HALMOHANIbHOTO CTU/ISA, BaXKHOCTb KOTOPOIO NAaHOMEPHO HUBENUPYET-
€1 33 HeYLOOHOCTbIO MAEN CYLLECTBOBAHUS OHOTO.

XapaktepeH npuvMep HaLMOHANbHO-XYLOXECTBEHHOr0 NepeocMbiCIeHns NadoH-
TeHoBcKoW nosecTu «JltoboBb Mcuxes n KynuaoHa», B noamMe-noBectu-agantauum «y-
weHbka» M. @. borgaHoBMua, B CBOK oYepenb afanTMPOBAHHOIO GpaHLy3CKMM nuca-
TeneM 13 BCTaBHOM CKa3KU-HOBEbl poMaHa Anynes «3onoToi ocen». O6e agantauum
BHOCST «KHaLMOHANbHbIV» 3/1EMEHT B COAEPXaHME U UCXOLHBIV CloXeT, byab TO 3aMeHa
pPaMKM CHOXeTa Ha NporynKy Apy3ei no Bepcanto unu nsmeHeHune xyaoxXecTBeHHOM pe-
ANbHOCTM CaMOro CHXKeTa Ha PYCCKYH CKa30UHYH.

Mopo6Hble HauMOHaNbHbIE 3NEMEHTbI HEpPeaKO YCKONb3aT OT B3MNsSAA NepeBos-
unkoB. KpaliHe BaXKHO CreuManucTam, 3aHMMalLWMUMCS XYLOXKECTBEHHbIM NMepeBoOM,
obnapatb HEOOXOAMMbBIM WHCTPYMEHTapuMeM AAg pacno3HaBaHUS TakMX MOMEHTOB
M MOMHOrO MOHUMaHWS MPOU3BEAEHMS, OCOOEHHO, e UMM 0Opa3oBaH CeMaHTUYe-
CKMM NNaH.

Kntouesbie cnoea: BHYTPEHHAS (hOpMa; HAaLMOHANbHOE HAYano; CTUAb; Xy4OXe-
CTBEHHOCTb; XyA0XKECTBEHHbIN NEPEBOL,; peanuu.

G.Y.Mineralov
Teacher, Department of the French language, Faculty of Translation and Interpreting,
MSLU; e-mail: mineralov.g@gmail.com
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NATIONAL MENTALITY AS AFACTOR OF ARTISTIC MERIT
FOR LITERARY TRANSLATIONS
(based on works of French and Russian literature)

It is known for a fact that it is impossible for translation language not leave any
marks on the translation itself. In the history of Russian and French literature, there
were a number of cases, where not translation in the modern sense of the term, but
kind of adaptation, recreation of a foreign literary work in translation language ended
up “seasoned” with particular linguistic and cultural features. Many specialists have
already compared fables written by Ivan Krylov and Jean de la Fontaine, yet few of
them considered comparing fables of la Fontaine and Mikhail Lomonosov, while the
national mentality in the last case is shown on a structural level as well.

Therefore, la Fontaine’s fable “Le rat qui s'est retiré du monde” consists of thirty-
five lines and presents a strict structure with a moral. Lomonosov “thickens” the
content to four aphorism-Like lines. Two years before Lomonosov the same fable was
translated by A. Sumarokov resulting in 20-line-fable. Taking into account “thought
thickening” to a different extent, this tendency is obvious. Modern translation studies
focus on “transferring” meanings and their peculiarities, but forget about adaptation
of the original’s not realia and style - formal or informal - but in terms of national
style which importance downplays due to its inconvenience.

An emblematic example of a national and artistic reinterpretation of La Fontaine’s
novel “The Loves of Cupid and Psyche” (which in its turn is adapted from a cut-in tale
in Apuleius’ “Metamorphoses”) is a poem / story “Dushenka” by Ippolit Bogdanovich.
Both adaptations introduce “national” features in the story and the content: one
changes the frame story to the one where four friends are walking in the gardens
of Versailles, while the other transforms the artistic reality of the story itself to the
Russian fairy setting.

Similar “national” elements often elude from the sight of translators. It is crucial
for specialists who make fiction translations to master techniques that are necessary
to discern such moments, especially if the semantic level formed by them is essential
for the full understanding of the original work.

Key words: inner form; national mentality; style; artistic merit; literary translation;
realia.

BeeneHue

st ompeznenenus mpoOIEeMATUKU JAHHOTO HCCICHOBAHUS TIPEK]IC
BCEro HEOOXOIMMO ONPEICIUTh €ro HAayYHYI0 U TEPMHUHOJOTHYECKYIO
0a3y: B JaHHOM HCCJICIOBAaHWU OBLI MCIOJB30BaH MOHATHHHBIA armapar
(uItoNnornyYecKoi akageMUIeCcKor TPAJAUIIH, B €T0 OCHOBY JIETITH pabOThI
A.A.Tlote6nu, ®@. U. bycnaesa, A. ®@. Jlocesa, 0. . Munepanosa. Takum
00pasom, Mo Xy00dcecmeeHHOCHbIO TIOHUMAETCS «CTETICHb ACTETHIECKO-
T'O COBEPIICHCTBA NPOU3BEICHUS, TaKasi 0COOCHHOCTh N300PKCHHS JKU3-
HU, KOTJ]a aBTOPOM JOCTUTHYTO OIPEACIICHHOE COOTBETCTBUE JICMEHTOB
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Xy/0’KEeCTBEHHOH (OpMBI, 00YCIIOBICHHOM COAECP)KaHUEM MTPOU3BEACHUS)
[CroBaps muTepaTypoBeaUIecKuX TepMuHOB 1973, c. 453].

Brympennssn ¢popma (tepmuH, BBeneHHbIH A. A.[loreOneil) Beipaxka-
eT co0oii OAMH U3 NPHU3HAKOB IIO3HABAEMOI'0 YyBCTBEHHOIo 00pas3a u He
TOJIBKO CO3/IaeT eIMHCTBO 00pasa, HO 1 1aeT 3HaHUE 3TOTr0 €JMHCTBA; OHA
ecTh He 00pa3 mpeaMeTa, a 00pa3 odpasa, T. €. MpeACTaBICHHE»', OHa MOo-
SIBIISIETCS, KOT/Ia XY/I0KECTBEHHOE CJIOBO (B IIMPOKOM CMBICIIE) HE Ha3bl-
BaeT MpeAMET WM sIBJICHHE, a n3o0paxaer ero. HeoOXonnmMo oTMETHTD,
YTO B CHJY HEBEPHBIX TPAKTOBOK TEPMHH «BHYTPEHHSS (opma» 4acto
OrpaHUYMBACTCS, 1O CYTH, MOHMMAHHMEM 3THUMOJIOTHYECKOTO 3HAYCHHS
cioBa, ogHako A.®d.Jloces n 1O. M. Munepanos B cBonx paboTax oTMme-
YalOT HEBEPHOCTh M YAaCTHOCTh TAaKOrO MoHuManus [MunepanoB 1999,
c¢. 355]. Hakonen, nayuonanvnoe nauano, B onpeaenennn 0. . Munepa-
JIOBA, MOXKET MPOSIBISITHCS B XyAOKECTBEHHON JTUTEPAType TEMaTHUECKH,
CIO)KETHO, OHO MOXKET HaXOJUTh OTPAKCHUE B OCOOCHHOCTSAX HALlMOHAJIb-
HOT'O CTUXOCIIOKEHHMSI, 3ByKOBOI OpraHu3alluy cTuxa u T. 1. [MuHnepasos,
Bacumnnes 2010, c.183]. HannonansHOE Havasno Takke «hakTop Xymoxke-
CTBEHHOTO TBOPYECTBA, CIIOCOOHBIN ONTHMHU3HPOBATh, YCHIUTh, C/ICIATh
3pUMO-KapTUHHBIMH Psifi CTOPOH CO3/1aBaeMOT0 XYJIOXKHHUKOM-TBOPLIOM
MIPOM3BEACHIS» [TaM ke, C. 3].

OcCHOBHag 4acTb

Jaxe He pUHMMAsi BO BHUMAaHUE JIMYHOCTh TICPEBOMYHKA, CaM SI3BIK
MepeBOAa HE MOXKET HE HaKJaJblBaTh OTIEYaTOK HA XapakTep HepeBOa.
Ho B uctopuu pycckoii 1 paHIly3cKoii IuTeparypsl ObIBaIO HEMAJO CIy-
YaeB, KOTZa HE IIEPeBOj] B COBPEMEHHOM IIOHMMAaHHH CJI0Ba, HO alalTaLusl,
[IEPEeBOCCO3/1aHUE MHOSI3BIYHOIO MPOU3BEAEHUs Ha 0a3e POIHOIO sA3bIKa
OKa3bIBAJIACh «IIPHUIIPABIICHAY €Ile U KYJIbTypHBIMH dJIeMEHTaMH. B 3THx
MIPOM3BEICHUAX XOPOLIO BUAHBI IEMEHTHl HAIlMOHAJIBHOIO, HA KOTOPbIE
CTOUT OOpaTUTh BHUMaHHUE MEPEeBOTYNKAM. MHOXKECTBO YUCHBIX YCIIENIO
cpaBanuTh OacHu WM. A. Kpbeutosa u XK. ne Jladhonrena, HO mpu 3TOM Mayo
KTO TIPOBOIUII Tapasutenu Mexay oacusmu XK. e Jlagonrena u M. B. Jlo-
MOHOCOBA, XOTsI HAIIMOHAJILHOE B HUX IPOSIBIISIETCS €1LE ¥ HAa CTPYKTYPHOM
ypoBHe. Tak y nadonreHoBckoi «Le rat qui s'est retiré du monde» B Tpu
C TIOJIOBUHOM JIECSATKA CTPOK YMEIIAETCSI COBEPLICHHO YETKasi CTPYKTypa
¢ mopaieio [La Fontaine 2002, c. 208]. M. B. JIoMOHOCOB CTyIIIaeT CMbICI

Twut. mo: [[Iposmosckas 1935, c. 184].
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OacHU 10 apOpHUCTUIECKUX YETBIPEX CTPOK, Mojaras, 4T0 YMHOMY STOTO
OyIeT T0CTaTOIHO:

Mbilb HEKOrOA, 11008 CBATbIHIO,

OcraBuna npenectHoin mMup,

Ywna B rny6okyto NycTbiHO,

3aceBLUNCb BCA B rannaHckow coip [JlTomoHocos 1986, c. 279].

3a aBa roga 1o M. B. JlomoHOCOBa, 3Ty e 6acHto nepeBoaut A. I1. Cy-
MapokoB u ymemaet ee B 20 ctpok. [Cymapoxos 1957, ¢. 206-207]. C yue-
TOM pa3HOHN ee CTEMEHU, TeHACHILMS K CTYIICHHUIO CMbICIA, MPUCYLIETO
PYCCKOMY TOATHYECKOMY SI3BIKY, Haiumo. M. B.JIoMOHOCOB OOPHCOBHI-
BaeT, 110 CyTH, 3aBs3KYy OACHU:

Les Levantins en leur légende

Disent qu'un certain Rat las des soins d'ici-bas,
Dans un fromage de Hollande

Se retira loin du tracas... [La Fontaine 2002, c. 208].

Ha sToM oH ocTaHaBnuBaeTcs, HOTOMY 4TO 3TOTO JIOCTAaTOYHO, YTOOBI
HIOHSITH BCe CMBICIIBI, KoTopbie XK. e JladoHTeH pacKpbIBaeT CI0KETOM PO
BOIHY ¢ Komkamu. CyMapoKoB 3aMEHSET KOIIeK Ha JIATYIIEK, Jienas OT-
CBIIKY K «baTpaxoMHOMaxum», TEM CaMbIM TIOMEIIAeT HCTOPHUIO O CKYTIOi
MBIIIY B TICEBJIOANINYECKOE MPOCTPAHCTBO JAPEBHETPEUECKON MAPOAUINHON
IT03MBEI (TOT/Ia KaK B OPUTHHAJIE Y <«JIETEHIBD) O MBIIIIH-OTIIEITEHUKE OJTMK-
HEBOCTOYHBIC KOPHH). DTO M3MEHEHHE BJe4eT 3a cO00H MOmu(pUKaInio
CTPYKTYpBI €ro NeperoKEeHUs: cCHadajla JaeTcsl ONMCaHUe BOMHBI, a 3a-
TeM aBTOp (OKyCHPYeTCsl Ha KOHKPETHOM MIEPCOHAXKE — MBIIIH, B OTIINYHE
OT OCTaJbHBIX BAPHAHTOB, KOTOPbIE HAYMHAIOTCS C PACKPBITHS MBIIIH-
otmenbHuKa. CTOUT OTMETUTH, uTo WM. U. JiImutpues B 1803 1. nemaer Hau-
Oonee pUOMMHKEHHBI K OPUTWHATY C TOYKH 3PEHUSI CTPYKTYPHI Tepe-
BOJI, KOTOPbIM 3aHUMAET y Hero 43 crpoku [[Amurpues 1967, c. 118—119].
CoBpeMeHHBIE TeOpUH TiepeBo/ia (OKYCHUPYIOTCS Ha CTPEMIICHUH TIepe/iaTh
CMBICJIBI OPUTHHAJIA U UX HIOAHCHI, HO TIPH 3TOM 3a0bIBAIOT 00 ajanTanuu
NIEPEeBOJIOB HE B MJIaHE peasInii Wil CTHJIS — pa3rOBOPHOTO, MMCbMEHHOTO,
BBICOKOTO MJTM HHU3KOTO, — HO B OTHOIIEHWH HAIlMOHAJILHOTO CTUJIS, BaXK-
HOCTh KOTOPOTO TUIAHOMEPHO HHUBEJIUPYETCS 32 HEYJOOHOCTHIO HIECH €ro
CYIIIEeCTBOBaHUSI.

[Iponomkas ocMbicienne niepeBoioB u riepenoxennii XK. ne Jladon-
TEHa, CTOMT oTMeTuTh aaanrtauuio W. d.bormanoBuua «Jlymenbkay Ja-
¢donTenoBckoro npomussenenus «Jioo6oss [lcuxes u Kynunonay, kotopoe,
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B CBOKO OYepe]ib, ObLIO aallTUPOBAHO M3 BCTABHOM CKa3KH-HOBEILIBI B PO-
MaHe Amyines «3010Toi ocem». O6e amanTary BHOCAT «HAITMOHATBHBIN
JJIEMEHT B COJIEP)KaHHE W MCXOJHBIN CloxkeT. Tak, B OpUrHHAIe crapyxa
«TEIIUT XOPOLIYI CKa3KOH» JEBYIIKY, KOTOPOM NPUCHWICS KOILIMap
[Amyneit 1993, c. 167]. Bo ¢paHIiy3ckoMm BapuaHTe pamMKa CHOKeTa MEHsI-
€TCs — YeThIpe IPyTa OTIPABIISIOTCS HA IPOTYIKY B Bepcanb 1 onH U3 HUX
(ITommmn) BEIHOCUT Ha CyJ TOBapHIIEH CBOE TOCIEHEe MPOU3BEICHNE
o [lcuxee n Kynupnone. J[py3bsi KOMMEHTHPYIOT €0 TOBECTBOBaHUE U 00-
CY)KAAfOT POOIIEMBI CTHJIS, @ TAK)KE TPArn4eCKOT0 1 KOMHYECKOTO B JIUTE-
parype — mpo0OJieMbl, aKTyallbHbIe ISl KJIaCCHIIM3Ma B MOMEHT HaIlMCaHUs
npousBeneHus. «JIr000Bb...» HalMcaHa y)Ke IOociie BCTYIUICHUS psijia pe-
($opM 0 KOHTpOJIE COCTOSIHUS TuTeparypHoro s3bika. JK. ne Jlagonren Bo
BCTYIIJICHUH THUIIIET O CBOMX MTOMCKAX «HOBOTO CTHIISD», MOTOMY KaK Kjac-
CHUIIMCTUYECKOI JKaHPOBO-CTUJICBON CTPYKTYpBI €My HE XBaTaeT, 4TOOBI
BOTUTOTUTH CBOIO 33/IyMKY B JKM3HB: «Sl TepsyICs, HE 3Has KaKOW XapakTep
MpUJIaTh CBOEMY IMOBECTBOBaHUIO. VcTopuueckuit? DTo ObUIO OBbI CIUIII-
KOM Y3k mpocTo. Pomantindeckuii? Ho oH HemocTaTowHo m3bIckaH. [1odTu-
yeckuii? OH upe3mepHo uBetuct [Jlaponren 1964, c. 11].

Kpowme Toro, JlahoHnTeH mo6aBiseT HECKOIBKO CIIEH B caMy HUCTOPHIO
o Ilcuxee, KoTOpBIC OTpaXkarOT UJCH, COBPEMEHHBIC aBTOPY: OH BBOIUT
CIOJKET, B KOTOpOoM llcuxest 0OBSICHICT HEUCKYIICHHBIM JTOYEepPSIM IacTy-
Xa MPUPOY BIFOOJICHHOCTH, MOTUBUPYS 3TO TEM, YTO 3HaHUE TPOOIEMBI
CcKopee yOepexeT UX OT OIMIMOOK, YeM 0J1arodecTrBOe HEBEACHHE, a TaK-
JKe APYroi — UCTOPHIO O Lape, KOTOPBIH BEIOMpAI U3 IBYX JEBYIICK cebe
JKEHY, OTBEPTrHYB JEBYIIKY HE3EMHOI KpacoThl, CPAaBHUBAEMYIO C TIpe-
KpacHOHW CKYJIBIITYpOid, OH OepeT B EHBI Ty, U3 KOTOPOU KHU3Hb ObeT
KJTFOYOM M IMEHHO 3Ta «KHBash» KpacoTa ero MOKOpseT.

B «/lymenbke» xe 1. @. bornanoBuy 0TKa3bIBa€TCS OT PAMOYHOTI'O CIO-
JKeTa, OTAaBast ce0e OTYET B «IPEEMCTBEHHOCTH» CBOCTO IIPOHU3BEICHUS:

MN3ppesne Anynei, notom e na MoHTeH
Ha BeyHy namatb Ux UMeH,

Bocnenu [lyweHbKy 1 B Npo3e, n CTUXaMu
[pyrum S3bIKOM C HaMU.

B ceit noBecTu oHM

OcTpeiiumx pasyMoB NpUSTHOCTU SBUK;
MepoM MX, KaXKeTCs, YTO rpaumm BOAUH,
Mnb caMu rpaumm nucanu To OOHU.

Ho ecnv nofmpaxatb UX CIOry HEBO3MOXHO,
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lMoTLyCb 32 HUMU BC/IEA, XOTS B YepTax NPoCTbiX,
ToMy nofo6HY TeHb NPeACcTaBUTb OCTOPOXKHO
M B noBecTb MHOTAA BMECTUTL 3ab6aBHbIN CTUX... [BoraaHosuy 1957, c. 47].

OH mpuOIMKACT peaiii M peabHOCTh MuUpa llcuxen K pycckoil cka-
309HON AeicTBUTEeNbHOCTU: Ilcuxes (wmm B Oojiee paHHUX IEpEeBOIAx
Ilcuma —Ha dpaHmy3ckuii MaHep) cTaHOBHUTCS JlyIeHbKOM, ApaKkoH Tpe-
Bpamaercs B 3mest [operabaa Uyno-tomo, noseisercs Komreir n Laps-
nesuna. Taxoke, ecnu «JIFoO00Bb...» ObllTa HamUcaHa MPO30H CO CTHUXOT-
BOPHBIMH BCTaBKaMH, TO «JlyIeHpKa» — «JIpEBHAS MOBECTh B BOJBHBIX
CTHXax», KaK yKa3bIBaeT caM aBTop [bormanosmu 1957, c. 46]. Motusu-
POBaH 3TOT KAHPOBBIN MEPEXO TAKKE M CTHIIEM JIIOXH, U IKCTIEPUMEHTA-
TOPCKUM MNoucKoM bormaHoBuya «JI€rkoil mo33um», KOTOPOW Tak HE XBa-
TaJo B BEK «TPOMKHUX O» U TKEIIBIX MT03M», KOTOPBIE «BCEX OTTYIIANIN
W YIMBISLIM, HO HUKOIO HE yciaxjaanu», 1o ciaosam B. I. bemuHckoro
[bemunckuit 1979, c. 417]. Takke u B pa3Bsi3ke MPOUCXOIAT U3MCHCHUSI.
M. ®. borgaHoBUY CTPEMUTCSI COXPAaHUTh HEBUHHOCTH Jlymu, mostoMmy
y Hero JlynieHpKa He HeceT Kapy cecTpaM-3aBUCTHHIIAM, OOPEKIITNM ee Ha
CTpajgaHus, HU caMa (Kak y Amynes), HU 1o noseneHuto Kynunona (kax
B «JI100BH...»), BMecTO 3TOTO caMm AMyp-JIr060Bb 0OpeKaeT ux Ha CMEPTh,
UCTIOJIb3YS TIOPOKHU 3JI0/IEEK MPOTUB HUX.

[Ipusenewm emte oqun npumep. B. K. TpennakoBckuii nepekiaapiBaet
poman @.DenenoHa «IIpukntouenus Tenemaka» Ha pPyCCKUH SI3bIK I'EK-
3aMEeTpOM, TpUAaBasi MUYECKOMY CIOKETY COOTBETCTBYIOUIYIO (opmy
AMHUYECKOi modMbI, ogooHo «Oxanccee» n «Mnuane» ['omepa. «Tunema-
XHU/1a» CTAaHOBUTCS MEPBBIM 3aKOHUEHHBIM MPOM3BEAECHNEM HalMCaHHBIM
PYCCKUM TeK3aMeTpOM B OTIMYME OT OPUTHHAaJa, KOTOPBI ObUT «BOCIIET
IPO3010, 32 HECTIOCOOHOCTH (YPAHIY3CKOTO S3bIKA K HPOUYECKOMY €JUTNHO-
JaTUHCKOMY CTUXy...» [ TpennakoBckuii 1849, 1. 2, c. LXII]. 3a npenenamu
sroro B. K. TpennakoBckuii MEHsSIET TpaMIIMI0 HAUMEHOBAHUS B IPOU3BE-
JICHUU C PUMCKOW Ha rpedecKyro, 0ojee NPUBBIYHYIO PyCCKOMY YHTaTe-
JI10.

Kaxxmoe m3 3TuX TOpou3BeNCHUN-aaNTallMid MpPU yUeTe 3aUMCTBO-
BAaHHOT'O CIOXETa — IMIPOU3BEACHUE PYCCKOM JIMTEPATYPhl, BCE OHU BBILLUIU
U3-TI0] TIepa TI0ATOB U MUcaTesel, 00IaaaromuX CBOMM HHINBUYaTbHBIM
ctuneM. BHyTpeHHss GopMa KaXJ0ro U3 9THX MMPOU3BENCHHN aJleKBaTHA
OpPUTHHAJY U MPEJIOMIISIETCS Yepe3 MPU3MY SI3BIKOBON KYJIBTYPHI U A3BIKO-
BBIX cpefcTB. Ha mpuMmepax 4eTKko BHIEH U XapakTep padoThl IEpeBOIIH-
Ka HaJl I3bIKOM IEePEBOAMMBIX U TepesiaraeMbIX MPOU3BEICHNH.
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OpHako IpH HENOCPEICTBEHHOM IEpPEBOJIE YaCTO HE HaXOAMT OTpa-
JKEHMSI HE TOJIBKO HAaIlMOHAJIBHOE HAYajo sI3bIKA MEPEBOJSAIIETIO, HO yTpa-
YMBACTCS U HALIMOHAIBHOE f3bIKA OpUTHHAIA. DTH HpoOJIEeMBbl €CTh BO
BCEX S3bIKaX, HO IS OOJbILIECH SCHOCTH B KayecTBE IpUMeEpa B JaHHOM
HCCIIeIOBaHUM 00PaTUMCS K IEPEBOAY LIUKIIa paccka3oB « TeMHble anien»
W. A.bynuna Ha ¢paHIy3cKuil a3bIK. DTOT nepeBon OblT n3gad B 1987 .
[Tepesenu ero XKau-Jlrok ['éctep u @pancya Jlopan, npeaucioBue Ha-
nucan cnaBuct JKak Karo. Pacckassl 6butn Hanmcansl . A. ByHUHBIM BO
@panuun Bo Bpemsi BTopoili MupoBoil BolHBI (ele ABa pacckaza ObLIH
nobasnensl B 1953 ). B nmepeBone pacckasza «TemHble amteny Ui nepe-
Jlaud UCTOPHUYECKHX PEATNi MEPEeBOTUHKH HCIOIB3YIOT MOSCHUTEIBHBIE
CHOCKH:

...CTpOMHBII CTapUK BOCHHBIA ... B HHUKOJIACBCKOW CEPOH IIMHEIH
¢ 00OpOBBIM CTOSTYUM BOPOTHHKOM <...> TTOAOOPOIOK y HEro ObLT IMPOOPUT
U BCSl HAPY)KHOCTh MMeJa TO cxoAcTBO ¢ Anekcanzapom II, koropoe ctomb
pacnpocTpaHeHo ObUIO CpPeJM BOSHHBIX B IOPY €ro HapcTBOBaHuUs [ByHHH
1988, c. 251].

B mepeBone B momonHeHme k «a la Nicolas ler» maer cHOcka, 00b-
scHAOMmAs, 4yTo umneparop Hukomaih I wacto m3o0paxaercs Ha TOp-
TpeTax B OOJBIION cepol LIMHENH, TAK)Ke TOBOPHUTCS, YTO AJeKcaHip
II na mopTperax u300pakeH €O CBETIBIMH ycaMud M OakeHOapaamu
[Bounine 2000, c. 15].

B mpemucnosun XK.Karo, nenmas o63op Omorpadum U.A.ByHuna,
OTMeEYaeT ero HelIr000Bb K OOJbIIEBUKAM, a TAK)KE YKa3bIBaeT, 4TO BO Bpe-
Ms HallUCaHUsl PaccKa3oB aBTOp *kui Bo @panuuu. CnaBuct Goxycupy-
etcs B omorpadum 1. A. bynnHna Ha OyKBaaIpHOM aHAIIN3E TIPON3BEICHUMN:
rOBOPUT, 4TO ByHUH — HE pOMaHTHK, B €r0 paccka3ax Jr000Bb — JUKas,
KECTOKasi, B HEH IIaBHOE HE YYBCTBO, a )KUBOTHAsI CTPACTb, MMOPOHl JOXO-
namas go Hacunud. [Ipu atom XK. Karo e roBoput o Tom, uto U. A. bynun
B 9THX paccka3ax M3JIMBaeT Medyaslb He M0 YTPadeHHOH cuiie U IOHOCTH,
a 1o cynpoe Poccum.

OpHako HaJ0 UMETh B BULY, 4TO aBTOp « TeMHBIX ajuiei» He ciaydaiiHo
BBIOMpACT Ha3BaHHBIC MOPTPETHBIC JETaIH (IIEPEBOAUYUKU 00 ITOM yMmall-
YMBAIOT), ACCOLMALMM TYT KacarOTCsl HE TOJIBKO ITOPTPETHOIO CXOZCTBA,
HO ¥ HEMOCPEJCTBEHHO HANOMHUHAIOT O IMyTH Poccum k karactpode, mo-
cienytomeit 3a coobitusiMu IlepBoit MupoBo# BoiiHbl. Hukomait 1 Bety-
MW BO BJIACTH BO BpeMsi BOCCTaHUs Aekabpuctos, Anekcanap Il — yout
yuacTHuKamu «HaponHoli Bonmm», K KOTOpOH mpuHauIexan AJeKcanap
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VYNbSiHOB, 1 UMEHHO OH, Opat B. 1. JIeHnHa, roTOBUI MOKYIIICHHE Ha AJleK-
cannpa III. Tlokymienue npenorBpariiv, Ajekcanjapa YibsSHOBa Ka3HU-
mu B lnuccenpOyprekoit kpemoctu. B pycckoM KyabTypHOM KOHTEKCTE
B OCO3HAHWH 3TUX (PAKTOPOB 3aKITFOUACTCSI IOHUMAHUE CYTH AJICTUYECKOTO
TUTaHa TPOW3BeNleHUs. BHEIIHe TUpHUecKuii paccKas COAEPIKUT KPYT TeX
aCCOIIMAIMi, KOTOphIe BaXHBI ObLTH T M. A. ByHMHA, COKpyIIaomerocs
o cynpbe Poccun. B mepeBozie Takke yTpauMBaeTcs 4acTh peanni, KOTo-
phie crienuUYecKu BOCIIPOU3BOIAT 00pa3 MHTEphepa: «J4acTHasi TOPHUIIA,
TJIe MOYKHO OBLITO OTJOXHYTh WJIH NIEPEHOYEBaTh, TO00EIaTh I CIIPOCHUTH
camoBapy [bynun 1988, c. 251] nummaetcs BIIOIHE KOHKPETHOTO MIPEAMETa
— camoBapa: «...servait d’auberge ou I’on pouvait se reposer ou demander
a boire du thé» [Bounine 2000, c. 15].

N ecnu, x mpumepy, B ciiydae ¢ nociosuiei «Exars B Tyny co cBo-
UM CaMOBapoM» O3BYYEHHOH OJIIHUM M3 IepoeB XYI0KECTBEHHOTO IPO-
W3BEJICHUS HE BCErJa HEOOXOIUMO COXPAHSATh pPeallid U MOXHO 00O0ii-
THUCh HeMapKkupoBaHHBIM «Porter de 1’eau a la riviére» (a B aHIIHIACKOM,
HEMOTHUBUPOBaHHAS TPAHCIIOPTUPOBKA «yTd B HpIoKacm» MOXKeT 1 HaBpe-
JIUTH TIPU TIEPEBOJIE), TO B BHIIICOMUCAHHOM CITydae OTCYTCTBUE MpeaMeETa
WHTEepbepa U3MEHSICT OOBEKTHBHYIO PEaIbHOCTh XyJIOKECTBEHHOIO MHpa
npousBefieHns. Ho ¢ TOUKM 3peHns CTHIIS — camast JocaaHas IIoTeps — 3TO
CIIOBOCOYETaHUE, BRIHECEHHOE B Ha3BaHHWe. lepomHs pacckaza Hanmexna
HUKaK HE MOXET BCIIOMHUTH CTHXOTBOPEHHE, KOTOpoe cibimana 30 et
Ha3ajl, ¥ OMubaeTcs, TOBOPS O TEMHBIX aJlJIesiX, OT KOTOPBIX OCTAJICs JIUIITh
CMYTHBIH 00pa3. Ha camom nene ctpoku n3 ctuxorBopenus Orapéna 3By-
yar Tak: «KpyroM MIMIOBHUK aJIbli 1[BEJI, CTOSUIM TEMHBIX JIUIT aJIJICH. . )
[Bynun 1988, c. 255].

IlepeBon Takoii:

Et dans les allées sombres, rouge parmi les tilleuls, 1’aubérpine fleurissait
[Bounine 2000, c. 20].

U B TeMHBIX aJjiesax, KpaCHLIﬁ Cpeau JuIl IBCJI [IUIOBHHUK. '

CrnoBocoueTanne memHsie aiey B IEPEBOAE CTPOUKH CTUXOTBOPEHUS
COXPaHEHO, HO BMECTE C ATUM YTPaueH CMBICIOBON HIOAHC DTOM «OIIHnO-
KI», a C HUM PSiJI TOPOXKIAEMBIX €FO HJIEH.

DTo BCero UMb OJUH TIPHMEp, HO MPHUMEp IMOKazaTelbHbIA. [t
peteHust mpobIeMbl JOHECCHHSI TAaKMX KOMIUICKCHBIX MOAIUIAHOB BHYT-

'TlepeBop Hamt. — I M.
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penHeil GopMbl TPOU3BEACHUS Y IEPEBOJUMKOB U JTUTEPATYPOBEIOB €CTh
CBOM MHCTpYMEHTapHii — ATO Mpex e Bcero kommentapun. Ho, kak BuaHO
B JJAHHOM clTy4yae, He TOJIbKO MEPEBOTUNKH, HO U JINTEPaTypOBE/I-CIaBUCT
B CHJTy HEM3BECTHBIX (PAKTOPOB HE Pa3bsCHIIOT MOMEHTOB, HEOOXOAUMBIX
JUTSL TTOJTHOTO TIOHMMAaHMSI paccKasa.

B cBasu ¢ stum BcromuHaetrcss A.I.BuTpeHko, KOTOpbIA mucai
B 2008 r.: «JlecaTmneTusiMu Hu3-3a Hepa3paOOTaHHOCTH TEOPETHYECKHX
OCHOB TIEpEeBO/a, OHHU [MEPEBOAYMKHU] OBUIM NMPUYYEHBI K BOCHPHUSATHIO
TEKCTa Ha YpOBHE NPENJIOKEHHS W JIeHCTBOBaIM (DAaKTHUECKH B CHUCTE-
Me KOOpJHMHAT TpPaMMaTHKH NpPEIJIOKEHHs, a He COOCTBEHHO IepeBoja.
Pe3ynbraThl TakMX HCCIEIOBAHUN MOTYT CIIOCOOCTBOBATH BOCIIPOU3-
BOJICTBY M YKOPEHEHHWIO HEIOCTATKOB TMEPEBOMYECKON EATEIbHOCTH»
[ButpeHko].

Ora uzpes BaKHA B KOHTEKCTE MOHMMAHHs MPOOJEMbI «MacliTada
MIEPEBOTUECKOTO BOCIPUATHS, OT KOTOPOH MOPOH CTPajaroT MEPEBOJBI.
Torna kak A. I'. Butpenko ¢okycupyercsi Ha rpaMMaTHYECKOM acIIeKTe,
OH HEOTHOKPATHO aKIEHTHPOBAI BHUMaHUE Ha HEOOXOAMMOCTH Hanboee
TIOJTHOM Tiepead 00BEKTUBHOMN peaIbHOCTH MEPEBOAMMOro TEKCTA.

3aknuyeHue

K coxanenuto, pa3pblB MEXIy JUTEpaTypOBEIEHUEM U IE€PEBOJO-
BEJICHHEM COXPAaHAETCS M Ha JaHHbII MOMEHT. PUIIOIOroB B YHUBEPCHU-
TeTax He 00y4aroT Xy/J0’KeCTBEHHOMY MEPeBOIY, a MEePEeBOJUYNKOB — JIH-
TepaTypoBeAYECKOMY aHanu3y. B coBpeMeHHOM ydeOHOM Tporiecce
HanpasneHus «llepeBox ¥ MepeBOAOBENCHHE» HUYTOKHO Majl0 BPEMEHHU
yaensercst ciaoBecHocTH (6e3 nmpouInpoBaHus Kypca), aHalIu3y TEeKCTa,
a TaKke HeoOXOoAMMOMY B JTAaHHOM CIEHUabHOCTH OOYYEHHIO METOMAU-
K& CPaBHHUTEJIBbHO-UCTOPUUECKOro Noaxoa, paspaborannoro ®. M. Byc-
naeBbIM. Mnest BHyTpeHHEH (QOpMBbI B paMKax SI3bIKO3HAHHS (M TEOPUU
MepeBoia) He MOJHUMAETCS BBIIIE YPOBHS MPEJIOKEeHHS, YaCTO OCTaBa-
SICh TOJIBKO B KOHTEKCTE BHYTpEHHEH (hOpMBI clioBa (e1ie ¥ MOHNMaeMon
B Y30M 3HaYCHHUU ITUMOJIOTHH CJI0Ba). Bllieyka3aHHbIe IpUMEphI 1EMOH-
CTPUPYIOT KaK CyILECTBOBaHME BHYTpeHHeH (hopmbl 1 Ha Gojee riiodalb-
HBIX YPOBHSX, TaK ¥ HEOOXOANMOCTh YMEHHS NEPEBOIUMKOB €€ BUICTD
1 OCO3HAaHHO BOCCO3/aBaTh B nepeBojie. [Ipu 3ToM Ha naHHOM 3Tare He
M0JIpa3yMeBaeTCsl HaChIIIEHNEe TEOPUH NEPEBO/Ia TEPMUHOIOTHEN IPYTHX
HayK (MoA00HbII OX0/ HE BCETAa MPUBOIMI K TPOAYKTUBHOM THHAMUKE
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B 9TOH HayKe), pedb T 00 00yYeHUH UCTIOIb30BAHUIO HHCTPYMEHTAPHS
KOHKPETHOTO HAaIpaBJICHUs JINTEpaTypOBEACHUs JUIsl aHaIN3a NepeBOAN-
MOTO MpOU3BeleHHsI U OoJiee TIOJHOTO MOHMMAaHMS €r0 CeMaHTHYECKOH
[TyOUHBI.
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POJIb AYOVMOBU3YANIbHOIO NEPEBOAA B OBECNEYEHUNU
MEXKY/IbTYPHOIO U MEXbA3bIKOBOIO B3AUMOOENCTBUA

AynMoBM3yanbHbIi NepeBoA Kak 06/1acTb Hay4YHO-NMPAKTUYECKOrO 3HAHWS HAXo-
[MTCA B CTaAMM CTaHOBNEHMS. BbipaboTka MeToL0B AN151 KOMMIEKCHOTO aHanun3a ayamo-
BM3YyanbHOr0O NepeBoa SBNSETCS BAXHENMLIEN 3aaa4en, pacCUMTAHHON Ha ANUTENbHYIO
nepcrnekTMByY.

B uensx camoyTBepxaeHus 310 061acT Hay4HOro 1 06pa3oBaTENbHOIO 3HAHMS
CYLLEeCTBEHHbIM IBNSIETCS YCTAHOBNEHME OMNpeeNeHHbIX METOA0B, TAKTUK U CTpaTerui,
MPUMEHUMBIX K NepeBOAY ayAM0BMU3YaNbHOW NPOLYKLMH.

M3noxeHHble B CTaTbe pe3ynbTaTbl M3y4yeHUs O0COOEHHOCTEN ayAMOBM3YanbHOro
nepesoja SBAAKOTCA A0Ka3aTeNbCTBOM 3(PHEKTUBHOCTM M NepCnekTMBHOCTU AasnbHeil-
LWMX UCCNeOoBaHMI B paMKax aHann3a M BHEAPEHWUS MEXAHWU3MOB, TaKTUK U CTpaTeruii,
Nexallyx B OCHOBE MepeBosa TPaHCKPEATUBHbIX COOBLLEHMA.

Knioyesbie cnosa: aynvoBu3yasnbHbIi NepeBOf; AMHaMuuyeckas M GopManbHas
3KBMBANEHTHOCTb; NPeAnepeBofYecKUid aHanums.

A.A.Alvares Soler
PhD (Philology), Head of the Spanish Language Department, Faculty of Translation
and Interpretation, MSLU; e-mail: anna.alvaressoler@gmail.com

THE ROLE OF AUDIOVISUAL TRANSLATION
IN INTERCULTURAL COMMUNICATION

Audiovisual translation as an area of scientific and practical knowledge is in
the making. The development of methods for the integrated analysis of audiovisual
translation is the most important task, designed for a long-term perspective.

In order to assert this area of scientific and educational knowledge, it is essential
to establish certain methods, tactics and strategies applicable to the translation of
audiovisual products.

The results of studying the features of audiovisual translation presented in this
article are evidence of the effectiveness and prospects of further research in the
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analysis and implementation of the mechanisms, tactics and strategies underlying
the translation of audiovisual products.

Key words: audiovisual translation; dynamic and formal equivalence; pre-
translation analysis.

BBepeHue

Hacrosimiast ctaress TOCBSIIEHA HWCCIICAOBAHUIO JIMHTBUCTUYECKHX
U IKCTPAIIMHIBUCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH ayqHOBH3yalbHOTO TEepeBoja
(ABII).

B akamemnyeckux u npodeccHoOHAIBHBIX Kpyrax, HEMOCPEICTBEHHO
CBSI3aHHBIX C TIEPEBOJIOM, BCET/a IMpeodiaana TouKa 3peHHs, 4To Tepe-
BOJYECKAs MMPAKTHKa OCYIIECTBIAETCSA C HE3amaMITHBIX BPEMEH U TIpej-
CTaBIsIeT cOOOM OMpPEIeTICHHOE PEMECTIO, T. €. HE CTOIIBKO 3HAHHE, CKOIBKO
ymenue [Hurtado 1990].

[MonsiTne «aynMOBU3yasbHBIN IMEPEBOA» OBUIO BBEICHO B OOUXOI
B POMaHOS3BIYHBIX cTpaHax: «traduction audiovisuelle», «traduzione
audiovisiva», «traducdo audiovisual», «traduccié audiovisual», a co Bpe-
MEHEM TOJYYHII S3BIKOBYIO O0OJIOUKY M B aHTJIMHCKOM SI3BIKE — «screen
translation», «film translation», «media translation» u gaxke «multimedia
translation». [ taBHast 0cOOEHHOCTH TaHHOTO TEPMHHA 3AKITFOYAETCS B TOM,
YTO OH 00BEMHSACT BCE BUIBI TIEPEBO/Ia TEKCTOB, CMBICI KOTOPBIX 00pa3y-
eTCsl M TepesiaeTcs ¢ TIOMOIIBI0 3PUTEIHHOTO M 3BYKOBOTO KaHaja OTHO-
BpeMeHHO. C 3THX e TO3MIUNA MOXXHO PacCMOTPETh U HEKOTOPBIC BHUJIBI
MIePeBOJIa, HE OTHOCSIINECS K ayJINOBU3YaIbHOMY B Y3KOM CMBICJIE 3TOrO
CJIOBa, TEM HE MEHee 00JIa/Ialolie MHOTUMH XapaKTePHBIMU MPU3HAKAMU
3TOTO JKaHpa, HAIPUMEDP TIEPEBOJ] KOMUKCOB.

3HaKOBO-pEeYEeBOC OOIIECHUE HACYHUTHIBACT TOYTH CTOJIBKO XK€ JICT,
CKOJIPKO CaMO 4eJI0OBEYECTBO, TaK KaK Jake CaMbIi dIIeMEHTapHBIA 00MeH
nH(popMaIell ¢ He3amaMsITHBIX BpEeMEH OCYIIECTBILSUICS TPHU MOMOIIN
MMPOKCEMUYECKUX, KHHECHIECKUX W MApaTUHTBUCTHYECKIX 3HAKOB, HEN3-
0€KHO BIHMSABIINX HA KOMMYHHUKATHBHBIN aKT U, KaK CIIEICTBHE, Ha ITPOIIECC
nepeBona. [Tockonbky HeBepOaabHBIM 3HAKAM, JOTIOIHSIOMIUM SI3bIKOBOM
3HaK, B (DUIIOIOTHH M TMHI'BICTUKE BCETa YIAEISUIOCh 0c000¢ BHUMAHHE,
3a MOCJIeHUE COPOK JICT OBbLIM 3aJI0KEHBI OCHOBBI M3YUYCHUS B3aUMOJICH-
CTBUSL U CEMHOTHYECKOW CBS3M MEXKIY JFOOBIM HESI3BIKOBBIM U COOTBET-
CTBYIOIIUM SI3BIKOBBIM 3HAKOM, a B TIEPEBOJIOBEJICHHH — OCHOBBI H3y4Ye-
HUS TOM POJIH, KOTOPYO JIOTIONHUTENILHOE 3HAUCHUE, WU extra meaning,
no BelpaxkeHuio P. daynepa, urpaetr B Mmpollecce MepeBojia, B YeM
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0COOEHHO BeJIMKa 3acilyra Takux uccienonarenei, kak Y. Our u @. [Toiiaroc
[Fowler 1986; Ong 1988; Poyatos 1997].

OCHOBHag 4acTb

Oco0yto ciermuduKy ayJuoBU3yaTLHOTO ITepeBOIa KaK IMepEBOIICCKO-
o *aHpa (popMupyeT U onpenessieT MIMEHHO B3aNMOJICHCTBIE MEXKTY BEp-
OaJIbHBIM U HeBep6aHLHBIM SA3BIKOM, MCXKIY 3HAYCHHUAMMU, IIEPECAaHHBIMU
110 3BYKOBOMY U 3pUTCIIbHOMY KaHajlaM, a TaKK€ B IHIMPOKOM CMBICJIC 3THUX
TEPMUHOB MCKAY SA3BIKOBBIMU U BU3YAJIbHBIMU 3HAKAMU ayTHOBU3YaJIbHO-
rO TeKCTa.

[NousTHIO «ayIMOBHU3yaIbHBIN MIEPEBO MOXKHO JIATh JIBA OIIPEACIICHHUSL:

a) ayIuOBH3YaIbHBINA MTEPEBOJ — MEPEBO MYJIBTUMOATBHBIX (MYIIb-
TUMEIUAHBIX) TEKCTOB, B KOTOPHIX HEMAaJIOBXHYIO POJIb MTPAIOT MHTO-
HaIsl, MUMHUKA, JKECTBI, TEJIOIBMKECHUSA U T. [I., C LENbI0 TMOCIEeTyIOIei
nepeayyl MepeBOTHOTO TEKCTa ¢ MIAEHTHYHBIM MCXOAHOMY BO3IEHCTBHIO
Ha TIOJTy4aTeis;

0) ayIMOBM3yaJIbHBIM MEPEBOJ — ATO MEPEBOJ TEKCTOB, CMBICI KO-
TOPBIX 00pa3yeTCst U MEPeaacTCs ¢ MOMOIIBI0 3PUTEIILHOTO U 3BYKOBOTO
KaHajia OJTHOBPEMEHHO.

OcHOBHas 3ajjaua MpU ayJIUOBU3yaTbHOM IEPEBOJEC COCTOUT B TOM,
9TOOBI JIOOUTHCS CHUHEpreTHYecKoro 3(h@deKra, MHBIMH CIIOBaMH BbIpa-
00TaB KOMIUICKCHBIH, COOCTBEHHO CTPAaTETWYSCKUI MOAXOMA K TPUHSATHIO
MIEPEeBOTUECKUX PELICHHH, MPEJIOKUTH BAPHUAHT TIepeBO/ia ayJTHOBH3Yallb-
HOW TIPOMYKITUH, TIPH KOTOPOM B Pe3yNbTare COCAMHEHWS, WHTETPaIlHH,
CIUAHUA OTACIIBHBIX TAKTUK U CTpaTeFHﬁ B €AMHYIO CUCTEMY 3a CUCT TakK
Ha3bIBAEMOI'0 CUCTEMHOI'O 3(1)(1)CKT3 BJIMAHWA IEPEBOJHOTIO TCKCTA Ha I10-
JIyvdareiis 6YIL€T UACHTUYHBIM BINAHUIO HCXOAHOI'O TCKCTA.

Kax u nro6oi apyroii BuJ MepeBOMUYECKON JEATENBHOCTU, ayAHOBH-
3yallbHBIN TEPEBOJ SIBJISICTCS LIEICHANIPABICHHON JESITEeIbHOCTHIO, OTBE-
Yaroliel onpeesIeHHBIM OIEHOYHBIM KpuTepusiM. OIHUM U3 TpeOOBaHMIA,
npenbsiBisieMbix K ABII, sBnsieTcst TpeboBaHME SKBUBAJICHTHOCTH TEKCTOB
ayTMOBHU3YIbHBIX TPOIYKTOB — UCXOAHOTO W KOHEYHOTO.

dopmaiibHas SKBUBAJICHTHOCTH 00€CIIEYNBaeT MAKCUMAITFHO TIOTHOE CO-
OTBETCTBHE CONEPKaHUs U (POPMBI HCXOTHOTO U TIEPEBEIEHHOTO TEKCTOB.

JluHamuueckasi SKBUBAJICHTHOCTh ONPEACIACTCS KaK «Ka4eCTBO Iie-
peBojia, MPH KOTOPOM CMBICJIOBOE COJCpPKAHWE OpUTHHAJNA TeperaeTcs
Ha S3BIKe-PEIENTOPE TAaKUM 00pa3oM, UTO peakius (response) perentopa
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IepeBoJia B OCHOBHOM NMOJO0HA PeakLMU MCXOAHBIX penentopos» [Nida
2003, c. 202].

[Ipu ABIl nunamMuueckasi SKBUBAJIEHTHOCTb CTPEMHUTCS TOOUTHCS
MaKCHMaJIbHO TOYHOTO COOTBETCTBHSI IMOLIMOHAIBHBIX U TIOBEICHYECKUX
peaxuuii Ha AUCKYPC B UCXOAHOM M MEPEBEICHHOM TEKCTaX.

Takum o0pa3om, co3laBasi HOBOE ayJHOBU3YyalbHOE MPOM3BEICHUE
NEPEBOAYMK CTPEMHUTCSI K TOMY, YTOOBI OHO:

— OBUIO KBUBAJICHTHO MCXOJHOMY 110 SMOIIMOHATEHOMY BO3/ICHCTBHIO;

— COXPAaHSJIO CTPYKTYPY CMBICIIOBBIX CBSI3€i BCEX YPOBHEU U HE yTpa-
YHMBAJIO ayTEHTHYHOCTH, T. €. HE pa3pyIlaio BEpbl 3pUTENS B TIPOHCXOIISIIICE;

— OBUIO M3JIOKEHO Ha aKTYaJIbHOM IJISl OIIPEIEJICHHON 3pUTEIbCKON
ayZIUTOPHH SI3bIKE.

OcoOblif MHTEpeC MpEACTaBIIeT MEPeBOA MYJIbTUIUIMKALIMOHHBIX
(MIBMOB, TIPH KOTOPOM CJIEAYET yUUTHIBATH:

— YTO MYJIBT(QUIBMBI IPECIEIYIOT BOCIUTATEIbHbIE LEIIH;

— YTO JIETH — 3TO 0c00asi LieneBas ayAuTOpHsl, AOCOIOTHO HO-IPYyTroMy
MO3HAIOMIAsl OKPY>KAIOIINN MUD;

— 0COOEHHOCTH SI3bIKA U A3BIKOTBOPYECTBA KaK JeTeH, TaK U CAaMUX I'e-
POEB pa3iIUYHBIX MYITETQHUIBLMOB, IPEABICTOPUN MIEPCOHAKEH U UX «INY-
HBIE JIOChE»; HE CHUMAIOTCS OIPaHUYCHUs], HAKJIa[bIBAeMble BU3YyallbHBIM
psizoM; Jr00ast MOMbITKA OCYIECTBUTH MEPEBO MO AYOISIK JETCKUX TPO-
U3Be/ICHUI 0e3 TOHKHOTO BHUMAHHIO K IETCKOMY SI3BIKY, OOraToMy CBOH-
MU aJUTFO3HSIMU, IITyTKaMH ¥ UTPOH CIIOB, TPUBOJINT, KaK MOKa3bIBACT OIIBIT,
K ODJTYHIMTEILHOMY TIPOBAIY;

— YTO CyIIECTBYIOT JIAKyHbl HAllMOHAIILHO-KYJIBTYPHOTO XapakTepa,
T. €. BepOaNbHbIN MM HeBepOAlbHBIM aCHEKT «UYXKOW» KYIbTYpbI, BbI-
3BIBAIOIIMN PEaKIUI0 HEJOOLECHKH, HENPUSTHUS, HECOITIACHS I Hero-
HUMaHUSI.

Hmxe Mbl IPUBOOMM HEKOTOpBIE 0CO00 SIPKHE NPUMEPbI OCHOBHOMN
niepeBomueckoi Tpanchopmanmu mpu ABIT — mpuema 1emocTHOTO peod-
pa3oBaHMs, T. €. IPeoOpa30BaHUs OTIEJIBHOIO CJIOBA, a MOPOH U LEJIOro
npennoxenus. [lpuuem npeobpa3oBaHre NPOUCXOAUT HE TIO JIEMEHTaM,
a nenoctHo. OfHa U3 TPUYUH UCIIOIb30BaHUS OAOOHON TAKTUKHU CO CTO-
POHBI [IEPEBOAYNKA — HEOOXOIUMOCTh IPEOAOICHNUS KOTHUTUBHOTO AUCCO-
HaHca. [IpumepaMu NOCITYKUIN PEIUIMKU T€POEB U3BECTHOTO HCIIAHCKOTO
MynbTHILIHKauoHHOoro ¢punbma 2012 . «Una estrella» («3Be3na») pexuc-
cepa OHpuke ['ato.
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HMcxoaHblii TEKCT

JocnoBHbIi nepeBos

OpuuuaabHbIi
TepeBos

Jeff es famoso,
protagonizd 17 anuncios
de la Loteria de Navidad

xedd oueHb nzsecreH:
OH CTaJl TNIABHBIM T€POEM
17 pexsiaMHBIX POJIH-
koB PoxxziecTBeHCKOM
JOTepeu.

Jxedd Obu1 HazBaH

B yecTh Tomaca JIxed-
(hepcoHa, KOTOPEIA OBLT
OCHOBOTIOJIO)KHHKOM
ApXCOJIOTHH.

No me hables de

ese tipejo. Para ¢l la
arqueologia es un circo
mediatico, y ya.

He rosopu MHe nipo
3toro tTuna. /s Hero
apxeoJsiorusi — He Ooee
YeM TOK-IIIOY.

Kpetun. OH npeBpaTui
apXeoJIOTHIO B Oaara
xyxe «llomnst uynec».

El tiempo cambia la
percepcion de las cosas.
Albert Einstein.

Bpewms Busier Ha Boc-
npusiTUe Belen. Allb-
Oept DUHIITEIH.

Kaxk ckazan Tom Ixed-
(bepcoH, yepes ThICA Uy
JIET ATO TOXE OyAeT IeH-
Hasl apXeoJIornyeckast
HaxoJIKa.

Ya sabes cémo funciona:
un pasito palante, un
pasito patras... Es de
Ricky Martin.

TrI 2k€ 3HaelIb, KaKk
00BIYHO OBIBAET: OIHMH
1Iar BIepe, OuH

mIar — Hazazg. J1o Puku
Maprus.

Ecnu ¢ neba creHoii Boja,
MMOMHH: 3TO HE HaBCET/a.
Oro Xanna dpucke.

jL1évate a tu perro

Y6epu cBOETO YITHIHOTO

3abepu CBOIO MIABKY.

callejero! mica!
No. Tienes las manos de |Her. TBou pyku HE K Eme uero, pacrsanal
mantequilla. 4yeMy He IPUTOJHBI.

iBien hecho, Emmi!

IIpaBuibHO caemnaHo,
Ommu!

Tax gepxarb, OMMmu!

i Ven a ayudarle!

ITomorm eii!

[Tpuxpoii ee!

Kak moka3bIBaeT mpakTuka, repei TeM Kak INPUCTYIUTh K NEPEBOAY
aylMOBU3YaJIbHOIO IPOAYKTA, CIEAYET IPOBECTU IPEANEPEBONUECKUM
AHaJIU3, KOTOPBIX JOJKEH MOCIYKUTh LEJISIM CUCTEMAaTU3UPOBAHHOTO U3Y-
YeHHs BepOajJbHOr0 KOMIIOHEHTA, KOTOPBIH MOXKET OBITh TMOHAT U MepeaH
TOJIBKO TIPU aJEKBaTHOM WHTEPIPETAlN BHESA3BIKOBBIX COCTAaBIIAIONINX,
¢ uKcanyen KapTUHbBI «KKOTHUTUBHBIX PECYPCOBY» IIEPEBOJUNKA.

MeTtonrka mpeanepeBoI4ecKOro aHajan3a BKIIIOYAET NPOLENYpY H3Y-
YeHus BepOasibHON M HeBEepOaIbHON COCTABIISIIOIIMX MTOJTHMCEMaHTUIECKUX
LEJIOCTHBIX KOHTEKCTOB, TIPeIHA3HAYCHHYIO IJIs1 pa3padOTKH MHUKPOCTpa-
TErUU U MAKPOCTPATErUH, ONPEIEIISIOIMIUX KOOPAUHATHI [IEPEBOJA.
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[IpeanepeBogueckuii aHanu3, HANPaABICHHBIM HA TPEIOCTABICHUE
MePEBOIUNKY HHPOPMAIIUHU O CTICIIU(PUKE ayJTUOBU3YATHHOTO TEKCTA JIJIs
pa3paboTKy TOCIeAYIOUIeH cTpaTeruu mepeBoa, Mo KOTOpoi MoHuMa-
eTcsl mporpaMmma JIeMCTBUN MEepPeBOUMKA JJIs1 IOCTUKEHUS CUHEpPreTH-
geckoro 3¢ dexra. [lpeanepeBogueckuii aHaMU3 ONPEASTUT TaTbHEH-
e JIeWCTBUS MEepPEeBOAUNKA C IO BHIPAOOTKH UM TEPEBOIIECKHIX
CTpaTEeruu.

3aknoueHune

HccnenoBanue mporeccoB ayaHOBH3YyaJIbHOTO IepeBoja 0a3upyercs
Ha Hjiee, IPEICTABIISIONICH ayIMOBU3YyaJbHBIN MEPEBOJ KAK CAMOCTOS TEIb-
HYIO IUCLMIUIMHY, IPY 3TOM TPaJULMOHHBIX 3HaHUM 00 0011eli CyLHOCTH
HepPEeBOA, O JKAHPOBBIX 0COOCHHOCTSAX TEKCTOB U SKCTPAIMHIBUCTUUECKUX
COCTaBJISIIOUIMX Pa0OTHI HEPEBOAYNKA HEAOCTATOUHO, TI03TOMY TPEOYIOTCS
3HaHUs O creun(pUKe ayTHOBU3YaTbHOTO AUCKYpPCa, €r0 KOHCTUTYTHBHBIX
NpU3HAKaX ¥ TUTIOBBIX CBOMCTBAX.

AynroBu3yanbHas KyJabTypa, 0e3 COMHEHHs, HAXOAMUTCS ceifiuac B ca-
MOM paciete. 1o TpedyeT Ooliee aKTUBHOTO N3YyUYCHHUS BCETO ayINOBH3Y-
anpHOTO, B ToM unciie U ABII. C TeopeTudeckoil TOUYKH 3peHUsI, UCCIENO0-
BaTeJIM ABJICHUI ayInOBU3yaJIbHOTO IIEPEBOJA HAKAIUIMBAIOT HHTEPECHbIE
U HY)XXHbIE JJaHHbIC IS OOILIEro U BceoObEMITIOLIETO B3IMIsAa HA MIEPEBOA
(mpobnemMbl, TEHICHLINH, CPEACTBA) U OOJIee UeM CBOCBPEMEHHO yKa3bIBa-
10T Ha OIpaHMYCHHBIC BO3MOKHOCTH NMPUMEHEHHUS TPAAUIUOHHBIX MOAXO0-
noB. Ha Ham B3misiz, npezacrosiue uccienoBanus B oonacta ABIT nomxk-
HBI 00ECIICYUTD CBSI3HOCTD 1 O0Jiee 3 (EKTUBHBIN TUAIOT MEKIY TeOpUei
ABII u o611eit Teopueii meperosa.
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SAMELWLAIOWAA MUTPALLUA
KAK ®AKTOP KYNIbTYPANIU3ALUN HALLUOHANIbHOM
MOEHTUYHOCTU: ONbIT ®PAHLUU

B ctaTtbe aHanusupyetcs npobnema 3amellatolleit MUrpaLmmu, OTPaXKEHHOM B OT-
yete Otoena HapopmoHaceneHns OOH v cTaBluel couMeTanbHbIM BbI3OBOM ANS TOCY-
fapcte EBponbl, nepexuBaowmx neMorpaduyeckmii Kpusuc 1 NPakTUKYLWMX MOAENb
CTPOro rpaXk4aHCKOM acCMMUNALMU. VIHTEHCUBHbIE MUTPALIMOHHbIE MOTOKM HEU3OEXHO
CTaBSAT BOMPOC O BO3MOXHOCTM MEpPexona KONMYECTBEHHbIX U3MEHEHWI B Ka4yeCTBEH-
Hbl€, T. €. 0 TPaHCHOPMALMM KYNBTYPHOTO U, Kak ClIeACTBUE, MOMTUYECKOTO NaHawadTa
Esponbi.

YKka3blBas Ha TEHOEHLMIO K KynbTypanu3auuMu HaUMOHANbHOM MOEHTUYHOCTMH,
CTaBLUYI0 peakuMeit Ha NOsSBNEHWE HOBbLIX PUCKOB, aBTOP 0OpalLaeTcs K CUTyauuu BO
®paHuUMK, YHUKANBbHOCTb KOTOPOM 06YCNoBAEHa TpeMs MpUUYMHAMM: BO-MEPBbIX, NPU-
CYTCTBMEM Ha TEPPUTOPUM CTPaHbl KpynHeiwei B 3anagHoi EBpone MycynbMaHCKOM
00LLMHBI; BO-BTOPbIX, HAIMUMEM NlAaULM3MA, T. €. HaMbonee CTporoi Gopmbl CBETCKOTO
061 eCTBEHHO-MONUTUYECKOTO YCTPOMCTBA, 3HAYUTENBHO OCIOXKHSIOLWEN KYNbTYpHYH
ACCUMUNALMIO UMMUTPAHTOB; B-TPETbUX, BbIPAXKEHHOM MAE0NOrMYECKOW nonspusaum-
€A, XapaKTepHOWi Kak Ansl MONIMTUYECKUX, TaK U AN aKafeMUYECKMX KPYTOB.

BakHbIM acnekToM HaCTOAWEro UCCNEN0BaHUA ABNSETCA aHanu3 AUMHAMWUKKU U3-
MEHeHWI B CTpyKType HaceneHns @paHumu, 4To NoTpeboBano U3yyeHUs KakK AaHHbIX,
NpeaoCTaBAEHHbIX CTAaTUCTUYECKMMM YUPEXAEHUAMU, TAK U paboT dpaHLy3CKMX LeMO-
rpadoB. ITOT aHaNU3 TakXKe UNNICTPUPYETCS PSAOM NPUMEPOB rOPOLOB U KOMMYH, 06-
HapY>XMBAOLWMX NPU3HAKK AEMOrPAdUUECKOro U Ky/IbTYPHOTO 3aMeLLeHus.

PaccmatpuBaemas cutyaums okasblBaeT NpsaMoe BAUsSHWE Ha dpaHLLy3CKMiA Nonu-
TUYECKMUIA AUCKYPC: HALUMOHANbHAsA MAEHTUYHOCTb U MAES ee Ky/bTYPHbIX OCHOBaHMUIA,
paHee CYMTABLWIMECS MHAMKATOPOM BbIPAXXEHHO MPaBbiX YOEXAEHWI, MPOYHO BOLL-
N1 B MONUTUYECKYO PUTOPUKY BCErO MAELONOrMYeckoro cnektpa. HecMoTps Ha To, 4TO
B C/lyyae QpaHLy3CKMX JIEBbIX ONEPUPOBAHUE MOHATMEM HALMOHANBbHOW MAEHTUYHO-
CTU NPOAMKTOBAHO CTPEM/IEHWUEM NIULLIUTL MPOrPaAMMbl OMMOHEHTOB KAaKUX-TMB0 npeu-
MYLLECTB B BOMPOCaxX MMMUIPaLIMK, 3TO CIeAyeT MHTEPNPETUPOBATL Kak BaXKHbI CABMT,
CBUAETENbCTBYIOLLMI O TOM, YTO 3HAYMMOCTb HALMOHANIbHOM MAEHTUYHOCTU Bonblue He
CTaBUTCA MOA, COMHEHME.

Knioyesvie cnosa: pemorpacus; EBponenckuin cotos3; 3amellarollas Murpauums;
UCAaM; KynbTypHOE 3aMeLleHue; MUrpaLMoHHas npobnema; HauMoHanbHas UAEHTUY-
HOCTb; MpaHuums.
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REPLACEMENT MIGRATION
AS AFACTOR IN CULTURALISATION OF NATIONAL IDENTITY:
THE CASE OF FRANCE

The article deals with the problem of replacement migration stated by the UN
Population Division and considered a major societal challenge for European states
undergoing a demographic crisis and applying a strictly civic assimilation perspective
to immigrants. Intense migration flows inevitably raise concerns that quantitative
changes may lead to a change in quality, that means, to a transformation of the
cultural and consequently political landscape of Europe.

Highlighting a tendency to culturalisation of national identity as a reaction to
the new risks the author analyses the case of France which is unique for the three
following reasons: first, the country has the largest Muslim community in Western
Europe, second, French politics rest upon laicism, the strictest form of secularism
complicating the cultural assimilation of immigrants and third, in France political and
academic spheres are marked by a deep ideological polarisation.

Another important feature of the present article is an analysis of the dynamics of
change in the French population structure, that required a careful study of the data
provided by statistical services as well as the works of French demographers. The
analysis is illustrated with concrete examples of towns and communes showing signs
of demographic and cultural replacement.

The situation considered has a direct impact on French political discourse:
national identity and the idea of its cultural foundations previously considered as
an indicator of right-wing policies are now used across the whole political spectrum.
Despite the fact that the left-oriented politicians have adopted the notion to deprive
their opponents’ programmes of any advantage in terms of immigration, that ought to
be considered as a major shift showing that the importance of national identity is no
longer questioned.

Key words: demography; European Union; replacement migration; Islam; cultural
replacement; migration problem; national identity; France

BBeaeHue

MurparonHas npodiiema ocTaeTcs KpaeyroJbHbIM KAMHEM €BPOTIEH-
CKOW TIOJTUTHKH, W TEKyIIasi CHTYaIus TI03BOJIIET MPEATIONIOKNTE, YTO JJIS
rocynapctB-wieHoB EC WHTEHCHBHBIE MUTPAIOHHBIC TIOTOKH (MCXOJS-
e TTPEUMYIIECTBEHHO U3 MCIAMCKUX TOCYJapCTB) MOTYT CTaTh KITFOYe-
BBIM COIIMETaNBHBIM BbI30BOM XXI B. JleMorpaduueckas craTucTuka Ha-
IJISIIHO TTOKA3bIBACT, YTO JIOJIE MHOCTpaHIIeB B EBporelickoM coro3e Oyner
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pacTH, MOCKOJIBbKY HEIOCTaTOYHBIH €CTECTBEHHBIH MPUPOCT HACEIEHHS
EBpornb! KOMIIEHCHPYETCs 3aMEIAOIIEH MUTPALIUEH.

V3meHeHne 4YHCICHHOTO COOTHOLICHHS E€BPOICHUCKOr0 HaceJIeHHUs
Y WHOKYJIBTYPHBIX MUTPAHTOB (@ Takke UX OMMKaNIINX MOTOMKOB) 3aKO-
HOMEPHO CTAaBUT BOIIPOC O MEPEX0/Ie KOJMUCCTBEHHBIX U3MCHEHHI B Kaue-
CTBEHHBIE, T. €. 0 KYJBTYPHOH M BIOCIIECTBUHU TIOJIMTHYECKOH TpaHchop-
Mallly €BPOIEHCKOro MPOCTPAHCTBA.

MpobnemaTnka KynbTypHOro u3MepeHUsl HauMOHaNIbHON UAEHTUYHOCTH
B yCNOBUSX robanusauum

HecnocoOHOCTE MpaBsIux 37MUT BEIPa0d0TaTh 3Q(HEKTHBHYIO TIOJINUTH-
Ky ajanTaliyd MUTPaHTOB, UCIOBEAYIOIUX HCIaM, TOPOANIA KOMIUIEKC
npoOiieM, MPHUBEAIINX K Pa3BUTHIO JBYX B3aUMOJIOMOIHSIONINX TEHICH-
muii: 1) akTyanmu3anuy MOHSATHS HAI[MOHAIBHON MISHTHYHOCTHU; 2) KYJb-
Typanu3aluyd HOJIUTHYECKUX IPOLECCOB, B PaMKax KOTOPOMl KyJbTypa
paccMarpuBaeTCs KakK «Kay3aJbHOe OObSICHEHHE» MOIUTHKU M, KaK ClIel-
CTBHUE, CAMOM HAI[MOHAJIbHON UJAEHTUYHOCTH KaK MOJIUTHYECKH 3HAUUMO-
IO KOTHUTUBHOTO KOHCTPYKTA.

B unTepecax TOYHOCTH clielyeT OTMETUTh, YTO KYJIBTYpPHBIM IOBOPOT
B COLIMAJIbHO-T'YMaHUTApHBIX HayKax BocxoauT K 1970 rr., oxHako mo-
JUTHYECKUE MCCIENOBaHUA (KaK U TOJIUTUYECKAs IPAKTHKA) OKa3aJIuCh
HauMeHee BOCIIPUMMUMBEI K A’TOMY siBJIeHHI0. Kak yka3eiBaeT B. beprewm,
NOJUTHYECKas HayKa oOpalairach K KyJbTypHbIM (paKTOpam JIHUILIb B TOM
ciIy4ae, eCJH UCClelyeMble ABIeHNs ObUIH HEOOBSICHUMBI ITOCPEICTBOM
(aKkTOpOB MHCTUTYLHOHAJIBHOIO M CTPYKTypHOro mnopsiaka [Bergem
2005, c. 24].

V. Jlarpamx Taxke OTMEYAEeT, YTO MPOOJIEMBl, CBSI3aHHBIE C MHUTpPa-
USMH, JIOJITO€ BPEMsl aHAJIN3MPOBAIUCH C TOYKU 3PEHHS COIMOJIOTHH,
SKOHOMUKH, HO He KyIbTyphl [Lagrange 2010]. Dtot noaxoxa A0 HeAaBHE-
rO BPEMEHH T'OCIIOJICTBOBAJI U B MOJUTHYECKON MPAaKTHUKE, OTHAKO Ha CO-
BPEMEHHOM 3Talle B CUTyallMd HAMETUWINCh U3MEHEHHUs, 00yCIIOBICHHbIE
MPEXKAE BCEro YKPENJeHHEM IO3UIMI yIbTpanpaBblX MapTUH BIEpBbIE
co BpeMeH BTopoii MupoBoil BOiHBIL. B pe3ynbraTe 3aMenaronias Murpa-
¥sI TIOCTETICHHO CTajla pacCMaTpUBaThCs HE CTOIBKO Kak OMOJIOrHYecKast
KOMITEHCAIUsl HU3KOTO €CTECTBEHHOTO NMPUPOCTA, O3BOJISIOIAsA TOAAEP-
JKUBaTb HKOHOMHYECKYIO CHUCTEMY, CKOJBKO KaK MpOILecC KyJIbTypHOTO
3aMeIIEHHs], YTPOXKAIOUIMKA B TOM YHCJIE M HOJIUTHYECKOMY JaHmmadTy
HaI[MOHAIBHBIX TocynapcTs EBponsl.
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3nech 1enecoodpa3Ho OTMETHTh, YTO BOIPEKH II00aTU3aluy, paHee
curTaBIIeics GakTopoM HEeH30eKHOH IPO3UN HAIMOHAIILHOTO, «HAIUU
Ha CETOJHAINIHUHA JCHb OCTAOTCS OCHOBOIIOJIATAIOIINMHU SIUHHUIIAMH JIJIS
CYIIIECTBOBaHMS, KOHTUHYAIBHOCTH, PA3BUTHUS U YBOIIOIUN MaKpOCOIIHe-
TaJbHBIX TporeccoB»' [Anouar 1981, ¢. 51]. Dta cutyarus abCONOTHO
3aKOHOMEPHA, MOCKOJIbKY HMEHHO HAIIMOHAIN3M C €T0 UJIeei COBMaICHUS
KyJBTYPHBIX U TIOJMTUYECKUX TPAHUI] JIeKAI B OCHOBE CTPOUTEIHCTBA
EBporsl ammoxu MoziepHa, a yoequTenbHON allbTepHATHBEI HAIITHOHAIBEHOMY
MPOEKTY TMO-TIPEKHEMY HE CYIIIECTBYET.

l'eononutuk u nenyrar EBponapiaamenta O.lonpan, B 2015 . moku-
HyBIIni HarmoHanpHBIN (DPOHT, OTMEYaeT, YTO CTaBKa Ha WACHTUYHOCTh
B XXI B. gABNseTCS KUIHEHHO BaKHOMW, TIOCKOJIBKY UJACHTUIHOCTH (Haps-
JIy C MOIIBIO TOCYIAApCTBa) SBISAETCS «aABUrareneM uctopum» [Chauprade
2013].

3aMeLaolwas MUrpaumsa U aganTauus MHOKY/IbTYPHbIX MUFPAHTOB:
cneunduka OpaHumm

YroOBbl MPOAEMOHCTPUPOBATH MACIITAObl CYHIECTBYIOLIMX PHCKOB,
caenyeT HanmoMHUTh, yTo eme B 2000 r. Otnen napogonacenenuss OOH
ormyOJIMKOBaJI OTYET O 3aMellarolleil UMMUTPaLKH, OCHOBHBIE BBIBOJBI
KOTOPOTO CBOIATCS K cienyromemy [Replacement Migration]: B Gnmkaii-
e 50 7et, T. e. B mepuon A0 2050 1., HaceIeHue MOYTH BCEX PA3BUTHIX
CTpPaH YMEHBUIUTCS U CTaHET CTaplle BCIEACTBHE HU3KOW POXKIAEMOCTH
1 YBEJIMUYCHHS MPONOJDKUTEILHOCTH JKU3HU. Takum o0pa3zoM, pu OTCYT-
CTBUU 3aMelIarollell MUTPAlliU COKpAIllCHHE HaceleHHUs HEeHU30EkKHO, H,
HECMOTPSI Ha BEPOATHOCTH TOBBIIIEHUS POXKIAEMOCTH, JIUIIIb HEMHOTHE
CIIEIMAIIUCTHI MOJIATaf0T, YTO OHO OyAET JOCTaTOYHBIM, YTOOBI B 0003pH-
MOM OyIylieM JOCTHYh YPOBHS 3aMelieHus. Uucio MMMUTPaHTOB, He-
00XOIMMBIX JIJISl TOTO, YTOOBI M30€kKaTh O0IIEro COKpaIleHNs HaCceIeHHUS,
3HAYUTENbHO npeBblatoT npexxuue ouenku OOH. K 2050 . ummurpan-
ThI, IpUexasIure nocie 1995 r., u ux NoToMKu MOryT cocTaBuTh 110 40 %
HaceneHus (HarpuMep, B cirydae ['epmannn) [Replacement Migration].

Kak mumer Y.Kwumm, ecnu moka3arenb QepTHIFHOCTH OKa3bIBaeTCS
HWKE KOJIMIECTBEHHBIX MTOKa3aTesiei 3aMeIeHus (a MIMEHHO Ha 3TO yKa3bl-
BaeT nokiag OOH), 9uciIeHHOCTh peACTaBUTEICH N3HAYAIEHOTO Hacee-
HUSl HEYKJIOHHO YMEHBIIIAETCs, U CO BpEMEHEM OHH MCYEe3afoT, 4TO ycTa-
HABJIMBAET NMPSIMYIO 3aBHCUMOCTh MEKIY COXpaHEHHEM S3bIKa U KYJIBTYPBI,

131 n nanee mepesox Hanr. — M. C.
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C OTHOHM CTOPOHBI, U MOJUTHUKON aJanTaluyd HHOKYJIBTYPHBIX MUTPAHTOB —
¢ apyroii [Uhlenberg 2009, c. 399].

OTOT BBIBOJ| OTCHUIAET K BBeZACHHOMY KomeHrareHckol mikosoil mo-
HATHUIO COIMETAFHON 6€30MacHOCTH TOCYJapCTBa, T. €. €r0 CIIOCOOHOCTH
COXPaHATh CBOM CYIIIHOCTHBIN XapaKkTep B MEHSIOIINXCS YCIOBHX, a TaK-
JKe TIpH BO3MOXKHBIX WM peajbHBIX yrpo3ax. OueBHAHO, 4TO obecrede-
HUE TaKOBOH TpeOyeT MPUHATHUS Mep, HalPaBJISHHbIX HA CTUMYJIHPOBAHUE
€CTECTBEHHOTO MTPUPOCTA B MPHHUMAOIIEM OOIIECTBE M Ha ACCUMILISIIUIO
MIPEJCTaBUTENEH IPyTrux KynbTyp. VI MIMEHHO 371eCh BOSHHUKAET MPOCTPaH-
CTBO JJIsl IUCKYCCHMH, ITOCKOJIBKY B HACTOSIIIEE BPEMS HU B OJHOM U3 TOCY-
nmapctB EC He HaOmIomaeTcest aCCUMUIISITMOHICTCKOTO TIOAX0a.

Opannus, Hapany ¢ OPI, BeicTynaromas MIaBHON MOJIUTUKO-3KOHO-
MHUYeCcKOoM omopod EBpomeickoro corosa, He SBISETCS MCKIIOYEHUEM
B JAHHOM BOTIpOCe, U TpodieMa KyJIbTYPHOTO 3aMEIICHHUs Hallllla OTKIMK
B MOJINTUYECKIX W WHTEIUICKTYAIbHBIX KPyTaX, 4TO JOKa3bIBAET CIEIYIO-
11ast XpOHOJIOTHS:

— B 2011 r. Obuta onyOnmukoBana kumra P. Kamrio, mommtudeckoro
AKTUBUCTA, TIPOIIEIIIEro MyTh OT WieHCTBa B COIMAMCTHYECKOW TapTHI
1o yOexxaeHuit BeIpaskeHHO mpaBoro Tonka, «Le Grand Remplacement»
(«Benmkoe 3amerieHney);

— B 2013 1. BAXXHBIM COOBITHEM JUTsI PPAHIy3CKON MHTEIUICKTYaIbHON
Cpenbl CTaJio caMOyOHICTBO MCTOpHKA M KypHanucta [[. Bennepa, mpu-
BEpIKCHIIA YABTPAINIPaBbIX B3MISIOB, COBEpIICHHOE B cobope Ilapmkckoii
Boromarepu; B mpeacMepTHON 3amucKe cpeny MOOYIUTENbHBIX MPUYHUH
3HAYMITUCH Pa3MbIBAaHHE HAIIMOHAIBHOW MJIEHTUYHOCTH U KYJIBTYPHOE 3a-
mernienne [ Dominique Venner. In memoriam];

— B 2014 r. ObuTa M3MaHa KHATA KypHATHCTA 3. 3eMmypa «Le suicide
francaisy» («CamoyOuiictBo ®@paniumn»), a B 2016 1. yBuaena cBeT padora
dumocoda M. Oudpe «Penser I’islam» («OCMBICIATE UCTaM»).

JIeNTMOTUBOM NEPEUUCIECHHBIX M3JaHUN SBISIOTCA HECONIacue
¢ mpeoOnajaHueM TOJUTHYECKOTO COEpNKaHWS HalMOHAIHHOW WJICH-
TUYHOCTH HaJ| KYJBTYPHBIM MU TIOAXOA K JeMorpaduieckoil mpodieme
C TOYKH 3pEHUS COIMETAIBHON 0e30MMacHOCTH.

Ecnu oOparuthest k nemorpaduyeckoit cutyauuu Bo DpaHIUH, CO-
IacHO ynoMsiHyToMy noknany Otnena HapomonaceneHus OOH, uwncio
UMMUTPAHTOB, HEOOXOAUMBIX TSI TOTO, YTOOBI IPEAOTBPATUTH COKpAIIIe-
HUE aKTHBHOTO HACEJICHUs, B 2—4 pa3a MPEBHIIIAeT YHUCII0, TpeOyromeecs
JUTSE OCTaHOBKH o0miero cokparienns [Replacement Migration].
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ITpu 3tom B EC @paniys BoCIpHHUMAETCS KaK CTPaHa C BHICOKUM (1151
EBpomnel) nokazarenem poxxaaemoctu: 12,3 Ha 1 ThIC. )KUTe€H MO TaHHBIM
Ha 2013 r. [La baisse de natalité liée aux attentats? 2015]. OTMeTnM, 4TO
ATOT MOKAa3aTelb HECKOIbKO HIke pe3ynbrara 2000 ., Korjaa poXaacMoCTh
cocraBmsma 13,3 wa 1 TeIC. *xuTeneir. OkTs16ps u HOIOpPL 2015 1. ObUTH
OTMEUEHbI 3HAYUTEJILHBIM CHIKEHUEM POXIaeMocTu: npumepHo Ha 10 %
[La baisse de natalité liée aux attentats? 2015].

Ha mepBblif B3mIsiA, CUTyalusi HUKaK HE MOXKET CUMTATbCsl MpUMEda-
TeNbHOU Ha oHe Apyrux rocynapcts-wieHoB EC, u o 3Toit npuuune oco-
Ob1if nHTEpec K OpaHluU HYKAAaeTCsI B JOTIOJIHUTEIHHOM Pa3bsICHEHHUH.

Bo-mepBbIX, BO BCEM, YTO CBSI3aHO C TIOJUTHYECKH 3HAYMMBIMHU
ABICHUAMY, Ui DpaHIUM XapaKTepHa MIEOJIOTHYECKasl MOJIspU3aLus,
KOTOpYIo oTMedal eme ¢mrocod u conuonor P. Apon [Aron 1997, c. 18].
JlaHHast 0COOEHHOCTB MPOCIIEKUBACTCS U B 001aCTH AeMorpaduu, B KOTO-
POl ApYr Opyry MPOTHUBOCTOST «JIEBOOPUEHTHPOBAHHBIE» (U B CHILY MO-
JUTHYECKO KOHBIOHKTYpHI Oojiee BocTpeboBanHble) 1. Beii, 3.Jle Bpa
n XK. Hyapbens, ¢ 0HOI CTOPOHBI, U «IIpaBoopueHTHpoBaHHbIE» D. Byp-
cwe nie Kapoon, M. Tpubana u X.-®. [lromon — ¢ apyroii [La guerre des
démographes 1998].

Bo-BTOphIX, KyIbTYpHBIH (B TOM YHcie KOH(PECCHOHAIBHBIN) acleKT
MUTPALMOHHON MPOOJIeMbl OKa3blBAaeTCs MOMANACT MOA ACHCTBHE 3aKOHA
ot 1905 . 0 pazgenenun uepkBeil u rocynapcraa. Kak ciencrsue, peaurus
U KyJBTYPHBIE TPaIUIMU OCTAIOTCS C(Eepoil YaCTHOTO U MOTYT CBOOOIHO
MPUBHUBATHCS UMMUTPAHTaM BTOPOTO U TPETHETO MOKOJEHHH, T.€. C TO-
JUTHYECKOW TOYKM 3peHust OyIylmuM u30HparesisiM. DTO 03HA4YaeT, uTo
BJIACTSIMU IPEAIIPUHUMAIOTCS MONBITKH JIMLIb «TPAXIAHCKOW acCUMUILA-
mum» [Bertaux 2016] (T.e. UCKIIOYATEIBHO ITOJUTUKO-TIPABOBOM) K JIH-
LaM HEeeBPOIICHCKOro MPOUCXOKACHUS, a KOH(peccuoHanpHas mpobnema
OKa3bIBaeTcsl (pakTHuecKu HepaspemnMoil. [Ipu aToM crenyer oTMEeTHTb,
4To popmMupoBaHue (HpaHIly3CKON HAIIMK B COBPEMEHHOM CMBICIIE TaHHO-
ro TepMHMHA MPOTEKAJIO B pyclie aCCUMMIAIIMOHU3MA: HACEJIEHUE CTPaHbI
OBUIO JIMHTBUCTUYECKU U KYJIBTYPHO pa3sHOponHbIM (eme B 1883 1. mpu-
MEpHO YETBEpTh HACENICHUs HE Blaaesa (PpaHIy3cKuM s3bIkoM) [Weber
1976], a moTomMy ycTpaHeHHEe MHOT000pa3usi C IEeNbl0 aMUHUCTPATHB-
HOU M KyJIbTYpHOH yHHU(UKAUXMU OBUIO OJHOHM M3 MEPBOCTENCHHBIX 3a1ad
pecnyOnukaHckoro pesxxuma. OHaKO BaXKHO MOTYEPKHYTh, YTO PEYb [UIA
0 MpuOOIIEHUH €BPONEHCKOro, XpUCTHAHCKOTO, HACEICHHS K TpaskaaH-
CKUM TMOHSTHSIM M [ICHHOCTSIM HOBOM MOJIMTHYECKOH peabHOCTH, po0iie-
Ma Hcilama B TOT TIEpUOJ] He CTOsUIa Iepe BIaCTAMHU.
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B-TpeTbux, m1aBHBIM MCTOYHUKOM UMMHIpalMy BO DpaHLUIO SIBIIS-
10Tcsa ctpanbl Marpu6a [Dumont 2008], u Ha Tepputopun OpaHiuu mpo-
kuBaet camasi kpymHas B EC (mocie bonrapumn) mycymnbMaHckas oOnimHa
[Tribalat 2013, c. 191]. HauGonpmias KOHIIEHTpalus MyCyIbMaH HaOIO-
nmaetcs B pernonax Mne-ne @panc, [Iposanc — Anbnbl — Jlazypusriii beper
u Pona-Anbmbl [Tam ke, ¢. 202]. OxHako ouIIMaNbHBIE CTATUCTHYECKAC
JTAaHHBIE, KOTOPbIE TTO3BOIMIIN ObI C TOYHOCTHIO ONPENIENUTh YUCIEHHOCTh
MYCYJIbMaH B CTpaHe, OTCYTCTBYIOT, IIOCKOJIbKY 3akOH oT 1872 r. ycra-
HaBJIMBAET 3allpeT Ha BOINPOCHI PEIUTMO3HON TEMAaTHKH B PaMKax rocy-
JIapCTBEHHOM mepenucu HacesjaeHus. JlaHHBINA 3anper MoJy4yus HOBOE
odopmiieHre B 3aKk0HE 0T 1978 I, COTaCHO KOTOPOMY 3aIpemniaroTcst coop
1 00paboTKa JMYHBIX JaHHBIX, MPSIMO MM KOCBEHHO YKa3bIBAIOLIMX Ha
PacoBYIO I 3THUYECKYIO NPHHAIJICKHOCTD, a TAKKE HA MTOJUTHYECKHUE,
¢unocodckue u penuruo3neie yoesxxaenus. TeM He MeHee mpeonaraeT-
csl, 9TO B HacTosmiee BpemMs Bo PpaHIMU MPOKUBAIOT OKOJIO 5 MIIH My-
CyJIbMaH, 4ei AIIeKTOpaNbHBIN Bec cTtal odeBuaeH B 2012 1. mociie n3opa-
Hust @. Omnanya. 3a Hero, Kak otMevaet jgemorpad X.-d. [lromoH, oTnano
CBOM TOJIOCA TTOMIABIIAIONIEe OOMBITMHCTBO MycyiabMaH [Les défis imposés
par le boom de la natalité des musulmans 2014].

IuHamMuKa u MacluTabbl MU3MEHEHMIA B CTPYKType HaceneHusa @paHuum

UroOb! OLICHUTHh AMHAMHMKY U3MEHEHHUH B CTPYKType HaceJeHus, clie-
nyer oOpatuthesi K AaHHbIM Insee. B 2014 r. ormewanock, uto y 29 %
HOBOPOX/ICHHBIX, ITOSIBUBLIMXCA Ha CBET B KOHTMHEHTaNbHOH PpaHuuy,
1O KpaifHell Mepe OIWH pOAMTENb ObUI POXICH 3a T'paHHLEH, MpHYeM
B 25,3 % 3a npenenamu EC [Nés vivants selon le pays de naissance des
parents 2014]. Y 40 % nereit, poxxaenubix B nepuon ¢ 2006 o 2008 r., mo
KpaiiHeil Mepe OMH POIUTENb MM OfHA U3 6alylieK / OAWH U3 JeaylIeK
SBIISIETCSI IMMHTPAHTOM, U3 KOTOPBIX ¥ 10 % 006a poauTesnss IMMHUTPaHTHI,
npudeM B 27 % ciydaeB HeeBporeiickoro npoucxoxaenus (16 % npuxo-
nsTcs Ha ctpanbl Marpu6a) [Breuil-Genier, Borrel, Lhommeau 2011].

B 2015 .y 7,3 muiH yenosex (11 % HaceneHus), poxxaeHHbIX Bo Dpan-
11U, 110 KpallHEeU Mepe OAUH U3 POAUTEICH SBIISIICS UMMHUTPAHTOM, U 55 %
OT ITOT0 YHCJa COCTAaBIIUIM JIMLA HEEBPOIEHCKOrO MPOUCXOKACHUS (U3
Hux 42 % wu3 Adpuxu, npexne Bcero u3z Ainkupa, Mapokko u TyHuca)
[Etre né en France d’un parent immigré 2017].

B Tom xe rony uctopuk Il. bnanmap ormeuan, uro y 12—-14 mun
(paniry3oB (18-22 % Bcero HaceseHus) 1Mo KpailHEH Mepe OJUH MPEIOK

198



M. C. Canxuna

13 TOKOoJIeHHsI 0alyIeK U AeAylIeK ObUT poXkIeH 3a mnpenesnamu EBporsbl
[La baisse de natalité liée aux attentats? 2015].

BakHO OMYEPKHY T, YTO MYCYJIbMaHCKOE HAcEJIEHUE CTPAHBI B LIEJIOM
ropaszio MOJIOXKe: B JAHHOM KaTeropuy JOJIs JINL, Yl BO3pACT MPEBbIIIAeT
50 5ieT, mpuUMEpHO B /IBa pa3a HUXKE, YEM Y OCTAJIbHON YacTH HACEJIEHUs
Opanmmn [Tribalat 2013]. Ilo omeHkaM mopsijka MOJIOBUHBI MYCYJIbMaH,
MPOXXUBAIOIINX Ha TEPPUTOPUH CTPaHbI, Mosioxke 24 et [Muslim population
in France]. Kpome Toro, Han0ospI1yto pojb UCIaM UTrPaeT B )KU3HH HIMEHHO
MOJIOJIBIX TIOKOJIeHHH MycynbMaH. [lo 3ameuanuto M. Oudpe, «Bo dpan-
UM [IPY COICHCTBUH JIeMorpaduul lyXOBHOCTD B €€ aKTUBHOH (opme cTasia
B MEHBIIICH CTETICHH NYICOXPUCTHAHCKON U B OOJBIICH — MyCYIbMaHCKOI
[Onfray 2016, c. 124]. DTo WUTIOCTpUPYETCS NMPUMEPAMH TaKHX KOMMYH,
kak Tparm, [Hlaronéd-crop-Lep wmm Kwmm.

Tpan siBisieTcs WUTFOCTPAIUeH iepexo/ia AeMorpaduaeckoro 3ameliie-
HUS B KyJIbTYpHOE: B HacTosimee BpeMs 70 % HaceneHus: KOMMYHBI COCTaB-
nsitoT mycynbmane [A Trappes I’islamisme a vaincu la République 2017].

aronép-crop-CeH cranau3BecTHa 61arogapst HEOOBIYHOMY SBJICHUIO:
TOSIBJICHUIO MYCYJIbMaHCKOH OOIIMHBI B celibckoil MecTHOCTH [Salafistes
de Berry 2015]. O0ummHOI pyKOBOOUT MapOKKaHCKHH mMaM Moxammen
Sakapus [luda, mpeacrapisronuii camagu3M U BEICTYTAIONINHA 3a cO37a-
HHUE MYyCYJAbMaHCKHUX JepeBeHb. Kpome Toro, coo01ecTBo HacTanBajio Ha
nepenaye eMy yyacTka Ha Kiaa0uIle KOMMYHbI, IOCKOJIBbKY OOJIBIINHCTBO
MECTHBIX MYCYJIbMaH — «KOpEHHbIe (hpaHIy3bl MM (QPaHIly3bl 110 TpaBy
poxnenus» [Salafistes de Berry 2015].

B xomMmyne Knuimm Ha JaHHBIE MOMEHT NPOJOIDKAETCS MOYTH TO-
JUYHBIA KOHQIIUKT MEKAY MIpuei 1 MecTHBIM COI030M MYCYIbMaHCKUX
accoIMaInii, MPOTECTYIONIMM POTUB 3aKPBITHS MEUETH B IIEHTPE ropoja
W OpPraHM3yIOIIUM OTIpaBiICHHUE KyNbTa MpsiMo Ha ynuue [Prieres de rue a
Clichy 2017].

[MpumeyarensHa Tarxke cutyauusi B nenapramente Cen-Cen-/lenun,
e IPOXHUBAET CTOJIBKO JK€ MYCYJIbMaH, CKOJIBKO BO BcéM peruone IIpo-
BaHC — Anbnbl — JlasypHblil beper u rae TpeTh kuTenei B Bo3pacTe OT
18 nmo 50 ner mcmosemyet mcnam [Tribalat 2013, c. 202]. Kpome Toro,
Ha 117 KaroqMyecKUX KyJIBTOBBIX COOPYKEHHUH B JenapTaMeHTe MPHXO-
nmutcs 145 mycynbMaHCKHX, 4TO Guitocod A. DUHKEIBKpayT OXapaKTepH-
3oBai kak 3axBat [Finkielkraut 2017].

JlanHas cuTyauuss 3aKOHOMEPHO NOpOIWIa OOpaTHyI0 peakLuIo:
TaK, repuoy ¢ 2014 mo HostOps 2017 1. OBIT OTMEYEH TTOJIEMHUKOW BOKPYT
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POXIECTBEHCKHUX sICTICH, yCTAHABIMBAEMBIX B a/IMUHUCTPATHBHBIX YUPEK-
JIeHUsIX, B ToM yucie B Mapusix. K. beprpan, nenyrar oT npaBoLEHTPUCT-
ckoit maptuu «Coro3 3a HApOTHOE ABIIKCHHE», MOAYCPKHYI, uTo PpaH-
oy ABJISICTCA CBETCKUM TI'OCYAApCTBOM, 3VKAYHIUMCS Ha XpHCTHaHCKOﬁ
TpaauIKu, 100aBuB: «MBbI HE JOJKHBI H3BHHATHCS 3a TO, KEM SIBIISIEMCSD)
[Créches de Noél... 2015].

KynbTypHOe usmepeHue HauMoHaNIbHOW MAEHTUUHOCTU
B0 ppaHLy3CKOM NOAUTUUECKOM AUCKYpCe

TpaauuuoHHO BO ()paHIly3CKHX MMOJUTHUECKUX Kpyrax MOHATHE HallU-
OHAJIBHON MAECHTHUYHOCTHU U €€ KYJIBTYPHBIX OCHOBAaHHH paccMaTpuBaJIUCh
KaK IMOKa3aTellb BHIPAKEHHBIX MpaBbIX yoexaeHuid. OmHAKO B TIOCIEAHUE
roxsl npasienust @. Onnanga 3TU MOHATHS BOLIM M B PUTOPUKY (paHILy3-
CKHX JIEBBIX, KOTOPBIE, OYEBH/IHO, PYKOBOJICTBOBAJIMCH B OOJIBIIEH CTETeHU
parMaTUuecKUMU COOOPaKeHUSIMU, HEXKEJIN ACHHBIMU: B IVIa3aX Hacelle-
HUSL TOJXO/IBI K PELICHUIO MUTPAIIMOHHON TPOOieMbl (IPeX/e BCEro mpo-
0s1eMbl B3aMMOZICHCTBHS C Pa3JIMUYHBIMHU HAIIPABICHUSAMHU HCIIaMa) CTAIH
OJTHUM M3 BaKHEHIINX KPUTEPUEB OLIEHKH MOIUTHYECKHX IIPOrpamm, a Mo-
TOMY IIApTHHU JIEBOTO CIEKTPAa HE MOIIU JOILyCTHUTh, YTOOBI HEPA3PHIBHO
CBSI3aHHOE C 3TOM 3a7a4eil MOHITHE HAMOHAIBHOM UIEHTUYHOCTH OCTaBa-
JIOCh UCKJIFOUUTENIBHO B UJICHHOM apCceHalle ONIIOHEHTOB. TeM He MeHee 3TO
MOYKHO pacCMaTpUBAaTh KaK BayKHBIN CIBUI, 03HAYAIOLIHI, UTO KYJIBTYPHYIO
poOIeMaTHKy HaIlMOHAIBHOW caMOMJeHTU(UKAIMH Oolee HE MOTYT
WTHOPUPOBaTh JaKk€ T€ MOJIUTHUKH, KOTOPbIE OTCTAaMBAIN WHKIIO3UBHYIO
MOJIENTh CAMOHICHTH(DUKAITUH, TUITUYHYIO JIJIs TApPTUH JIEBOW OpHEHTAIHH.

Tax, 3aHUMasi OCT NpeMbep-MUHUCTPa, M. Banbc, npencrapiasBiinit
Ha TOT MOMEHT TpaBsiryto ColnalucTHYEeCKylo MapTUi0, paccMaTpHUBal
00pb0y BOKPYT MICHTUYHOCTH KaK OJMH U3 CBOMX MPHOPUTETOB U SIIPOM
UICHTUYHOCTA HA3bIBAJI COYCTAHUE PECIYyOTUKAHCKHX IICHHOCTEH
U nyaeoxpuctuanckoro Haciuenus. B 2016 r., Boictynast Ha 110-i rogoBu-
HE 3aKoHa 00 OTJIeNICHHH LIEPKBH OT rocyaapctsa, M. Bajbe moquepkuy,
yto OpaHius SABISETCS «IpeBHEN XprucTHaHCKOW Hammen» [ Valls reprend
le... 2016], myCcTh ¥ MOCIIEIIHO YTOYHUB, YTO «CHJIa ()PAHILY3CKOrO 00IIIe-
CTBA 3aKJIFOYACTCs B IPUHATUH NYAEHCKOM OOIINHBI ¥ IPU3HAHUM HcJIaMa
BTOPOI pefurueil crpals [Tam xe].

IIpumedatesibHO, YTO HBIHEIIHUM Mpe3uaAeHT . MakpoH, HMero-
MM yCTOWYHMBYIO pEMyTaldi0 CTOPOHHMKA HeoJduOepanbHOW ri1o0a-
mu3aunu (xkotopyto eme 1. bypapé kputukoBas 3a paspymeHue Jr0bIxX
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UICHTUYHOCTEH, MPEMATCTBYIOIIUX PHIHOYHON 3KOHOMHKE), B MPHHIIN-
ne u30eraeT TepPMUHA «HAIMOHAIBbHAS HUJCHTHUYHOCTBY, IBITAsACh 3aMe-
HATH €0 TaKUMHU MOHATUAMMU, KaK NPUHAJICKHOCTL WJIN HaHHOHaﬂBHLIﬁ
HappaTuB. 37eCh IMPOCIEKUBACTCS TOIMBITKA 3aBEPIIUTH MPOOJIEMHYIO
JIUCKYCCHIO, PacKoJIOBIIyI0 o0mecTBo. Ho ormMernm, 4To, HacTanBast Ha
«HETIPEPBIBHO KOHCTPYUPYEMON MPUHAJICIKHOCTH K HAIIUW, TIPE3UIECHT
@OpaHIK BHOBH TOBOPHUT O KPUTEPHUSIX HAIIMOHAIBHOW camoujeHTHdu-
Kalliu, KOTOpas MPEeJICTaBIsIeT coO00i KOTHUTUBHBIM KOHCTPYKT. DakTu-
4ecku, D.MaKpOoH 03BYYHMBAET IOJIOKEHHSI KOHCTPYKTUBUCTCKOTO IOJI-
X0/la K HallMOHAJbHOM HMJIEHTHUYHOCTH. M, 4TO XapakTepHO, mOCi€e TOro,
KaK ero BbICKa3bIBaHUS O «HECYIIECTBYIOIICH» (PPaHIly3CKOW KYyJIbType
[Emmanuel Macron... 2017] u 0 KOJOHHM3AIIMH KaK O «IIPECTYIICHUU
MIPOTHUB YenoBeuHOCTH» [Macron qualifie la... 2017] ObITH TTOABEPTHYTHI
JKECTKOW KPUTHKE, OH YIIOMSHYJ CPeIy Ba)KHEHIINX /ISl HAIlMOHAIbHO-
ro HappatuBa ¢uryp ucropuka . JlaBuca [Identité: le double... 2017],
aKTUBHOTO CTOPOHHUKA KOJOHHU3AIlUH, YbH YUYCOHUKN ObLIU HATIPABIICHBI
Ha NaTpUOTHUYECKOC BOCIIUMTAHUC IIKOJIHbHHUKOB.

3aKknoyeHue

PaccMoTpeHHBIH KOMILIEKC IIpo0IeM MO3BONIAET YTBEPKAATh, UTO 3a-
MEIIAOMAs MATPALUsl OCYLIECTBISIET B HEKOTOPOM POJIE KOHCTPYKTHB-
HyI0 (YHKUHIO, CIIOCOOCTBYSI HE TOJBKO aKTyalHW3alUH HALMOHAJIBHOM
UJEHTUYHOCTH, HO U €€ COLMETAJIbHOMY IEPEOCMBICIEHUIO C OMOpOM
Ha KyJbTYpHbIE OCHOBAHMsI, YTO MO3BOJISET BBINTH 3a paMKU MOJUTHKO-
MPaBOBOT'O MOJIsI, OKAa3aBUIETOCs HEIOCTATOUYHBIM IS KOHCOIHMANHU 00-
mectBa. 1o 3Toi mpuyMHEe yMECTHBIM CTaHOBUTCS 3ameuanue . J{ropk-
reiiMa o TOM, 9TO HE MOXKET OBITh 00IIeCTBa, KOTOpOE OBl HE OIIYIIajIo
MOTPEOHOCTH MOJAEPKUBATh U PETyJIIPHO MOAKPEIUIATh KOJUIEKTUBHbIE
qyBCTBA U MU, 00ECIICUNBAIOIINE €0 €IUHCTBO.
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POJIb HAYKU B CAMOMNMO3HAHUU YENTOBEKA
B COBPEMEHHYIO 3MOXY

B cTaTbe paccMaTpMBaEeTCS COOTHOLIEHWE CaMOMO3HAHWS 1 COBPEMEHHOTO COCTOS-
HMSA Hayku. Hayka noHMMaeTcs Kak Crnocob OTKPbITUS 3HAHUS O MPUPOAE C MOMOLLbHO
pauMOHaNnbHbIX MeToA0B. [OBOPUTCS O KpU3UCE HAYYHOM PaLMOHANbHOCTU U Mpeana-
raeTcsi KOHUENT rMOKOoM paLMOHaNbHOCTH, YTO OTKPbIBAET MyTb K MPEOLONEHUI 3TO-
ro Kpusuca. MbilneHue 4YenoBeka He OrpaHMyeHo paLMOHANbHbIMU MHCTPYMEHTaMU
aHanu3a obbekTa MUCCNefoBaHMS, OHO BbIXOAMT AANEKO 33 ero npenenbl. AHanusunpy-
eTcs CBA3b cnocoba CyLlecTBOBaHMS C CaMOMO3HaHMEM YenoBeka. B cBs3u c ytpartoit
MUCTOPMYECKOrO CO3HAHUS COBPEMEHHbBIM Ye/I0BEKOM, KOTOPbIA MOrPY>XXEH B MACCOBYHO
KYyNbTypy M GECKOHEYHble MOTOKM MHpOpMaLuuW, 3Ta NpobneMa SBASIETCS aKTyanbHOWM
L5 TYMaHUTapHOro Mo3HaHus. MccnenyeTcs npouecc pasBUTMS HAYYHOrO MO3HaHMS,
KOTOpPbIA MPOMCXOAMT B HEPa3pbIBHOM CBSA3M CO CMEHOM CnOoCobO0B CyLLeCTBOBaHMS
W MblluneHus. Peanum coBpeMEHHOro LMBUAM3ALMOHHOIO 3Tana pa3BUTMS yKasblBaoT
Ha psf CyLeCTBEHHbIX U3MEHEHWUI HE TONbKO B OCMbICIEHUM NPUPOAbI, HO U MblLUfe-
HWSI, CAMOMO3HaHMA YenoBeKa B LenoM. [lenaetcs nonbiTka nposiCHEHUS BO3AENCTBUS
cnocoba CyLecTBOBaHMS Ha CO3HAHME M CNMOCOD Hay4YHOro NO3HAHMS.

Koppensuns caMoco3HaHMs U HAyYHOTO MO3HAHWS CEerofHs CTAaHOBUTCS OCODEeH-
HO O4EBWAHOW B CBA3M C Pa3BUTUEM HOBbIX TEXHONOMMI. [yMaHUTapHble UCCNenoBaHNUS
HanpaBneHbl HA BbISICHEHME NPOLLECCOB, KOTOPbIe BEAYT K pacyeoBeYEBaHMH0.

B cBsi3M ¢ NOTPEOHOCTbLIO B COXPAHEHUM MCTUHHO YENI0BEYECKOro 0bpasa AeicTBuUS
CO3[AETCs Takas Hayka, Kak ryMaHoNorus. 3T0 CUHTE3 aHTPOMONOrMYECKUX UCCNeno-
BaHWI U GUNOCODUMN TEXHWUKM, T HAXOLMT OTPAXKEHUE COBPEMEHHAS MyMaHWTapHas
MbIC/b. MMCbMO, OpMeHTaLMS B MPOCTPAHCTBE, MEXX/IMYHOCTHbIE KOMMYHUKALMK NPOm3-
BOAST MEXaHW3MPOBAHHbIE, CNIOXKHbIE MAaLLUMHbI. YenoBek nepeaan CBOM HaBbIKM, KOTO-
pble 06peTan Ha NPOTSKEHWUM ThICAYENETUM, B KPYKU» BbIYMCITUTENbHBIM TEXHOMOTUSM.
Mpu 3TOM NPOMUCXOAMT NPOLLECC YTPaTbl 3TUX HABbIKOB, YENIOBEK CTAHOBUTCS LEWCTBU-
TeNbHO 6e33alUMTHbIM B COBPEMEHHOM MUPE, FAe NPaBsT TEXHONOMMU.

ABTOp He OTCTaMBaeT aHTUCLMEHTUCTCKYH MO3MULMIO, HE OTPULLAET LLIeHHOCTU Hayu-
HOTO WUCCNEeAO0BaHUSA U BHEAPEHUS HOBbIX TEXHOOMMI, @ YKa3blBAET HA CYLLECTBEHHbIE
HefoCTaTKM LMBPOBOM LIMBUAM3ALUMN.

CoBpeMeHHOEe COCTOSIHWE HAy4YHOro MNO3HAHWS TAKOBO, YTO OHO MPOUCXOAMT Ha CTblI-
Ke pa3HbIX AUCLMMNIMH, MOAYEPKUBAETCS MEXANCLMMIMHAPHbIA M TPAHCAMCLMMINHAP-
HbIM XapakTep Hay4yHOro McciefoBaHMs. OTO rOBOpPUT O TpebOoBaHMAX COBPEMEHHOIO
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obLecTBa B NepeocMbiCiieHMn cnocoba MblwneHus u cnocoba cyuiectBoBaHus. B Ho-
BOE BpeM$ YenoBeK TOMbKO MOACTYMNan K TeM TEXHONOrMsM, KOTOpble ceivac Ans Hac
SBNAIOTCA BNOMHE NPUBbIYHBIMU. OfHAKO MOMMMO HEraTMBHOIO acMeKTa HOBbIX TEXHO-
NOTUIA, UMEeTCS MONOXMUTENbHbIN, CBA3aHHbINA C MCKYCCTBEHHBIM MHTENINIEKTOM.

B cTraTbe roBopuTCs 06 MHTEPECHOM FMNOTETUYECKOM (DEHOMEHE TPEeTbEero Nnosylua-
pusi, KOTOpoe cnocobHO B35Tb HA cebs DYHKLMU pelleHns pyTUHHBIX 3343y, TEM CaMbIM
0CcBOOOAMB YenoBeyeckuii Mo3r s 6onee BbICOKMX 3a4ay. TakuM 06pa3oM yenoseye-
CKMI MHTennekT cbpocuT ¢ cebs YacTb paboTbl, KOTOpas He AaBana pacKpbiTb ero no-
TeHUMan B NOMHOM Mepe. JTa rMnoTe3a onpaBAbIBaeT UCCAeL0BAHUS MO CO3AAHUI0 UC-
KYCCTBEHHOIO MHTENIEKTa U YKa3blBAET HA NYMAaHUCTUYECKYHO LLEHHOCTb 3TOr0 NpoeKTa.

MNTaK, B CTaTbe CBA3bIBAIOTCA TakuMe KOHLEMTbl COBPeMeHHOW dunocobun, Kak
Hayka, cnocob CyLlecTBOBAHUS, CAMOCO3HAHME W TEXHOMOrMUS, YTO MO3BONSET Mposic-
HWUTb 334,341 AJ11 COBPEMEHHOIO N'yMaHWTapHOrO 3HaHMS.

Knioyesbie cnoea: nosHaHue; CaMOMNO3HaHUE; HayKa; BHEpaLUMOHaNbHOE; TEXHO-
peanbHOCTb; NPOrHO3MpoOBaHUeE.

A.V.Maslova
PhD, Associate Professor, Department of Humanities and Socioeconomic Disciplines,
MSLU; e-mail: an_maslova@inbox.ru

THE ROLE OF SCIENCE IN HUMAN SELF-KNOWLEDGE
IN THE MODERN ERA

The paper mainly is devoted the relation between self-cognition and the present
state of science. Science is understood as a tool to discover the knowledge about
nature through rational methods. The main stress is laid on the crisis of rationality;
the paper offers a new concept of flexible rationality regarded as a solution to this
crisis. The human thought is not restricted to rational means only going beyond
the rational analysis. Since the contemporary man lost his historical consciousness,
being drown in the mass culture and infinite flows of information, the problem
becomes crucial. The paper also analyzes the process of scientific knowledge which is
intimately linked with the human ways of existence and thought. The contemporary
civilization point to a number of important changes not only in our understanding of
nature but also to the human self-cognition as a whole. The correlation between self-
cognition and scientific knowledge becomes more evident in the context of the new
technologies; humanities focus on the processes leading to “dishumanization.” The
need to save the true essence of man brin

BeeaeHue

H3meHeHne caMOITO3HAHMS IIPOUCXOAUT B CBA3U C pa3BUTUEM TCXHO-
J'IOI‘PIfI, MCHAOUIUX PCAJIbHOCTD, B KOTOpOﬁ HpC6HBa€T COBpCMCHHHI\/’I qe-
soBek. Ero co3Hanue oka3bpIBaeTcs IIOIrpy>KEHHBIM B TEXHOMUP, CO3JaHUC
KOTOPOTO ABJIACTCA CIIEACTBUEM HAYYHbBIX OTKprTHfI, YTO BBIBOJHUT HAC Ha
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[IEHHOCTHBIE OCHOBAHUS U MPUHIIMIIBI, KOTOPBIE ONPEACIISIOT JalbHEHIIIee
pa3BUTHE HAyKH W TEXHUKH. TakuMm o0Opa3oM, HEOOXOAWMO MPOSICHHUTH
B3aUMOCBSI3b MPOLIECCca HAYYHOTO MO3HAHNS, Pa3BUTHUS QYyHAaMEHTaIbHOM
HAyKH ¥ TOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOW OHA OCYIIECTBIISETCS.

Ratio vs. humanity

CraHoBieHHE €BPOIEHCKON HayKM MPOUCXOAWUT TOJA BO3AEHCTBHUEM
BHYTPEHHUX HHTEJUICKTYyaJIbHBIX MPEe0oOpa3oBaHUN KaKIOH 31oxu. Bbl-
JIEJIAIOT TPU PA3IMYHBIX CII0CO0a CYIIECTBOBAHUS U COOTBETCTBEHHO TPHU
JTana pa3BUTHUSA €BPONEIHCKOI pallMOHaIbHOCTH. DTO AM0Xa AHTHYHOCTH,
Cpennux BexoB u HoBoro Bpemenu. Jliist mociaeHEro XxapakTepHO BOJIEBOE
npeobpa3zoBaHue MHpA, MPECTOSAIIETO KaKk 00beKT. XIIaJHOKPOBUE H CY-
XOCTh HAyKH XOPOIIO OTPaXKaeT 3Ty CKPBITYIO yCTaHOBKY 3moxu Hosoro
BpeMeHu. Mnru Hanposnom panu umenu, npeHeOperas 4acTo 3THYECKUMU,
MOpaJbHBIMH MPUHIUIIAMH KaK pa3 XapaKTepHu3yeT CIoco0 CyIecTBOBA-
HUS 3110XU. IMEHHO € 3TOro HCTOPUYECKOro MOMEHTa HayKa IpuodpeTaeT
CBOU YETKUE IPEAMETHbIE IPAaHULIbL; TPAaHCHOPMUPYETCS U3 «PacCMOTpe-
HUS JICHCTBUTEILHOTO» Kak 0c000i QopMBbI co3eplianus MHOTOOOpa3HO-
I'0 ¥ CJIO)KHOOPTaHW30BAHHOT'O MHpPa B «CETh, KOTOPYIO MBI 3a0pachIBaeM,
YTOOBI YJAOBUTH “MHUP”, YTOOBI PallMOHAIN3NPOBATh, OOBSCHUTH €T0 U T0-
croficTBoBaTh HaJ HUM» [Popper 1976, c. 341], T.e. mo3Hats ero. Mup
IIPUPOJIBI NIPEBPALLACTCS B apEHY JCHCTBHSI CKPBITHIX 3aKOHOB, KOTOPBIE
MPOSIBJISIIOTCS MO IeicTBUEM cBeTa pasyMa. [Ipupozaa reneps He Xpam, HE
LIEJIOCTHBIA KOCMOC, @ MacTepCKast BOJIM YeJloBeKa. MeHsieTcs peacTaBie-
HHUE O TIPUpPOJIe, €€ CUJIaX U MECTe YeloBeKa B Heil. DTO MPUHLIUITHAIBHO
B)KHO JJISI IPOSICHEHMS CIEHU(PHUKH CaMOCO3HAHUs, KOTOPOE 3aBUCHUT OT
(dyHIaMEHTaIbHBIX YCTAHOBOK 110 OTHOIICHHIO K IIPUPOJIE H CaMOMy ceOe
B KOHTEKcTe 3110X1 HoBOro BpeMeHH, TeHISHIMsI KOTOPOH MOAIEPKUBAET-
Cs1 B IIOCJICTHHE HECKOJIBKO BEKOB.

OcMpbICTIeHreM HayKHd W HAayYHOTO TO3HAHHA 3aHuMaeTcs: hunocopust
HayKH, KOTOpasi BBIABISIET €0 METOJOJIOTHIO, OTMeYast KITFOYEBbIE aCIIEKThI
JUTSL IPOSICHEHHS clielM(UKN PallMOHATBHOTO MBIIIICHHUS, OAHAKO HYKHO
BBIWTH 32 npenensl Guinocouu HayKH K HEIOCPEACTBEHHOMY OIIBITY yue-
HOTO, )XUBOMY ¥ KOHKPETHOMY. B TaHHOM KOHTEKCTE MHTepeC MpeICTaBIIA-
€T TaKoe MOHMMaHHE HAYYHOTO MCCIEAOBAHMUS, KOTOPOE NMPUCYIIE CAMUM
YUYEHBIM, UCXOJl M3 CBOETO MPO(ECCHOHAIBLHOIO OIbITa, HO MPU 3TOM,
CHOCOOHBIN BBIMTH 3a MpeAenbl 3TOro omnbita. O0paruMcs K MOHUMAaHHIO
HayKH, KaK OHa BUIMUTCS OIHOMY U3 BUJIHBIX yUCHbBIX (DU3UKOB CETOIHS.
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Tak, M3BECTHBIN COBPEMEHHBIN Yy4eHbIH-(QU3uK A.J[3UKWKH TUIIET:
«Hayka 3acraBnser Ham1 UHTEIUIEKT paboTaTrh Tak, 4YTo0bl genars OTKPHI-
tue. Hayka He MOxkeT M300pecTr HOBBIH 3aKOH Npuposl. Hayka Moxer o1-
KPBITh HOBBIH 3aKk0H mpupoasd» [[3uknku 2001, ¢. 23]. OmHako 3To BOBCe
HC JOJDKHO O3HA4YaTb, YTO 3aKOHBI YK€ CYHIECCTBYIOT B TOTOBOM 3HAKOBOM
BUZE U Kak Obl IIpe3aaHbl O3HAOLIEMY CyObeKTY, HO yKa3bIBacT JIMIIb
Ha TO, YTO OO IOSABJICHHA HAYKH HE 6I)IHI/I 00BbsICHEHBI MHOTHE q)CHOMCHI)I.
C ee mosiBIIeHHEM OHU OOPEJIM CMBICI M CTaJIM MOHATHBI Onaromapsi Ta-
KHNM BaXHBIM Q)YHKHI/ISIM HAy4YHOIO IMO3HaHMsA, KaK OITMCaHUC, O6B$ICH€HI/Ie
u nipenckazanne. OTcrona MOKHO CAEIaTh BBIBOA, UTO MIEPE yUCHBIM CTOUT
3amava pacmudpoBaTh MPUPOAY U 00JIeUb B TOHATHIHYIO (hOpMY pe3yihb-
TaThl 3T0# pacmmpposku. [Ipupona, clIOBHO KHUTA, HATMCAHHAS HA SI3BIKE
MaTeMaTHKU ¥ He TojabKo. OOHapy)KeHHe TeHETHUECKOTO KO, I1e TeHOM
npeAcTaBisieT co0oii OyKBaJbHO NpeAIOKEHHs, HATUCAHHBIE HA 0COOOM
SI3BIKE CO CBOEH «IPaMMAaTHKOW» BHOCUT CYILIECTBEHHBIN BKJIaJ B PacIIM-
penne xaurd [Ipupoasl. Metoabl paciiipoOBKH 3TOH KHUTH MOCTOSTHHO
Pa3BUBAIOTCS, OMHAKO YEJIOBEK OCTAETCSI B CBOEM TeJe, NPAKTUUECKH HE
TMMOABEPKEHHOM U3MEHCHUSAM YK€ HECKOJILKO ICCATKOB ThICAY JICT. Hecwmo-
TPsl Ha KOJIOCCAJIIbHBIA MPOPBIB B HAyKe M TEXHOJOTHMH, YEIOBEK TEM HE
MEHEe yTPaTUI MHO)KECTBO CBOMX HaBBIKOB, OH CTaJl MEHEE BBIHOCIIUBBIM,
MeHee YyTKHM K PUPOAE U CTETICHb €r0 peaKfii 3HAYNTEIbHO CHU3UIIACH.
DTO OYEBH]IHO, BEJb HET OOJIbIIE HEOOXOMUMOCTH TTOIBEPTaThCsI OMACHO-
CTH Al JOOBIBAaHMS THLIM U 00ecTiedeHus] 0e30MaCHOCTH B LIENAX Jallb-
Hemero BbuKUBaHUA. Ha coBpeMeHHOM 3Tare CBOero pa3BUTHS 3amafHast
UBHITU3AIHS TI03BOJIHIIA YEIIOBEKY OTTOPOIUTHCS OT TUKOM PUPOJIBI, 1aB
BO3MOKHOCTB CO3[aTh HOBYIO PEaJbHOCTb, MOJHOCTbIO OCHOBAaHHYIO Ha
TEXHUYECKOM OcHameHnd. OIHaKo IS HaC WHTEepEeC MPECTaBIseT MexXa-
HU3M, TIPH KOTOPOM OCTAIOTCSl HEM3MEHHBIMH IPOLIECCH B CO3HAHMH, KO-
TOpBIC BEIYT K HAyYHOMY OTKpBITHIO. CO3HAHHE B JAHHOM KOHTEKCTE MbI
paccMarpuBaeM B KaueCTBE OCHOBAHUS ISl Pa3HBIX BHJOB MBICIHTENb-
HOW, TITyOMHHOI MO3TOBOW AESTEIHHOCTH.

Hrak, no o1Hy cTOpoHYy HaxonutTcs kHura IIpupossl, HanvcaHHas Ha
TeX sI3bIKaX, KOTOPbIE HaM JOCTYIHBI, IO IPYTYI0 CTOPOHY — YEJIOBEK CO
BCEM 0OrarcTBOM CBeM mpuUupoAbl CO3HAHUSA, EPE] KOTOPLIM CTOUT 3aaa-
ya pacmmndpoBku Tekcta kauru Ilpuponsl. Takas «pacmuppoBkay cBs-
3aHa C palMOHaJIbHbIM HAay4YHbIM MCTOAOM, C IMPUMCHCHUCM H3BECTHBLIX
S3BIKOB HAyK, a TaKKe C MPOSBICHUEM BHEPALIMOHAIBHBIX KOTHUTHBHBIX
CHOCOOHOCTEH, TAKMX KaK HMHTYWULMs, NpelCKa3aHWe, 4YyBCTBOBaHMUE.

207



Becmuux MIJTY. I'ymanumapnuie nayku. Buin. 5 (795) /2018

B3anMoCBsI3aHHOCTH palMOHAIBHBIX M BHEPALMOHAIBHBIX CIIOCOOOB MO-
3HaHUs I03BOJIICT NPUMTH K OTKPBITUIO B HayKe, KOTOPOE CIIOCOOCTBY-
eT Mporpeccy, a B CBOEM Ipejesie — NPHOIMKaeT K ICTHHHOMY 3HaHUIO.
Cunranocs, 4To TOJBKO PAlMOHAJIbHBIE METOAbl MMEIOT MECTO B Hayuy-
HOM TIOMCKE, TEM HEe MEHEee COBPEMEHHOE HAayYHOE IMO3HAHUE BBIXOIUT 3a
MIpeAesbl YUCTO PALMOHAIBHOTO MOMCKa (PyHIaMEHTAIbHBIX OCHOB OBITHS
U HYXJaeTcs B HOBoM (uiiocodpckom obocHoBaHuK. OOpaliasich K 3IH-
CTEMOJIOTMYECKUM OCHOBAaHMSIM HAay4YHOTO MO3HAHUS, HEU30EKEH BBIXOA
Ha CyOBEeKTUBHBIN ypOBeHb, BO BTOpoi mup (1o [lommepy). Ito obnacth
CHCTEMBI LICHHOCTEH, MUPOBO33PEHHSI, CTEPEOTHIIOB, ABTOPUTETOB, a TaK-
K€ MBICJIEH, ICUXO0JI0rndeckux a(@exkrToB u UHTYULMH, T€ IPOUCXOAUT
npolecc yraasiBaHus, paHnTa3upoBaHusl, CBOOOAHOTO POXKACHUS UACH.

B cBoeM uccnenoBaHuy Mbl OyzieM ONMPaThCs Ha HOHATHE THOKOM pa-
UOHAJILHOCTH, KOTOPOE XapaKTepH3yeTcsl Kak MEHTalIbHAsi CIIOCOOHOCTD
K CBOOOZIHOMY M OCO3HAaHHOMY (BHYTPEHHE KOHTPOJIHPYEMOMY CO3HAHU-
€M) TIPOSIBIICHUIO TBOPUECKUX MHTEHIIMH B IPOIIeCCe HAYYHOU JIesITeIIbHO-
CTH. DTO BaXKHasl XapaKTEPUCTHKA ITO3BOJIUT BHECTH €IIE OHO YTOYHEHHUE
B IIPOLIECC HAYYHOT'O MO3HAHUS — 3TO LIEHHOCTHBIE OPUEHTHUPHI U MPEIIO-
CBUIKH HAy4HOTO HcciefoBaHus. TakuM o0pa3oM, eMHCTBO OHTOJIOTHH,
THOCEOJIOTHH U aKCHOJIOTUH KaK B3aUMOJIONOIHUTEIbHBIX cep Guitocod-
CKOT'0 3HaHMS MOXET ObITh OCHOBHOH COZAEPKaTEIbHOTO Pa3BUTHUS (uito-
couu XXI B., B yactHoctH, punocodun Hayku. DTOT CHHTE3 SIBIISETCS
OTBETOM Ha T€ Tparuueckue (pakThl UCTOPUH, KOTOPHIC YKa3adl yYCHbBIM
Ha OTBETCTBEHHOCTb II€PE]] MUPOM 3a CBOM pa3padoTku. Koneuno, TBopue-
CKasl HalpaBJIEHHOCTh (PyHIaMEHTAIBHON HAyKH HE MOXET OBITh CKOBaHA
pPaMKaMH 3THYECKUX UMIIEPATUBOB, HO TEXHUUECKOE €€ IPUIIOKEeHUe 00s-
3aHO CJIeZOBaTh ATUM MMIIEpaTHBaM, J1a0bl HE HapylIaTh OamaHC MEXITy
HKOJIOTHYECKON M KYJIBTYPHOH cdepamu xu3HH obmiectsa. [Ipobremoit
TaKXKe SIBJISCTCS] SKOHOMUYECKAs M MOJIUTUIECKAs! aHTaKUPOBaHHOCTh Ha-
YUHBIX MCCIICAOBaHNUH, KOTOPbIC HE BCEra MOTYT MATH Ha 0Jaro, B CBSI3U
C YeM YCHIIMBAETCS POJIb CONMATBHOTO-TYMaHUTApHOTO (hakTopa B OICH-
K€ TOro MJIM MHOTO HAay4yHOTo HccieqoBaHus. B3zammoneiicTBue yenoBeka
C MHUPOM JIOJDKHO NPOXOANUTH (PUIIBTPALIUIO LIEHHOCTEH, OHAKO KaK OIpe-
JeNTUTh, HA YeM OCHOBAHBI 3TU LEHHOCTH, JJIsl 3TOr0 00paTuMcst K CIoco-
0aM MBIIICHUS U CTPYKTYPE CO3HAHMS, KOTOPOE MPETEPIIEBACT PsiJ] U3Me-
HEHUH, KOTOPBIE OHO CaMO HE B CHJIaX OCTAHOBUTb.

Heo0xonuMo nposicCHUTh MEXaHW3M M3MEHEHUs] CO3HAHMS B IIPOLIEC-
ce mpeoOpa3oBaHusl PEaTbHOCTH B TEXHOpPEATbHOCTh. VIMEHHO TO3TOMY
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Ba)KHO ONPEACIUTH, YTO MOAPA3yMEBACTCS O] MPOIECCOM HAYYHOTO TI0-
3HAHMS, KOTOpPO€ TpaHCHOPMHUPOBAIOCH B THOpHI (GyHIAMEHTATLHON
HAyK{ ¥ TEXHOJIOTUU. 3/I€Ch HYKHO MMOIYCPKHYTh, YTO €CIH U3MEHSETCS
CO3HaHME B IIEJIOM, CJIEIOBATEIbHO, N3MEHIETCS CO3HAHNE YYSHOTO, pabo-
TAIOLIEro B 3TOW U3MEHEHHOW peaIbHOCTH, CKOPEE, U3MEHSIOLIENCS MO/
JIeHiCTBHIEM BHEAPEHUS B HE€ HOBBIX TEXHOJOTHIA.

B gem coctout 310 M3MeHEeHne? 31ech eCTh HECKOIBKO TpaHei, KOTo-
pBIe HEOOXOMMO PACCMOTPETh KaK B3aMMOCBSI3aHHBIE YACTH IEJIOTO UCTO-
pudeckoro mporecca. Ha ypoBHE aHTPOTIOIOTHYECKOTO OCMEICIICHUS OBI-
THS1, YEIIOBEK CETOHS HAXOIUTCSI B MHOM MHPE M B MHOM OCO3HAHUU CeOs
B HeM. BoT kak mumet o6 aToM, Hampumep, A. B. JIpznos: «HUenosek yxe
HE YYBCTBYET ce0sl YYaCTHHKOM HCTOPHU KaK HEIPEPBIBHO JIBUXKYIICHCS
n3 mporwioro B Oymymiee. CKkopee OH YyBCTBYET ceOsl CETOIHS ydacTHH-
KOM TIPOLIECCOB (MHOXECTBEHHOE YHMCIIO 37IeCh MPUHIUINAIBHO BaXKHO),
MMEIOIINX MECTO B MUPE KaK a-IIeHTPUPOBAHHOM cucTeme. Mup CTaHOBHT-
Csl CUCTEMOM, OpraHM30BaHHOM IO THUITY PU30MBI, €CJIM YIOTPEOUTH 3/1eCh
konuent K. Jlené3a u @.['Barrapu, — cuCTEMOM, B KOTOPOI U3MEHEHHUSI €€
COCTOAHMA HE UMCIOT €IMHOIO LECHTpPA, HO BO3HUKAIOT JIMIIIb BPEMCHHBIC
HEHTpaIK Kak 3PQPEKT MPOTEKAIONIUX B CHCTeMe mporeccoBy [JIb3inoB
2015, c. 82]. Mup pa3BuBaeTcs 0 TaK Ha3bIBACMON «JIOTUKE CCHCAITHIN»,
rJe MHQOpMAIHs JODKHA 0053aTeIbHO 33JICTh AMOIMOHAIILHO, MTOTPSICTH,
HO HE MepeaaTh HEKUM CKPBITHIIA cMbIca. Ba)KHO HE UICTUHHOCTD WIIH JIOXK-
HOCTh TOCTABJICHHOTO 3HAHHS, a CKOPOCTh €r0 MOCTaBKU MOTPEOHTEIIO.
UenoBek CTAaHOBUTCS «OJHOMEPHBIMY, JIETKO BHYIIAEMBIM W ITACCHBHBIM.
dopmMupyeTcs HOBBIH THIT YeJIOBEKa, homo aecconomicus TpaHCHOPMUPYET-
Csl B OTHOPA30BOTO YeJIOBEKA, KOTOPBIH SBIISIETCS 0OBEKTOM MAaHHUITYIISIINN
CO CTOPOHBI BIIACTHBIX CTPYKTYP, BHCAPAOIINUX HOBBIC TEXHOJIOTHUH. Taxum
00pa3oM 000CTPSIFOTCSI OTHOIICHHUS MHAMBH/IA U BIIACTH, HHUBHIA U COIIH-
yMa, IPOUCXONT B3aMMOJIEHCTBHE C 000CTPEHUEM, BCE ITO XapaKTEPH3YeT
00111ecTBO pUCKa, I7le Malieiilliee H3MEHEHHUEe MOXKET IPUBECTH K pazpyliie-
HUIO XPYIKOTO WH(pOpManmoHHoTro odmmecTsa. [ludposas pearsHOCTH cTa-
BUT ONPCACIICHHBIC YCJIOBUA AJIs1 CO3HAHUA YCJIOBCKA, B KOTOPBIX UCTOPU-
YEeCKHUH MPOoIlece MpeBpaIaeTcs B Iy pa3sHOOOPa3HBIX COOBITHIA, KOTOPBIS
MOXXHO KOM6I/IHI/IpOBaTB B IIOJIUTHYCCKHX, DKOHOMHYCCKHUX ICIIAX. HayKa,
B CBOIO OUY€pe/ib, CTAHOBUTCS COLMAIBHBIM OPYAHEM, BBIMOIHSIOIIEE KOH-
KpETHbIE 3aKa3bl. Ee aHTaKUpOBAHHOCTH SBIISETCS KIIOUEBBIM apTyMEHTOM
KPUTHKOB HayKH Kak TakoBoil. KOHEYHO, 3TO MpEeaB3sATOE OTHOLICHHUE K
MpoIieccy HayYHOTO TIO3HAHUS, TaK KaK YUCHbIH KaK JITYHOCTH MpeObIBaeT
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B UCTOPHYECKOM KOHTEKCTE M €ro CO3HAHUE HE HAXOOUTCS B «OallHe W3
CIIOHOBOHM KOCTW», KOTOpOoe Obl HE 3aTparMBajii pealil COBPEMEHHOTO
00I1IeCTBa, IJe eMy HEOOXOJUMO BbIKHBATb.

CTOUT OTMETHTB, YTO OMNHCAHHOE a-ICHTPUPOBAHHOE IMOHUMAaHHE
UCTOPUH U HEOTpe/IeTICHHOE MOJIOKEHHE YesloBeKa B MUPE OIPOKH/IbIBA-
eTCsl Ha ITpoliecc HAOTIOACHUS B HAyYHOM ITO3HAHHH, TOPBIBAOIIEE C KJIAC-
CHYECKHM IIOHMMaHueM naerepMuHu3Ma. CTpaHHOE, HEeTpesCcKazyeMoe
JIBUYKEHUE YaCTHUI] U OCMBICIIEHNE YEJIOBEKOM COOCTBEHHOT'O CYIIIECTBOBA-
HUSI B HICTOPUYECKOM TPOLIECCE MOTYT OBITh CBSI3aHBI B 9TOH KOPPEJISIIINH.
OTKpBITHS B HEHPOHAYKE TaKXKe TOBOPST O HEJCTEPMHUHUPOBAHHOCTH HEH-
POHHBIX MPOLIECCOB, CBUAETEIBCTBYIOIMNX 00 OTKPBHITOCTH YEIOBEUECKOTO
TeJa KaK CJI0KHOOPTaHW30BaHHOM cucTemsl [k 2013, ¢. 18].

TenaeHus K 0OBETUHEHUIO TIO0ATBHBIX M JIOKAJBHBIX IPOIECCOB,
MHUKPO- ¥ MaKpOMHUpa SBISIETCS BaXHOW XapaKTEPUCTHUKON COBPEeMEHHOU
HayKH. VI3BECTHO, YTO CYyIIECTBYET YETHIpE YPOBHS PEATbHOCTH: MHUKPO-
KOCM, ME30KOCM, MaKPOKOCM M METaKOCM; a TaKKe YeThIpe BHJa B3aUMO-
JICHCTBUS: TPaBUTALMOHHOE, ClIa00e, JIeKTPOMArHuTHOE U CUIIbHOe. Bee
9TH YPOBHH MUMEIOT CBOM OCOOCHHOCTH M XapaKTEPUCTUKH, OIHAKO HUICT
HENpeCTaHHbIH MOMCK OOBEIUHSAIOMINX PUHLUIIOB, TI0 KOTOPBIM IIOCTPO-
e’ Mup. OHUM M3 CIIEACTBHUI TAKOTO MOMCKA CTalla KBAHTOBAsI TEOPHUS CO-
3HaHMA, KOTOpas MpeicTaBisieT coOoll 0ObeIMHEHUE MEe30KOoCcMa (MHpa,
B KOTOPOM CYIIECTBYET YeJIOBEK, MOXKHO CKa3aTh — 3TO BTOPOH MHp IO
[Monmepy) m MHKpokocMa. DTO OOBEAMHEHHE MPOHUCXOAUT C TIOMOIIBIO
(u3nUecKoro 3HaHUS, KOTOPOE B CBOEM Ipejelic TPAHUYUT CO 3HAHHUEM
¢punocodckrm. HeoOX0IUMO MOSCHUTH, B Y€M COCTOUT OTIMYHME HAyKH
ot ¢unocoduu. 3aech conureMcs Ha uaero A. beprcona, KoTopasi miacur,
YTO Hayka HalpaBjiIeHA HA JCHCTBHE, HAa TIOMYMHEHHUE MPHUPOIBI YelIOBE-
KOM TIOZI €T0 BO3/ICHCTBHEM, OHA TIOABEPTaeT aHAIM3Y 3aCTHIBIIYIO TKaHb
ObITHsA, a Pritocod «CTPEMUTCS K CHUMIIATHN», KOTOpas €CTh «B3aHMO-
MMPOHNKHOBEHWE, B3aMMOIPUYACTHOCTh PA3HBIX YacTel YHUBEpPCyMay»
[bnayGepr 2016, c. 33]. Bunetsb B TOCTHKEHUSX YaCTHBIX HAyK OOIIYIO Kap-
THHY MHPa, a TAK)KE BBISBISITH OCHOBAHUS CBOETO HCCIIEAOBAHMS, KOTOPBIX
TIPHUJISPKUBACTCS YICHBIH — 9TO OJIHA M3 OCHOBHBIX 33/1a4 (huitocoduu.

Ha ocHoBaHMM OTKPBITHH €CTECTBEHHBIX HayK, OCOOCHHO, (usnye-
CKHUX, MEHSICTCS OHTOJIOTHS, & KapTHHA MUpPa (OPMUPYETCSI HA OCHOBAaHUH
OHTOJIOTUH U dnrcTeMosioruy. CerofHs Hay4yHasi KapTUHa MUpa IpeICcTaB-
JICHA JBOJIIOIIMOHHON TeOpHel U KBAaHTOBOM (DM3UKOM, XapaKTepU3yroIien
HEJINHEHHOCTh, CAaMOOPTaHU3aMI0 U OTKPBITOCThH MPOLECCOB M CUCTEM,
4TO MOApa3zyMeBaeT Mpu3HaHue (heHOMEHa HelpeacKa3yeMOCTH.
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OpHa U3 3a7a4 HAyYHON TEOpUHU — DTO MpeJCcKa3aHue, 4To Tpedyer
pa3bsICHeHUs TaKUX MOHATHIA, KaK Oyayiiee, BpeMs, pensujeHue. B mo-
cleqHee BpeMs YacTO YIOMHHAETCS TaKOe HAlpaBlICHUE, Kak (QyTypo-
JIOTHSI, IPETEHAYIONIasi Ha TpeJcKa3aHue OyAylIMX TEXHOJIOTHH U TOTO,
KakuM OyjieT MUp W pojib YesioBeKa B 3ToM mupe. HyxkHO ckaszarb, 4TO
YeJIOBEK BCEr/a MBITAJCs MpecKa3arh Oyayliee, HO CeroaHs MpearnoyTu-
TCJIIbHEC TOBOPUTH 00 OKCTpanosiguu, €Cjin Mbl UMEEM B BUAY HAYUHOC
MIPOrHO3MPOBAaHUE. DKCTPAINOIALUS 0COOEHHO BaKHA W MHTEpecHa B 00-
JlacTH MH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHUH, T/Ie OHO U300peTeHUE, CTaB Mac-
COBBIM, MEHSET COLMOKYIBTYPHYIO cepy (Hampumep, KaKk 3TO CIyUHIOCh
¢ n300peTeHNEM paaro). 31ech MBI 00OHAPY)KUBAaeM KacKaJl CIICJCTBUH, KO-
TOpBIE CETOTHS O0COOSHHO Oy THMBI.

B cBsi3u ¢ pocTOM KOMITBIOTEPU3AIINH, YEIIOBEK IMTOCTENEHHO YTpadn-
BaeT Te HaBBIKU, KOTOPHIE OH PUMEHSUT paHbIe. Hanmpumep, mucsMo: 0HO
CTAHOBHUTCS HEKUM PYIWMEHTOM, MOCKOJIBKY Te4aTaHue Ha KIaBUAaType
yOBICTpsieT U o0yierdaeT paboTy ¢ TeM WU WHBIM TeKcToM. OJHaKo HH-
BEJIMPYETCSl HABBIK MMUChMa, MCIIOKOH BEKOB XapaKTepHU3yIuil o0pa3o-
BaHHOCTH 4YejioBeka. Ha ¢oHe 3THUX MpPOIECCOB CO3/aeTCs Takas Hayka,
KaK T'yMaHOJIOTHSI, KOTOpas M3y4aeT «IIOCTYETOBEYSCKUE» WIIH IOCTTY-
MaHUTapHbIC» (eHOMEHBI coBpeMeHHOCTH [[IpoekTuBHBIN unocopckuit
cioBapsb... 2003].

Kpome Toro, 6onbLioii HHTEpeC B MPOLIECCe OCMBICTICHUSI OCHOBaHUH
MO3HAHUsI TPENICTABISET TO, KAK M3MEHSIETCSl CaMO CO3HAaHHE IOJ] BIIHS-
HUEM HOBOTO 3HaHUS W THIIOTE3 O CaMOM CO3HaHHMHU. KITtoueBbIM 37eCh
siBIIsieTCs MoHsATHE nHpopMaliu. MHpopMalinoHHOE 11051e, Yepe3 KOTOPoe
IPOUCXOUT IMOJTYUCHHUE 3HaHPII>i, HMEEeT CBOM MCTOYHHMKH. BaxxHO oTMe-
TUTB, YTO HE BCS MHPOPMALIUS SBISAETCS 3HAHUEM, OJHAKO YEIOBEK ITOITY-
YaeT ee Yepes: IKCIPECCHI0 TEHOB, OIIYIICHHUEe, BOCTIPUATHE, HHTYHIINIO,
pedaexcuro. Takum 00pa3oM OH HAXOIUTCS B SIUIIEHTPE WH(POPMAIIHOH-
HBIX TIOTOKOB, KOTOpPbIE OH TIOJTy4aeT OT Pa3HbIX HCTOYHUKOB. bomee Toro,
kak ormeuaeT Jl.[mmk: «BceneHHas, TakuM 00pa3oM, paccMaTpUBaETCs
KaK KOMIIBIOTEp — KOCMHUYECKas MalliuHa JIsi 00padoTKH WH(MOpMAIHI
[[muk 2013, c.18]. B 3TOM KIt0Ye MOKHO MPEANONOKHUTD, YTO U YEIOBEK
SIBIISICTCS. CBOCOOPa3HBIM KOMIIBIOTEPOM, 00padaThIBAIOIINM KOJIOCCATb-
HbIC TOTOKK HHPOpMaIuu. OTHAKO HE CTOUT MOJ1aBaThCsl PEAYKIIMOHHUCT-
CKHM HACTPOEHHUSM, KOTOpPbIE HE PEIIaoT MpoOieMy CO3HAHHSA, a 3HAYNUT
1 TIpo0JIeMy HCKYCCTBEHHOTO MHTEIIICKTA.

[locienare TPOTHO3BI  OTHOCHUTENIFHO HWCKYCCTBEHHOTO  WHTEI-
JIEKTa pa3AeisiloTcsl Ha ONTHUMHUCTHYECKMH UM TECCUMHUCTUYECKHUHU.
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ONTUMHCTUYECKHUI MPOTHO3 COCTOUT B TOM, YTO OyAyIllee YeIOBEYECKOrO
MO3ra MPEJICTABISETCS B PACHIMPEHHOM €ro BapHaHTE, & UMEHHO, Kak 00-
TAJAIOIINM «TPEThUM Tomymapuem» [Baranos 2017]. OnTuMu3M 3aKiiro-
YyaeTcs B TOM, 4TO Oiaromapsi HCKyCCTBEHHBIM aHAJoOraM 4eJOBEUeCKOTO
WHTEIJICKTa MOKHO OCBOOOJIUTH )KMBOH YEJI0BEYCCKUI MO3T JIJISl PACKPBI-
THA 0OTaToro IMOTCHIHAaIa auajiora MEXay IMoJdylmapusiMu, TEM CaMbIM
YBEJIMYMB KPEaTHBHOCTHh YEJIOBEYECKOTO HMHTEIUIEKTa. Takas TpakTOBKa
«HMCKYCCTBCHHOT0» BOBCE HE PEIyIHPYET UCTHHHO YEJIOBEYECCKUE YKUBBIC
CBOMCTBA CO3HAHUS. HaHpOTI/IB, TEXHOJIOTUU HMCKYCCTBCHHOI'O MHTCIICK-
ta (M) moMoryT pa3BHUBaTh M MPUMEHSITH B O0JIee MTUPOKOM KOHTEKCTE
YEIIOBEUSCKOW JKU3HHU, PACIIUpPSIsi TOPU3OHT CO3HAHUS, OTKPHIBAs HOBBIC
BO3MOXKHOCTH JIJIsl peajin3aliiy MOTEHIMAJIa YeJI0OBEUSCKOr0 HHTEIUICKTA.
31eck HCKYCCTBEHHOE MMPUXOANT Ha MTOMOIIb €CTECTBEHHOMY, HE HapyIas
CJIOXKHBINH OalaHC MEX]Ly MCKYCCTBEHHBIM M €CTECTBEHHBIM, B TO BpeMs
KaK IPaHMIIbI MLy HUIMHU CTaHOBSTCS B ITOCIIEIHEE BpeMsi BCE OoJee Mmpo-
3pauHBIMA. APUCTOTEIH OMPEENINIT €CTECTBEHHBIE MPOLIECCHI, KaK PUCY-
e TPUPOJIe, 2 UCKYCCTBEHHBIE KaK MMPOTHUBOIIOIOKHBIE MPUPOTHBIM, KaK
T€, KOTOPBIC BOZHHUKIIU B MPOIIECCE YESIIOBEUECKOM AesTeabHOCTH. OTHAKO
ABJIACTCA JIM YCJIOBEK UCKYCCTBCHHBIM, €CJIM €EMY UMILJIAHTUPOBAJIN MEXa-
HHYECKOE cepre BMecTo 0oiapHOro? OT9acTh ero Telo Tenepsh padboTaeT
3a CYET BHEIIHETO pecypca, He IPUCYIIEMY TeJTy 0 MPUPOJIE, HO YSIOBEK
caM OT 3TOr0 MCKYCCTBCHHBLIM HE CTAHOBHUTCHA, OH ABJISACTCA JIMIIb 3aBU-
CHUMBIM OT UMIUIAHTUPOBAHHOI'O0 €My MEXaHU3MaA. 9TOT IIPpUMEP BIIOJIHE
0e300uJIeH, a YTO MPOUCXOUT, KOTJ[a BOSHUKAIOT UCKYCCTBEHHBIE MHPBI,
CO3JIaHHBIC UCKITFOYUTEIILHO Pa3yMOM YeoBeKa?

DeHOMEH BUPTYalbHOW pEaNbHOCTH TMPEICTABISET Takyr (op-
My HEpPa3IMYMMOCTH, TJ€ YeJIOBEK CBOEH Bollel morpyxaer cebs B 00-
JacTh HECYIIECTBYIOIIETO, HO BOJHYIOMIETO €r0 HEe MEHBIIEe OKpPYKaro-
el JelCTBUTEIbHOCTH. Pa3MbIBaeTcsl TpaHulla MEXAY JeUCTBUTEIBHO
CYLIECTBYIOIIMM ¥ BHPTyadbHO BoJHYyIommM. llocnennee TBopuTCS
YEJI0BEKOM C ITOMOIILIO IMU(PPOBBIX TEXHOJIOTUMN, B KOTOPBIX OH TEPSIET Tpa-
HULY MCXKIY PCaIbHOCTbIO U BUPTYAJIbHOCTBIO, YTO YCUJIMBACT CTCIICHDL
BIMSHUS IM(PPOBBIX TEXHOJOTUH Ha CO3HAHHWE U caMoco3HaHue. Temepb
MOXKHO CJIeJIaTh MPEIIOIOKEHUE, YTO B UCKYCCTBEHHOU cpelie, KOTOPYHo
MIPEJICTaBISIET COOON BUPTyasbHAsI PEalbHOCTh, YEIOBEK JCHCTBUTEIBHO
ITOCTETIEHHO CTAHOBUTCS UCKYCCTBEHHBIM, XOTh TEJIO €ro padoTaeT MoJTHO-
CTBIO Ha CBOMX MPHUPOTHBIX pecypcax. Ero coznanme nepecraer paborarh
B YCIIOBHSIX €CTECTBEHHOH CpENbl, TEM CaMbIM II0 3aKOHAaM KOIBOIIOIIUU
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MIPOUCXOAMT ajanTanus K UCKyCCTBEHHOH cpeze, 4To AaeT MOBOA IMpes-
MOJIOKUTH POOOTU3ANIO YETIOBEUYECKOr0 CO3HAHUSI, OHO TEPeCcTaeT ObITh
TMOKUM M JIMIIAETCS. BO3SMOXKHOCTH pelliaTh KOMITJICKCHBIC )KU3HEHHBIE 3a-
Jla4yd, OrPaHUYMBAsl CBOM NICUXOJOTMYECKUM MHCTPYMEHTApUil MaTeMarTu-
YEeCKUM aJI'OPUTMOM KOMIIboTepa. TakuM oOpa3oM, B OCHOBE OIpesesie-
HUS €CTECTBEHHOI'O U HCKYCCTBEHHOTO MO OTHOILIEHUIO K YEIOBEKY JIEKUT
MOHSATHE CO3HAHUS.

3aKnouyeHue

ITonBoAst UTOL, OTMETUM, YTO HAYYHOE II0O3HAHUE HA COBPEMEHHOM 3Ta-
1€ CBOETO Pa3BUTHS HAXOAWUTCS B KOHTEKCTE TPAaHAUCIUIIIIMHAPHOTO AHC-
Kypca M pelieHne Takux MpoOiieM, KaK: 4TO TaKoe CO3HAHHUE, YTO JISKUT
B OCHOBaHMH MHpA, HYX/1aeTCs JIM HayKa B [IEHHOCTSIX M T. /. — BBIXOJHT 3a
Ipeaesbl KOHKPETHOTO HAy4YHOTO HMCCIIENOBAaHUs (HAaIpUMep IMOMCK HEeWT-
PUHO, T'PAaBUTALIMOHHOM BOJIHBI, PEJIMKTOBOIO H3JIy4E€HMsI, DK30IUIAHETHI,
0030Ha Xurca u T. 1.). ITO OYEBHIHO, OJJHAKO TPAHCUECHACHTHBINA XapaK-
Tep pa3MbILUICHUH HaJ 3TUMH IpoOieMaMy AeTEPMUHUPOBAH HE TOJIBKO
KAPTUHOW MHUpa, HO U BCEM CUCTEMOH B3aUMOIEUCTBHS ¢ MUPOM. Takum
o0pa3oM, aHajau3 U3MEHEHUl, MPOUCXOISIINX B CO3HAHUU YEJIOBEKA U,
B YAaCTHOCTH, YYEHOTI'0 KaK HAXOSILErocs B SIMLEHTPE NHPOPMALMOHHBIX
MTOTOKOB, SIBJISETCS AKTyaJdbHBIM U MEPCHEKTUBHBIM IJIS PA3BUTHS T'yMa-
HUTApPHOTO 3HAHUS.
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MUCTUYECKUE TPAOULIUU
B AYXOBHOW KYNbTYPE 3ANALA M BOCTOKA
(0630p «Kpyrnoro crona»)

B cTatbe NpoBOAMTCS CpaBHEHWE BOCTOYHBIX M 3aMafHbIX MUCTUYECKUX MPAKTUK.
AHanusnpyetcs onbiT ABryctuHa ABpenus, ero MeTaHous, Korga byayym HexpucTua-
HWHOM, OH OCO3HaeT nonHoty bora B cebe camoM. OH He MOXeT MOAENUTbCS CBOUM
npo3peHneM, OXBaTUBLLMM BCE ero CyLLeCTBO, CO CBOMUM 6n3kuM ApyroM Anununem. OH
MOXET TONbKO B PaLMOHaNbHOM aKTe MHTEPMpeTaLnu BblpasuTb Ty MHTYULMIO, KOTOPast
OTKpbINach eMy. Takas npakTuka camoro cebs HampaBneHa Ha 3TUYECKYH COCTaBASHO-
LYK XM3HKM 4YenoBeka. TakuM 06pa3oM MUCTUYECKOe COo3epLaHue AenaeT YenoBeka
nyywe. [ng XpUCTMaHMHA 3TO HM YTO MHOeE, Kak npuobuieHne K bnarogatu bora.

Takxxe aHanM3MpyeTcs LWaMaHM3M Kak ApeBHEenWwuin cnocob obueHns ¢ 6oramu.
70 MeTof UcLeneHns nocpeacTsom obHosneHus aywu. CioxxeT 06HOBNEHMS, BOCCO3Aa-
HMS MeTadM3MYeCcKoro Hayana MMpa NPOXOAMT CKBO3HOW HWUTbIO Yepes BCe peurmu.

MeHOMEeH MONWTBbLI MPELCTAB/IEH C TOYKM 3pPEHUS HEMPOMU3MONOTMYECKOTO UC-
cnepoBaHus JHApto Hetobepra. B cBomx MCCNef0BaHUAX OH MOKA3blBAET, YTO B MOMEHT
MONUTBbI YeNOBEYEeCKUIA MO3r ycunmBaeT paboTy TOM CBOeM 4acTu, KOTopas OTBeT-
CTBEHHa 3a peyb. OTClo4a MOXHO CAENaTb MHTEPECHbIN BbIBOA, YTO A1 BEPYIOLLErO 3TO
03HayYaeT HU YTO MHOe, Kak obuleHne ¢ camum borom. Tak, B ucname Hamas gBnsieTCs
obs3aTenbHOM npouenypoit; 6onee Toro, HEOTLEMAEMOM YACTbO KU3HU MYCYNbMaHU-
Ha. KoHeyHo, MONMTBA [O/MKHA B NEPBYI0 O4epenb NPUBOAMTbL K COCTOSIHUIO METAHOWMN,
nepemMeHe yMa M ynydlleHuo cobCcTBEHHOM aylun, 06HOBNSS ee U npuobuias k Boxe-
CTBEHHOMY CBETY.

B KOHTekcTe BOCTOYHbIX TPAAMLMI AYXOBHOMO OMbITa PacCMaTpPUBAOTCA MHAMWM-
CKMe nNpakTuku orn. OHM OTKPBIBAOT Nepes YeNoBEKOM rOPU30HTbI NMOTeHLUMana cob-
CTBEHHOro Tena U yma. PaboTta Hag co3HaHWEM BedeT K COCTOSHUIO CaMafxu, KOTOpoe
SBNAETCA LeNbI0 U HAMpaBAsoLWEN HUTbIO BCEr0 MeaUTATUBHOMO AencTBua. [TpakTuue-
CKasi COCTaBNAOLWAN MeAUTALMM SBNSETCS 0COOEHHOCTbIO BOCTOYHOIO MUPOBO33PEHUSI.

B cBA3M C 3TUM B CTaTbe pacCMaTPUBAETCS YYEHWE LIMIYH, KOTOPOE BO3HMKNO B Ku-
Tae. 3T0 y4yeHue npeacTaBnser coboi CUHTE3 AblXaTeNbHbIX YNPAXXHEHUI U KUTAMCKOM
dunocodbun. MyTb NeXUT yepes TenecHy NPaKTUKY K AYXOBHOMY OUMLLEHWIO, OCTMXKE-
HWS A3€H U NPOCBeTNeHM0. TaknM 06pa3oM, MUCTUYECKas NPaKTUKa MOXeT ObiTb BMON-
He NpMMeHMMa B KayecTBe 034,0pOBNEHMS Tena.

[TOMUMO [aNbHEBOCTOUHBIX M BAMXKHEBOCTOYHLIX TPaAMLUMIA AYXOBHOrO OMbiTa
paccMaTpuBaeTCs pycckas AyXOBHas MblC/b. Pycckas MUCTMYeckas TpaauLums BOCXOAUT
kK 06pa3sy Codwuu, koTopblii 6bIn paspabotaH B coduonorun Bnagummpa Cepreesnya
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ConoBbeBa. lMpuyeM emy 6blIM HE YyXAbl MUCTUYECKME COCTOSIHUSI U 3KCTaTUUYECKOoe
BAOXHOBEHME. PefIMrMo3HOCTb B HEM coYeTanach C UCTUHHBIM MUCTULLM3MOM, BOCXOAS-
wum K MnotuHy, BaneHtuHy n dkxapty. B. C. ConoBbeBa no npaBy MOXHO Ha3BaTb pyc-
CKMM MUCTMKOM B dunocodum, ¢ xmBbiM onbitom obuieHns ¢ Coduein. Ina pycckoro
¢dunocoda Codus 6b1a He TONbKO OHTONOMMYECKU MEPBUYHA MO OTHOLIEHWIO K MaTe-
puK, HO U 3TUYECKM HarpyxeHa kak obpas cnaceHus mwupa. Yuenue o Codum Mpemy-
LpocTn boxnen 1 BEYHOM KEHCTBEHHOCTM HaLNa OTK/AMK BO BCEM PYCCKOW penuruos-
HOW Gmnocodun Kak SOMUHUPYIOLLLEE MUCTUYECKOE YYEHME.

Poccus B ctatbe npencrtaBnsieTcs HEKMM MOCTMKOM K PacCMOTPEHUI0 CeBEpHOM
MUCTUYECKOM Tpaauumu. CKkaHaMHaBCKas MUPONOrMs — HeoTbeMaeMas 4YacTb LyXOB-
HOM YM3HU CeBepHbIX HApOA4OB. born U cunbl, CBA3aHHbIE C MPUPOAHBIMU CTUXUSAMU
W SBNEHWUSMU, ONPefensioT XM3Hb U Cyabby yenoseka. OTcloAa NPOMCXOAMT ragatesib-
Has npakTuKa — pyHbl.

MTak, paccMaTpuBaeTCs MUCTUYECKMUIA OMbIT KaK CBS3bIBAKOLLMIA BOEAMHO BOCTOY-
HYI0 M 3anafHyto TPAAULMIO LYXOBHOTO NpeobpaxeHus.

Knioyesbie cnosa: cosepuaHue; MUCTUKA; penurns; meTtaHows; apxetun; Codus
Mpemynpoctb boxus; Mud.
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MSLU; e-mail: an_maslova@inbox.ru
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MYSTICAL TRADITIONS IN THE SPIRITUAL CULTURE
OF THE WEST AND THE EAST

The article compares the Eastern and Western mystic experience. The author
analyses St. Augustine’s experience, his metanoia and his awareness of God in himself
before St. Augustine became Christian, yet he cannot share this overwhelming
personal experience with his friend Alypius of Thagaste. He can only describe such
an intuition in a rational act. This practice of yourself is directed at the ethic aspect
of human life. So mystic contemplation makes a human life better. For the Christian it
means belonging to God's grace.

Shamanism as an ancient method of communication with gods is also analyzed.
It is a method of healing through the renewing of soul. The plot of the renewing and
recreation of the metaphysical beginning of the world is known to all religions.

The phenomenon of prayer is analyzed from point of view of Andrew Newberg's
neurotheological conception. In his studies Newberg points out that the moment of
the prayer actualizes and strengthens the part of brain responsible for speech. Thus,
for a believer, this is the communication with God himself. No doubts that prayer
should first of all lead to metanoia, i.e. to the change of mind and improvement of
soul making her part of God's presence.
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The author considers Indian yoga practices in the context of the Western
traditions. These practices open a horizon of capabilities of his or her body and mind.
The work on consciousness leads to the state of samadhi which is a goal of meditative
practice. This practical aspect of meditation is a particularity of Eastern worldview.

The paper also treats the conception of Qigong originated in China. This doctrine
is a synthesis of breathing exercises and Chinese philosophy. The way implies body
practices leading to spiritual purification (Zen, Enlightenment). Thus mystic practice
can be viewed as a way to healthy body.

In addition to the Far Eastern and Near Eastern traditions of spiritual experience,
the article analyzes Russian spiritual thought. The Russian mystical traditions goes
back to the figure of Sofia developed in the 'sofiology’ of Vladimir Soloviev. For the
Russian philosopher Sofia is not only ontologically primal but it also has a strong
ethical value as the image of salvation. The doctrine of Sofia, as well as of God's
wisdom and eternal femininity, was very popular in Russian religious thought.

Russia is a kind of link to North mystical tradition. Scandinavian mythology is
an inseparable part of the life of Northern peoples. Gods and the Nature's forces
determine the faith of human beings who often turned to the magic of runes as the
main source of knowledge.

Key words: contemplation; mystic; religion; metanoia; archetype; Sofia; mythos.

BeeaeHue

HNHuTrepec k TaliHaM 4eJI0BEYECKOM AYIIU BO3HMK JIABHO, C IIEPHUOJA
(dopmupoBanuss 00pa3HO-CUMBOJIMYECKOTO MBIILICHUS, B KOTOPOM 4e-
JIOBEUECTBO MPEOBIBAJIO JOJITOE BpeMs. 3a dTO BPEeMs HAKOMIIOCh MHO-
KECTBO PEJIMTMO3HBIX 00pa30B, CUMBOJIOB, HO IIPH 3TOM, COXPAaHMIOCH
NPEACTaBICHUE O XHM3HMU KaKk O Ayallu3Me CaKpaJbHOIO W MpodaHHOro
(Mupckoro). DTy ABOHCTBEHHOCTH B3MIAAA HA MHUP YYaCTHHKH KPYIJIOTO
CTOJIa TIOCTApaJICh PACKpPBITh C Pa3HBIX CTOPOH. BBUIM MOAHATHI Takue
npoOieMbl, KaK: B 4eM CIeHU(HKa XPUCTHAHCKOTO CO3EpLaHUs; B UeM
COCTOUT MHUCTHYECKHUH OMBIT IIaMaHa;, KaKkoBa CIEIU(HKA PEITUTHO3HOM
MOJIUTBBI, B TOM YHCJI€ B HCIaMe; B YeM COCTOUT MUCTHYECKHH aCIeKT
B #ore; Mmuctudecknii actiekT yueHus o Coduu B.C.ConoBreBa; UTYH
KaK MUCTHYECKas IIPAKTUKA B JA0CH3ME; CaKpajbHble 00pa3bl B MU(OIIO-
run CeBepHol EBponbl. OTH T€MBI, Ha IEPBBIN B3IV, pa3HOPOJHBIE U ca-
MocTosiTeNnbHble. OHM UMEIOT OAMH OOLIHI KOPEHb, OTHOCSATCS K lyXOBHO-
My, BHYTpPEHHEMY MHpoolnyieHuto yenoseka [XKurtyesa 2016]. Kaxnas
KyJBTYypa, 3110Xa UMEET 0COObIil pUTM U TOHAJIBHOCTH B OLIYIIEHUH MUPA,
YTO MPOSIBISIETCS B JyXOBHBIX PAKTHUKAX, KOTOPBIE JISKAT B OCHOBE PeJIu-
TMO3HON KynbTypbl. Kaxnplii qoKIan ObUT MOCBSIEH TyXOBHBIM Tpajau-
UM OTIPEIENIEHHON KYJIBTYPBI, TJe ObIT OTPayKeH MUCTUYECKHUI acIeKT
YeJIOBEUECKOM YIIH U €€ IPOSIBICHUI.
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MHOTOOGP&BME MUCTUYECKOro onbiTa. Mouck eamMHcTBa

18 mexabps 2017 1. xadenpa dunocodcknx nayk MIJIY mposena
3aceflaHne KPymioro crona « MUCTHYECKUE TPAJAUILIUU B TyXOBHOU KYJIBTY-
pe 3anazna u Boctoka», B KOTOPOM MPUHSIIN Y4acTHe PENoIaBaTesy 1 CTy-
JCHTHI (paKyabpTeTa TyMaHUTapHbIX HayK. C OCHOBHBIM JJOKJIaJOM BBICTY-
w1 Mapuuns ['onaBa, TOKTOp OOroCIOBCKHX HAyK, JOLEHT YHHBEPCUTETA
WNoanna [lasna II (1. KpakoB). Hazpanue moxiana «YepTbl XpHCTHAHCKOTO
cosepuanus 1o Asryctuny bnaskenHomy». B Hem Obl1 mpoaHaIM3upoBaH
MUCTHYECKHUI ONbIT ABrycTuHa ABpenusi biakeHHOro U MOMEHT ero me-
TaHOWH («TepeMeHa ymay), KapIMHaJIbHOE N3MEHEHNE OTHOLIEHUS K JKU3-
HHU, CMEHA OPUEHTUPOB U MEpeolieHKa HeHHOCTeW. Beé aTo 03HaMeHoBaso
nepexon Co3HaHUsI ATyCTHHA K ITOJTHOMY HPHHATHIO XpHcTHaHCKOro bora
[Opukcen 2003]. BaxkHO MOMYEpKHYTH BHEPAITMOHATLHBIC OCHOBAHUS YKH3-
HEHHOTO TYTH JUISI ONpeNeNeHus] XPUCTHAHCKOTO CO3epLaHus, KOTopoe
SBJISIETCSI MHTUMHBIM JIyIIEBHBIM OIBITOM, HETMOBTOPHMBIM, U IMOITOMY
CJIO’KHO TOJTAt0IUMCs aHainu3y. OHaKo, 10 MHEHUIO TOKJIaunKa, B JaH-
HOM MHCTHYECKOM BOCIIPUATHH KaK XPHUCTHAHCKOM CO3EpLAHUM MPUCYT-
CTBYET pallMOHAJIbHBIN 3JIEMEHT, KOTOPBII KaK pa3 U M03BOJIUI ABTYCTHHY
WHTEPIPETHPOBATH CBOM MUCTUYECKHH OTIBIT, KAK OTKPBITHE XPUCTHAHCKO-
ro bora. «Bo3bMu 1 unTai, BO3bMH U YUTai!» — 3TOT MpHU3BIB OyaymInit
Oren LlepkBu npsAMO OTHEC K KHUTE XKHUTHS CB. AHTOHMS. DTO HAMEpEHUE
HE BBI3BAJIO B HEM HU JI0JIM COMHEHHSI B HEOOXOIMMOCTH 0OpaleHUs] IMEH-
HO K 3ToMy TekcTy. CJI0BO BOILUIO B KU3Hb ABTYCTHHA U CTaJIO €T0 ITyTEBO-
JIUTEIJIEM TI0 €T0 TYXOBHOMU, TIPOCBETIICHHOW KU3HU [ABrycTHH 1992].

Takum 06pa3om, JyXOBHBIH Kpu3uc ABrycTrHa ABpenus HeceT B cebe
SMHUCTEMOJIOTHYECKUH (T03HABATENbHBII) CMBICH, KOTJa BOJIS YeJOBEKa
OTXOIMT Ha BTOPOI1 IU1aH, KOTZa OHa clieqyeT OJaronaru, B KOTOpOl cocpe-
JOTOYEHa cuiia mpocBewieHus. KoHeuHo, 3TO JIMYHBIA OIBIT, HEOBTOPHU-
MBI ¥ WHAWBHIYyaTbHBIN, TOATOMY AJUNHA (ApyT ABIyCTHHA) HE MOXKET
COYYBCTBOBATh, T€EM Oo0Jiee KaK-TO COIEHCTBOBATH MiladylieMy ABIyCTHHY
B ero nepexxuBanuu. HTepecHa ¢opMa, B KOTOPOil ABIYCTHHY MpHUIILIa
Onaroznatb — 3TO rojoc peOeHKa KaK CUMBOJIMYHBIA 3HAK, KOTOPBIH HECET
OJTHOBPEMEHHO SICHBIA M YUCTBIA MOCHUT AYIIU. TaMHCTBEHHBIA XapakTep
JETCKOro rojioca Kak Obl H3BHE OOpalllaeT BHUMaHHE Ha [IOMOLIb OJaro-
JaTd, Ipy 5TOM ABryCTHH mpuoOperaeT AyuieBHbIe cuibl. OH TONKyeT
3TOT TOJ0C, Kak Toyioc Oiarogatu. He nHade! B 3TOT MOMEHT TIPOMCXOTUT
aKT UHTYULHMH — €TI0 JINYHOE BO3ACHCTBUE, B3aUMOIEIICTBUE yMa U BOJIH,
KOTOpasi 3aBHCUT OT Hero camoro [PabunoBuu 1991]. [log MHTYUTHUBHBIM
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3/1eCh TIOHUMAETCS OCOOBII CIIOCOO OTHOIICHHUSI yMa U BOJIM K TOJIOCY Kak
JTyXOBHOMY SIBJICHHIO. JTO OJHOBPEMEHHO BHEPAIMOHAIBHBIA M PAIHO-
HaJbHBIM 2JEMEHTHl MHTYHUIIMU. BHEpalmoHambHBIN 3JIEMEHT 37eCh CO-
CTOUT B TOM, YTO ABTYCTHH HE JAEAYLIHPYET, a PAllHOHATIBHBIN B TOM, YTO
pasyMm MpaBUWIBLHO €0 HAMPAaBISET K 03aPEHUI0, ONTUPASICh HA MPEABIAYIICE
3HaHWE, a UMEHHO, Ha KUTHEe AHTOHUS.

Takoe kauecTBeHHOE [eicTBUE Aymu ABryctuHa biakeHHOTO co-
OTBETCTBYET HY)KJIaM YeJIOBEKa B CBS3HM C MPUOOIICHHEM K OJIaroJaTw.
®daxkTop Omaromatd SIBISETCS BEAYIIUM, OHA JA€T CHIIIy CIeIoBarh bo-
JKbell Boute. MlcroBeib CBHIETENLCTBYET €IIe 0 TOTPeOHOCTH 0(hOpMIICHUS
B pa3yMe, palMoOHaJIbHOM OOBSICHEHHMH WHTYWTHBHOTO OTBITa OOIIEHUS
¢ 6naropareto [Godava 2015].

HNHTYynTHBHOE CXBaThIBaHHWE IEIOCTHOrO 00pa3a, KOTOPBIA SBIISET
coOoli 00pa3 Bepbl ObT MCHOBEHHO IMOHAT YMOM ABIYCTHHA, KOTODBIH
COOTHEC CBOIO KH3HB, CBOH OIIBIT C TEM 3HaHUEM, KOTOpOE OBLIO MoIyde-
HO U3 o0weHus U uyTeHus [Iucanus. VI3BecTHO, 4TO XpUCTHAHCKAS TEPMU-
HOJIOTHUS TIPOU30IILTA OT HEOIUTATOHN3MA, a ABI'YCTHH ABpenuii ObLIT HEO-
m1aTOHUKOM. COOTBETCTBEHHO OH IMPOBOANJI aHAJIOTUN C XPUCTHUAHCKUM
YYEHHUEM, YTO MO3BOJWIO €My IPUMEHUTDH CBOIO 3PYAUIINIO, TOIYUYCHHYIO
B IPOIIECCE U3yUCHUS aHTUIHON (PrITocOpun.

M. TogaBa OTMETHI, UTO B XPUCTUAHCKOM MOJUTBE MPOUCXOIUT AKT
KOHTEMIUIANNN (PO MEIUTAINH), BHYTPEHHETO CO3epIaHHs, KOTOpoe
JOJIDKHO MPUBECTU HE TOJIBKO K OUMIICHUIO AYIIN 1 MCTaHOI\/'II/I, HO U K MU-
cTudeckoMy cozeprianuio bora. [Tokoii 1 yBepeHHOCTD B TO3HAHUS HICTUHBI —
bora — »T0 BakHas "epTa KOHTEMIUIAIMH, MUCTHUYECKOTO CO3EpIaHHUs.
B 3TOT MOMEHT IPOMCXOIUT CBOSOOPA3HBIN MapajoKC, B KOTOPBIH Mora-
JTaeT YeJIoBeYeCKas MyIia, OHa CTAHOBHUTCS OJHOBPEMEHHO W CO3EpIIaro-
mieit, u cozepraemor, 0o bor ecth B nymie denoBeka. Takum oOpazom,
3amada ABTYCTHHA COCTOSJIa B TOM, YTOOBI M3BIIeUh 3HAHHE O COOCTBEH-
HoWl aymie Omaromapsi cosepuanuto boxkectBenHoro ciosa. CioBo —
9TO M €CTh JIOTOC, KOTOPBIM HAIpaBISIeT ANy K TTOHUMAHHIO. 371€Ch MBI
0o0HapyKHBaeM BBIXOJl 32 Mpe/Ieibl KOHKPETHOTO onbiTa ABryctuHa bia-
JKEHHOTO0, TJIe Ba)KHA SITMCTEMOJIOTHYECKasi pOJIb MHTYUIUH, KaK CBA3YIO-
ero 3B€Ha MCXKIAY YHUCTBIM JlOpe(bHeKCI/IBHBIM MUCTUYCCKHUM OIIBITOM
U €ro paluudoHaIbHOW MHTepHperaureid. MUCTUUECKUI OMBIT, WILTIOCTpa-
MEeN KOTOPOro MOCIYX U AYXOBHBIM NEpeBOpOT ABrycTuHa biaxeHHO-
ro, MPEACTABISICT COOOM CHHTE3 MPPAIMOHAIBHOTO U PAMOHAIBLHOTO
HayaJl B YEJIOBEKE.
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[Iponomxas TeMy peauruo3Horo mMuctuimsma, Auronusa llltonuna
noarotroBuiia npesentanuio «lamanusm B XXI B. Ilepexxkutok npouuioro
WIM HAapOIHOE BEpOoBaHKE?», B KOTOPOH OIMCHIBAJIACH CIIEHU(HKA IIama-
HH3Ma Ha TeppuTopuu Aunrtas. Beulo moka3zaHo, YTO IIAMAHU3M SIBISIETCS
paHHe# (opMol pelurui, OCHOBAaHHON Ha OOINEHUH YEJIOBEKA C JyXaMH
B COCTOSIHUM TpaHca. DTO MOJUTECUCTUUYECKOE PEIUTHO3HOE BEPOBAHUE.
B HeM pasHble sSBJIE€HUS IPUPOALI MIPUHATO paccMaTpuBaTh Kak 00XKecTBa,
a BCE OKpY Karolue IpeaIMeThl Kak HaJeJIeHHbIMU Aywmoi [Dnuazne 2010].
BaxxupiM B oKJ1a/1€ OBLTO IPOSICHEHUE TOTO, UTO IIaMaHU3M — 3TO Maruyie-
CKO€ y4eHHE O CII0c00ax 0CO3HAHHOTO M IeJICHAPABICHHOIO B3auMO/ICH-
CTBUS C JAyXaMu. B cBOMX mpakTHkax mamaHbl IeMOHCTPHPYIOT CIOC00-
HOCTB ITyTEIIECTBOBATh B PyTrUe MUPHI M OOIATHCS C HUMU, TOyYast CUITY
OT CBEPXBECTECTBEHHBIX UCTOUHMUKOB. OJHOBPEMEHHO 3TO COBOKYITHOCTh
JKCTAaTUYECKUX U TepPareBTUYECKUX METOMMK, IeJIb KOTOPBIX — BCTYNHTh
B KOHTAKT C HEBUAUMBIM MUPOM JYXOB M 3apYUUTCS UX MOIAEPIKKON I
YIIPABJICHHUs J€aMU JIIOAEH. SIBlIeHre maMaHu3Ma MHOIOTPAHHO CaMo 110
cebe, Tak KaKk OTKpPBIBACT LIENBIN TIACT MEPBOOBITHBIX, apPXETUITHYECKUX
NpE/ICTaBICHHUI YeIOBEKa O MHPE, CTPOCHUH PEeabHOTO U MU(PHUECKOTO
Kocmoca, ux Hepa3pbeIBHOH cBA3M M neperuieTeHust. CoracHo MpoBecH-
HBIM HCCIIEJIOBAHUSAM IIaMaHCKHE TIPAKTUKH OBIITM M3BECTHBI €€ BO Bpe-
Ms HeoNuTa 1 OpoH30BOro Beka. Ha Anrae 10 cHX MOp MOXKHO BCTPETUTD
[IIaMaHOB, KOTOPBIE BHIITOIHAIOT Te e (PYHKIINH, 9TO U CTO JeT Hazal. OHU
SBJISIOTCS LEIUTEISIMU U ITpeacKa3aTensimu. [llamanusm He sBIsSeTCs YeM-
TO OTUYKJIECHHBIM OT Pa3BUTHUS KYJIbTYPhI U BKJIIIOYAETCS B HEE KaK UCTOPU-
YECKHUW, CaMblil JIOJITUIA Tall CTAHOBJIEHUS! PEJIMTUO3HOTO CO3HAHUA.

[Tonmuna IlapamenkoBa u Bukropus [leTueHko oTMeTHin cieriuduKy
PEJIMTHO3HON MOJNUTBBI Ha MpUMepe uciama. Mx cooliienne HeCKOIbKO
OTIIMYAJIOCh OT OCTaJbHBIX JOKJIAJOB TEM, YTO B HEM paccMaTpHUBAJICs
(heHOMEH MOJMTBBHI HE TOIBKO C TOYKH 3PEHHS €€ POJU B PEIUTHO3HOMN
KU3HH, HO M KaK (PU3MOJIOTMYECKUH Mpolece, MONAA0IIHNHC HAYYHOMY
WCCIIeIoBaHUI0. MOJIUTBAa MMEET TOJ COOOH JIBa OCHOBAaHMS — 3TO HEIO-
CPEJCTBEHHBIN OMBIT pa3roBopa ¢ boroM u BosieBasi HaPaBIEHHOCTh yMa
K coOcTBeHHOH mytre. JJokTop MenuimHCKUX Hayk DHApro Herobepr nsz-
ydaJj CTeTeHb BIUSHHS MOJIMTBBI Ha TOJIOBHOM MO3T yesoBeka. B pe3yinb-
TaTe HAyYHOTO SKCIEPUMEHTA, MPOBEJACHHOIO UM, OBbLJIO MOKa3aHO, YTO
MOMEHT TITyOOKOTO TOTPYKEHUSI HCTHHHO BEPYIOIIETro YeIOBeKa B MOJIHT-
By YCHJIMBAeT pabOTy TOW 30HBI TOJIOBHOTO MO3Ta, KOTOpas OTBETCTBEH-
Ha 3a peub [Hprobepr, Yommman 2012]. s Bepyromero 3To SBISICTCS
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CBUJIETEIILCTBOM TE€CHOM CBSI3W MOJIUTBBI KaK PEITUTHO3HO-MUCTHUYECKOTO
aKTa co3HaHUs U pa3roBopa ¢ borom. Takum 00pazoM, To, YTO HA3bIBACTCSI
B HCJIaMe HaMa30M, TaKkKe 00J1aJaeT TUMH JK€ KayeCTBaMH, HO MPH 3TOM
CTaHOBHTCS 00A3aTeIbHBIM JYXOBHBIM JICHCTBHEM, KOTOPOE XapaKTepHu3y-
€T MYCYJIBMaHCKYIO KynbTypy. Elie 0HO# 13 BaXKHBIX (DYHKLUI MOJTHUTBBI
SBJISICTCSL IYXOBHOE OYMILICHUE, METAHOIsI, Iepexo B HHOe, Oojee coBep-
HIEHHOE COCTOSTHME COOCTBEHHOM JyIIH.

ITepexon Kk BOCTOUHOMY IPOSIBIICHUIO MUCTUYECKUX MPAKTHK 3HAME-
HoBan joknan Anexcanapsl Cuxopenko n Mapuu Carnopoii «Mora kak
MHCTHYECKas MPAKTUKa 1 00pa3 kxu3HmW». JlyxoBHBIE Tpaaumuu JIpeBHEH
Wnanm mpencTaBisioT HENpasdgHbI MHTEpeC OCOOSHHO OTHOCHTEIHHO
COOCTBEHHOI'0 yXOBHOI'O OIIbITA, a TAKXKE Juajora KyiasTyp. Jokmnazn ObLi
JIONIOJIHEH KPacHOPEYMBBIMU 00pa3aMM, KOTOpbIE NMPEICTABUIM IIOPAa3H-
TeJIbHbIE (PEHOMEHBI, IPOUCXOSIINE C JIFOAbMHU, HAXOAALIMMUCS B COCTOS-
HUM TiyOokol MexnTtauuu Horu. COCTOSHME caMaJXHW — 3TO COCTOSHHUE
LENOCTHOCTH, 3aBepIlIeHNe MeauTaluy. IHBIMI cl10BaMu, caMaIxH — 3TO
L[eNb, KOTOpasi BEIET YUEHHKA BO BpEMsI MEUTALINN U SIBISIETCA 3aBepllie-
HHUEM JIyXOBHOTO onbITa. CaMaixu — 3TO TAKOE COCTOSHUE MPOCBETICHHUS,
JIOCTUTaeMO€ MEINUTAILUEHN, KOTOPOE BBIPAKAETCsl B CIIOKOMCTBUU CO3Ha-
Hus. CHUMaloTCsl IPOTUBOPEYNsl MEKYy BHYTPEHHUM U BHEUIHUM MHUpa-
MH (CyOBEKTOM M OOBEKTOM), IPOUCXOAUT CIMSHHE WHAWBUAYaIbHOTO
CO3HaHUs KaK MHKPOKOCMa C KOCMHUYECKUM AOCOIIOTOM KaK MaKpOKOC-
MoMm [xammanaga 1960]. Camaaxu — mocneansis cTynesnb Bocbmepuy-
Horo myTH (braropoaHbIil BOCbMepUUYHBINA MyTh), MOABOAIIAS YeIOBEKa
BIUIOTHYI0 K HHUpBaHe. CremyeT cka3aTb, YTO JOKJIaJYyUKaMH Oblia 3a-
TPOHYTa TEMa CHUJIJAXU O MapaHOPMAaJIbHBIX CUJAX, WU «COBEPLICHHBIX
crocoOHOCTAX». VIHTepecHBIM OBUIO TakKe yKa3aHHE Ha ONpeiesieHHbIE
3araJiKi 4eJIOBE4ECKOro TeJla, €ro BO3MOKHOCTH, IPEBOCXOISAIINE MbICIH-
MBbI€ B HaIllleM 00bIYHOM IIOHUMAaHUH I'PaHUIbL.

B koHTekcTe BocTOUHOrO KyXoBHOro onbita FOmust [onbimkuna oOpa-
THJIa BHUMaHUE HAa UHYIO JyXOBHYIO TPAJWLUIO, @ MIMEHHO, HA NIPAKTHKY
muryH B Kurae. OHa npencraBuia npe3eHTauuIo, rae nokasaina HeOolb-
LION POJIMK C y4uTeJeM LMIYH, KOTOPBI pacKpbli 0a30Bble MPHHLMIIBI
JTAHHOH TeIeCHO-AyXOBHOM MpakTUKU. BocTouHOE ydeHHEe MOXKHO TpUMe-
HSITb HE TOJIBKO JJIsl OOPETEHUSI MECTHYECKOTO OIbITa, HO U AJISl 03JJ0POB-
JICHUsI OpraHu3Ma, YTO MparMaTU4Hble KUTAHIbl IPEKPACHO NMPUMEHSIOT
u 1o ceit nens [ Topunnos 1993].
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B pamkax mposiBI€HHOTO MHTEpeca K BOCTOYHBIM TPAJHULIUAM JTyXOB-
Hoii sxu3HM Enm3zaBera JlankoBa pacckaszajia 0 3aMe4aTelIbHOM (BhHUIIOCO-
(e B.C.ConoBreBe u 0 ero opurunHambHOM ydeHuH o Codun. B cBoem
coobmenun «Yuenune o Coduu B.C.ConoBseBay EnuzaBera 3arponyna
MarucTpajbHyIO JIMHUIO JyXOBHOI'O JABHMXKEHUS 3IOXH B KOHTEKCTE pycC-
cKoi utocodum.

O6pa3 Coduu GepeT CBOE CMBICIOBOE Ha4ajlo B TekcTe bubnuu kak
HEKOoe HeMaTepHajbHOe OCHOBAaHHE MMpa, OHa mpenuecTByeT Hebecam.
[To3xe 3TOT 00pa3 0Opes MomyIIPHOCTh B THOCTHYECKOM MBICIIH, a UMEH-
HO, B y4YeHUHM BaneHTuHa, KOTOpHI B W3BECTHOM CMBICIIE TIOBIHUI Ha
dunocodckue B3msiapl B.C.ConoBbeBa. B3misiapl THOCTHKOB HaXOIH-
JUCHh Ha TPaHMIIE aHTUYHOTO MHUPOBOCIIPHUATHSA U CPEAHEBEKOBOTO MBIIII-
neHus. CaMO CJIOBO THO3MC O3HA4aeT «3HAHUE», T.€. YCTAaHOBKA Ha IIO-
3HABAEMOCTb MHPA B IPOTUBOBEC arHOCTULIU3MY, OTPULIABLIEMY MOJTHOTY
no3HaHust Mupa. OqHako yuenune o Copun numeer 1oy coOol HE TOIBKO
AMHUCTEMOJIOTHYECKUI 0a3uc, HO B OOJbLICH CTENEHHM ITHYECKHHA KOppe-
nsT. IMEHHO aTHYecKast 1 MUcTHYecKast cTopoHbl CouM pacKpbIBalOTCS
B yuernn B. C. ComoBreBa B monrHo# Mepe [ComoBbeB 1990].

OcoOblil HHTEpEC MPEACTABISIIOT CIIUPUTUYECKHIE OIBITHI PYCCKOTO (H-
nocoda, B KOTOPBIX €My XOTeJIOCh HalTH B3aMMOCBSI3b 3eMHOTO U TOTYCTO-
ponHero Mupa. OH 10BOJIBHO PAHO Havyal U3yYeHHE U ITyOOKOe IOrpyKeHNe
B 00pa3 Cotun. Tam, rae Mbl B PUToCOPCKUX TEKCTax BUAUM MeTapu3nye-
ckue u jJoruueckue kareropuu, B. C. ConoBbeB UX NEpEKUBal CCHCUTUBHO
(SMOLMOHATIBHO), T. €. C HEBEPOATHOM 0OPa3HOI HACBIIIEHHOCTBIO.

VYuenne o Codpum B TBOpUecTBE pycckoro (uinocoda BEICTYIIAeT HE
TOJBKO TEOPETHUYECKHU, HO U B KHMBOM OIIbITE BCTPEU C BEUHOM XKEHCTBEH-
HOCTBIO, KpacoToil Mupa, MyapocThio u 000oBer0. s B. C. ConoBseBa
W MaTepuaibHas, ¥ HaJMaTepuanbHas ciibl cBsizanbl ¢ Codueit, kak ¢ Toi
sHeprue, koropas TBOpUT 3ToT Mup. OtHommeHue B. C. ConoBreBa Kk Ma-
TepUualbHOMY MHUpY ObLI BecbMa cBoeoOpaszHbiM. OH mbITaics mpeodpa-
30BaTh MpaBociaBue, Pycckyro LepKoBb, POCCUHCKYIO UCTOPHUIO C IIOMO-
mpto Coduu. B xpuctnancTse Hanbonee pKoe BOIJIOMIEHUE TOT 00pa3
MOJYYMJI UMEHHO B MPABOCIABHUH, B KaTOIHMIIM3ME OH OBLT MPAaKTUYECKU
3a0BIT. MBI MOJKEM HaWTH OrPOMHOE KOJIMYECTBO XPAMOB Ha TEPPUTOPUH
Pocculickoil umnepun, NOCTPOEHHBIX BO UMsl 3TOH CBATOH, a TAK)KE MHO-
JKECTBO ApeBHUX NKOH. B cBs3u ¢ wem B. C. ConoBreB mozpazymeBal, 4To
Poccum npeanaueprana ocodas cynpba. Ona Benoma Codueit, [Ipemynpo-
cThi0 bokueid, 1 Hy>)KHO IeiCTBOBaTh COIIACHO €€ BOJIE, YTOOBI TyXOBHO
HW3MEHUTH JIIONIEH.
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3aBepluaromuil JoKIa] ObUI MOCBSILEH CKAaHIMHABCKOW MHU(OIOTHU
U ee BIusiHUU Ha KyneTypy. A.P. Xacesnosa, H. M. IlokpoBckast npexncra-
BIJIM KPACOYHYIO MPE3EHTALINIO0, KOTOpasi n300parkaia CMBICIIOBbIE KOHHO-
TalUM CKaHAMHABCKUX HApOAOB, KOTOPBIE CO3BYUYHBI Hallleil ApeBHECIA-
BSIHCKOM KyJbTYpeE.

3aKnoyeHue

OOcyxkaeHne ObUIO MPOMXYKTUBHBIM, TUCKYCCHS HOCHIIA MEXKIHCIIH-
TUTMHAPHBIN XapakTep, KOTopas BBIXOAWJIA 3a TPAaHUIBl KyJIbTYpOJIOTHH
n OorocnoBus. JlaHHBIN OMBIT KPYIIOTO CTOJa TMOKa3bIBae€T HEOOXOAH-
MOCTbH MPOJYKTHBHOTO JTMAJIOra MEXAY Pa3HBIMHU TPAJULUAMU PETUTHO3-
Horo ombiTa [Boctok — 3aman 1985]. ®unocodus cTaHOBUTCS BaKHBIM
3BEHOM B PAa3BUTUHU KYJIBTYphl B3aMMOINOHHMMaHHWs. Tombko Omaromapst
MOWCKY €IMHCTBA MOXKHO JAOCTHYb CHATHS 3TUYECKHUX M SMUCTEMOJIOTHU-
YECKUX MPOTHUBOPEUUH, KOTOPBIE MPOSBIAIOTCS B MHOTOOOpa3HHu MUCTHU-
YEeCKHUX MPAKTHK B pa3sHbIX KyabTypax. Kak Mbl 0OHapyKuiIu B Xo[e AuC-
KyCCUH, PEJIUTUO3HbIE [IPAKTUKY MPOSBIIAIOT TEHYUHHYIO B TOH WM UHOMI
KyJIbType TOHAJIbHOCTb, 3aCTaBIISAS BCE OOJIBINE TTOTPYXKATHCS B 9TH PUTMBI
B MTOMCKAX €IUHON MEJIOUH YeJIOBEUECKON AYIIIH.

CMMNCOK NNUTEPATYPbI

Aseycmun Aspenuii. UctioBens. Iletp AGensp. Mcropust monx OenctBuil. M. :
PecnyOimuxka, 1992. 335 c.

Bocrok — 3anan. Uccnenosanwst. [lepeonsl. [Tyommkarmu. M. : Hayka, 1985. 272 c.

Tecens I' I' @. dunocodus pemurnn: B 2 T. T. 1. M. : Msicis, 1975. 532 c.

Tooasa M., Macnosa A.B. Jluanor Kak EHHOCTh KyasTypsl // Bectauk MIJIV.
I'ymanurtapusie Hayku. 2017, Beim. 1 (768). C. 190-199. URL: www.vestnik-
mslu.ru/Vest-2017/1 768 2017 net.pdf

Kumyesa H.C. Turmonorusi yHUBEpCAIbHBIX M WHIUBHIYAJIBHBIX 0COOCHHOCTEH
MHCTHYECKHX Tpaaunuii mupa // Bonpocs! duiocodun. 2016. Ne 4. C. 60-70.

Jxammanana. [TamsaTHuky nureparypsl HapoaoB Boctoxka / niep. ¢ nanmu B. H. To-
noposa. M. : MI31-Bo BocTouHO# uTepatypsl, 1960. 160 c.

Hbviobepe D., Yonoman M. P. Kak bor Bnusier Ha Ham Mo3r: PeBOOIMOHHBIC
OTKpBITHS B HelipoOuonoruu. M. : Dkemo, 2012. 576 c.

Pabunosuu B.JI. YUenoBek B HcTioBeJaIbHOM kaHpe // O 4eIoBeueckoM B 4elloBe-
ke. M. : Ilomutusnpar, 1991. C. 298-327.

Conosves B. C. CtuxotBopeHus. JcteTuka. JluteparypHas kputuka. M. : Kuura,
1990. 574 c.

Topuunos E. A. [laocnzm. OnbIT HCTOPUKO-peuruoBeayeckoro onucanus. CII0. :
AHppeeB u ceiHOBbB, 1993. 310 c.

223



Becmuux MIJTY. I'ymanumapnuie nayku. Buin. 5 (795) /2018

Opuxcen T. b. Asryctun. becniokoiinoe cepaue. M. : IIporpecc-Tpamunus, 2003.
384 c.

Onuade M. Actiextsl Muda. M. : Akagemnueckuii nmpoekrt, 2010. 251 c.

Godava M. Conditioning of Intellect in Christian Contemplation in the Light

of Definitions and St. Augustine’s Experience // Bogoslovni vestnik. 2015.
Ne 75. P. 525-540.

224



Cemesoe 3/IeKMpPOHHO€E Hay4YHoe u3oaHue

BECTHMK VESTNIK

MOCKOBCKOro rocyfapCTBeHHOro of Moscow
JIMHTBUCTUYECKOTO YHMUBEPCUTETA. State Linguistic University.
[yMaHuTapHble HayKu Humanitarian Sciences
Bobinyck 5 (795) Issue 5 (795)

OTBeTcTBEHHbIE 3a BbiNyck 5 (795):

n-p dunon. Hayk, pou,. H. b. Kynpssuesa
(omeemcmeeHHbIli pedakmop);
KaHa. dunon. Hayk, gou. J1. M. XXpaHosa
(omeemcmeeHHeili cekpemape)

Pedakmop H.T. MaBnosa
KomnsromepHas eepcmka T. 1. JlonatuHomn
Ju3zatin obnoxku A.T. [pockypsikoBa

@®reoy BO My

MopnucaHo B neuvatb 30.05.2018 r.
Ycn. ney. n. 18. ®opmat 60x90/16
3aka3 N2 86

Adpec pedakyuu:
119034, MockBa, yn. OctoxeHka, 38, ctp. 1
Ten.: (499) 245 33 23
E-mail: ipk-mglu@rambler.ru

B «BecTHnMke MOCKOBCKOro rocyfapCTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO YHMBEpPCUTETA. [yMaHUTapHbIe HayKu»
nyBAUKYIOTCS OCHOBHbIE Hay4Hble pe3ynbTaThl AMCCEpPTaLMiA Ha COMCKaHMe yYeHOM CTeneHu KaHaupata
HayK, Ha COMCKaHWe y4yeHOM CTeneHM LOKTOpa Hayk Mo CedylolWMM OTPacisaM Hayku U / uaun rpynnam
CneunanbHOCTeN HayUYHbIX PaboTHUKOB:

10.02.00 - Ai3bikO3HaHME
10.01.00 - JlutepaTypoBeneHue
24.00.00 - Kynbtyponorus
09.00.00 - ®unocodckmne Haykm

«BecTHMK MOCKOBCKOrO rocyAapCTBEHHOMO JIMHTBUCTUYECKOTO YHMBepcuTeTa. [yMaHUTapHble HayKu»
ABNSETCA NPEEMHUKOM COOPHMKOB HayuyHbiX TpyaoB ¢ 1940 ropa w, HaumHas ¢ 2002 ropa, cnemytowmx
BbIMYCKOB «BecTH1Ka MOCKOBCKOro rocyapCTBEHHOMO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETa: «JIMHIBUCTUKAY,
«$13bIKO3HaHWEY, «DUNONOrMYECKME HAYKM», «I3bIKO3HAHWUE U IUTEPATYPOBELEHUE®, KBOCTOUHbIE A3bIKUY,
«@unocodusay, «@unocodus U KynbTyponormsy».

© ®reoy BO MrY, 2018

M3panue 3apernctpuposado 10 wmioHa 2016 r. 9J1 N ®C77-66051 MenepanbHoii cnyx6oi no Hag3opy
B chepe cBA3M, MHHOPMALIMOHHBIX TEXHONOTMIA M MACCOBbIX KOMMYHMKaLMiA (PockoMHaa3op)

[omeHHoe ums caiita: libranet.linguanet.ru/prk/vestnik.asp?vest_lang=rus&vest_type=gum

Yupeautens: Grb0Y BO MY

Ccbinka Ha n3ganune obssaTenbHa




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 600
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 600
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 2400
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


